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Dodatok spravy nezavislého auditora
31. decembra 2024

Akcionarovi, predstavenstvu a dozornej rade spolo¢nosti Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s.

k €asti lll. - Sprava k informaciam, ktoré sa uvadzaja vo vyrocnej sprave

Overili sme individualnu G&tovnu zavierku spoloénosti Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s. (,Banka") k 31. decembru 2024,
uvedenu v prilozengj konsolidovanej vyroénej sprave Banky, ku ktorej sme dna 10. marca 2025 vydali spravu nezavislého
auditora, ktora sa nachadza v konsolidevane]j vyroZnej sprave Banky. Taktiez sme overili konsolidovanu Ugtovnu zavierku Banky
a jej doerskych spoloénosti (,Skupina‘) k 31. decembru 2024, uvedenu v prilozenej konsolidovanej vyrotnej sprave Banky, ku
ktorej sme dfa 12. marca 2025 vydali spravu nezavislého auditora, ktora sa nachadza v konsolidovanej vyrognej sprave Banky.
Tento dodatok sme vypracovali v zmysle § 27 odsek 6 zakona €. 423/2015 Z z. o statutarnom audite a 0 zmene a doplneni
zakona €. 431/2002 Z. z. o uctovnictve v zneni neskorsich predpisov (dalej len ,zakon o Statutarnom audite”).

Na zaklade vykonanych prac opisanych v ¢asti lll. spravy nezavislého auditora - Sprava k informaciam, ktoré sa uvadzaju vo
vyrognej sprave, podla nasho nazoru:

» informacie uvedené v konsolidovanej vyronej sprave Banky zostavenej za rok konciaci 31. decembra 2024 sii v sulade
s Jg] individualnou aj konsolidovanou Utovnou zavierkou za dany rok,

» konsolidovana vyrotnéa sprava obsahuje informacie podla zakona o Utovnictve.

Okrem toho, na zaklade nasich poznatkov o Uctovne] jednotke a situécii v nej, ktoré sme ziskali pocas auditov individualingj
a konsolidovanej Uctovnej zavierky, sme povinni uviest, ¢i sme zistili vyznamné nespravnosti v konsolidovanej vyrocnej
sprave. V tejto suvislosti konstatujeme, ze sme nezistili vyznamné nespravnosti v konsolidovanej vyrocnej sprave.

Bratislava, 24. aprila 2025

S Naun

Forvis Mazars Slovensko s.r.o.
Licencia SKAU ¢&. 236

Dodatok spravy nezavislého auditora
31. decembra 2024 Forvis Mazars 2
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Translation of the Supplement to the Independent Auditor’s Report
31 December 2024

To the Shareholder, Board of Directors and Supervisory Board of Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s.

To Part lll. - Report on Information Disclosed in the Annual Report

We have audited the individual financial statements of Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s. ("the Bank") as of
31 December 2024, included in the accompanying consolidated annual report of the Bank. We issued an independent
auditor's report on 10 March 2025, which is included in the consolidated annual report of the Bank. We have also audited
the consolidated financial statements of the Bank and its subsidiaries ("the Group") as of 31 December 2024, included in
the accompanying consolidated annual report of the Bank. We issued an independent auditor's report on 12 March 2025, which
is included in the consolidated annual report of the Bank. We have drafted this supplement pursuant to Article 27, para 6 of
the Act No. 423/2015 Coll. on Statutory Audit, and on Amendment to and Supplementation of Act No. 431/2002 Coll. on
Accounting, as amended (“Act on Statutory Audit”).

Based on procedures described in Part Ill. of the Independent Auditor's Report - Report on the Information Disclosed in
the Annual Report, in our opinion:

¢ Information disclosed in the consolidated annual report of the Bank prepared for the year ended 31 December 2024 is
consistent with the individual and consolidated financial statements for the respective year; and

e The consolidated annual report includes information pursuant to the Act on Accounting.

Furthermore, based on our understanding of the company and its environment obtained during the audits of the individual
and the consolidated financial statements, we are required to disclose whether material misstatements were identified in
the consolidated annual report. In this respect, we note that we have not found any material misstatements in the consolidated
annual report.

Bratislava, 24 April 2025

%%)(U.‘) Mscwa
Forvis Mazars Slovensko s.r.o.
SKAU licence No. 236

Translation of the Appendix to the Independent Auditor’'s Report
31 December 2024 Forvis Mazars 2
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» PRIHOVOR
GENERALNEHO
RIADITELA

VaZeny akcionar, vaZeni klienti a obchodni partneri,

Slovenska zaru¢na a rozvojova banka (SZRB) ma za sebou mimo-
riadne Uspesny rok. Jej zisk pred zdanenim za rok 2024 predsta-
vuje 16,33 miliéna eur. Je to najvyssi zisk z obchodnej ¢innosti

v historii tejto institlcie. Banka za dany rok poskytla nové Gvery

a zaruky v objeme 139,21 miliéna eur a jej celkové Uverové portfo-
lio k 31. 12. 2024 predstavovalo 332,45 miliéna eur.

Pre presnost uvadzam, Ze celkové nekonsolidované vynosy boli

vo vyske 33,08 miliénov eur, ¢o pri prevadzkovych nakladoch

16,00 mil. eur predstavovalo prevadzkovy hospodarsky vysledok
17,08 mil. eur. Hospodarsky vysledok pred zdanenim za rok 2024
bol po tvorbe opravnych poloZiek a rezerv vo vyske spominanych
16,33 milidéna eur (pre porovnanie, v roku 2023 bol na Urovni

11,77 mil. eur). Cisty zisk po zdaneni predstavoval 10,22 miliéna eur.
Bilancia banky bola ku koncu roka na trovni 620,97 miliéna eur.

DéleZitym procesom, ktorému manaZment venoval osobitnu
pozornost, bolo vycistenie Uverového portfélia, ¢im sme dosiahli
znizenie objemu zlyhanych Gverov (non-performing loans - NPL)
z hodnoty 11,61 % portfélia na Grover 9,48 %.

SZRB je primarne bankou podporujicou malé a stredné podniky,
a to prostrednictvom Uverov a zaru¢nych programov. Z hladiska
objemu €erpanych Uverov boli najvyznamnejSimi programami
priamy Uver, kontokorentny Uver, Gver FlexiROZVOJ a POLNOUver.

So zamerom spolufinancovat projekty, ktoré si podporené aj

z fondov EU, sme v roku 2024 podpisali zmluvy o spolupraci s Mi-
nisterstvom hospodarstva SR a s Ministerstvom investicii, regional-
neho rozvoja a informatizacie SR, aby sa mohli realizovat investicie
z Planu obnovy, resp. z Programu Slovensko 2021 - 2027. Pokraco-
vala spolupraca s Ministerstvom financii SR pri bonifikacii Grokov
covidovych Uverov Podnikatel 2020. V roku 2024 bolo ukoncené
splacanie Odvodovych UGverov, ktoré boli poskytované od roku
2014 a MF SR k nim poskytovalo zaruku a bonifikaciu.

V roku 2024 banka nadviazala intenzivnejsiu komunikaciu

so svojou dcérskou spolo¢nostou Slovak Investment Holding (SIH)
s cieflom komplexne budovat skupinu Slovenskej zaru¢nej a roz-
vojovej banky a do budicna spolu s dcérskou spolo¢nostou SIH
vystupovat ako bankova skupina.

Vo svojom poslani sa SZRB vyznamne opiera o spolupracu

so zahrani¢nymi partnermi. V roku 2024 banka zacala cerpat Uve-
rovu linku od Rozvojovej banky Rady Eurépy (CEB), vdaka comu
sa zvysila konkurencieschopnost banky v segmente poskytovania
dlhodobych Gverov so splatnostou do 15 rokov. Pokracovala a po-
kracuje spolupraca s Eurépskym investi¢nym fondom (EIF), ktora
umoznuje mimo Bratislavského kraja poskytovat Uvery s az 80 %
zarukou (Gver INVESTaktiv).

Dear shareholders, clients and business partners,

Slovenska zaru¢na a rozvojova banka (SZRB) has completed an extraor-
dinarily successful year. Its profit before taxation in 2024 amounted

to EUR 16.33 million. It is the highest business revenue in the history

of the institution. During the past year, the bank provided new loans
and guarantees in the amount of EUR 139.21 million and its total loan
portfolio as of 31 December 2024 totalled to EUR 332.45 million.

To be precise, with the total non-consolidated revenues in the amount
of EUR 33.08 million and the operating costs of EUR 16.00 million, the
operating profit resulted in EUR 17.08 million. As mentioned earlier, the
profit before taxation for 2024, after accruals and provisions, was EUR
16.33 million (for comparison, in 2023, it amounted to EUR 11.77 mil-
lion). The net profit after taxation was EUR 10.22 million. The bank
balance as at the end of the year was at EUR 620.97 million.

The management paid separate attention to one important process -
improvement of the loan portfolio - thanks to which, we managed to
reduce the share of non-performing loans from 11.61% of the portfolio
down to 9.48%.

The SZRB is, primarily, a bank supporting small and medium enter-
prises by means of loans and guarantee facilities. From the viewpoint
of the volume of provided loans, the most relevant instruments were
direct loans, current account overdraft, FlexiROZVOJ and POLNOUver
loans.

With the intention to co-finance projects that are also supported from
EU funds in 2024, we signed the Memorandum of Understanding with
the Ministry of Economy of the Slovak Republic and the Ministry of
Investments, Regional Development and Informatization of the Slovak
Republic in order to be able to implement investments from the Recov-
ery and Resilience Facility and the Programme Slovakia 2021 - 2027.
Our cooperation with the Ministry of Finance of the Slovak Republic in
providing bonus interest rates for covid loan facility titled Podnikatel
2020. The year 2024 also marked the end of repayment of health and
social insurance premium loans provided since 2014, for which guaran-
tees and bonus interest rates were provided by the Ministry of Finance
of the Slovak Republic.

In 2024, the bank initiated more intensive communication with its
subsidiary, Slovak Investment Holding (SIH), in order to develop the
Slovenska zaru¢na a rozvojova banka Group in a more comprehensible
manner and operate with the SIH as one banking group in the future.

In its mission, the SZRB substantially leans on cooperation with foreign
partners. In 2024, the bank started drawing of the credit line from the
Council of Europe Development Bank (CEB), which increased the com-
petitiveness of the bank in the segment of providing long-term loans
with the repayment duration of up to 15 years. We have continued the
cooperation with the European Investment Fund (EIF), which enables
providing loans, with the exception of Bratislava Region, with up to 80%
guarantee (INVESTaktiv loan).



Z hladiska buducnosti je dbleZité to, Ze banka zrychlila procesy
modernizacie, a tieZ zacala pripravovat buducu transformaciu

na vacsiu rozvojovu institdciu. V roku 2024 sa banka v sulade

s legislativou pripojila na Centralny register Gctov. Pripravila tiez
informacné systémy na okamZité platby. Zaciatkom januara 2025
tak zacala prijimat a od oktébra bude aj odosielat okamZzité platby.
Rozdielova analyza DORA pomohla overit digitalnu prevadzkovu
odolnost. Okrem toho banka zrealizovala dalSie zmeny v infor-
macnych systémoch aj obmenu hardvéru s cielom zefektivnit
svoj vnutorny chod, a najma sa pripravila na obstaranie nového
bankového informacného systému. Tento proces bude prebiehat
v roku 2025.

Zacali sme s procesom implementécie principov ESG (Environmen-
tal, Social and Governance), ktory sa prierezovo dotkne viacerych
odborov. Popritom banka realizovala investicie do budov s cielom
zefektivnit ich prevadzku, a tieZ dosiahnut energetické Uspory.

V sulade s programovym vyhlasenim vlady banka zacala pripravo-
vat aj komplexny plan rozvoja do budtcnosti. A to s cielom pribliZit
sa fungovaniu inych narodnych rozvojovych instittcii. Tie maju

v mnohych ¢lenskych Statoch EU pomerne Siroky zaber ¢innosti.
Banka rozbehla procesy smerujlce k tomu, aby sa zo skupiny
SZRB stal zaklad pre buducu Sirokospektralnu domacu rozvojovu
instituciu.

Svoje Ulohy by SZRB nemohla plnit bez zodpovedného nasa-
denia svojich zamestnancov. Su pre banku, povedané trochu
bankovym jazykom, jednym z najcennejsich aktiv, ak nie najcen-
nejSim. Mnohi st skuto¢nymi odbornikmi vo svojich odboroch

s rokmi nadobudnutymi cennymi vedomostami aj praktickymi
skusenostami, pripraveni poskytovat suc¢innost aj v obdobiach,
ktoré si vyZzaduju viac ako bezné pracovné nasadenie. Aj preto sa
banka do buduicna zodpovedne zameria na podporné programy
s cielom sprijemnit pracovné prostredie i dalSiu podporu ich
osobného rozvoja, popri uz existujucich programoch na podporu
vzdeldvania zamestnancov.

Banka od roku 1991 predstavuje spolahlivého partnera statu,
pripraveného poskytovat rozvojové ndstroje aj byt platformou
pre operacie Statu v netradi¢nych situacidch - podobne, ako to
bolo napriklad v obdobi pandémie Covid-19. Intenzivne spolu-
pracujeme s Ministerstvom pddohospodarstva a rozvoja vidieka
SR, Ministerstvom hospodarstva SR a Ministerstvom dopravy

a vystavby SR.

Na zaver by som si dovolil podakovat ndSmu akcionarovi, Minister-
stvu financii SR, ktory je nasim prirodzenym prvoradym instituci-
onalnym partnerom a s ktorym méame, dovolim si tvrdit, vybornud
spolupracu zaloZenu na spolo¢nom vnimani potrieb doméaceho
hospodarstva a Glohy SZRB v naplfiani tychto potrieb.

In the light of the future, it is vital for the bank to accelerate modern-
isation processes and get prepared for future transformation to a
major development institution. In 2024, the bank got connected, in
line with the legislation, to the Central Register of Accounts. It also
prepared its information system for instant payments. Since the
beginning of January 2025, the bank has been able to receive instant
payments and, starting in October, it will be possible to make instant
payments too. The DORA differential analysis helped to verify the
digital operating resilience. Along with that, the bank also deployed
further changes in information systems and updated its hardware in
order to increase efficiency of its operation and, in particular, to get
prepared for acquisition of a new banking information system. This
process will take place in 2025.

We commenced the process of implementation of ESG principles (En-
vironmental, Social and Governance), which will affect multiple areas.
Along with that, the bank made investments into its buildings in order
to make their operation more efficient and accomplish energy savings.

In line with the Government Manifesto, the bank started to prepare

a comprehensive plan of development for the future in order to
approximate operation of other national development institutions that
have relatively broad range of activities in many EU Member States.
The bank launched processes leading to turning the SZRB Group into a
foundation for future broad range domestic development institution.

The SZRB would not be able to perform its tasks without the commit-
ment of its employees. Using the professional jargon, they are one of
the most valuable assets for the bank or, maybe, even the most valu-
able one. Many of them are real experts in their respective fields with
precious experience and practical skills accumulated during the years
and they are ready to provide cooperation also at times when more
than usual workload is required. These are the reasons why the bank
will focus on support programmes in the future to make the working
conditions more pleasant and further support their personal develop-
ment along with existing employee education programmes.

Since 1991, the Bank has been a reliable partner to the government,
prepared to provide development instruments and thus serve as

a platform for operations of the state administration in non-tradi-
tional situations, such as at the time of the Covid-19 pandemic. We

are involved in intensive cooperation initiatives with the Ministry of
Agriculture and Rural Development of the Slovak Republic, the Ministry
of Economy of the Slovak Republic and the Ministry of Transport of the
Slovak Republic.

At the end, let me express our gratitude to our principal shareholder,
the Ministry of Finance of the Slovak Republic, which is our natural pri-
mary institutional partner with which, | dare to say, we have excellent
cooperation based on shared understanding of needs of the national
economy and the role of the SZRB in meeting these needs.

Mo

Ing. Radko Kuruc, PhD.
predseda predstavenstva a generalny riaditel
Chairman of the Board and CEO
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» POSLANIE, VIZIA
A ZAMERY DALSIEHO
ROZVOJA

SZRB typovo patri medzi institlcie, ktoré sa v legislative a aka-
demickej praxi oznacuju terminom narodné rozvojové banky
(national promotional banks - NPB) alebo podobnym. Samotna
SZRB funguje od roku 1991. Pocas svojej existencie sa primarne
zameriavala na podporu malych a strednych podnikov - najskér
vydavanim garancii, neskér (od konca 90. rokov) aj priamou
Gverovou ¢innostou. Zaroven bola statu k dispozicii na Specifické
operacie. Prikladom st nedavne podporné programy v obdobi
covidovej pandémie.

V tomto modeli pésobi banka dodnes. VIada, ktord nastupila

v roku 2023, vSak v programovom vyhlaseni vyjadrila volu podro-
bit tento model fungovania revizii s pripadnym rozsirenim cinnosti
banky. A to tak, aby sa jeho pdsobenie viac pribliZilo fungovaniu
inych narodnych rozvojovych bank v priestore Eurépskej Unie.

V mnohych ¢lenskych Statoch maju totiz takéto banky Sirsi zaber
¢innosti. Z hladiska financnych aktivit sa casto intenzivne za-
meriavaju na financovanie potrieb samosprav, na financovanie
dopravnej a dalSej infrastruktlry aj na vystavbu ¢i prevadzku
byvania. Okrem toho sa méZu zaoberat aj ¢cinnostami podporuju-
cimi naplfianie tychto cielov, napriklad poradenstvom podnikom
¢i samospravam, pripadne maju aj grantové programy. Narodné
rozvojové banky su casto komplexné institlcie, ktoré pod jednou
strechou ponukaju aj exportno-importnu podporu, investovanie
do startupov ¢i zelené investicie.

V takomto modeli funguju aj niektoré institucie v SirSom regiéne
strednej Eurépy, konkrétne ide o nemecku KfW, polskd Banku
Gospodarstwa Krajowego (obe patria medzi vébec najvacsie
finan¢né institlcie v krajine), slovinsku SID ¢i chorvatsky HBOR.

Do znacnej miery to plati aj pre madarskd MFB, ktord ma rozsiahlu
¢innost, aj ked'v Madarsku existuju popri nej aj dva Statne garanc-
né fondy a samostatna exportna banka.

Komplexnut narodn rozvojovi instittciu si buduje aj Ceska repub-
lika. Proces postupného pretvarania pévodnej Ceskomoravskej
zarucnej a rozvojovej banky na Narodnu rozvojovd banku nateraz
vyvrcholil prijatim zdkona v januéri 2025, ktorym sa rozsiri ¢innost
Ustavu a zmenia sa viaceré podmienky jeho fungovania (doteraz
institucia fungovala len na zaklade bankovej licencie).

Podobne sa ndrodnéa rozvojova banka od minulého roka buduje aj
v Rumunsku.

Modely fungovania tychto institdcii su rézne. Vac¢Sinou funguju

na zaklade Specifického zdkona, pricom niektoré maju bankov li-
cenciu a zakon dava institlcii niektoré vynimky a tlohy nad rdmec
fungovania beZnej banky, iné su institdciami sui generis.

Dozornd rada SZRB v roku 2024 zaviazala banku pripravit navrh
transformacie institlcie do podoby komplexnejsej narodnej rozvo-

SZRB is typically one of the institutions referred to in legislation
and academic practice by the term national development banks
(NPBs) or similar. SZRB itself has been in operation since 1991.
During its existence, its primary focus has been on supporting
SMEs, at first by issuing guarantees and later, since the late 1990s,
by direct lending. At the same time, it was at the disposal of the
State for specific operations. An example is the recent support
programmes in the period of the Covid-19 pandemic.

The bank still operates in this model today. However, the gov-
ernment that took office in 2023 expressed in its programme
statement its willingness to review this model of operation, with
a possible expansion of the Bank's activities. This is in order to
bring its operations more in line with those of other national
development banks in the European Union area.

In many Member States, such banks have a wider range of activi-
ties. In terms of financing activities, they often focus intensively on
financing the needs of local governments, on financing transport
and other infrastructure, as well as on the construction or opera-
tion of housing. In addition, they may also engage in activities that
support these objectives, for example by providing advice to busi-
nesses or local authorities, or they may have grant programmes.
National development banks are often complex institutions that
also offer export-import support, investment in start-ups or green
investments under one roof.

Some institutions in the wider Central European region also oper-
ate in this model: namely Germany's KfW, Poland’'s Bank Gosp-
odarstwa Krajowego (both among the largest financial institutions
in the country), Slovenia’s SID and Croatia’s HBOR. This is also
largely the case for the Hungarian MFB, which has a large activity,
although in Hungary there are also two state guarantee funds and
a separate export bank in addition to the MFB.

The Czech Republic is also building a comprehensive national
development institution. The process of gradual transformation
of the former Czech-Moravian Guarantee and Development Bank
into a National Development Bank has so far culminated in the
adoption of a law in January 2025, which will expand the activities
of the institute and change a number of conditions for its opera-
tion (until now, the institution has operated only on the basis of
a banking licence).

Similarly, a national development bank has been under construc-
tion in Romania since last year.

The operating models of these institutions are different. Most of
them operate under a specific law, some of them have a banking
licence and the law gives the institution some exemptions and
tasks beyond the functioning of an ordinary bank, others are sui
generis institutions.



jovej banky. Analytickymi Glohami v tomto smere je povereny od-
bor stratégie a rozvoja, ktory zarover pripravuje navrh prislusnej
legislativy, a to v spolupraci s Ministerstvom financii SR.

Okrem toho mé banka svoj strednodoby plan ¢innosti pozostava-
juci najma z obchodného planu, ktory predloZila Narodnej banke
Slovenska. V rdmci nového pristupu zacala banka aktivnejsie riadit
aj svoju dcérsku spolocnost Slovak Investment Holding (SIH) tak,
aby tieto subjekty zacali zretelnejSie vystupovat ako jedna skupina.

DéleZitym prvkom rozvoja banky je aktualizacia IT architektury.
Banka sa tak napriklad v roku 2024 pripravila na systém okam-
Zitych platieb, ktory v dvoch krokoch - prijimanie a odosiela-

nie - nabieha v roku 2025. Najvacsou vyzvou v blizkej budtcnosti
bude prechod na novy bankovy informacny systém; proces jeho
obstaravania prebehne prave v roku 2025. P6jde o kltucovy krok
pre to, aby bola nasledne banka pripravena na modernizaciu aj
rozsirenie svojich aktivit v stlade s programovym vyhlasenim vlady
i pripravovanou dlhodobou stratégiou rozvoja.

In 2024, SZRB's Supervisory Board committed the Bank to prepare
a proposal to transform the institution into a more comprehensive
national development bank. The Strategy and Development De-
partment is in charge of the analytical tasks in this regard, and it

is also preparing a draft of the relevant legislation, in cooperation
with the Ministry of Finance of the Slovak Republic.

In addition, the Bank has a medium-term business plan, consisting
mainly of a business plan, which it has submitted to the National
Bank of Slovakia. As part of the new approach, the bank has also
started to manage its subsidiary Slovak Investment Holding (SIH)
more actively, so that these entities start to appear more clearly as
a single group.

An important element of the Bank’s development is the updating
of the IT architecture. For example, the bank is preparing for the
instant payments system in 2024, which will be rolled out in two
steps - receiving and sending - in 2025. The biggest challenge in
the near future will be the transition to a new banking informa-
tion system, the procurement process for which will take place in
2025. This will be a key step in ensuring that the Bank is ready to
both modernise and expand its activities in line with the Govern-
ment's Programme Statement and the forthcoming long-term
development strategy.
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ECONOMICAL
AND OPERATIONAL SECTION




UDAJE Z OBCHODNEHO
REGISTRA SR

Obchodné meno:

Slovenska zaru¢né a rozvojova banka, a. s.

Sidlo:

Stefanikova 27, 811 05 Bratislava - mestska ¢ast Staré Mesto
Datum zacatia €innosti:

1.9.1991

Zakladné imanie:

180 mil. EUR

Akcionar:

100 % Ministerstvo financii Slovenskej republiky

Kapitalova ucast v inych spolo¢nostiach:

100 % podiel na zdkladnom imani v spolo¢nosti Slovak Investment
Holding, a. s. Ministerstvo financii Slovenskej republiky je Ustred-
nym orgadnom Statnej spravy Slovenskej republiky pre oblast
financii, danf a poplatkov, colnictva, hazardnych hier, finan¢nej
kontroly, vnutorného auditu a vlddneho auditu (zdkon ¢. 575/2001
Z. z. 0 organizacii ¢cinnosti vlady a o organizacii Ustrednej Statnej
spravy v zneni neskorsich pravnych predpisov).

PREDMET CINNOSTI

+ prijimanie vkladov,
+ poskytovanie Uverov,
+ investovanie do cennych papierov na vlastny Ucet,
+ obchodovanie na vlastny Ucet:
1. s finanénymi nastrojmi periazného trhu v eurach a v cudzej
mene, vratane zmenarenskej ¢innosti,
2. s finanénymi nastrojmi kapitalového trhu v eurach a v cudzej
mene,
+ poskytovanie zaruk,
+ prenajom bezpecnostnych schranok,
+ poskytovanie bankovych informacii,
+ poskytovanie poradenskych sluzieb v oblasti podnikania,
+ finan¢né sprostredkovanie,
+ poskytovanie platobnych sluZieb a ztctovanie.

Narodna banka Slovenska udelila Slovenskej zaru¢nej a rozvojovej

banke, a. s., stihlas na vykonavanie tychto ¢innostf:

+ spravovanie a vyuZivanie finan¢nych prostriedkov, vratane pro-
striedkov Eurépskej Unie, urcenych na podporu podnikatelskych
subjektov,

+ podpora podnikatelskej ¢cinnosti na zéklade programov podpory
vyhlasenych bankou a vlddou Slovenskej republiky a poskytova-
nie finan¢nych prostriedkov urcenych na tento Ucel,

« prenajom nebytovych priestorov,

+ administrativne sluzby a ¢innosti.

Business name:

Slovenska zaru¢na a rozvojova banka, a. s.

Registered office:

Stefanikova 27, 811 05 Bratislava

Date of commencement of activities:

1.9.1991

Share capital:

EUR 180 million

Shareholder:

100 % Ministry of Finance of the Slovak Republic

Capital participation in others companies:

100% share on equity od Slovak Investment Holding, a.s. The Min-
istry of Finance of the Slovak Republic is the central body of the
state administration of the Slovak Republic in the area of finance,
taxes and fees, customs, gambling, financial control, internal audit,
and government audit (Act No. 575/2001 Coll. on the Organization
of Government Activities on the Organization of Central of state
administration as amended by later legislation).

Receipt of deposits,
+ Provision of loans,
* Investment in securities on own account
+ Trading on own account in:
1. Money market financial Instruments in euro and foreign
currency, including exchange activities;
2. Capital market financial instruments in euro and foreign
currency,
* Provision of guarantees,
+ Renting of safe deposit boxes,
+ Provision of banking information,
* Provision of business-related advisory services,
+ Financial brokerage,
+ Provision of payment services and clearing.

The National Bank of Slovakia has granted permission to Slov-
enska zarucna a rozvojova banka, a. s., to conduct the following
activities:

+ Administration and use of financial funds, including EU funds,
intended to support business entities;

+ Support for business activities based on support programs
announced by the Bank and the Government of the Slovak Re-
public and the provision of financial funds for this purpose;

+ Lease of non-residential premises;

+ Administrative services and activities.
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ORGANY BANKY
PREDSTAVENSTVO BANKY

Ing. Radko Kuruc, PhD.
predseda predstavenstva
vznik funkcie 14. 12. 2023

Ing. Emil Pista
podpredseda predstavenstva
vznik funkcie 14. 12. 2023

Ing. Pavel Mockov¢iak

Clen predstavenstva
vznik funkcie 1. 1. 2024

DOZORNA RADA

Ing. Daniela Kluckova
predseda dozornej rady od 16. 2. 2024

Ing. Alexander Cirak
podpredseda dozornej rady od 2. 12. 2024

Dipl. Ing. Maro$ Kondrét
¢len dozornejrady od 1. 3. 2024

Ing. Miroslav Paulen
¢len dozornej rady od 15. 4. 2024

Mgr. Jozef Hancak
¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami od 16. 5. 2022

Ing. Jozef Strasko
¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami od 16. 5. 2022

Ing. Martin Hrivik
¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami od 16. 5. 2022

Ing. Stanislav Stit
¢len dozornej rady od 18. 8. 2023

BOARD OF DIRECTORS OF THE BANK

Ing. Radko Kuruc, PhD.
Chairman of the Board of Directors,
start of office 14. 12. 2023

Ing. Emil PiSta
Vice-chairman of the Board of Directors
Start of office 14. 12. 2023

Ing. Pavel Mockovciak
Member of the Board of Directors
Start of office 01. 01. 2024

DOZORNA RADA

Ing. Daniela Klu€kova
Chairman of the Supervisory Board since 16. 2. 2024

Ing. Alexander Cirak
Vice-chairman of the Supervisory Board since 2. 12. 2024

Dipl. Ing. Maros Kondrét
Member of the Supervisory Board since 1. 3. 2024

Ing. Miroslav Paulen
Member of the Supervisory Board since15. 04. 2024

Mgr. Jozef Hancak
Member of the Supervisory Board Elected by employees
since 16. 5. 2022

Ing. Jozef Strasko
Member of the Supervisory Board Elected by employees
since 16. 5. 2022

Ing. Martin Hrivik
Member of the Supervisory Board Elected by employees
since 16. 5. 2022

Ing. Stanislav Stit
Member of the Supervisory Board since 18. 8. 2023
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INFORM[\CIA PODLA STANOV
SZRB, CL.9 ODS. 2

a) o prevode majetku, ktory podla pravnych predpisov alebo
stanov podlieha predchadzajicemu suhlasu valného
zhromaZdenia alebo dozornej rady s uvedenim predmetu,
ceny a rozhodnutia prislusného organu, ktorym bol prevod
schvaleny

V roku 2024 banka nerealizovala prevod majetku, ktory podla
pravnych predpisov alebo stanov podlieha predchadzajicemu
suhlasu valného zhromaZdenia alebo dozornej rady.

b) informacia o zmluvach o poskytnuti tveru, poZicky, o pre-
vode majetku banky alebo uZivani majetku banky, ktoré
banka uzavrela s osobami uvedenymi v § 196a Obchodného
zakonnika, s uvedenim predmetu, ceny a rozhodnutia pris-
luSného organu, ktorym bol prevod schvaleny

V roku 2024 uzivali ¢lenovia predstavenstva banky hmotny maje-
tok na zaklade Dohody o pouZivani motorového vozidla SZRB na
sluZzobné a sikromné Ucely. Tieto dohody boli uzatvorené v sulade
s vnutornymi predpismi banky a schvalené dvoma ¢lenmi predsta-
venstva banky. Clenom predstavenstva sa kazdy mesiac k zakladu
dane z prijmu pripocitavala €iastka, ktora je ur¢ena § 5 ods. 3 pis.
a) Zakona ¢. 595/2003 Z. z. o dani z prijmov.

Clenovia predstavenstva banky:

a) neuzavreli vo vlastnom mene alebo na vlastny Gcet obchody,
ktoré suvisia s podnikatelskou ¢innostou banky,

b) nesprostredkovali pre iné osoby obchody banky,

¢) nezucastnili sa na podnikani inej spolo¢nosti ako spolo¢nici
s neobmedzenym rucenim a

d) nevykonavali ¢innost ako Statutarny orgdn, ¢len Statutadrneho
organu alebo iného organu inej pravnickej osoby s podobnym
predmetom podnikania, s vynimkou spolo¢nosti, na podnikani
ktorej sa zUcastnuje spolocnost, ktorej Statutdrneho organu je
¢lenom.

c) o zmluvach o vykone funkcie €lenov predstavenstva a cle-
nov dozornej rady, o pracovnej zmluve generalneho riadite-
la s uvedenim vySky odmeny a podielu na zisku:

1. Informacia o zmluvach o vykone funkcie ¢lenov predsta-
venstva

Meno Funkcia

Ing. Radko Kuruc, PhD. predseda | Chairman
Ing. Emil PiSta

Ing. Pavel Mockov¢iak ¢len | member

podpredseda | Vice-chairman

a) Information on the transfer of assets subject to the prior
approval by the General Meeting or the Supervisory Board
in accordance with legislation or the Articles of Association,
with an indication of the asset, its price, and the decision of
the relevant body that approved the transfer,

In 2024, the bank did not transfer assets that, according to legal
regulations or articles of association, are subject to the prior ap-
proval of the general meeting or the supervisory board.

b) Information on contracts on the provision of credit, loans,
on the transfer of the bank’s property or the use of the
bank’s property, which the bank concluded with the per-
sons listed in § 196a of the Commercial Code, indicating the
subject matter, the price and the decision of the competent
authority that approved the transfer.

In 2024, the members of the bank’s board of directors used tangi-
ble property based on the Agreement on the use of a SZRB motor
vehicle for official and private purposes. These agreements were
concluded in accordance with the bank'’s internal regulations and
approved by two members of the bank’s board of directors. Every
month, the members of the board of directors had the amount
added to their income tax base, which is determined by 8§ 5 par. 3
a) Act no. 595/2003 Coll. on income tax.

Members of the bank’s board of directors:

a) did not conclude transactions in their own name or on their
own account that are related to the bank’s business activities,

b)did not mediate the bank’s transactions for other persons,

c) did not participate in the business of another company as part-
ners with unlimited liability and

d) did not perform activities as a statutory body or a member
of a statutory body or other body of another legal entity with
a similar business object, with the exception of a company in
whose business the company of which the statutory body is
a member participates.

c) on contracts for the performance of the duties of members
of the board of directors and members of the supervisory
board, on the employment contract of the general director,
indicating the amount of the remuneration and share of
the profit:

1. Information on contracts for the performance of the duties
of members of the board of directors

Vznik funkcie od Trvanie funkcie do

14.12.2023 31.12. 2024
14.12.2023 31.12. 2024
1.1.2024 31.12.2024
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2. Informacia o zmluvach o vykone funkcie ¢lenov dozornej

rady:
Meno
Ing. Daniela Klu€kova
Ing. Alexander Cirak

Ing. Alexander Cirak

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD.
Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD.

Ing. Miroslav Paulen
Ing.rMirosrlav P&ulen 7
Ing.r stanislav §tit
Dipi. Ing. Maro§r Kondfét
Ing.r Jozef Stra§ko 7
Ing.r Martirn Hrivfk

Mgr. Jozef Han€ak

Funkcia

predseda | Chairman

¢len | member

. podpredseda | Viéé-chéirméh
. Eleh | rﬁémbér -
. podpredrsedar | Viéé-chéirméh
. podpredrsedar | Viéé-chéirméh

¢len | member

¢len | member

¢len | member

Clen | member

Clen | member

¢len | member

2. Information on agreements on the performance of the

office of members of the Supervisory Board:

Vznik funkcie od

16.2.2024

Trvanie funkcie do

31.12.2024

16.2. 2024 2.12.2024
2.12. 2024 31.12.2024
1.3.2024 15.4.2024
15.4.2024 2.12.2024
29.11.2021 15.4.2024
15.4.2024 31.12.2024
18.8.2023 31.12.2024
1.3.2024 31.12.2024
16.5.2022 31.12.2024
16.5.2022 31.12.2024
16.5.2022 31.12.2024

3. Informacia o pracovnej zmluve generalneho riaditela:

Funkciu generdlneho riaditela zastaval v roku 2024
Ing. Radko Kuruc, PhD., od 1. 1. 2024 do 31. 12. 2024.

4. Informacia o vySke odmeny a podielu na zisku:

Za vykon funkcii ¢lenov predstavenstva banky, ¢lenov dozornej
rady banky a za vykon funkcie generaineho riaditela banka v roku
2024 vyplatila:

Odmeny spolu: 279 988,87 EUR

DOPLNUJUCE INFORMACIE
PODLA § 20 ZAKONA C.
431/2002 0 UCTOVNICTVE
V ZNENIi NESKORSICH
PREDPISOV

a) informacie o vplyve €innosti Gctovnej jednotky na Zivotné
prostredie a na zamestnanost

SZRB neidentifikovala Ziadny Specificky vplyv svojej podnikatelskej
¢innosti na Zivotné prostredie. Vzhladom na minimalne zmeny

v pocte zamestnancov SZRB nema vyznamny vplyv na zamestna-
nost.

b) informacie o udalostiach osobitného vyznamu, ktoré nasta-
li po skonceni tictovného obdobia, za ktoré sa vyhotovuje
vyroc€na sprava
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3.Information on the employment contract of the Direc-
tor-General:

In 2024, the position of CEO was held by
Ing. Radko Kuruc, PhD. from 1.1.2024 to 31.12.2024.

4. Information on the amount of remuneration and prof-
it-sharing:

In 2024, the Bank paid for the performance of the functions of
members of the Bank’s Board of Directors, members of the Bank’s
Supervisory Board and for the performance of the functions of
Chief Executive Officer :

Bonuses total: 279 988,87 EUR

a) Information about the Impact of the Bank’s activities on
the Environment and Employment

SZRB has not identified any specific impact of its business activity
on the environment. Given the minimal differences in the number
of employees, the SZRB does not have a significant impact on
employment.

b) Information about Significant Events that Occurred After
the Reporting Period for Which the Annual Report Was
Prepared



Po datume, ku ktorému bola konsolidovana Gctovna zavierka zo-
stavend, nenastali Ziadne vyznamné udalosti, ktoré by vyZadovali
dodatocné vykazanie alebo Upravy Uctovnej zavierky k 31. decem-
bru 2024.

Clenovia Statutarneho organu a dozornej rady materskej
spolocnosti k 31. decembru 2024:

Predstavenstvo:

Ing. Radko Kuruc, PhD. - predseda predstavenstva
Ing. Emil Pista - podpredseda predstavenstva

Ing. Pavel Mockovciak - ¢len predstavenstva

Zmeny v predstavenstve banky pocas roka 2024:
Ing. Pavel Mockovciak - vznik funkcie ¢lena predstavenstva
k 1. januéru 2024

Dozorna rada:

Ing. Daniela Klu¢kové - predseda dozornej rady

Ing. Alexander Cirdk - podpredseda dozornej rady

Ing. Miroslav Paulen - ¢len dozornej rady

Ing. Stanislav Stit - ¢len dozornej rady

Dipl. Ing. Maro$ Kondrét - ¢len dozornej rady

Ing. Jozef Strasko - ¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami

Ing. Martin Hrivik - ¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami

Mgr. Jozef Han¢ak - ¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami

Zmeny v dozornej rade banky pocas roku 2024:

Ing. Daniela Klu¢kové - vznik funkcie predsedu dozornej rady

k 16. februaru 2024

Ing. Alexander Cirdk - vznik funkcie ¢lena dozornej rady

k 16. februaru 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - vznik funkcie ¢lena dozornej
rady k 1. marcu 2024

Dipl. Ing. Maro$ Kondrét - vznik funkcie ¢lena dozornej rady

k 1. marcu 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - zmena funkcie z ¢lena do-
zornej rady na podpredsedu dozornejrady k 15. aprilu 2024

Ing. Miroslav Paulen - zmena funkcie podpredsedu dozornej rady
na ¢lena dozornej rady k 15. aprilu 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - zanik funkcie podpredsedu/
¢lena dozornej rady k 2. decembru 2024

Ing. Alexander Cirdk - zmena funkcie z ¢lena dozornej rady na
podpredsedu dozornej rady k 2. decembru 2024

After the date on which the financial statements were compiled,
no significant events occurred that would require additional re-
porting or adjustments to the financial statements as of December
31,2024.

There have been no material events subsequent to the date to
which the consolidated financial statements were prepared that
would require additional recognition or adjustments to the consol-
idated financial statements as of December 31, 2024.

Members of the Parent Company’s statutory body and Super-
visory Board as at 31 December 2024:

Board of Directors

Ing. Radko Kurug, PhD., - Chairman of the Board of Directors
Ing. Emil PiSta - Vice-chairman of the Board of Directors

Ing. Pavel Mockovciak - Member of the Board of Directors

Changes in Board of Directors during year 2024:
Ing. Pavel Mockovciak - Member of the Board of Directors since
1st January 2024.

Supervisory Board

Ing. Daniela Klu¢kova, Chairman of the Supervisory Board

Ing. Alexander Cirak, Vice-chairman of the Supervisory Board
Dipl. Ing. Maros Kondrot - Member of the Supervisory Board
Ing. Miroslav Paulen - Member of the Supervisory Board

Mgr. Jozef Han¢ak - Member of the Supervisory Board Elected by
employees

Ing. Jozef Strasko - Member of the Supervisory Board Elected by
employees

Ing. Martin Hrivik - Member of the Supervisory Board Elected
Ing. Stanislav Stit - Member of the Supervisory Board

Changes in Supervisory Board during year 2024:

Ing. Daniela Klu¢kova - Chairman of the Supervisory Board since
16th February 2024

Ing. Alexander Cirak - Member of Supervisory Board since 16th
February 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - Memeber of Supervisory
Borad since 1st March 2024

Dipl. Ing. Maros Kondroét - Memeber of Supervisory Borad since
1st March 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - change from Member of
Supervisory Board to Vice-chairman of Supervisory Board from
15th April 2024

Ing. Miroslav Paulen - change from Vice-chairman of Supervisory
board to Member of Supervisory Board since 15th April 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - extinction of function
Vice-chairman of Supervisory Board since 2nd December 2024
Ing. Alexander Cirak - change from Member of Supervisory board
to Vice-chairman of Supervisory Board
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c) informécie o navrhu na rozdelenie zisku alebo vyrovnanie c) information on the proposal for profit distribution or loss

straty materskej spolocnosti SZRB, a. s. settlement of the parent company SZRB, a.s.
tis. EUR |

Zisk za rok 2024 | Profit for 2024 10 221
PouZitie | Use
- doplnenie zakonného rezervného fondu | Allotment to the legal reserve fund 1022
- dividendy | Dividends 8 000
- nerozdeleny zisk | Retained earnings 1199

d) informécie o tom, ¢i uc¢tovna jednotka ma organiza¢nu d) Information about the Bank’s Organisational Unit Abroad

zloZku v zahranici

SZRB nema organizac¢nu zlozku v zahranici. SZRB has no organisational unit abroad.
Zakladné ukazovatele materskej spolocnosti(v tis. EUR) 2024 2023 2022 2021
Majetok spolu | Total assets 620972 599 653 548 935 526 371
Zavazky spolu | External debt 259 069 247 874 206 066 183147
Vlastné imanie | Own funds 361903 351779 342 869 343224
Zakladné imanie | Share capital 180 000 180 000 180 000 180 000
Zisk za uc¢tovné obdobie | Profit (loss) after tax 10 221 9315 1814 616
Portfélio Uverov (brutto hodnota) | Direct loan portfolio (gross) 368 761 396 988 382 761 405 926
Portfélio bankovych zaruk | Bank guarantee portfolio 23171 17 567 23178 35056
Fodlel klasifikovanych Gverov na objeme Uverov | Proportion of classified loans 8,11% 10,16% 11,41% 8,97%
in the volume of loans
Podiel zaruk, na ktoré je vytvorena 100 % rezerva na objeme zéruk | Proportion 0 0 0 0
of guarantees for which a 100% provision has been created to total guarantees 3,05% >16% >07% 3,96%
Stav pracovnikov ku koncu roka | Number of employees at year end 179 181 180 158
Regionalne zastUpenia | Regional bramches 10 10 10 10
ROA (podiel zisku po zdaneni k aktivam) | ROA (share of profit after tax to 1.65% 155% 0,33% 0,12%
assets)
ROE (podiel zisku po zdaneni k vlastnym zdrojom) | ROE (share of profit after 2.82% 2.65% 0,53% 0,18%
tax to own resources)
Zakladné konsolidované ukazovatele(v tis. EUR) 2024 2023 2022 2021
Majetok spolu | Total assets 655 828 645 708 573225 550315
Zavazky spolu | External debt 272 440 276 188 217 001 197 411
Vlastné imanie | Own funds 383388 369 520 356 224 352904
Zakladné imanie | Share capital 180 000 180 000 180 000 180 000
Zisk za uc¢tovné obdobie | Profit (loss) after tax 14 052 13777 5539 4169
Stav pracovnikov ku koncu roka | Number of employees at year end 219 224 217 202
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DCERSKE SPOLOCNOSTI SZRB

Slovak Investment Holding, a. s.

Sidlo: Grosslingova 44, 811 09 Bratislava

Akcionar: 100 % Slovenska zaru¢na a rozvojova banka, a. s.
Hlavny predmet €innosti: vytvaranie a spravovanie alterna-
tivnych investi¢nych fondov, podpora verejnych a sikromnych
investicii v strategickych sektoroch.

Ostatné spolocnosti patriace do skupiny SZRB**:

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s.

Sidlo: Grosslingova 44, 811 09 Bratislava

Akcionar: 100 % Slovak Investment Holding, a. s.

Hlavny predmet €innosti: implementacia finan¢nych nastrojov,
vytvaranie a spravovanie alternativnych investi¢nych fondov a za-
hrani¢nych alternativnych investi¢nych fondov podla § 27 ods. 1
zakona o kolektivnom investovani.

National Development Fund |, s.r.o.

Sidlo: Grosslingova 44, 811 09 Bratislava

Hlavny predmet €innosti: implementacia finan¢nych nastrojov

z Eurépskych Strukturalnych a investi¢nych fondov v progra-
movom obdobi 2007-2013, hlavnym cielom je podpora malych

a strednych podnikov prostrednictvom zlep3enia pristupu k finan-

vyhlaseni a plnenie z rucitelskych vyhlaseni z vlastnych zdrojov.

National Development Fund II, a.s.

Sidlo: Grosslingova 44, 811 09 Bratislava

Hlavny predmet €innosti: zhromaZdovanie penaznych pro-
striedkov od investorov s cielom investovat ich v stlade s urcenou
investi¢nou politikou. Implementacia finan¢nych nastrojov z Eu-
répskych Strukturalnych a investi¢nych fondov v programovom
obdobi 2014 - 2020.

National Development Fund Il s.r.o.

Sidlo: Grosslingova 2495/44, 811 09 Bratislava - mestska ¢ast
Staré Mesto

Hlavny predmet €innosti: implementacia finan¢nych nastrojov
z Eurépskych Strukturalnych a investi¢nych fondov v programo-
vom obdobi 2021 - 2027.

Venture to Future Fund, a. s.

Sidlo: Grosslingova 44, 811 09 Bratislava - mestska cast Staré
Mesto

Spravca: Slovak Asset Management sprav. spol., a. s.

Hlavny predmet €innosti: cielom fondu je podpora inovativne-
ho a technologického potencidlu ekonomiky SR prostrednictvom
poskytovania kapitalového a kvazi-kapitalového financovania
pre slovenské malé a stredné podniky. ZhromaZdovanie pefiaz-
nych prostriedkov od investorov s cielom investovat ich v stlade
s urcenou investi¢nou politikou v prospech oséb, ktorych pefiazné
prostriedky boli zhromaZzdované podla zadkona ¢.203/2011 Z.z.

o kolektivnom investovani.

**Pozn.: Spolo¢nosti nie st zahrnuté do konsolidovanej skupiny
SZRB.

Slovak Investment Holding, a. s.

Registered office: Grosslingova 44, 811 09 Bratislava
Shareholder: 100 % Slovenska zaru¢na a rozvojova banka, a. s.
Core business activity: Establishment and management of
alternative investment funds, promotion of public and private
investment in strategic sectors.

Other subsidiaries of SZRB**:

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s.
Registered office: Grosslingova 44, 811 09 Bratislava
Shareholder: 100 % Slovak Investment Holding, a. s.

Core business activity: Implementation of financial instruments,
establishment and management of alternative investment funds
and foreign alternative investment funds pursuant to Section 27(1)
of the Act on Collective Investment.

National Development Fund |, s.r.o.

Registered office: Grosslingova 44, 811 09 Bratislava

Core business activity: Implementation of financial instruments
from the European Structural and Investment Funds in the 2007-
2013 programming period, with the main objective of supporting
small and medium-sized enterprises by improving their access to
financing for development. Providing loans and credits, intermedi-
ation of providing loans and credits, providing guarantor state-
ments, and fulfilling guarantor statements from own resources.

National Development Fund II, a.s.

Registered office: Grosslingova 44, 811 09 Bratislava

Core business activity: Collecting funds from investors with the
aim of investing them in accordance with a specified investment
policy. Implementation of financial instruments from the Europe-
an Structural and Investment Funds in the 2014-2020 program-
ming period.

National Development Fund Ili, s.r.o.

Registered office: Grosslingova 2495/44, 811 09 Bratislava - Staré
Mesto

Core business activity: Implementation of financial instruments
from the European Structural and Investment Funds in the
2021-2027 programming period.

Venture to Future Fund, a. s.

Registered office: Grosslingova 44, 811 09 Bratislava - Staré
Mesto

Shareholder: 100 % Slovak Asset Management sprav. spol., a.s.
Core business activity: The Fund'’s objective is to support the
innovative and technological potential of the Slovak economy by
providing equity and quasi-equity financing to Slovak small and
medium-sized enterprises. Collecting financial resources from
investors with the aim of investing them in accordance with a
designated investment policy for the benefit of individuals whose
financial resources were collected under Act No. 203/2011 Coll. on
Collective Investment.

**Note: The Bank does not include the mentioned company in the
SZRB consolidated group due to its marginal size.

20



L
v

Obchodné
vysledky

<

Business
Results




» OBCHODNE
VYSLEDKY BANKY

SZRB sa v roku 2024 orientovala na podporu rozvoja a stabilizacie
podnikania najma:

* poskytovanim Gverov - prevazne malym a strednym pod-
nikatelom, ale aj mestdm a obciam ¢i pravnickym osobam
zriadenym podla osobitnych predpisov (napr. spolo¢enstvam
vlastnikov bytov)

* poskytovanim bankovych zaruk na tvery - predovsetkym
tym podnikatelom, ktori nemaju dostato¢né zabezpecenie
za Uver alebo su pre komer¢né banky rizikovejsi, ale tie maju
zaujem za urcitych podmienok ich financovat. Zakladny princip
poskytovania zaruk na Uvery spociva v rozloZeni rizika medzi
SZRB, klienta a partnersky subjekt

* poskytovanim vkladovych produktov pre podnikatelov -
vedenie beZnych Uctov

* poskytovanim elektronického bankovnictva

§TRUKTl'lRA, UVEROV
PODPORENYCH OBCHODNOU
CINNOSTOU BANKY

45 %

» BUSINESS RESULTS

OF THE BANK

In 2024, the SZRB focused on supporting the development and
stabilization of business in particular:

Providing loans - primarily to small and medium-sized enter-
prises, as well as to towns and municipalities and legal entities
established pursuant to special legislation (for example, associa-
tions of apartment owners),

Providing banks guarantees for loans - particularly to entre-
preneurs who lacked adequate collateral for a loan or who were
considered high risk by commercial banks that were, however,
interested in financing them under certain conditions. The basic
principle for providing guarantees for loans is the distribution of
the risk between SZRB, the client, and a partner entity.
Provision of deposit products for entrepreneurs - mainte-
nance of current accounts

Provision of e-banking

STRUCTURE OF LOANS
SUPPORTED BY THE BANK'S
BUSINESS ACTIVITIES

55 %

Investi¢né . Investment

Prevédzkové'Operating
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ODVETVOVA STRUKTURA
OBCHODNYCH PRiPADOV
ZA POSKYTNUTE UVERY
A ZARUKY

3%

15%

23 %

PRIAME UVERY

Banka v roku 2024 poskytla 1 325 priamych Gverov v celkovom
objeme 127,18 mil. EUR, pricom priemerna vyska Uveru bola
95,98 tis. EUR. Stav portfélia priamych Gverov bez vplyvu amorti-
zacie bol ku koncu roku 2024 vo vyske 371,91 mil. EUR. Z hladiska

odvetvovej Struktiry mal najvacsie zastipenie sektor polnohospo-

darstva s podielom viac ako 27 % (iba z priamych Gverov).

INDUSTRY STRUCTURE OF
BUSINESS CASES - PROVIDED
LOANS AND GUARANTEES

Polnohospodarstvo (@ Agriculture
32% Stavebnictvo @) Construction
Sluzby (0 Services
Obchod @ Trade
Vyroba () Manufacturing

Cestovny ruch @) Tourism

Iné Other

DIRECT LOANS

In 2024, the bank approved 1 325 direct loans with a total volume
of 127.18 million. EUR, while the average amount of the loan was
95.98 thousand euro. At the end of 2024, the portfolio of direct
loans without the effect of amortization amounted to 371.91 mil-
lion euro. In terms of industry structure, the construction sector
had the largest representation with a share of more than 27%.

Obdobie | Period 2024 2023 2022

Ukazovatel | Indicator vct)ilzj.irl‘]R ngﬁ:itty vct)i:J.eETJ‘R Q::ﬁ‘:itty vct)igj.inl]R ngf\‘:itty
....... i TEUR TEUR TEUR

Schvélené | Approved 109 100,50 551 148 519,55 672 139174,22 798
Wl;oskytnutéu| Provided 127 178,18 1325 145 443,80 1358 124 179,83 1600
Wl;ortfélio | F"brtfolio 371 905,66 2452 395 906,98 2652 379 134,59 2697
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PORTFOLIO UVEROVYCH )
PROGRAMOV POSKYTNUTYCH
ZA ROK 2024

Priame Gvery

+ Podpora financovania investi¢nych a prevadzkovych potrieb ma-
lych a strednych podnikatelov, financovanie rozvoja regiénov,
miest a obci a pravnickych osdb zriadenych podla osobitnych
predpisov.

Uvery pre polnohospodarov

+ POLNOUver - pomoc podnikatelom, ktorf Ziadaju o priame
platby, na preklenutie prechodného nedostatku financnych
prostriedkov.

+ Uver PODA, Uver MOJA PODA, Uver MOJA PODA pre mladych
farmarov - predstavuju dlhodobé Uvery pre polnohospodar-
skych prvovyrobcov na odkupenie polnohospodarskej pody aj
pri zacati podnikatelskej ¢cinnosti pre mladych polnohospoda-
rov.

Firemny Gver zabezpec€eny nehnutelhostou

FlexiROZVOj

+ Ucelom uveru je financovanie investi¢nych a prevadzkovych
potrieb, ktoré stvisia s podnikatelskou ¢innostou klienta. Vyska
Uveru je v rozpati od 30 000 Eur do 750 000 Eur so splatnostou
do 20 rokov. Klient méZze cerpat penazné prostriedky na svoj
Ucet bez potreby preukazovania Ucelu Gveru.

Firemny Gver zabezpec€eny nehnutelhostou

FlexiAGRO

+ Podpora rozvoja malych a strednych podnikatelov v segmente
potravinari a spracovatelia prvovyroby v Slovenskej republike.
Cerpanie je moZné bez potreby preukazovania Gcelu Gveru.

Uver INVESTaktiv

« Uver INVESTaktiv predstavuje efektivny nastroj pre malych
a strednych podnikatelov na financovanie prevadzkovych
aj investi¢nych planov so zarukou Eurépskeho investi¢ného
fondu (EIF).

IMPULZGver

« Podpora financovania prevadzkovych potrieb, ktoré stvisia
s podnikatelskou c¢innostou s vyuZitim moZnosti refundacie pre-
vadzkovych nakladov vynaloZenych 6 mesiacov pred podanim
Ziadosti o Uver, so splatnostou 8 rokov.

Obnova bytového fondu

+ Financovanie projektov zameranych na obnovu bytového domu,
modernizaciu a rekonstrukciu spolo¢nych &asti, zariadenf a pri-
slusenstva bytovych domov pre spolocenstva vlastnikov bytov
a nebytovych priestorov, resp. vlastnikov bytov a nebytovych
priestorov zastUpenych spravcom.

Uvery na pripravu a realizaciu projektov

z fondov Eurépskej Ginie

+ Podpora konkurencieschopnosti malych a strednych podni-
katelov prostrednictvom ich rozvoja, inovacie a modernizacie,
podpora rozvoja regiénov, miest a obci a zlep3enia Zivotnych
podmienok v ich oblastiach. Financovanie poméaha preklenut

Direct loans

+ Support for financing the investment and operational needs of
small and medium-sized entrepreneurs, financing the develo-
pment of regions, cities and municipalities and legal entities
established according to special regulations.

Loans for farmers

+ POLNOUver - help to entrepreneurs who request direct
payments to overcome a temporary lack of funds.

« Uver PODA, Uver MOJA PODA, Uver MOJA PODA for young
farmers - they represent long-term loans for primary agricul-
tural producers for the purchase of agricultural land, even when
starting a business for young farmers.

Corporate loan secured by real estate

FlexiROZVO)

* The purpose of the loan is to finance investment and operatio-
nal needs related to the client’s business activity. The amount
of the loan ranges from EUR 30,000 to EUR 750,000, with a
maturity of up to 20 years. The client can withdraw funds to his
account without the need to prove the purpose of the loan.

Corporate loan secured by real estate

FlexiAGRO

+ Support for the development of small and medium-sized entre-
preneurs in the segment of food manufacturers and processors
of primary production in the Slovak Republic. Drawing is pos-
sible without the need to prove the purpose of the loan.

INVESTaktiv

+ Development and support of small and medium-sized entrepre-
neurs, improvement of entrepreneurs’ access to the financing
of projects in the form of lowering the required level of loan se-
curity by providing an InvestEU guarantee. The INVESTaktiv loan
is provided on the basis of the Guarantee Agreement within the
InvestEU fund concluded with the European Investment Fund.

IMPULZGver

+ Support to finance operational needs related to the business
activity, using the possibility of reimbursement of operational
costs incurred 6 months before the loan application, with a
maturity of 8 years.

Renewal of the housing stock

+ Financing of projects aimed at the renovation of residential
buildings, modernisation and reconstruction of common parts,
equipment and accessories of residential buildings for commu-
nities of owners of flats and non-residential premises, respecti-
vely owners of flats and non-residential premises represented
by the administrator.

Loans for the preparation and implementation

of projects from European Union funds

* Promoting the competitiveness of small and medium-sized enter-
prises through their development, innovation and modernisation,
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Casovy nesulad medzi potrebou zdrojov a poskytnutim finan¢- supporting the development of regions, towns and cities and

ného prispevku z fondov EU a inych grantov. improving living conditions in their areas. The funding helps to
bridge the time gap between the need for resources and the pro-
Uver zo zdrojov CEB vision of financial contributions from EU funds and other grants.
« Urcené pre malych a strednych podnikatelov s podielom Uvero-
vych zdrojov od Rozvojovej banky Rady Eurépy (CEB). Loan from CEB resources
+ Designed for SMEs with a share of credit resources from the
Kontokorentny tver Council of Europe Development Bank (CEB)

« Uver je poskytovany formou povoleného debetného zostatku na
beZnom Gcte klienta vedenom v SZRB. SIGZi na preklenutie krat-  Overdraft loan
kodobého nedostatku finan¢nych prostriedkov podnikatelov. * Theloan is provided in the form of an authorized debit balance on
Ide o efektivny nastroj pruzného riadenia cash flow podnikania. the client's current account maintained at SZRB. It serves to bridge
the short-term lack of financial resources of entrepreneurs. Itis an
effective tool for flexible business cash flow management.

ODVETVOVI-'\’§TRL! KTURA
POSKYTNUTYCH UVEROV

3%

27 % Polnohospodarstvo @ Agriculture
Stavebm’ctvo.Construction
Sluzby () Services

Obchod @ Trade
16 %
Vyroba Manufacturing

Cestovny ruch @ Tourism

Iné Other
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REGIONALNI} §TR’UKTORA
POSKYTNUTYCH UVEROV

9 %

16 %

ZARUKY

V roku 2024 banka schvdlila 40 zaruk v celkovom objeme 12,03

mil. EUR. Priemerné vyska poskytnutej zaruky bola 300,87 tis. EUR.

Celkova vyska portfélia bankovych zaruk k 31. 12. 2024 bola 23,17
mil. EUR. Z hladiska odvetvovej Struktlry mal najvacsie zastUpenie
sektor polnohospodarstva s podielom skoro 81 %.

REGIONAL STRUCTURE OF

PROVIDED LOANS

16 %

Bratislavsky @ Bratislava region

Kosicky @ Kosice region

Trnavsky () Trnava region

Nitriansky @ Nitra region

Banskobystricky

PreSovsky

Zilinsky

GUARANTEES

In 2024, the bank approved 40 guarantees in a total volume of
12.03 million. The average amount of the guarantee provided was
300.87 thousand. euro The total amount of the portfolio of bank
guarantees as of 31 December 2024 was 23.17 million. euro In
terms of industry structure, the agriculture sector had the largest
representation with a share of almost 81%.

Banska Bystrica region
Trenciansky @ Trencin region
PreSov region

Zilina region

Obdobie | Period 2024 2023 -

Ukazovatel'| Indicator v(t)i?.irUR ngi(te?ty v(t)igj.inJR Qz:iiitty v(t)igj.eEnl]R Qgggiitty
TEUR TEUR TEUR

Schvalené HsEqu | Total app"r';)‘ved """ 12 034,66 40 2631,50 28 4 915,90 54

Poskytnuté | Provided 12 034,66 40 2631,50 o8 4 845,90 0

z toho /ych'l;zdruky | of Whi;;;FGSt guaranteé;“ 1,69 17 2515,50 24 4637,30 45

Portfélio |H|;“3rtf°“° """""" 23170,84 249 17 566,74 201 23 178,32 ss

PORTFOLIO ZARUK

Rychle bankové zaruky

SZRB poskytuje bankovu zaruku za Gvery podnikatelov v komer¢-

nej banke az vo vyske 50 % z istiny Gveru:

+ V pripade rychlych bankovych zaruk za tvery banka spolupracu-

je s Tatra bankou, a. s., Slovenskou sporitelfiou, a. s.

PORTFOLIO OF GUARANTEES

Fast Bank Guarantees

SZRB provides bank guarantees for loans provided to businesses

by commercial banks up to 50% of the loan principal:

+ For fast bank guarantees for loans, the Bank cooperates with
Tatra banka, a.s. and Slovenska sporitelfia, a.s.
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Bankové zaruky na financné dvery

Poskytovanie aj inych typov zaru¢nych produktov na tvery pre

malych a strednych podnikatelov v komer¢nych bankach a Spe-
cialnych zaruk pre spolocenstva vlastnikov bytov a nebytovych

priestorov a vlastnikov bytov a nebytovych priestorov zastUpe-

nych spravcom bytového domu a pre mesta a obce pri Gveroch
na vystavbu ndjomnych obecnych domov.

Bankové zaruky na zabezpeku k verejnému
obstaravaniu

Poskytovanie bankovych zaruk voci beneficientom - verejnym
obstaravatelom a obstaravatelom na zabezpeku na zabez-
pecenie viazanosti ponuky v rdmci verejného obstaravania.
Bankovu zaruku na zabezpeku vyuZiva podnikatel - uchadzac vo
verejnom obstaravani predovsetkym z toho dévodu, Ze nema
viazané finan¢né prostriedky za zdbezpeku do ukoncenia verej-
ného obstaravania.

Bankové zaruky za zadrzné

Podpora finan¢nych tokov malych a strednych podnikatelov
pdsobiacich v oblasti stavebnictva za Gcelom vytvarania pod-
mienok pre ich ekonomicku stabilitu a lepSiu konkurencieschop-
nost.

Bankové zaruky za zarucéna dobu

Podpora existujucich podnikatelov za Ucelom zabezpecenia
splnenia zmluvnych zavazkov klienta (kupujliceho, odberatela,
objednavatela) voci beneficientovi (predavajucemu, dodavate-
[ovi, zhotovitelovi) a eliminacia obchodného rizika zmluvnych
stran. Bankova zaruka za zaru¢nu dobu je zaruka za dodrzanie
kvality kontraktu v rdmci podmienok zaru¢nej doby.

Bankové zaruky za vykonanie diela

Podpora malych a strednych podnikatelov formou bankovej
zaruky za vykonanie diela a zabezpecenie zmluvne dohodnutych
zavazkov v zmysle Zmluvy o dielo tak, aby doslo k elimincii
obchodného rizika zmluvnych stran pri realizacii a dodani reali-
zovaného diela.

Bankové zaruky za zdlohovi platbu

Podpora podnikatelov za i¢elom zabezpecenia splnenia zmluv-
nych zavazkov klienta (predavajliceho, dodavatela, zhotovitela)
voci beneficientovi (kupujucemu, odberatelovi, objednavatelo-
vi) a eliminacia obchodného rizika zmluvnych stran. Bankova
zaruka za zalohovu platbu je urcena na zabezpecenie narokov
odberatela (kupujuceho, objednavatela) na vratenie zalohovej
platby uhradenej dodavatelovi v pripade nesplnenia kvalitativ-
nych a/alebo kvantitativnych podmienok kontraktu.

Bankové zaruky platobné

Podpora existujucich podnikatelov za Ucelom zabezpecenia spl-
nenia zmluvnych zavazkov klienta (kupujiceho, odberatela, ob-
jedndvatela) voci beneficientovi (predavajucemu, dodavatelovi,
zhotovitelovi) a eliminacia obchodného rizika zmluvnych stran.
Bankova zaruka platobna je uréena na zabezpecenie narokov
dodavatela (predavajuci, zhotovitel) na zaplatenie zmluvnej
ceny odberatelom (kupujicim), ak mu odberatel nezaplatil svoj
platobny zavazok.
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Bank Guarantees for Financial Loans
* Provision of other types of guarantee products for loans for

small and medium-sized entrepreneurs in commercial banks
and special guarantees for associations of owners of apart-
ments and non-residential premises and owners of apartments
and non-residential premises represented by the manager of
an apartment building and for cities and municipalities for loans
for the construction of rental communal houses.

Bank Guarantees for Public Procurement
Collateral

Provision of bank guarantees to beneficiaries - public procu-
rement authorities and procuring authorities on collateral

to ensure the binding of the offer in the framework of public
procurement. A bank guarantee for a guarantee is used by an
entrepreneur - a tenderer in public procurement, primarily
because he does not have committed funds for the guarantee
until the end of the public procurement.

Bank Guarantees for Retention Money

Support of financial flows of small and medium-sized entrepre-
neurs operating in the field of construction in order to create
conditions for their economic stability and better competitive-
ness.

Bank Guarantees for the Warranty Period

Support for existing entrepreneurs to ensure fulfillment of the
contractual obligations of the client (buyer, customer) to the
beneficiary (seller, supplier, contractor) and to eliminate the bu-
siness risk of the parties. The bank guarantee for the warranty
period is a guarantee for the quality of the contract under the
warranty conditions.

Bank Guarantees for the Performance of Work

Support for SMEs in the form of a bank guarantee for the per-
formance of work and securing contractually agreed obligations
under a Contract for Work to eliminate the business risk of the
parties when performing and supplying work.

Bank Guarantees for Advance Payment

Support for entrepreneurs to ensure fulfillment of the con-
tractual obligations of the client (seller, supplier, contractor) to
the beneficiary (buyer, customer, client) and to eliminate the
business risk of the parties. The bank guarantee for advance
payment is intended to secure the entitlements of the customer
(buyer, client) to the refund of the advance payment made to
the supplier in the event of non-compliance with the qualitative
and/or quantitative conditions of the contract.

Bank Guarantees for Payments

Support for existing entrepreneurs to ensure fulfillment of the
contractual obligations of the client (buyer, customer) to the
beneficiary (seller, supplier, contractor) and to eliminate the
business risk of the parties. The bank guarantee for payment is
intended to secure the entitlements of the supplier (seller, con-
tractor) to the payment of the contract price by the customer
(buyer) if the customer does not meet their payment obligation.



ODVETVOVA,§TRUI’(TORA PROVIDED GUARANTEES
POSKYTNUTYCH ZARUK BY SECTOR

5%

3%
9%

Polnohospodarstvo @ Agriculture

Stavebnictvo . Construction

Sluzby (1) Services
Obchod @ Trade
Vyroba () Manufacturing
Cestovny ruch .Tourism
REGIONALNA STRUKTURA PROVIDED GUARANTEES
POSKYTNUTYCH ZARUK BY REGION
1% 5%

Bratislavsky‘ Bratislava region
Kosicky @ Kosice region
Trnavsky‘Trnava region
Pre§ovsky. PreSov region
Banskobystricky. Banska Bystrica region

Zilinsky @ Zilina region
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» VYSLEDKY
HOSPODARENIA

Ku koncu roku 2024 dosiahla banka konsolidovanu bilan¢nd sumu
655,83 mil. EUR, o predstavuje medziro¢ny narast o 10,12 mil.
EUR. Tento vyvoj bol ovplyvneny na aktivnej strane bilancie zvyse-
nym objemom penaznych prostriedkov v NBS a na pasivnej strane
narastom zavazkov voci klientom a nerozdeleného zisku.

Penazné prostriedky a terminové vklady v NBS sa medziro¢ne
zvysili 0 22,38 mil. EUR, kedZe banka pokracuje v ukladani volnych
prostriedkov na overnight terminové vklady. Uvery a pohladavky
voci klientom zaznamenali medziro¢ny pokles o 24,57 mil. EUR,
pricom tento pokles bol sposobeny splatkami Gverov zo strany
klientov, odpismi, vyvojom obchodného planu ako aj postupe-
nim zlyhanych pohladdvok na subjekt z okruhu verejnej spravy.
Banka nadalej eviduje Uvery klientov, ktori po prvej vine pandémie
poZiadali o odklad splatok, na ktoré boli v stlade s obozretnym
pristupom vytvorené opravné polozky. Celkové opravné polozky
medziro¢ne poklesli 0 9,31 mil. EUR. Uvery na druZstevn( bytov(
vystavbu sa zniZili 0 1,11 mil. EUR, ¢o zodpoveda planovanému
poklesu. Pohladavky z realizovanych bankovych zaruk klesli o 2,56
mil. EUR. Néarast 1,02 mil. EUR na dlhovych cennych papieroch

bol spbsobeny pohybmi trhovych cien a pripisanim kupénov zo
statnych dlhopisov. V aprili 2024 banka nakupila $tatny dihopis SD
250 v objeme 5,00 mil. EUR, zatial ¢o v novembri doslo k splatnosti
SD 223 vo vyske 4,15 mil. EUR. Investicie v podnikoch zostali na
rovnakej Urovni ako v roku 2023. Bankové zaruky, teda podsu-
vahové zavazky, medziro¢ne vzrastli o 5,60 mil. EUR na celkovu
hodnotu 23,17 mil. EUR. Celkové konsolidované zavazky poklesli

0 3,75 mil. EUR.

Z&vazok vocli NBS z redistribu¢ného Gveru klesol o 1,19 mil. EUR.
Zavazky voci bankam dosiahli Uroven 13,8 mil. EUR. Zavazky

voci klientom vzrastli 0 6,91 mil. EUR na 236,23 mil. EUR. Splatky
prijatych Gverov JEREMIE I, ROZVOJ A a ROZVOJ B predstavovali
9,68 mil. EUR. Vlastné imanie sa zvysilo o 13,87 mil. EUR z dévodu
narastu hodnoty nerozdeleného zisku.

Cisty konsolidovany trokovy vynos dosiahol 31,11 mil. EUR,

¢o predstavuje narast o 4,38 mil. EUR, pricom Urokové vynosy boli
vo vyske 54,98 mil. EUR a Grokové naklady 23,87 mil. EUR. Cisty vy-
nos z poplatkov a provizii dosiahol vysku 1,72 mil. EUR. VS8eobecné
prevadzkové naklady vzrastli o 1,61 mil. EUR, najma kvoli vy3sim
mzdovym nakladom. Prevadzkovy konsolidovany hospodéarsky
vysledok pred tvorbou opravnych poloZiek a rezerv dosiahol

21,90 mil. EUR, ¢o predstavuje medzirocny narast o 116,00 tis.
EUR. Cistad zmena rezerv predstavovala -622,00 tis. EUR a ¢is-

td zmena opravnych poloZiek -131,00 tis. EUR. Konsolidovany
hospodarsky vysledok pred zdanenim dosiahol vysku 21,14 mil.
EUR, po zdaneni 14,05 mil. EUR. Celkovy komplexny vysledok po
zapocitani ostatnych sucasti bol 13,96 mil. EUR.

At the end of 2024, the Bank’s consolidated balance sheet total was
EUR 655.83 million, an increase of EUR 10.12 million year-on-year.
This development was influenced on the asset side of the balance
sheet by an increase in cash at the NBS and on the liability side by
an increase in liabilities to customers and an increase in the value of
retained earnings.

Cash and term deposits at the NBS increased by EUR 22.38 million
year-on-year as the bank continued to place available funds on
overnight term deposits. Loans and advances to customers record-
ed a year-on-year decrease of EUR 24.57 million, the decrease being
due to loan repayments by customers, write-offs, business plan
developments as well as the assignment of defaulted receivables to
a government entity. The Bank also continues to record loans from
customers who requested deferment of repayments after the first
wave of the pandemic, for which adequate provisions have been
made in accordance with the prudential approach. Total provisions
decreased by EUR 9.31 million year-on-year. Loans for cooperative
housing decreased by EUR 1.11 million, which is in line with the
planned decrease. Receivables from realised bank guarantees
decreased by EUR 2.56 million. The increase of EUR 1.02 million

in debt securities was due to market price movements and the
crediting of coupons on government bonds. In April 2024, the Bank
purchased a government bond SD 250 of EUR 5.00 million, while

in November, SD 223 of EUR 4.15 million matured. Investments in
corporates remained at the same level as in 2023. Bank guarantees,
i.e. off-balance-sheet liabilities, increased by EUR 5.60 million year-
on-year to a total of EUR 23.17 million. Total consolidated liabilities
decreased by EUR 3.75 million.

The liability to the NBS from the redistribution loan decreased by
EUR 1.19 million. Liabilities to banks amounted to EUR 13.8 million.
Liabilities to customers increased by EUR 6.91 million to EUR 236.23
million. Repayments of JEREMIE I, DEVELOPMENT A and DEVELOP-
MENT B loans amounted to EUR 9.68 million. Equity increased by
EUR 13.87 million due to an increase in retained earnings.

Consolidated net interest income amounted to EUR 31.11 million,
an increase of EUR 4.38 million, with interest income of EUR 54.98
million and interest expense of EUR 23.87 million. Net fee and
commission income amounted to EUR 1.72 million. General oper-
ating expenses increased by EUR 1.61 million, mainly due to higher
wage costs. The consolidated operating result before provisions
and provisions amounted to EUR 21.90 million, an increase of EUR
116.00 thousand year-on-year. EUR 116 MILLION. The net change
in provisions amounted to EUR -622.00 thousand. The net change
in provisions was EUR -622.00 thousand and the net change in
provisions was EUR -131.00 thousand. EUR. The consolidated result
before tax amounted to EUR 21.14 million, after tax EUR 14.05
million. The total comprehensive result after other components was
EUR 13.96 million.

30



Konsolidovana
uctovna zavierka
zostavena podla Medzinarodnych Standardov

financného vykaznictva
v zneni prijatom Eurépskou uniou

za rok, ktory sa skoncil
31. decembra 2024

Consolidated
Financial Statements

Prepared in accordance with International
Financial Reporting Standards (IFRS)
as Adopted by the European Union

For the Year Ended
31 December 2024



forvss
mazars

Forvis Mazars Slovensko s.r.o.

SKY PARK OFFICES 1

Bottova 2A
811 09 Bratislava

Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s.

Sprava nezavislého auditora
31. decembra 2024

Forvis Mazars Slovensko s.r.o.

1
Zapisana v Obchodnom registri Mestského sudu Bratislava Ill, Oddiel Sro, vioZka &.22257/B

32




forvss
mazars

Forvis Mazars Slovensko s.r.o.

SKY PARK OFFICES 1

Bottova 2A
811 09 Bratislava

Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s.

Translation of the Independent Auditor’s Report
31 December 2024

Forvis Mazars Slovensko s.r.o.

4
Registered in the Commercial Registry of the City Court Bratislava l1l, Section Sro, ltem No. 22257/B

33




forvss
mazars

Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s.
Stefanikova 27

Bratislava - mestska ¢ast' Staré Mesto 811 05
1CO: 00 682 420
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Akcionarovi, predstavenstvu a dozornej rade spoloénosti Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s.

|. Sprava z auditu konsolidovanej uétovnej zavierky

Nazor

Uskutonili sme audit konsolidovanej Uctovnej zavierky spolo¢nosti Slovenska zaru¢na a rozvojova banka, a. s. a jej deérskych
spolocnosti (,Skupina®), ktora obsahuje konsolidovany vykaz o financnej situdcii k 31. decembru 2024, konsolidovany vykaz
suhrnnych ziskov a strat, konsolidovany vykaz zmien vo viastnom imani a konsolidovany vykaz o pefiaznych tokoch za rok
konciaci sa k uvedenému datumu, a poznamky, ktoré obsahuji vyznamné informécie o U¢tovnych zasadach a udtovnych
metdédach a dalSie vysvetlujtce informacie.

Podra nasho nézoru, prilozena konsolidovana U¢tovna zavierka poskytuje pravdivy a verny obraz financnej situacie Skupiny
k 31. decembru 2024, vysledku jej hospodarenia a pefiaznych tokov za rok konciaci sa k uvedenému datumu v sulade
s Medzinarodnymi $tandardmi finanéného vykaznictva (IFRS) v zneni prijatom Eurdpskou Gniou (EU).

Zaklad pre nazor

Audit sme vykonali podfa medzinarodnych auditorskych Standardov (International Standards on Auditing, ISA). Nasa
zodpovednost' podia tychto $tandardov je uvedena v odseku Zodpovednost auditora za audit konsolidovane] Uétovne;
zavierky. Od Skupiny sme nezavisli podia ustanoveni zakona €. 423/2015 o $tatutarnom audite a o zmene a doplneni zakona
€. 431/2002 Z. z. o uctovnictve v zneni neskorSich predpisov (dalej len ,zakon o $tatutarnom audite®) tykajlcich sa etiky,
vratane Etického kédexu auditora, relevantnych pre na$ audit konsolidovanej Gctovnej zavierky a splnili sme aj ostatné
poziadavky tychto ustanoveni tykajucich sa etiky. Sme presvedCeni, Zze auditorské dokazy, ktoré sme ziskali, poskytuju
dostatotny a vhodny zéklad pre nas nazor.

Kraéové zalezitosti auditu
Krucove zaleZitosti auditu su zaleZitosti, ktoré su podia nasho odborného postdenia v nasom audite konsolidovanej Gétovnej

zavierky za bezné obdobie najzavaznejSie. Tymito zalezitostami sme sa zaoberali v suvislosti s auditom konsolidovanej
uctovnej zavierky ako celku a pri formulovani nasho nazoru na fiu, ale neposkytujeme na ne samostatny nazor.

Sprava nezavislého auditora
31. decembra 2024 Forvis Mazars 2
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Slovenska zaruéna a rozvojova hanka, a. s.
Stefanikova 27
Bratislava - mestska &ast Staré Mesto 811 05
ID: 00 682 420

Translation of the Independent Auditor’s Report
31 December 2024

To the Shareholder, Board of Directors and Supervisory Board of Slovenska zéruéna a rozvojova banka, a. s.

I. Report on the Audit of the Consolidated Financial Statements

Opinion

We have audited the consolidated financial statements of Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s. (“the Bank”), which
comprise the consolidated statement of financial position as at 31 December 2024, the consalidated statement of
comprehensive income, the consolidated statement of changes in equity and the consclidated statement of cash flows for

the year then ended, and notes, which contain significant information about accounting policies and methods, as well as
other explanatory information.

In our opinion, the accompanying consolidated financial statements give a true and fair view of the financial position of the
Bank as at 31 December 2024, and of its financial performance and cash flows, for the year then ended in accordance
with International Financial Reporting Standards (IFRS) as adopted by the European Union.

Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Our responsibilities under those standards
are further described in the Auditor's Responsibilities for the Audit of the consolidated financial statements section of our report.
We are independent of the Bank in accordance with the provisions of Act No. 423/2015 Coll. on Statutory Audit and on
Amendment to and Supplementation of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as amended (“Act on Statutory Audit”) related
to ethical requirements, including the Code of Ethics for Auditors that are relevant to our audit of the consolidated financial
statements, and we have fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with these requirements. We believe that
the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

Key Audit Matters

Key audit matters are those matters that, in our professional judgment, were of most significance in our audit of the consolidated
financial statements of the current period. These matters were addressed in the context of our audit of the consalidated financial
statements as a whole and in forming our opinion thereon, and we do not provide a separate opinion on these matters.

Estimated Credit Losses from Loan Receivables and Provisions for
Warranties Issued

Valuation of estimated credit losses represents a significant estimate. The estimate depends on the significant degree of
judgment in the identification of impaired receivables and also in the area of calculation of the degree of impairment.

Translation of the Independent Auditor's Report
31 December 2024 Forvis Mazars 2
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Opravné polozky na straty z iverov a rezervy na vydané zaruky

Ocenenie opravnych poloZiek na straty z Gverov a rezerv na vydané zaruky predstavuje vyznamny odhad. Odhad zavisi od
vyznamnej miery Usudku pri identifikacii znehodnotenych pohladavok a vydanych zaruk a tiez v oblasti kalkulacie miery
znehodnotenia.

Na posudenie vysky opravnej polozky Skupina vyuziva $tatistické modely pricom rozlisuje 3 stupne znehodnotenia podla
poZiadaviek $tandardu IFRS 9 — Finanéné nastroje. Kritéria na zaradenie do jednotlivych stupiiov znehodnotenia vychadzaju
z objektivnych priznakov stavu diznikov ale aj zo subjektivnych Usudkov manazmentu.

Opravna polozka je tvorena Statistickym modelom zaloZzenym na odvodeni pravdepodobnosti. Pre Gvery pri ktorych nedoslo
k identifik&cii problémov so splatenim je opravna polozka tvorena na zaklade dostupnych historickych tdajov pre homogénne
skupiny Gverov ako aj predpokladaného budiceho vyvoja.

Ziskali sme pochopenie celkového procesu tvorby rezerv a stanovovania predpokladov pouzitych v ich vypoéte. Posudili sme
primeranost metodiky a spravnost’ kategorizacie do jednotlivych stupriov znehodnotenia.

Vykonali sme testovanie prevadzkovej efektivnosti kii¢ovych kontrol, ktoré zaviedol manazment Skupiny na vyhodnotenie
znizenia hodnoty Gverov.

Na vzorke klientov sme posudili spravnost zaradenia uverov do jednotlivych stupfiov znehodnotenia a prepoditali vysku
opravnej poloZky. V pripade individuélne zhodnotenych Gverov sme v ramci prepoctu opravnej polozky preskimali dostupné
interné a externé informacie, vratane posudenie prace internych expertov Skupiny.

Nas$ celkovy zaver bo! podporeny analyzou vykonanou na trovni celého portfolia Gverov.

Zodpovednost’ Statutarneho organu a os6b poverenych spravovanim
za konsolidovanua ac¢tovna zavierku

Statutamy orgén je zodpovedny za zostavenie a verni prezentaciu tejto konsolidovanej Gétovnej zavierky v sulade
s Medzinarodnymi $tandardmi finanéného vykaznictva v zneni prijatom EU a za tie interné kontroly, ktoré povaZuje za
potrebné na zostavenie konsolidovanej Uctovnej zavierky, ktord neobsahuje vyznamné nespravnosti, &i uz v désledku
podvodu alebo chyby.

Pri zostavovani konsolidovanej uctovnej zavierky je Statutarny organ zodpovedny za zhodnotenie schopnosti Skupiny
nepretrzite pokracovat’ vo svojej cinnosti, za opisanie skutognosti tykajucich sa nepretrzitého pokraovania v ¢innosti, ak je
to potrebné, a za pouzitie predpokladu nepretrzitého pokra¢ovania v €innosti v U€tovnictve, ibaze by mal v imysle Skupinu
zlikvidovat alebo ukonéit jej Einnost, alebo by nemal int realisticki moZnost' nez tak urobit’.

Osoby poverené spravovanim st zodpovedné za dohlad nad procesom finanéného vykaznictva Skupiny.

Zodpovednost auditora za audit konsolidovanej Uétovnej zavierky

NaSou zodpovednostou je ziskat' primerané uistenie, &i konsolidovana Uctovna zavierka ako celok neobsahuje vyznamné
nespravnosti, ¢i uz v désledku podvodu alebo chyby, a vydat' spravu auditora, vratane nazoru. Primerané uistenie je uistenie
vysokeho stupria, ale nie je zarukou toho, ze audit vykonany podia medzinarodnych auditorskych tandardov vzdy odhali
vyznamné nespravnosti, ak také existuju. Nespravnosti mézu vzniknit' v désledku podvodu alebo chyby a za vyznamné sa
povazuju vtedy, ak by sa dalo odévodnene ogakavat, Ze jednotlivo alebo v suhrne by mohli ovplyvnit’ ekonomické rozhodnutia
pouzivatelov, uskutoénené na zéklade tejto konsolidovanej U¢tovnej zavierky.

V ramci auditu uskutoéneného podla medzinarodnych auditorskych Standardov, po¢as celého auditu uplatiiujeme odborny
usudok a zachovavame profesionalny skepticizmus. Okrem toho:

Spréva nezavislého auditora
31. decembra 2024 Forvis Mazars 3
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To assess the amount of the estimated credit losses, the Bank uses statistical models, distinguishing 3 levels of impairment
according to the requirements of the IFRS 9 - Financial Instruments standard. The criteria for inclusion in individual levels of
impairment are based on objective signs of the debtors' condition as well as on the subjective judgments of management.

The adjustment is formed by a statistical model based on probability derivation. For loans where repayment problems
have not been identified, the provision is created on the basis of available historical data for homogeneous groups of loans
as well as the expected future development.

We have undertaken an understanding of the overall provisioning process and the determination of the assumptions used
in their calculation. We assessed the adequacy of the methodology and the correctness of the categorization into individual
levels of impairment.

We tested the operating effectiveness of key controls implemented by the Bank's management to evaluate loan impairment.

Based on a sample of clients, we assessed the correciness of classifying loans into individual levels of impairment
and recalculated the amount of the adjustment item. In the case of individually evaluated loans, we examined available
internal and external information, including an assessment of the work of the Bank's internal experts, as part of the adjustment
itern calculation.

Our overall conclusion was supported by the analysis performed at the level of the entire loan portfolio.

Responsibilities of Management for the Consolidated Financial Statements

The statutory body is responsible for the preparation and fair presentation of the consolidated financial statements in
accordance with International Financial Reporting Standards (IFRS) as adopted by the European Union and for such
internal control as management determines is necessary to enable the preparation of consolidated financial statements
that are free from material misstatement, whether due to fraud or error.

In preparing the consolidated financial statements, management is responsible for assessing the Bank’s ability to continue as
agoing concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern, and using the going concern basis of accounting
unless management either intends to liquidate the Bank or to cease operations or has no realistic alternative but to do so.

Those charged with governance are responsible for overseeing the Bank’s financial reporting process.

Auditor’s Responsibility for the Audit of the Consolidated Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the consolidated financial statements as a whole are free
from material misstatement, whether due to fraud or error and to issue an auditor's report that includes our opinion.
Reasonable assurance is a high level of assurance but is not a guarantee that an audit conducted in accordance with
International Standards on Auditing will always detect a material misstatement when it exists. Misstatements can arise from
fraud or error and are considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence
the economic decisions of users taken on the basis of these consolidated financial statements.

As part of an audit in accordance with International Standards on Auditing, we exercise professional judgment and maintain
professional skepticism throughout the audit. We also:

e Identify and assess the risks of material misstatement of the consolidated financial statements, whether due to fraud or error,
design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit evidence that is sufficient and appropriate
to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material misstatement resulting from fraud is higher than for
one resulting from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the override
of internal control.

e Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures that are appropriate
in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the Bank's internal control.

Translation of the Independent Auditor’'s Report
31 December 2024 Forvis Mazars 3
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» |dentifikujeme a posudzujeme rizika vyznamnej nespravnosti konsolidovanej Uétovnej zavierky, ¢i uz v dosledku podvodu
alebo chyby, navrhujeme a uskutoriujeme auditorské postupy reaguijtice na tieto rizika a ziskavame auditorské dékazy,
ktoré su dostatotné avhodné na poskytnutie zakladu pre na$ nazor. Riziko neodhalenia vyznamnej nespravnosti
v désledku podvodu je vySsie ako toto riziko v désledku chyby, pretoZze podvod mbze zahfiat tajnii dohodu, falSovanie,
umyselné vynechanie, nepravdivé vyhlasenie alebo obidenie internej kontroly.

¢ Oboznamujeme sa s internymi kontrolami relevantnymi pre audit, aby sme mohli navrhnit auditorské postupy vhodné za
danych okolnosti, ale nie za u¢elom vyjadrenia nazoru na efektivnost internych kontrol Skupiny.

e Hodnotime vhodnost pouzitych G&tovnych zasad a Uétovnych metod a primeranost’ G¢tovnych odhadov a uvedenie s nimi
suvisiacich informéacii, uskutonené statutarnym organom.

« Robime zaver o tom, &i Statutarny organ vhodne v Gétovnictve pouziva predpoklad nepretrzitého pokratovania v ¢innosti
a na zaklade ziskanych auditorskych dékazov zaver o tom, ¢i existuje vyznamna neistota v suvislosti s udalostami alebo
okolnostami, ktoré by mohli vyznamne spochybnit' schopnost Skupiny nepretrzite pokradovat v €innosti. Ak dospejeme
k zaveru, Ze vyznamna neistota existuje, sme povinni upozornit v nasej sprave auditora na stvisiace informéacie uvedené
v konsolidovanej G¢tovnej zavierke alebo, ak su tieto informacie nedostatogné, modifikovat nd$ nazor. Nase zavery
vychadzajl z auditorskych dékazov ziskanych do datumu vydania nasej spravy auditora. Budlice udalosti alebo okolnosti
v8ak mdzu sposobit, Ze Skupina prestane pokracovat v nepretrzitej Sinnosti.

¢ Hodnotime celkovl prezentaciu, Struktiru a obsah konsolidovanej Uctovnej zavierky vratane informacii v nej uvedenych,
ako aj to, ¢i konsolidovana Gctovna zavierka zachytava uskutocnené transakcie a udalosti sposobom, ktory vedie k ich
vernému zobrazeniu.

S osobami poverenymi spravovanim komunikujeme okrem iného o planovanom rozsahu a harmonograme auditu
a o vyznamnych zisteniach auditu, vratane vietkych vyznamnych nedostatkov internej kontroly, ktoré potas nasho auditu
zistime.

Osobam poverenym spravovanim tiez poskytujeme vyhlasenie o tom, Zze sme spinili prislusné poziadavky tykajuce sa
nezavislosti, a komunikujeme s nimi o v8etkych vztahoch a inych skuto¢nostiach, pri ktorych sa mozno opodstatnene
domnievat, ze maju vplyv na nasu nezavislost, ako aj o pripadnych suvisiacich ochrannych opatreniach. Zo skutotnosti
komunikovanych osobam poverenym spravovanim ur¢ime tie, ktoré mali najva¢si vyznam pri audite konsolidovanej uctovnej
zavierky bezného obdobia, a preto su klG¢ovymi zalezitostami auditu.

Tieto zaleZitosti opiSeme v nasej sprave auditora, ak zakon alebo iny pravny predpis ich zverejnenie nevyluéuje, alebo ak
v mimoriadne zriedkavych pripadoch nerozhodneme, Ze urgita zaleZitost by sa v nadej sprave uviest nemala, pretoze mozno
oddvodnene otakavat, Ze nepriaznivé dosledky jej uvedenia by prevazili nad verejnym prospechom z jej uvedenia.

Il. Informacie v zmysle Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady
Eurépskej unie ¢&. 537/2014 zo 16. aprila 2014 o osobitnych
poziadavkach tykajucich sa sStatutarneho auditu subjektov verejného
zaujmu

Vymenovanie a schvalenie auditora

Za S$tatutarneho auditora sme boli vymenovani Statutarnym organom Banky na zéklade rozhodnutia jediného akcionara
Banky dra 3. oktobra 2022. Celkove neprerusené obdobie naSej zékazky, vratane predchadzajicich obnoveni zakazky
(predizeni obdobia, na ktoré sme boli pévodne vymenovani) a nasich opétovnych vymenovani za Statutérnych auditorov,
predstavuje 3 roky.

Sprava nezavislého auditora
31. decembra 2024 Forvis Mazars 4
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= Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates and related
disclosures made by management.

»  Conclude on the appropriateness of management's use of the going concern basis of accounting and, based on the audit
evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or conditions that may cast significant doubt on
the Bank's ability to continue as a going concern. If we conclude that a material uncertainty exists, we are required to draw
attention in our auditor’s report fo the related disclosures in the consolidated financial statements or, if such disclosures are
inadequate, to madify our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of our auditor’s
report. However, future events or conditions may cause the Bank to cease to continue as a going concern.

*  Evaluate the overall presentation, structure, and content of the consolidated financial statements, including the disclosures,
and whether the consolidated financial statements represent the underlying transactions and events in a manner that
achieves fair presentation,

We communicate with those charged with governance among other things about the planned scope and schedule of audit

work and about significant findings during the audit, including all significant errors of internal control, which we come across
during the audit work.

We also provide those charged with the governance with a statement that we have complied with the relevant ethical
requirement regarding independence and communicate with them all relations and other matters that may reasonably be
thought to bear on our independence, and where applicable, related safeguards. From the matters communicated with
those charged with governance, we determine those matters that were of most significance in the audit of the consolidated
financial statements of the current period and are therefore the key audit matters.

We describe these matters in our auditors” report unless legislation or regulation precludes public disclosure about the matter
when, in extremely rare circumstances, we determine that a matter should not be communicated in our report because

the adverse consequences of doing so would reasonably be expected to outweigh the public interest benefits of such
communication.

Il. Information according to Regulation of the European Parliament and
of the Council No. 537/2014 of 16 April 2014 on specific requirements
regarding statutory audit of public-interest entities

Appointment and Approval of Auditor

We have been appointed as a statutory auditor by Bank'’s statutory body based on the decision of the sole shareholder
dated 3 October 2022. The total period of uninterrupted engagement including previous renewals and reappointments of
the statutory auditors represents 3 years.

Consistency with the Additional Report to the Audit Committee

Qur auditor's opinion presented in this report is consistent with the additional report for the Bank's Supervisory Board,
which we issued on the same date as this audit report.

Non-Audit Services

We have not provided any prohibited non-audit services referred to in Article 5(1) of Regulation of the European Parliament
and of the Council No. 537/2014 of 16 April 2014 on specific requirements regarding statutory audit of public-interest
entities and we remained independent of the Bank in conducting the audit.

We have not provided to the Bank any other services, in addition to the statutory audit and services disclosed in the consolidated
financial statements.

Translation of the Independent Auditor’'s Report
31 December 2024 Forvis Mazars
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Konzistentnost’ s dodatoénou spravou pre Vybor pre audit

Nas nazor auditora vyjadreny v tejto sprave je konzistentny s dodatotnou spravou vypracovanou pre Dozornt radu Banky,
ktorti sme vydali v def tejto spravy.

Neauditorské sluzby

Neboli poskytované zakazané neauditorské sluzby uvedené v ¢lanku 5 ods. 1 Nariadenia Eurdpskeho parlamentu a Rady
Europskej Unie &. 537/2014 zo 16. aprila 2014 o osobitnych poziadavkach tykajucich sa $tatutarneho auditu subjektov
verejného zaujmu a pri vykone auditu sme zostali nezavisli od Skupiny.

Okrem sluZieb Statutarneho auditu a sluzieb zverejnenych v konsolidovanej U¢tovnej zavierke sme Skupine neposkytli Ziadne
iné sluzby.

lll. Sprava k d’'als$im poziadavkam zakonov a inych pravnych predpisov

Sprava k informaciam, ktoré sa uvadzaju v konsolidovanej vyrocnej
sprave

Statutarny organ je zodpovedny za informacie uvedené v konsolidovanej vyrotnej sprave, zostavenej podla poZiadaviek
zakona o Uctovnictve. Na$ vyssie uvedeny nazor na konsolidovani U¢tovnl zavierku sa nevztahuje na iné informacie
v konsolidovanej vyro¢nej sprave.

V slvislosti s auditom konsolidovanej U¢tovnej zavierky je nasou zodpovednostou oboznamenie sa s informaciami
uvedenymi v konsolidovanej vyroénej sprave a postdenie, &i tieto informacie nie si vo vyznamnom nesulade
s konsolidovanou Uctovnou zavierkou alebo nasimi poznatkami, ktoré sme ziskali po¢as auditu konsolidovanej uétovnej
zavierky, alebo sa inak zdaja byt vyznamne nespravne.

Konsolidovanu vyroZnu spravu sme ku diu vydania spravy auditora z auditu konsolidovanej G&tovnej zavierky nemali
k dispozicii.

Ked ziskame konsolidovanu vyro¢ni spravu, posudime, &i konsolidovana vyroéna sprava Skupiny obsahuje informacie,
ktorych uvedenie vyZaduje zékon o Uctovnictve, a na zaklade prac vykonanych pocas auditu konsolidovanej uctovne;
zavierky, vyjadrime nazor, &i:

e informacie uvedené v konsolidovanej vyrotnej sprave zostavenej za rok konciaci sa 31. decembra 2024 su v sllade
s konsolidovanou uétovnou zavierkou za dany rok,
¢ konsolidovana vyro&na sprava obsahuje informacie podia zakona o G¢tovnictve.

Okrem toho uvedieme, &i sme zistili vyznamné nespravnosti v konsolidovanej vyroénej sprave na zaklade nasich poznatkov
0 UCtovnej jednotke a situacii v nej, ktoré sme ziskali pocas auditu konsolidovanej G¢étovnej zavierky.

Bratislava, 12. marca 2025

Lorva TNAALN

Forvis Mazars Slovensko s.r.o.
Licencia SKAU ¢&. 236

Sprava nezavislého auditora
31. decembra 2024 Forvis Mazars &
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Ill. Report on Other Legal and Regulatory Requirements

Report on Information Disclosed in the Annual Report

Statutory body is responsible for information disclosed in the annual report prepared under the requirements of the Act on
Accounting. Our opinion on the consolidated financial statements stated above does not apply to other information in
the annual report.

In connection with the audit of consolidated financial statements, our responsibility is to gain an understanding of the information
disclosed in the annual report and consider whether such information is materially inconsistent with the consolidated financial
statements or our knowledge cbtained in the audit of the consolidated financial statements, or otherwise appears to be materially
misstated.

As at the issuance date of the auditor's report on the audit of consolidated financial statements, the annual report was not
available to us.

When we obtain the annual report, we will evaluate whether the Company's annual report includes information whose
disclosure is required under the Act on Accounting, and based on procedures performed during the audit of the consolidated
financial statements, we will express an opinion on whether:

o Information disclosed in the annual report prepared for the year ended 31 December 2024 is consistent with
the consolidated financial statements for the relevant year; and

¢ The annual report includes information pursuant to the Act on Accounting.
Furthermore, we will disclose whether material misstatements were identified in the annual report, based on our

understanding of the Company and its position, obtained during the audit of the consolidated financial statements.

Bratislava, 12 March 2025

Forvs Neaaee

Forvis Mazars Slovensko s.r.o.
SKAU licence No. 236

Translation of the Independent Auditor’s Report
31 December 2024 Forvis Mazars 5
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Slovenska zdaruéna a rozvojova banka, a. s.

Konsolidovany vykaz o finan¢nej situacii
k 31. decembru 2024

31.12.2024 31.12.2023
Poznamky tis. EUR tis. EUR
Majetok
Finantné aktiva v amortizovanej hodnote
Peniazné prostriedky a ich ekvivalenty 3 240 388 218 008
Pohl'adavky voéi bankam so zmluvnou dobou 6
splatnosti nad 3 mesiace 2 =
Dlhové cenné papiere 8 51 128 50110
Uvery a pohl'adavky voéi klientom 7 332 449 351 362
Finanéné aktiva v redlnej hodnote
Cenné papiere ocefiované realnou hodnotou cez iny
komplexny uctovny vysledok 9 15 760 15 861
Investicie v podnikoch 10 374 374
Hmotny a nehmotny majetok a vybavenie 11 5582 4 899
Ostatny majetok 4483 874
Splatna dafiova pohladavka 296 -
QdlozZena dafova pohl'adavka 19 4 831 3 986
Néklady a prijmy budicich obdobi 16 537 234
Majetok celkom 655 828 645 708
Zavizky
Finanéné zdviizky v amortizovanej hodnote
Zavazky voci bankam 12 13 815 12 435
Zavazky vodi klientom 13 236234 229 328
Ostatné zavizky 14 17 216 30 735
Splatny dafiovy zavazok 1430 1658
Osobitny odvod 1120 -
Rezervy na zavazky 15 2625 2032
Zavizky spolu 272 440 276 188
Viastné imanie
Zéakladné imanie 17 180 000 180 000
Kapitalove fondy a fondy zo zisku na krytie strat 18 154 730 153 799
Ocefiovacie rozdiely z precenenia cennych papierov 308 405
Nerozdeleny zisk 34 298 21539
Zisk/(strata) za uc¢tovne obdobie 14 052 13 777
Vlastné imanie spolu 383 388 369 520
Vlastné imanie a zavizky spolu 655 828 645 708
Podsiivahové polozky
Vydané zaruky 20 23171 17 567
Prisl'uby na poskytnutie tiveru 20 46 605 36981
Hodnota zverenych prostriedkov na investovanie 20 1455 681 1 405 440
Hodnota aktiv v sprave (z vySSie ziskanych zverenych
prostriedkov) 20 1455681 1 405 440
Konsolidovana uétovna zavierka, ktorej siiéastou si vykazy na stranach 3 aZ 6, poznidmky na stranich 7 az 58
bola podpisinfé/.dﬁa: 12. marca 2025: P
ol O L (e

_‘j..:;r ]: [ A ‘.'_ AN k_ : r,"
Ing. Radko Kuruc, PhD. " Ing. Pavel Mockovéiak
predseda predstavenstva ¢len predstavenstva

g. Silvia Hertingerova
zodpovedha za zostavenie uctovnej zavierky




Slovenska zdaruéna a rozvojova banka, a. s.

Consolidated Statement of Financial Position
For the Year Ended 31 December 2024

31.12.2024 31.12.2023
Notes EUR000 EUR’000
Assets
Financial assets at amortized cost
Cash and cash equivalents 3 240 388 218 008
Due from banks 6 - -
Debt securities 8 51128 50110
Loans and advances to customers 7 332 449 351 362
Financial assets at fair value -’
Securities at fair value through other comprehensive
income 9 15 760 15 861
Investments in subsidiaries and associates 10 374 374
Tangible and intangible assets, equipment 11 5582 4899
Other assets 4483 874
Current tax asset 296 -
Deferred tax asset 19 4 831 3986
Deferred expense and accrued income 16 537 234
Total assets 655 828 645 708
Liabilities
Financial liabilities at amortized cost
Due to banks 12 13815 12 435
Due to customers 13 236234 229 328
Other liabilities 14 17216 30735
Payable tax liability 1430 1 658
Special levy 1120 -
Provisions for liabilities 15 2625 2032
Total liabilities 272 440 276 188
Equity
Share capital 17 180 000 180 000
Capital funds and funds from profit to cover losses 18 154 730 153 799
Securities revaluation reserve 308 405
Retained earnings 34 298 21539
Profit/(loss) for the year 14 052 13 777
Total equity 383 388 369 520
Total equity and liabilities 655 828 645 708
Off-balance sheet items
Guarantees issued 20 23171 17 567
Loan commitments 20 46 605 36981
Entrusted funds for investing 20 1455681 1 405 440
Assets under management (of the above obtained
entrusted funds) 20 1455 681 1405 440

The consolidated financial statements, which include the statements on pages 3 to 6, the notes on pages 7 to 58

was si\gﬁﬁglz March 2025:
U

Ing. Radko Kuruc, PhD.
Chairman of the Board of Directors

Responsible forAreparing the Financial Statements
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KONSOLIDOVANY VYKAZ SUHRNNYCH ZISKOV A STRAT

ZA 12 MESIACOV KONCIACICH SA 31. DECEMBRA 2024

reporting period

Poznamky

tis. EUR
0 5497%
L
o
3 1870”
w0
o
)
o e
% (184665”
nooem
e
7777777777 2189&7”
7 (131)”
o e
o e
= o
e
7777777777 (108)
R
7777777777 (97)
VVVVVVVVVV 13 955

31.12. 2024

31.12. 2023
tis. EUR

47 276
(20 544)
26 732
2032
(113)
1919
10879
39530
(16 860)
(890)
(17 750)
21780
(4572)
321
17 529
(3752)

13777
(6)

(5)

13772

Pozndmky na stranach 7 az 58 su sucastou tejto Uctovnej zavierky. | The notes on pages 7 to 58 for an integral part of these financial

statements.
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KONSOLIDOVAN?VVVKAZ ZMIEN VO VLASTNOM IMANI
ZA OBDOBIE KONCIACE SA 31. DECEMBRA 2024

Vlastné imanie k 1. januaru 2023 |

Equity as of 1. Jan 2023

Konsolidovany zisk k 31. decembru 2023 |
Consolidated profit as of 31 Dec 2023

Konsolidovany zisk z ostatnych sucasti komplexného
vysledku po zdaneni | Consolidated profit from
components of other comprehensive income after tax

Komplexny konsolidovany vysledok
k 31. decembru 2023 | Comprehensive
consolidated income as of 31 Dec 2023

Pridel do zakonného rezervného fondu |
Allotment to the legal reserve fund

Vlastné imanie k 31. decembru 2023 |

Equity as of 31 Dec 2023

Vlastné imanie k 1. januaru 2024 |

Equity as of 1 Jan 2024

Konsolidovany zisk k 31. decembru 2024 |
Consolidated profit as of 31 Dec 2024

Konsolidovany zisk z ostatnych sucasti komplexného
vysledku po zdaneni | Consolidated profit from
components of other comprehensive income after tax

Komplexny konsolidovany vysledok
k 31. decembru 2024 | Comprehensive
consolidated income as of 31. Dec 2024

Pridel do zakonného rezervného fondu |
Allotment to the legal reserve fund

Vlastné imanie k 31. decembru 2024 |

Equity as of 31 Dec 2024

Kapitalové
fondy
a fondy zo Oceriovacie  Nerozdeleny
zisku na rozdiely zisk/
Zakonny krytie strat  z precenenia neuhradena
rezervny tis. EUR cennych strata
Zakladné fond papierov tis. EUR
imanie tis. EUR tis. EUR
tis. EUR Celkom
tis. EUR
180 000 8669 144 949 410 22 196 356 224
1870 1870 1870 1870 13777 13777
(5 5)
(5) 13777 13772
181 (181)
(476) (476)
180 000 8850 144 949 405 35316 369 520
180 000 8850 144 949 405 35316 369 520
14 052 14 052
(97) (97)
(97) 14 052 13955
931 (931)
(87) (87)
180 000 9781 144 949 308 48 350 383388

Pozndmky na stranach 7 az 58 su sucastou tejto Uctovnej zavierky. | The notes on pages 7 to 58 for an integral part of these financial

statements.
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KONSOLIDOVAN?VV?KAZ O PENAZNYCH TOKOCH
ZA OBDOBIE KONCIACE SA 31. DECEMBRA 2024

31.12.2024 31.12.2023

Poznamky = kyR tis. EUR
Peﬁ#iﬁé tokyzprevadzkovych Cinnosti | Cash flows from operatlngactlvmes
(Straféi/rzri;skr pred Vzrcriérﬁénl'm | Lossyprofit before tax - 2&7143 17 529
Upra;/jr/rérﬁébre!ﬁdfﬁé bbérdcie | Adjustments for non-cash transacfiéﬁ; 77777777777777 - - o
Odpisy hmotného a nehmotného majetku a vybavenia | Depreciation and amortization 9 8%
Opravné polosky | Impairment losses 32 as
Rezervy | Provisions for liabilites 53 @
(lek)/stratazpredaja qutného a nehmotného majetku a vybéilre'r']i'a' '|r (Proﬂt)/loss from the sale of tangible S ' '('5) o )
and intangible assets, €QUIDMENT @@ e .
Urok Gctovany do vynosov | Interest income (54 977) (47 276)
UrokuEtovanydo Héklédov | Interest expense - 2”37866 20544
Stratd'p'rédr zmenamlv b(eygjdzkovom majetku a zavdzkoch a platbbﬁ urokovadan/| Loss before changes in S (8 '7 58) o (3 907)
operating assets and liabilities and payment of interest and taxes - o
Zmeny v prevddzkovom majetku a zdvizkoch | Changes in operating assets and liabilities
(Zvyéenle)/znlienle Vprcr)rhrl'adévok voci bankam | (Increase)/decreérsré of duefrom Vlc;anks
(Zvy§en|e)/zn|ien|e Vprcr>rhrl'adévok voci klientom | (Increase)/decréé;sé |n|oansand édvances to customers - 172737009 a (15 862)
(Zvy§rérr1irer)rlrzrr1rl'rirérr1irerVc;srtrartného majetku | (Increase)/decrease inréfkrlérrrérsrsrétrs 777777 - (é§10) 1155
(Zniiérﬁiré)rlrz;/r)'lgréﬁi'e' Vzrér\rlézkov voci klientom | (Decrease)/increasé |n dueto Vcrursrtrcr)kners - é§03 45202
(znisenieyavjienie ostatnych zavazkov | o m3sm) 15403
P/atb} urokova dan/| f’byments ofinterestand taxes - - o
Prijaté droky | Interest received 5550 46264
Zaplatené troky | Interestpaid @389 (0479)
777777777777777777777777777777777777777 - (77”329)”” (2 220)
27.73'7638 23566
74”152 25000
(é 668) o (24 650)
- ,7 . ,
(717 655) (864)
(5)
(é 564) o (517)
1 393 o (2357)
7 ké7) o (76)
- (400)
1306 ' (2 833)
Cisté zvysenie/(zniZenie) pefiaznych prostriedkov a ich ekvivalentov | Net increase/(decrease) of cash and 22 380 o 62207
CUSH @QUIVAIBNLS | e . B
:';:;Zr;f prostriedky a ich ekvivalenty na za€iatku roka | Cash and cash equivalents at the beginning of 3 218 008 155 801
Peﬁﬁiﬁé prostrledkya ich ekvivalenty na konci roka | CasH and cash ééﬁf\}élents at the end of the year o 3 . 240 3887 - 218 008

Pozndmky na stranach 7 az 58 su sucastou tejto Uctovnej zavierky. | The notes on pages 7 to 58 for an integral part of these financial
statements.
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POZNAMKY KU KONSOLIDO-
VANE)J UCTOVNE) ZAVIERKE
ZA OBDOBIE KONCIACE SA
31. DECEMBRA 2024

1. VSEOBECNE INFORMACIE
(1.1) Predmet Cinnosti

Konsolidovana skupina Slovenskej zaru¢nej a rozvojovej banky
(dalej len ,skupina SZRB" alebo skupina) pozostava z materskej
spoloc¢nosti Slovenska zarucna a rozvojova banka, a. s., (dalej
~Banka" alebo materska spolo¢nost so sidlom Bratislava - mestska
Cast Staré mesto Stefanikova 27, Slovensko, PSC 811 05) a z jednej
dcérskej spolocnosti. Banka bola zriadena dekrétom prezidenta
republiky 27. oktébra 1945, kedy bola zapisana do obchodného
registra. Identifikacné ¢islo materskej spolo¢nosti je 00682420, da-
rové identifikacné ¢islo je 2020804478. Banka nie je neobmedzene
ruciacim spolo¢nikom/akcionarom v inych Gctovnych jednotkach.

Hlavnou ¢innostou skupiny SZRB je najma prijimanie vkladov,
poskytovanie Uverov, investovanie do cennych papierov na vlastny
Ucet, obchodovanie na vlastny Ucet s finanénymi nastrojmi pe-
nazného trhu v eurdch a v cudzej mene a s finanénymi nastrojmi
kapitalového trhu v eurach a v cudzej mene, poskytovanie zaruk,
poskytovanie platobnych sluzZieb a zUc¢tovanie.

Materska spoloc¢nost podporuje malych a strednych podnikatelov
formou poskytovania strednodobych a dlhodobych Gverov a za-
ruk. V septembri 2001 Banka ziskala do svojho Uverového portfélia
Gvery na bytovu vystavbu vo vyske 222,0 mil. EUR, ktoré pévodne
poskytla byvala Statna banka ¢eskoslovenska.

Geografickd siet a poCet zamestnancov skupiny SZRB

Materska spolo¢nost vykondva svoju ¢innost prostrednictvom sie-
te regionalnych zasttpentf: Bratislava, Zilina, Banska Bystrica, Pre-
Sov, Kosice, Nitra, Komarno, Trnava, Trencin a Liptovsky Mikulas.

Priemerny pocet zamestnancov skupiny SZRB k 31. decembru
2024 bol 221 (k 31. decembru 2023: 222). PoCet zamestnancov
skupiny SZRB k 31. decembru 2024 bol 219 (k 31. decembru 2023:
224). K 31. decembru 2024 malo predstavenstvo banky 3 ¢lenov
(k 31. decembru 2023: 3) a 4 vedUcich zamestnancov v priamej
riadiacej pdsobnosti ¢lenov predstavenstva (k 31. decembru 2023:
4). K 31. decembru 2024 mala dozorna rada banky 8 ¢lenov (k 31.
decembru 2023: 5).

Vlastnicka Struktira a Statutdrne orgdny materskej spolocnosti
Jedinym akciondrom Banky je $tat, ktorého prava su vykonavané
v jeho mene Ministerstvom financii Slovenskej republiky.

(1.1) Object of activity

The consolidation group of Slovenska zaru¢na a rozvojova banka
(hereinafter only the “SZRB Group” or “Group”) comprises the
parent company Slovenska zaru¢na a rozvojova banka, a. s.,
(hereinafter the “Bank” or “Parent Company”) with its registered
office at Stefanikova 27, Bratislava, Slovakia, Postal Code 814 99)
and two subsidiaries. The Bank was established by a President De-
cree on 27 October 1945, when it was registered in the Business
Register. The corporate identification number (“1€0") of the Parent
Company is 00682420; the tax identification number (“DIC") is
2020804478. The Bank is not an unlimited liability partner/share-
holder in other reporting entities.

The main activity of the SZRB Group is mainly the taking of deposits,
the provision of loans, investment in securities on own account,
trading on own account in financial instruments of the money mar-
ket in euro and in foreign currency and in capital market financial
instruments in euro and in foreign currency, the provision of guar-
antees, the provision of payment services and clearing.

The main function of the Parent Company is to support small and
medium sized entrepreneurs by providing medium- and long-term
loans and guarantees. In September 2001, the Bank acquired into
its loan portfolio housing loans of 222.0 million EUR, which were
originated by the former “Statna banka ¢eskoslovenska”

Geographical network and number of employees of the SZRB
Group

The Parent Company operates through a network of regional
branches in: Bratislava, Zilina, Banska Bystrica, Pre3ov, Kosice,
Nitra, Komarno, Trnava, Trencin and Liptovsky Mikulas.

Number of SZRB Group Employees

In 2024, the average number of SZRB Group employees was 221
(31 December 2023: 222). As at 31 December 2024, the number
of SZRB Group employees was 219 (31 December 2023: 224). As
at 31 December 2024, the Board of Directors had 3 (31 December
2023: 3) and 4 managers directly reporting to the members of the
Board of Directors (31. December 2023: 4). As at 31 December
2024, the Supervisory Board had 8 members (31 December 2023:
5).

Ownership Structure and Statutory Bodies of the Bank

The sole shareholder of the Bank is the state, whose rights are
exercised on its behalf by the Ministry of Finance of the Slovak
Republic.
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Clenovia Statutdrneho orgdnu a dozornej rady materskej spolo¢-
nosti k 31. decembru 2024:

Predstavenstvo

Ing. Radko Kuruc, PhD. - predseda predstavenstva
Ing. Emil Pista - podpredseda predstavenstva

Ing. Pavel Mockovciak - ¢len predstavenstva

Zmeny v predstavenstve banky pocas roka 2024:
Ing. Pavel Mockovciak - vznik funkcie ¢lena predstavenstva k 1.
januaru 2024

Dozornd rada

Ing. Daniela Klu¢kové - predseda dozornej rady

Ing. Alexander Cirdk - podpredseda dozornej rady

Ing. Miroslav Paulen - ¢len dozornej rady

Ing. Stanislav Stit - ¢len dozornej rady

Dipl. Ing. Maro$ Kondrét - ¢len dozornej rady

Ing. Jozef Strasko - ¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami

Ing. Martin Hrivik - ¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami

Mgr. Jozef Han¢ak - ¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami

Zmeny v dozornej rade banky pocas roku 2024:

Ing. Daniela Klu¢kova - vznik funkcie predsedu dozornej rady k 16.
februaru 2024

Ing. Alexander Cirdk - vznik funkcie ¢lena dozornej rady k 16.
februaru 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - vznik funkcie ¢lena dozornej
rady k 1. marcu 2024

Dipl. Ing. Maro$ Kondrét - vznik funkcie ¢lena dozornej rady k 1.
marcu 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - zmena funkcie z ¢lena do-
zornej rady na podpredsedu dozornej rady k 15. aprilu 2024

Ing. Miroslav Paulen - zmena funkcie podpredsedu dozornej rady
na ¢lena dozornej rady k 15. aprilu 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - zanik funkcie podpredsedu/
¢lena dozornej rady k 2. decembru 2024

Ing. Alexander Cirdk - zmena funkcie z ¢lena dozornej rady na
podpredsedu dozornej rady k 2. decembru 2024

Regulacné poZiadavky

Skupina podlieha bankovému dohladu a regula¢nym poZiadavkam
Narodnej banky Slovenska. Stcastou tychto regulacnych poZziada-

viek su ukazovatele a limity tykajuce sa likvidity, kapitalovej prime-
ranosti, systému riadenia rizik a menovej pozicie banky.

Udaje o konsolidujiicej sa spoloénosti

Materska spolocnost je stcastou konsolidovaného celku Minister-
stva financii Slovenskej republiky, konsolidovanu Gctovnu zavierku
za skupinu Uctovnych jednotiek tohto konsolidovaného celku
zostavuje Ministerstvo financii Slovenskej republiky so sidlom
Stefanovi¢ova 5, 817 82 Bratislava a je zaroveri bezprostredne
konsolidujucou Uctovnou jednotkou banky.

Popis novych programov

Na podporu rozvoja malého a stredného podnikania materska
spoloc¢nost zaviedla do Uverového portfélia od 21. marca 2022
produkt ,Firemny Uver zabezpeceny nehnutelnostou FlexiROZVOJ”
v minimalnej vyske 30 tis. EUR a maximalne 750 tis. EUR, s ma-
ximalnou splatnostou do 20 rokov. Uver umoZfuje financovanie
prevadzkovych a investi¢nych potrieb, vratane moznosti refinan-

Members of the Statutory Body and Supervisory Board of the
Bank as of 31 December 2024:

Board of Directors

Ing. Radko Kurug, PhD. - Chairman of the Board of Directors—-
Ing. Emil PiSta - Vice-chairman of the Board of Directors

Ing. Pavel Mockovciak - Member of the Board of Directors

Changes in Board of Directors during 2024:
Ing. Pavel Mockovciak - Start of office as Member of the Board of
Directors as of 1 Jan 2024

Supervisory Board

Ing. Daniela Klu¢kova - Chairman of the Supervisory Board

Ing. Alexander Cirak - Vice- chairman of the Supervisory board
Ing. Miroslav Paulen - member of the Supervisory Board

Ing. Stanislav Stit - member of the Supervisory Board

Dipl. Ing. Maro$ Kondrét - member of the Supervisory Board
Ing. Jozef Strasko - Member of the Supervisory Board elected by
the Bank's employees

Ing. Martin Hrivik - Member of the Supervisory Board elected by
the Bank's employees

Mgr. Jozef Han¢ak - Member of the Supervisory Board elected by
the Bank's employees

Changes in Supervisory Board during 2024:

Ing. Daniela Klu¢kova - Start of office as Chairman of the Supervi-
sory Board as of 16 Feb 2024

Ing. Alexander Cirak - Start of office as Member of the Supervisory
Board as of 16 Feb 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - Start of office as Member of
the Supervisory Board as of 1 Mar 2024

Dipl. Ing. Maros Kondroét - Start of office as Member of the Super-
visory Board as of 1 Mar 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - Change of position from
Member of the Supervisory Board to Vice-Chairman of the Super-
visory Board as of 15 April 2024

Ing. Miroslav Paulen - Change of the position of the Vice-Chairman
of the Supervisory Board to a member of the Supervisory Board as
of 15 April 2024.

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - termination of the posi-

tion of Vice-Chairman/Member of the Supervisory Board as of 2
December 2024

Ing. Alexander Cirak - Change of position from Member of the
Supervisory Board to Vice-Chairman of the Supervisory Board as
of 2 December 2024.

Regulatory Requirements

The Group is subject to the banking supervision and regulatory re-
quirements of the National Bank of Slovakia. Such regulations include
indicators, and limits pertaining to liquidity, capital adequacy ratios,
risk management system and the currency position of the Bank.

Information on the Consolidating Entity

The Parent Company is included in the consolidation group of

the Ministry of Finance of the Slovak Republic. The consolidated
financial statements for the group of reporting entities included in
this consolidation group are prepared by the Ministry of Finance
of the Slovak Republic, with its registered office at Stefanovi¢ova 5,
817 82 Bratislava, which is also the immediate consolidating entity
of the Bank.
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covania existujucich zavazkov z inych bank bez potreby preukazo-
vania Ucelu vyuZitia a vlastnych zdrojov. Produkt je poskytovany

s moznostou jedenkrat ro¢ne v kalendarnom roku realizovat
mimoriadnu splatku bez poplatku ku driu vyrocia podpisania Uve-
rovej zmluvy obidvoma zmluvnymi stranami maximalne vo vyske
20 % zostatku istiny Uveru k ddtumu podania Ziadosti.

Takmer po roku zaviedla materska spolo¢nost do Gverového
portfélia od 16. marca 2023 produkt ,Firemny Uver, zabezpeceny
nehnutelnostou FlexiAGRO" samostatne pre segment polnohos-
podarski prvovyrobcovia, potravinari a spracovatelia prvovyroby
v minimalnej vyske 30 tis. EUR a maximalne 300 tis. EUR s maxi-
malnou splatnostou Uveru do 10 rokov. Tento produkt umozriuje
financovanie prevadzkovych a investi¢nych potrieb, vratane
moznosti refinancovania existujucich zavazkov z inych bank bez
potreby preukazovania Gcelu vyuZitia a vlastnych zdrojov. Produkt
je poskytovany bez poplatku za poskytnutie Gveru a s moZznos-
tou jedenkrat ro¢ne v kalendarnom roku realizovat mimoriadnu
splatku bez poplatku ku driu vyrocia podpisania Uverovej zmluvy
obidvoma zmluvnymi stranami max. vo vyske 20 % zostatku istiny
Gveru k dadtumu podania Ziadosti.

Na podporu financovania prevadzkovych potrieb, ktoré suvisia

s podnikatelskou ¢innostou klienta, materska spolo¢nost zaviedla
do Uverového portfélia s G¢innostou od 1. aprila 2023 poskytova-
nie IMPULZUveru.

IMPULZUver poskytuje banka v min. vyske 30 tis. EUR a v max. vys-
ke 2 mil. EUR s min. dobou splatnosti 1 rok a max. dobou splatnos-
ti 8 rokov. Klient méze Cerpat IMPULZUver jednorazovo/postupne
na Ucet tretej strany, resp. na svoj Ucet v pripade refundécie
uhradenych prevadzkovych nakladov suvisiacich s podnikatelskou
¢innostou v obdobi od datumu vystavenia alebo Uhrady darové-
ho dokladu (faktury) maximalne do 6 mesiacov pred datumom
predloZenia Ziadosti o poskytnutie obchodu. V nadvaznosti na
bonitu klienta a mieru zistenych rizik banka dohodne s klientom
podmienky zabezpecenia IMPULZUveru.

Do portfélia poskytovanych bankovych obchodov materska
spolo¢nost zaradila Uver INVESTaktiv s c¢innostou od 10. ok-
toébra 2023 na zdklade Dohody o zaruke v rdmci fondu InvestEU,
uzavretej dfia 28. septembra 2023 medzi Eurépskym investic-
nym fondom (EIF) ako rucitelom a materskou spolo¢nostou ako
sprostredkovatelom. Uver INVESTaktiv vyuZiva podporu Eurépskej
Unie v rdamci fondu InvestEU. Zarukou v ramci fondu InvestEU je
portféliova zaruka EIF platna do 30. septembra 2038, urcend na
Ciastocné krytie Uverového rizika materskej spolo¢nosti z poskyt-
nutych Uverov v rdmci portfélia s cielom zlepsit pristup k financo-
vaniu pre malych a strednych podnikatelov so zniZzenou poZadova-
nou Uroviiou zabezpecenia v stlade s definovanymi cielmi politiky
fondu InvestEU.

Vyska Gveru INVESTaktiv je minimalne 30 tis. EUR a maximalne
300 tis. EUR (prevadzkovy Uver so splatnostou minimalne 5 rokov
a maximalne 8 rokov), resp. 500 tis. EUR (investi¢ny Gver so splat-
nostou minimalne 8 rokov a maximalne 15 rokov). U¢elom Gveru
su investicie do hmotného a/alebo nehmotného majetku a potre-
by prevadzkového kapitalu/likvidity.

Materska spolo¢nost dfia 21. februara 2024 uzatvorila s Minis-
terstvom hospodarstva SR, Uradom vlady SR zastipenym MH
SR a Uradom vlddneho auditu Zmluvu o spolupréci a spolo¢-

Description of New Programmes

To support the development of small and medium-sized enterpris-
es, the parent company introduced the product “Corporate Loan
Secured by FlexiROZVO) Real Estate” into its loan portfolio from 21
March 2022, in the minimum amount of 30 thousand EUR and a
maximum of 750 thousand EUR, with a maximum maturity of up
to 20 years. The loan allows for the financing of operational and
investment needs, including the possibility of refinancing existing
liabilities from other banks without the need to prove the purpose
of use and own funds. The product is provided with the possibility
of making an extraordinary instalment once a year in a calendar
year free of charge on the date of the anniversary of the signing of
the loan agreement by both contracting parties, up to a maximum
of 20% of the loan principal balance on the date of submission of
the application.

After almost a year, the parent company introduced the product
“Corporate Loan Secured by FlexiAGRO Real Estate” into its loan
portfolio from 16 March 2023, separately for the segment of pri-
mary agricultural producers, food producers and primary produc-
tion processors in the minimum amount of 30 thousand EUR and
a maximum of 300 thousand EUR, with a maximum loan maturity
of up to 10 years. This product enables the financing of operation-
al and investment needs, including the possibility of refinancing
existing liabilities from other banks without the need to prove the
purpose of use, and own resources. The product is provided free
of charge and with the possibility of making an extraordinary in-
stalment once a year in a calendar year free of charge on the date
of the anniversary of signing the loan agreement by both parties,
up to a maximum of 20% of the loan principal balance on the date
of submission of the application.

To support the financing of operational needs related to the client's
business activities, the parent company has introduced the provision
of IMPULZUver into the loan portfolio with effect from 1 April 2023.
IMPULZUver is provided by the bank in the minimum amount of
30 thousand EUR and in the maximum amount of 2 million EUR,
with @ minimum maturity of 1 year and a maximum maturity of 8
years. The Client may draw the IMPULZUver on a one-off / gradual
basis to the account of a third party, or to his/her own account, in
the event of a refund of paid operating costs related to business
activities in the period from the date of issuance or payment of
the tax document (invoice) up to a maximum of 6 months prior

to the date of submission of the application for the provision of
trade. In connection with the client's creditworthiness and the lev-
el of identified risks, the bank agrees with the client on the terms
and conditions of securing the IMPULZUver.

The parent company included the INVESTaktiv Loan in the portfo-
lio of banking transactions provided with effect from 10 October
2023 on the basis of the Guarantee Agreement under the InvestEU
Fund, concluded on 28 September 2023 between the European
Investment Fund (EIF) as guarantor and the parent company as an
intermediary. The INVESTaktiv loan benefits from the support of
the European Union under the InvestEU Fund. The InvestEU Fund
Guarantee is an EIF portfolio guarantee valid until 30 September
2038, intended to partially cover the credit risk of the parent
undertaking from the loans granted under the portfolio, with a
view to improving access to finance for small and medium-sized
enterprises, with a reduced level of collateral required, in line with
the defined policy objectives of the InvestEU Fund.
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nom postupe medzi bankou a organmi zastupujucimi SR, ktora
nadobudla Ucinnost 1. marca 2024 a v zmysle ktorej je materska
spolo¢nost pripravena na poskytovanie Uveru na projekt z me-
chanizmu Planu obnovy a odolnosti SR. Cielom Gveru je podporit
konkurencieschopnost malych a strednych podnikatelov pro-
strednictvom ich rozvoja, inovacie a modernizacie; podporit rozvoj
regiénov, miest a obci; podporit projekty zamerané na skvalitrio-
vanie Zivotného a pracovného prostredia; poskytnut promptnu
pomoc Ziadatelom pri ¢erpani prostriedkov z mechanizmu Planu
obnovy a odolnosti SR a pri financovani projektov prostrednictvom
Uverovych produktov a preklentt ¢asovy nestlad medzi potrebou
zdrojov a poskytnutim prostriedkov z mechanizmu Planu obnovy
a odolnosti SR.

Ucelom Gveru je financovanie nakladov klienta na pripravu a re-
alizaciu projektov podporovanych z mechanizmu Planu obnovy

a odolnosti SR, ktorych zameranie je v stlade s Ucelom produk-
tu - v etape pred podanim Ziadosti o poskytnutie prostriedkov
mechanizmu; v etape po nadobudnuti platnosti, resp. Uc¢innosti
zmluvy o poskytnuti prostriedkov mechanizmu na projekt, a zaro-
ven po zacati realizacie projektu; preklenutie ¢asového nesuladu
medzi potrebou zdrojov a vyplatenim prostriedkov mechanizmu.
Vyska tveru je minimalne 30 tis. EUR. Produkt umoZriuje ¢erpanie
prevadzkového a investi¢ného Uveru. Maximalna doba splatnosti
Gveru je do 10 rokov od prvého Cerpania v zavislosti od charakteru
a vysky financ¢nej hodnoty projektu, ako aj druhu a vysky Gveru.

Materska spolo¢nost dria 10. juna 2024 zaradila do Uverového
portfélia Gver na podporu MSP a municipalit zo zdrojov CEB,
ktory je poskytovany na zéklade uzavretej RAmcovej zmluvy zo
dna 20. aprila 2022 medzi Rozvojovou bankou Rady Eurépy (CEB)
a materskou spolo¢nostou s cielom podporit tvorbu a zachova-
nie pracovnych miest financovanim investicii malych a strednych
podnikatelov a zlep3it Zivotné podmienky v mestskych a vidieckych
oblastiach prostrednictvom spolufinancovania investicii do revita-
lizdcie a modernizacie mestskej a vidieckej verejnej infrastruktiry
a ochrany Zivotného prostredia. Uver je kryty do vy3ky 50 % celko-
vych néakladov projektu zo zdrojov CEB a do vysky 50 % celkovych
nakladov projektu zo zdrojov materskej spolo¢nosti. Prijemcami
Gveru st malf a stredni podnikatelia, vratane mikropodnikov

a municipality so sidlom v Slovenskej republike. Maximéalna vyska
Gveru pre MSP je 2 mil. EUR a pre municipality 10 mil. EUR. Doba
splatnosti Gveru je maximalne 15 rokov a minimalne 3 roky.

Materska spolo¢nost dfia 27. augusta 2024 uzatvorila so Slo-
venskou republikou konajlcou prostrednictvom Ministerstva
investicif, regionalneho rozvoja a informatizacie SR ako riadiaceho
orgénu pre Program Slovensko 2021 - 2027 a Uradom vladneho
auditu Zmluvu o spolupréci a spolo¢nom postupe medzi ma-
terskou spolo¢nostou a orgdnmi zastupujicimi SR, ktord nado-
budla Gc¢innost 4. septembra 2024 a v zmysle ktorej je banka od
1. oktébra 2024 pripravena na poskytovanie Uveru na projekty

z fondov Eurdépskej Unie, tzv. Program Slovensko 2021 - 2027.
Cielom Uveru je podporit konkurencieschopnost malych a stred-
nych podnikatelov prostrednictvom ich rozvoja, inovacie a moder-
nizacie, podporit rozvoj regiénov, miest a obci, podporit projekty
zamerané na skvalitfiovanie Zivotného a pracovného prostredia

a preklenut ¢asovy nesulad medzi potrebou zdrojov a poskytnu-
tim nendvratného finan¢ného prispevku z fondov Eurépskej Unie,
z Programu Slovensko 2021 - 2027.

The amount of the INVESTaktiv loan is a minimum of 30 thousand
EUR and a maximum of 300 thousand EUR (operating loan with a
maturity of at least 5 years and a maximum of 8 years), or 500 thou-
sand EUR (investment loan with a maturity of at least 8 years and a
maximum of 15 years). The purpose of the loan is to invest in tangi-
ble and/or intangible assets and working capital/liquidity needs.

On 21 February 2024, the parent company concluded with the
Ministry of Economy of the Slovak Republic, the Office of the
Government of the Slovak Republic represented by the Ministry of
Economy of the Slovak Republic and the Government Audit Office
the Agreement on Cooperation and Joint Procedure between

the bank and the bodies representing the Slovak Republic, which
entered into force on 1 March 2024, according to which the parent
company is ready to provide a Loan for a project from the mech-
anism of the Recovery and Resilience Plan of the Slovak Republic.
The aim of the loan is to support the competitiveness of small and
medium-sized enterprises through their development, innova-
tion and modernization; support the development of regions,
cities and municipalities; support projects aimed at improving the
quality of the living and working environment; to provide prompt
assistance to applicants in drawing funds from the mechanism

of the Recovery and Resilience Plan of the Slovak Republic and in
financing projects through loan products and to bridge the time
discrepancy between the need for resources and the provision of
funds from the mechanism of the Recovery and Resilience Plan of
the Slovak Republic.

The purpose of the loan is to finance the client’s costs for the
preparation and implementation of projects supported by the
mechanism of the Recovery and Resilience Plan of the Slovak Re-
public, the focus of which is in line with the purpose of the product
- at the stage before submitting the application for the provision
of funds to the mechanism; at the stage after the entry into force
or effectiveness of the contract on the provision of funds of the
mechanism for the project and at the same time after the start of
the project implementation; bridging the time mismatch between
the need for resources and the disbursement of the Mechanism.
The loan amount is at least 30 thousand EUR. The maximum loan
maturity is up to 10 years from the first drawdown, depending on
the nature and amount of the financial value of the project, as well
as the type and amount of the loan.

On 10 June 2024, the parent company included in the loan portfo-
lio a loan to support SMEs and municipalities from CEB resources,
which is provided on the basis of the Framework Agreement of
20 April 2022 between the Council of Europe Development Bank
(CEB) and the parent company in order to support the creation
and preservation of jobs by financing investments of small and
medium-sized enterprises and improve living conditions in urban
and rural areas through the co-financing of investments in the
revitalisation and modernisation of urban and rural public infra-
structure and environmental protection. The loan covers up to
50% of the total project costs from CEB resources and up to 50%
of the total project costs from the parent company’s resources.
The loan recipients are small and medium-sized entrepreneurs,
including micro-enterprises and municipalities based in the Slovak
Republic. The maximum loan amount for SMEs is 2 million EUR
and for municipalities 10 million EUR. The loan maturity is a maxi-
mum of 15 years and a minimum of 3 years.
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Ucelom Gveru je financovanie nakladov klienta na pripravu a re-
alizaciu projektov podporovanych z Programu Slovensko 2021 -
2027, ktorych zameranie je v stlade s ic¢elom produktu - v etape
pred podanim Ziadosti o poskytnutie nenavratného finan¢ného
prispevku; v etape po nadobudnuti platnosti, resp. U¢innosti zmlu-
vy 0 poskytnuti nendvratného finan¢ného prispevku na projekt,

a zaroven po zacati realizacie projektu; preklenutie casového ne-
stladu medzi potrebou zdrojov a vyplatenim nendvratného financ-
ného prispevku z Programu Slovensko 2021 - 2027. Vyska Uveru je
minimalne 30 tis. EUR. Produkt umoZniuje Cerpanie prevadzkového
a investi¢ného Uveru. Maximalna doba splatnosti Gveru je do 10
rokov od prvého Cerpania v zavislosti od charakteru a vysky financ-
nej hodnoty projektu, ako aj druhu a vysky Uveru.

(1.2) Definicia konsolidovanej skupiny SZRB

K 31. decembru 2024 skupina SZRB pozostavala z materskej spo-
lo¢nosti a z dcérskej spolo¢nosti Slovak Investment Holding, a. s.

Banka ma 100 % podiel na zdkladnom imani a 100 % hlasovacich
prav v spolocnosti Slovak Investment Holding, a. s. (,,SIH”), so
sidlom Bratislava, Grosslingovéa 44, Slovensko, ktora bola zalo-
Zend podpisom zakladatelskej listiny dia 7. aprila 2014 jedinym
zakladatelom - Bankou - a nasledne zapisand dra 1. méja 2014
do obchodného registra vedeného Okresnym stidom Bratislava |,
oddiel: Sa, vloZka €. 5949/B, ktory je zarover driom jej vzniku. Cel-
kova vyska zdkladného imania SIH k 31. decembru 2024 je 300 tis.
EUR (2023: 300 tis. EUR). Banka vloZila v roku 2014 prostriedky do
ostatnych kapitalovych fondov spolocnosti vo vyske 1 500 tis. EUR.
Na zaklade rozhodnutia akcionéra SIH boli v roku 2024 finan¢né
prostriedky z ostatnych kapitalovych fondov spoloc¢nosti vo vyske
1500 tis. EUR vyplatené na Ucet Banky. Ostatné kapitalové fondy
spoloc¢nosti SIH boli nasledne zrusené. Banka ma 100 % podiel na
zakladnom imani a 100 % hlasovacich prav v spolo¢nosti a preto je
konsolidovana metédou Uplnej konsolidacie.

(1.3) Odkonsolidacia NCDCP, a. s. v likvidacii

Banka mala 100 % podiel na zdkladnom imani a 100 % hlasova-
cich prav v NCDCP, a. s. v likvidacii (,NCDCP"), ICO: 47 255 889
so sidlom Bratislava, Trnavska cesta 100, Slovensko. Spolo¢nost
bola zaloZena podpisom zakladatelskej listiny dfia 26. méaja 2014
jedinym zakladatelom - Bankou. Dria 29. oktdbra 2014 spolo¢-
nost ziskala povolenie na vznik a ¢innost centralneho depozitara
cennych papierov a nasledne bola zapisana dfia 1. novembra 2014
do obchodného registra vedeného Okresnym stidom Bratislava

|, oddiel: Sa, vloZka €. 6044/B, ktory bol zarovern driom jej vzniku.
NCDCP bola dobrovolne vymazana z obchodného registra dfia 17.
marca 2023.

(1.4) Spolocnosti nezahrnuté do konsolidovanej
skupiny SZRB

Banka nezahfna do konsolidovanej skupiny SZRB dcérske spoloc-
nosti National Development Fund |, s. r. o (,NDF I”), so sidlom
Bratislava, Grosslingova 44, National Development Fund II,

a. s. (,NDF 11”), so sidlom Bratislava, Grosslingova 44, a Natio-
nal Development Fund Ill,, s. r. o. (,,NDF III), IC0O: 55912281,

so sidlom Bratislava - mestska cast Staré Mesto, Grosslingova
2495/44, z dévodu absencie kontroly nad tymito spolo¢nostami
(Pozndmka 10 a Pozndmka 20). NDF I, NDF Il a NDF Il predstavuju
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On 27 August 2024, the parent company concluded an Agreement
on Cooperation and Joint Procedure between the parent company
and the authorities representing the Slovak Republic with the Slo-
vak Repubilic, acting through the Ministry of Investments, Regional
Development and Informatization of the Slovak Republic as the
managing authority for the Slovakia 2021-2027 Programme and the
Government Audit Office, which entered into force on 4 September
2024, according to which the bank is ready to provide Loan for pro-
jects from European Union funds, the so-called Slovakia 2021-2027
Programme. The aim of the loan is to support the competitiveness
of small and medium-sized enterprises through their develop-
ment, innovation and modernization, to support the development
of regions, cities and municipalities, to support projects aimed at
improving the quality of the living and working environment, and
to bridge the time discrepancy between the need for resources and
the provision of a non-refundable financial contribution from the
European Union funds, from the Slovakia 2021-2027 Program.

The purpose of the loan is to finance the client’s costs for the prepa-
ration and implementation of projects supported by the Slovakia
2021-2027 Programme, the focus of which is in line with the pur-
pose of the product - at the stage before submitting the application
for a non-refundable financial contribution; at the stage after the
entry into force or effectiveness of the contract on the provision
of a non-repayable financial contribution to the project and at the
same time after the start of the project implementation; bridging
the time discrepancy between the need for resources and the pay-
ment of the non-repayable financial contribution from the Slovakia
2021-2027 Programme. The loan amount is at least 30 thousand
EUR. The maximum loan maturity is up to 10 years from the first
drawdown, depending on the nature and amount of the financial
value of the project, as well as the type and amount of the loan.

(1.2) Definition of the SZRB Consolidation Group

As of 31 December 2024, the SZRB Group consisted of the Parent
Company and subsidiary company Slovak Investment Holding, a.s.

The Bank holds a 100% share in the share capital of and 100% of
the voting rights in Slovak Investment Holding, a. s. (“SIH") with
its registered office at Grosslingova 44, Bratislava, Slovakia, which
was established by a Memorandum of Association signed by the
sole shareholder (the Bank) on 7 April 2014 and subsequently on

1 May 2014 was registered in the Business Register of the District
Court Bratislava |, section: Sa, file No. 5949/B, which is also the date
of SIH's incorporation As at 31 December 2024 SIH's total share cap-
ital amounted to 300 tis. EUR (2023: 300 thousand EUR). In 2014,
the Bank contributed an amount of 1 500 thousand EUR to SIH's
other capital funds. The Bank holds a 100% share in the share capi-
tal and 100% of the voting rights in Slovak Investment Holding, a. s.
Therefore, SIH is consolidated using a full method of consolidation.

(1.3) Deconsolidation of the NCDCP, a. s. in
liquidation

The Bank had a 100% share in the share capital of and 100% of

the voting rights in NCDCP, a. s. in liquidation (,NCDCP") ICO: 47
255 889 with its registered office at Trnavska cesta 100, Bratislava,
Slovakia was established by a Memorandum of Association signed
by the sole shareholder (the Bank) on 26 May 2014. On 29 October
2014, the company was granted a licence to establish and operate



dcérske spolocnosti, ale investovanie do nich sa riadi osobitnymi
zmluvami, na zdklade ktorych Slovak Investment Holding, a. s., ani
Slovenska zaru¢né a rozvojova banka (,SZRB") nepreberaju vyhody
a z pravneho hladiska nenesu rizika za investované prostriedky.
Na zéaklade tohto posudenia nie s uvedené spolocnosti povaZzova-
né za spolocnosti kontrolované SIH ani SZRB a nie su konsolidova-
né v tejto Uctovnej zavierke.

Slovak Investment Holding, a. s., zaloZil (ako jediny zakladatel) spo-
lo¢nost Slovak Asset Management sprav. spol., a. s. (,,SAM"),

so sidlom Grdésslingova 44, 811 09 Bratislava, a to podpisom
zakladatelskej listiny zo dfia 19. juna 2017. SAM bola nasledne, po
udeleni licencie NBS zapisana dria 21. jula 2018 do obchodného
registra vedeného Okresnym sudom Bratislava |, oddiel: Sa, vloZka
¢. 6818/B, ktory je zaroven dfiom jej vzniku. Vzhladom na to, Ze ide
0 nevyznamnu investiciu, spolo¢nost nebola k 31. decembru 2024
(ani k 31. decembru 2023) zahrnuta do konsolidovanej skupiny
SZRB (Poznamka 10).

Slovak Asset Management sprav. spol., a. s. (,SAM"), zaloZil (ako je-
diny zakladatel) spolo¢nost Venture to Future Fund, a. s. (,,VFF"),
ICO: 52 380 483, so sidlom Grésslingova 44, 811 09 Bratislava, a to
podpisom zakladatelskej listiny zo dra 18. aprila 2019. VFF bola
zapisana dna 7. maja 2019 do obchodného registra vedeného
Okresnym stdom Bratislava | (v si¢asnosti Mestsky sud Bratislava
I11), oddiel: Sa, vloZzka ¢. 6938/B, ktory je zaroven driom jej vzniku.
Zakladné imanie VFF sa v aprili 2024 zvysilo zo 40 400 EUR na
55700 EUR, pri¢om nové akcie emitované VFF v tejto stvislosti
upisoval SIH v zmysle Dohody akcionarov, ktory nadobudol 15
akcii emitovanych VFF (v nominalnej hodnote jednej akcie 1000
EUR) a 3 akcie emitované VFF (v nominalnej hodnote jednej akcie
100 EUR). Celkova vyska zakladného imania VFF k 31. decembru
2024 je 56 tis. EUR (2023: 40 tis. EUR). K 31. dececmbru 2024 ma
vo VFF podiel spolocnost SIH (72,35 %), EIB (17,98 %), NDFI (8,98 %)
a SAM (0,72 %). SIH drzi akcie VFF vo svojom mene na Ucet MF SR,
t. . nevykondva nad spolo¢nostou kontrolu.

Hlavnym predmetom ¢innosti VFF je zhromaZdovanie peraz-

nych prostriedkov od investorov s cielom investovat ich v stlade

s urcenou investi¢nou politikou v prospech oséb, ktorych pefiazné
prostriedky boli zhromaZdené podla zdkona ¢. 203/2011 Z. z. o ko-
lektivnom investovani.Vzhladom na to, Ze spolo¢nost VFF nie je
kontrolovana SIH ani SZRB, nebola k 31. decembru 2024 zahrnuta
do konsolidovanej skupiny SZRB.
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a central securities depository, and subsequently on 1 November
2014 it was registered in the Business Register of the District Court
Bratislava |, section: Sa, file No. 6044/B, which is also the date of
NCDCP's incorporation. NCDCP was voluntarily deleted from the
Commercial Register on 17 March 2023.

(1.4) Companies not included in the
consolidated SZRB group

The Bank does not include the subsidiaries National Devel-
opment Fund I, s.r.o (“NDF I”) with its registered office at
Grosslingova 44, Bratislava, National Development Fund Il, a.s.
(“NDF 1I") with its registered office at Grosslingova 44, Bratislava,
and National Development Fund Ill., s.r.o. (“NDF II"), ICO:
55912281, with its registered office at Grosslingova 2495/44,
Bratislava in the SZRB consolidation group as it did not have
control over these entities (Notes 10 and 20). NDF | and NDF Il are
subsidiaries, but, investing in them is governed by special con-
tracts under which Slovak Investment Holding, a. s. or Slovenska
zaruc€na a rozvojova banka (“SZRB") do not accept rewards and
do not assume risks in respect of invested funds from the legal
perspective. Therefore, the companies are not considered to be
companies controlled by SIH or SZRB and are not consolidated in
these financial statements.

Slovak Investment Holding, a. s. (as a sole founder) established
Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (“SAM") with its
registered office at Grosslingova 44, 811 09 Bratislava by signing

a Memorandum of Association dated 19 June 2017. Subsequently,
after an NBS licence was granted on 21 July 2018 SAM was regis-
tered in the Business Register of the District Court Bratislava I, sec-
tion: Sa, file No. 6818/B, which is also the date of SAM's incorpora-
tion. Given the immateriality of the investment, the company was
not included in the SZRB consolidation group as at 31 December
2024 (also not as at 31. December 2023) (Note10).

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (“SAM") (as a sole found-
er) established Venture to Future Fund, a.s. (“VFF"), Company ID
(ICO): 52 380 483, with its registered office at Grosslingova 44, 811 09
Bratislava, by signing a Memorandum of Association dated 18 April
2019. On 7 May 2019, VFF was registered in the Business Register

of the District Court Bratislava |, section: Sa, file No. 6938/B, which is
also the date of VFF's incorporation. In April 2024, the registered cap-
ital of the VFF increased from 40,400 EUR to 55,700 EUR, while the
new shares issued by the VFF in this context were subscribed by SIH
in accordance with the Shareholders’ Agreement, which acquired

15 shares issued by the VFF (with a nominal value of one share of
1000 EUR) and 3 shares issued by the VFF (with a nominal value of
one share of 100 EUR). The total amount of capital of the VFF as of
31 December 2024 is 56 thousand EUR (2023: 40 thousand EUR). As
of December 31, 2024, SIH (72.35%), EIB (17.98%), NDFI (8.98%) and
SAM (0.72%) have a share in the VFF. SIH holds VFF shares in its own
name, on behalf of the Ministry of Finance of the Slovak Republic, i.e.
it does not exercise control over the company.

The main subject of VFF's activity is the collection of funds from in-
vestors in order to invest them in accordance with the determined
investment policy for the benefit of persons whose funds have
been collected pursuant to Act No. 203/2011 Coll. on Collective
Investment. As VFF is not controlled by SIH, SZRB was not included
in the consolidated SZRB group as of 31 December 2024.



2. UCTOVNE ZASADY
A UCTOVNE METODY

(2.1) Zaklad pre vypracovanie konsolidovanej
uctovnej zavierky

Konsolidovana uctovna zavierka (,Uc¢tovna zavierka”) bola vy-
pracovana v sulade s Medzinarodnymi Standardmi finanéného
vykaznictva v zneni platnom v Eurépskej Unii a rovnako v stlade

s § 17a odsek 1) Zakona o Uctovnictve ¢. 431/2002 Z. z. v zneni
neskorsich predpisov. Je zostavena na zaklade principu ocenenia
v historickych cenach. Vynimku tvoria cenné papiere ocefiované

v reélnej hodnote cez komplexny vysledok hospodarenia (dalej len
,CP FVOCI"), ktoré sa ocefiuju redlnou hodnotou.

Uttovna zavierka je zostavena na vieobecné pouZitie. Informéacie
v nej uvedené nie je mozné pouZit na Ucely akéhokolvek Specific-
kého pouZzivatela alebo na posudenie jednotlivych transakcii. Pou-
Zivatelia Uctovnej zavierky by sa pri rozhodovani nemali spoliehat
na tuto Uctovnu zavierku ako jediny zdroj informacii.

Uctovna zavierka bola vypracovana na zéklade predpokladu, Ze
skupina SZRB bude schopné pokracovat v dohladnej budtcnosti
v nepretrzitej ¢innosti okrem dcérskej spolo¢nosti NCDCP.
Uctovna zavierka je zostavena na zaklade principu ¢asového roz-
liSenia (t. j. transakcie a dalSie skutocnosti sa vykazuju v ¢ase ich
vzniku a v Uctovnej zavierke sa vykazuju v obdobi, s ktorym ¢asovo
a vecne suvisia).

Uctovna zavierka je zostavena v eurach (EUR) a véetky sumy su
vyjadrené v tisicoch EUR - okrem tych, kde je uvedené inak. Udaje
uvedené v zatvorkach predstavuju zaporné hodnoty.

(2.2) Principy konsolidacie

V konsolidovanej Uc¢tovnej zavierke su dcérske spolocnosti
spolo¢nostami, kde skupina vlastni priamo alebo nepriamo viac
ako polovicu hlasovacich prav a/alebo ma pravo inym spésobom
vykonavat kontrolu nad ¢innostou dcérskych spolo¢nosti. Dcérske
spoloc¢nosti budu konsolidované metddou Uplnej konsolidacie -
okrem tych, ktorych vplyv bol nevyznamny. Dcérske spolo¢nosti
sa konsoliduju od datumu, ked'v nich materska spolo¢nost ziskala
kontrolu, a ich konsolidacia sa kon¢i datumom ich predaja alebo
straty kontroly nad nimi.

Investicie v podnikoch sa vykazuju v cene obstarania zniZzenej

0 opravné polozky.

Nadobudnuté identifikovatelné aktiva a zavazky, ako aj podmie-
nené zavazky prevzaté obstaranim su oceriované hlavne v redlnej
hodnote k ddtumu obstarania bez ohladu na velkost podielu
mensinovych akciondrov. Suma, o ktort obstaravacia cena
prevySuje redinu hodnotu podielu skupiny na nadobudnutych
identifikovatelnych cistych aktivach, sa vykazuje ako goodwill.

Ak je obstaravacia cena niz8ia ako realna hodnota €istych aktiv
nadobudnutej dcérskej spolo¢nosti, rozdiel sa vykazuje priamo do
vykazu sthrnnych ziskov a strat.

VSetky pohladavky a zavazky, predaje a nakupy, ako aj naklady,
vynosy, zisky a straty z transakcii v rdmci skupiny sa eliminovali.
Transakcie v rdmci skupiny, zostatky a nerealizované zisky z tran-

(2.1) Basis of the Preparation of Consolidated
Financial Statements

The consolidated financial statements (the “financial statements”)
were prepared in accordance with International Financial Report-
ing Standards as adopted by the European Union and in accord-
ance with Article 17a (1) of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting
as amended. They are prepared on a historical cost measurement
principle. The exception are securities at fair value through other
comprehensive income (hereinafter the “Securities at FVOCI"),
which are measured at fair value.

The financial statements are intended for general use and infor-
mation; they are not intended for the purposes of any specific
user or consideration of any specific transactions. Accordingly,
users should not rely exclusively on these financial statements
when making decisions.

The financial statements were prepared based on the assumption
that the SZRB Group will be able to continue as a going concern in
the foreseeable future except for NCDCP (subsidiary).

The financial statements are prepared on the accrual basis of
accounting whereby the effects of transactions and other events
are recognized when they occur and reported in the financial
statements of the periods to which they relate.

The financial statements are presented in euro (EUR) and all
amounts are expressed in thousands of euro except where other-
wise indicated. Figures in brackets represent negative values.

(2.2) Basis of Consolidation

In the consolidated financial statements, subsidiaries are compa-
nies where the Group, directly or indirectly, has more than one
half of the voting rights, and/or the right to otherwise exercise
control over such subsidiaries. Subsidiaries are consolidated using
a full method of consolidation, except for the subsidiaries whose
influence is immaterial. Subsidiaries are consolidated from the
date when the Parent Company gained control, and their con-
solidation is discontinued on the date of their sale, or the loss of
control over them

Investments in businesses are reported at the acquisition price
less impairment provisions.

Acquired identifiable assets and liabilities including contingent liabil-
ities assumed through acquisition are mainly measured at fair value
at the acquisition date regardless of the size of non-controlling
interests. An amount by which the cost exceeds the fair value of the
Group's share in the acquired identifiable net assets is recognized
as goodwill. If the cost is lower than the fair value of net assets in

an acquired subsidiary, the difference is directly recognized in the
statement of comprehensive income. All receivables and payables,
sales and purchases, and expenses, revenues, profits, and losses
from transactions within the Group were eliminated.

All intragroup transactions, balances, and unrealized profits
from transactions between the Group companies are eliminated.
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sakcii medzi spolo¢nostami v skupine sa eliminuju. Nerealizované
straty sa tieZ eliminuju, avSak povaZzuju sa za indikator zniZenia
hodnoty prevadzanych aktiv. U¢tovné zasady a postupy tykajlice
sa dcérskych spolo¢nosti sa menia, aby sa zachovala konzistent-
nost s Uc¢tovnymi zasadami skupiny, ak sa nejaké uplatruju.

(2.3) D6lezité uctovné posudenia a odhady

Pri uplatfiovani G¢tovnych zasad vedenie Skupiny SZRB prijima
posudenia a vypraciva odhady, aby urcilo sumy vykazané v Uctov-
nej zavierke. Medzi najddleZitejSie oblasti, v ktorych sa posudenia
a odhady pouZivaju, patria:

Straty zo zniZenia hodnoty tUverov a situacia v ekonomickom
prostredi podnikania Skupiny SZRB

V sulade s IFRS 9 skupina SZRB pouZiva na vypocet zniZenia hod-

noty finan¢nych aktiv model o¢akavanej straty. Skupina rozliSuje

tri stupne zniZenia hodnoty financnych aktiv, ktoré si podrobnej-
Sie popisané v bode 2. 5.

Znehodnoteny majetok zalctovany v umorovanej hodnote je
oceneny na zaklade Uctovnych postupov popisanych v bode

2. 5. 6. Opravné polozky sa stanovuju prevazne individualne na
zaklade najlepSieho odhadu sucasnej hodnoty penaznych tokov,
ktoré skupina ocakava. Pri odhadovani periaznych tokov z Gverov
a pohladavok vedenie uskutocnuje Usudky o finanénej situacii
zmluvnej protistrany a o hodnote zabezpecenia. Odhad vymoZitel-
nych penaznych tokov je schvaleny ¢lenmi vedenia zodpovednymi
za riadenie Uverového rizika. Presnost opravnych poloZiek zavisi
najma od kvality odhadu buducich penaznych tokov na individual-
nej drovni.

Skupina SZRB k 31. decembru 2024 (ani k 31. decembru 2023)
nevykonala priamo Ziadne operacie a nevykazuje Ziadne otvore-
né pozicie priamo voci Ruskej federacii, Ukrajine ani Bielorusku,
bankam alebo podnikom sidliacim v tychto krajinach a k tomuto
datumu nevykazuje ani zostatky denominované v menéach tychto
krajin. Banka analyzuje dopady aktudlnej situacie aj na dodava-
telsko-odberatelské vztahy svojich klientov a ich moZzny nasledny
dopad na Uctovnu zavierku banky.

Rezervy na zaruky a stidne spory

Skupina SZRB aj v spolupréaci so svojimi pravnikmi vykonava
pravidelné analyzy a odhady, aby vedela ¢o najpresnejsie urcit
pravdepodobnost, naasovanie a sumy tykajlce sa pravdepodob-
ného Ubytku zdrojov na pripady, na ktoré boli tvorené rezervy
popisané v bode (15) - Rezervy na zavazky. V pripade, Ze sa odhad-
nutd suma rezerv ako odhad odlivu zdrojov bude [iSit od skutoc-
nosti, rozdiel sa premietne do vysledku hospodarenia Uc¢tovného
obdobia, v ktorom bude odhad spresneny.

Uvery od medzinarodnych finanénych organizacii a od cen-
tralnej banky

Skupina SZRB v minulosti ziskala Uvery od medzinarodnych
finanénych organizacif pri Urokovych mierach, ktoré mohli byt
vyhodnejSie ako Urokové sadzby, za ktoré sa v tom ¢ase skupina
SZRB mohla financovat na slovenskom finan¢nom trhu. Vdaka
tymto zdrojom financovania skupina SZRB mohla za vyhodnych
podmienok poskytnut Gvery malym a strednym podnikatelom

Unrealized losses are also eliminated, however, they are consid-
ered to be an indicator of the impairment of transferred assets.
Accounting principles and procedures related to subsidiaries are
subject to changes in order to ensure consistency with the Group's
accounting policies, if any.

(2.3) Significant Accounting Judgments and
Estimates

In the process of applying accounting policies, the SZRB Group's
management applies its judgment and makes estimates in order
to determine the amounts recognized in the financial statements.
The most significant areas of judgments and estimates are as
follows:

Impairment Losses on Loans and Conditions of the Economic
Environment in which the SZRB Group Operates

In accordance with IFRS 9, the SZRB Group uses the expected loss
model to calculate the impairment of financial assets. the Group
distinguishes between three impairment levels for financial assets,
which are described in more detail in section 2.5.

Impaired assets carried at amortized cost are measured based on
the accounting policies described in 2.5.6. The valuation allowanc-
es are mainly determined individually based on the best estimate
of the present value of the cash flows expected to be generated
by the Group. In estimating cash flows from loans and receivables,
management makes judgements about the financial position of
the counterparty and the value of the collateral. The estimate of
recoverable cash flows is approved by the members of manage-
ment responsible for credit risk management. The accuracy of the
allowance depends mainly on the quality of the estimate of future
cash flows at an individual level.

As at 31 December 2024 (or 31 December 2023), the SZRB Group
has not directly carried out any operations and does not recognize
any open positions directly with the Russian Federation, Ukraine
or Belarus, banks or companies located in these countries, nor
does it recognize any balances denominated in the currencies

of these countries as at that date. The Bank is also analyzing the
impact of the current situation on the supplier-customer relation-
ships of its customers and their possible subsequent impact on
the Bank’s financial statements.

Provisions for Guarantees and Litigation

The SZRB Group, in cooperation with its lawyers, performs regular
analyses and makes estimates to determine as accurately as pos-
sible the probability, timing and amounts related to the likely out-
flow of funds in cases where provisions for liabilities are created
and described in Note 15 - Provisions for Liabilities. If the estimat-
ed amount of provisions for liabilities as fund outflows differ from
the actual outcome, the difference will be recognized through
profit or loss in the period in which the estimate is specified.

Loans from International Financial Institutions and the Cen-
tral Bank

In the past, the SZRB Group received loans from international finan-
cial institutions at interest rates that could have been more favour-
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a nainé lcely uvedené v bode 12 pozndmok. Vedenie Skupiny
SZRB zvazilo, i by sa v Case Cerpania tychto Uverov malo Uctovat
o pripadnom rozdiele medzi cerpanymi prostriedkami a redlnou
hodnotou Uveru. Skupina SZRB rozdiel neidentifikovala, kedZe
tieto zdroje financovania a suvisiace poskytnuté Uvery povaZzuje

za poskytnuté za trhovu Urokovd mieru a za beZznych obchodnych
podmienok medzi nezavislymi zmluvnymi stranami. Tento zaver
skupina SZRB urobila aj s ohladom na to, Ze tieto zdroje financova-
nia a sUvisiace poskytnuté Uvery predstavuju samostatny segment
finan¢ného trhu.

O rozdiele medzi ¢erpanymi prostriedkami a redlnou hodnotou
Gveru od NBS na financovanie bytovej vystavby skupina SZRB
neuctovala na zdklade prechodnych ustanoveni uvedenych v pa-
ragrafe 43 Standardu IAS 20, ktoré od tohto spdsobu Uctovania
oslobodzuju Gvery od Statu a Statnych organizacii poskytnuté pred
1. januarom 2009. Uver od NBS bol poskytnuty na 33 rokov pri
Urokovej sadzbe 0,5 % p. a. Pozri bod 12 poznamok.

(2.4) Dopad reformy referencnych Grokovych
sadzieb (IBOR)

Skupina SZRB vykonala analyzu variabilnych Grokovych sadzieb

a dospela k zaveru, Ze dopad reformy referencnych Grokovych
sadzieb nie je Ziadny. Ako variabilnd Urokovu sadzbu v aktivnych

a pasivnych obchodoch pouZiva skupina referenént trokovu sa-
dzbu EURIBOR. EURIBOR splfia podmienky stanovené prislusnou
EU regulaciou tykajucou sa referen¢nych Urokovych sadzieb. Sku-
pina SZRB v rdmci svojich aktiv a pasiv neeviduje finan¢né nastroje
naviazané na Urokové sadzby IBOR.

Vo svojom Uctovnictve neeviduje zabezpecovacie nastroje naviaza-
né na iné referentné Urokové sadzby ako EURIBOR, rovnako ani fi-
nanc¢né aktiva, zavazky a lizingové zmluvy. Skupina SZRB z dévodu
nevyznamnosti nevykazuje zavazky z lizingu v zmysle Standardu
IFRS 16 (bod 14 pozndmok). Na zaklade vy3Sie uvedeného skupina
SZRB konstatuje, Ze nie je vystavena rizikdm vyplyvajicim z re-
formy referencnych Urokovych sadzieb, a preto nemusela riadit
prechod zo sadzieb IBOR na alternativne referen¢né sadzby.

(2.5) Oceilovanie CP FVOCI

Skupina SZRB zverejniuje redlne hodnoty cennych papierov oce-

fovanych redlnou hodnotou cez iny komplexny Gctovny vysledok

pouZitim nasledovnej hierarchie metéd, ktoré zohladriuji vyznam-

nost vstupov pri stanoveni ocenenia:

« Uroven 1: Kétovana trhové cena (neupravend) na aktivnom trhu
pre identicky nastroj.

« Uroveh 2: Ocefiovacie techniky zaloZené na pozorovatelnych

vstupoch - ¢i uz priamych (napriklad ceny) alebo nepriamych

(napriklad odvodenych priamo z cien). Tato kategoéria zahfria

nastroje ocenené pouzitim nasledovnych informacii: kétovana

trhova cena na aktivnom trhu pre podobné nastroje; kétované

ceny pre obdobné nastroje na trhoch, ktoré su povazované

za menej aktivne; alebo iné ocenovacie techniky, kde vSetky

vyznamné vstupy su priamo alebo nepriamo pozorovatelné

z trhovych Udajov.

Uroven 3: Ocefiovacie techniky pouZivajlice vyznamné nepo-

zorovatelné vstupy. Tato kategdria zahfna vsetky ndstroje, kde

ocenovacie techniky obsahuju vstupy, ktoré nie st zaloZené na

pozorovatelnych Udajoch a nepozorovatelné vstupy mézu mat
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able than rates at which the SZRB Group could be financed from
the Slovak financial market at that time. Such funding enabled the
SZRB Group to provide loans at favourable conditions to small and
medium sized enterprises and use the funding for other purposes
as described in Note 12. The SZRB Group management assessed
whether at the dates these loans were drawn, the difference, if any,
between the amount drawn and the fair value of the loans should
be recognised. The SZRB Group did not identify any such difference,
as the sources of funding and the related lending are considered as
to be provided at the market interest rate and on an arm’s length
basis. The SZRB Group arrived at this conclusion also taking into
account the fact that these sources of financing and related lending
are a separate segment of the financial market.

The SZRB Group did not recognise a difference between the amount
drawn and the fair value of the Housing Development Financing
loan from the NBS based on the transitional provisions set out in
paragraph 43 of IAS 20, according to which these types of loans
provided by the state or state organisations prior to 1 January 2009
are exempt from this accounting treatment. The loan was provided
by the NBS for 33 years at an interest rate of 0.5% p.a. See Note 12.

(2.4) Impact of Interest Rate Benchmark
Reform (IBOR)

The Group performed an analysis of variable interest rates and
concluded that the Interest Rate Benchmark Reform has no
impact. The Group applies the EURIBOR interest rate benchmark
as a variable interest rate for lending transactions and liabilities
transactions. EURIBOR meets the conditions stipulated by the
relevant EU regulation in respect of interest rate benchmarks. The
Group does not record financial instruments tied to IBOR rates as
part of its assets and liabilities.

In its accounting books, the Group does not record hedging
instruments tied to other interest rate benchmarks than EURIBOR
and the same applies to financial assets, liabilities and lease con-
tracts. Due to their immateriality, the Group does not recognize
lease liabilities in accordance with IFRS 16 (Note 14). Based on the
above, the Group states that it is not exposed to risks arising from
the Interest Rate Benchmark Reform, and therefore, it was not
required to manage the transition from IBOR rates to alternative
benchmark rates.

(2.5) Measurement of Securities at FVOCI

The SZRB Group discloses fair values of securities measured at fair
value through other comprehensive income using the following
hierarchy of valuation methods, which take into account the signif-
icance of inputs upon measurement:

+ Level 1: Quoted market price (unadjusted) in active markets for
identical instruments

Level 2: Valuation techniques based on observable inputs, either
directly (i.e. prices) or indirectly (i.e. derived from prices). This
category includes instruments valued using quoted market pri-
ces in active markets for similar instruments; quoted prices for
similar instruments in markets that are considered less active;
or other valuation techniques where all significant inputs are
directly or indirectly observable from market data.

Level 3: Valuation techniques using significant unobservable
inputs. This category includes all instruments where valuation



vyznamny vplyv na ocenenie nastroja. Tato kategoéria zahfna
nastroje, ktoré st ocenené na zaklade trhovej ceny pre podobné
nastroje, pre ktoré je potrebné zohladnit vyznamnu nepozoro-
vatelnu Upravu alebo predpoklad, aby sa zohladnil rozdiel medzi
nastrojmi.

Realne hodnoty finan¢ného majetku a finan¢nych zavazkov, ktoré
su obchodované na aktivnych trhoch, st zaloZzené na kétovanych
trhovych cendach alebo dilerom kétovanych cenach. Pre vietky
ostatné finan¢né nastroje skupina SZRB urci redlne hodnoty pouZi-
tim ocenovacich technik.

Oceflovacie techniky zahffiaju modely diskontovanych pefaznych
tokov. Skupina SZRB ma zavedeny kontrolny systém v suvislosti

s uréovanim realnych hodnét. Specifické kontroly zahffiaju overe-
nie pozorovatelnych cenovych vstupov a prehodnotenie ocenova-
cich modelov, preverenie a schvalenie procesu pre nové modely
a zmeny modelov, kalibraciu a spatné testovanie modelov.

Vykazané hodnoty finan¢nych nastrojov v readlnej hodnote, analy-
zované podla metodolégie ocefiovania, boli k 31. decembru 2024
nasledovné:

CP FVOCI:

Vykazané hodnoty finan¢nych nastrojov v realnej hodnote, analy-
zované podla metodolégie ocefiovania, boli k 31. decembru 2023
nasledovné:

CP FVOCI:

Skupina SZRB nemala nijaké CP FVOCI v Urovni 3 k 31. decembru
2024 (ani k 31. decembru 2023).

(2.6) Uplatiiovania novych alebo novelizovanych

Standardov a interpretacii

Skupina SZRB prijala vietky nové a revidované Standardy a inter-
pretacie, ktoré vydala Rada pre medzindrodné Gctovné Standardy
(International Accounting Standards Board - IASB) a Viybor pre
interpretaciu medzinarodnych Standardov finan¢ného vykaznictva
(International Financial Reporting Interpretations Committee -
IFRIC) pri IASB, ktoré boli schvéalené na pouzitie v Eurdpskej tnii
(dalej “EU") a ktoré sa vztahuju na jej ¢innosti a st platné pre
Uctovné obdobia so zaciatkom 1. januara 2024.

Dodatky k IAS 1, Klasifikacia zavazkov ako kratkodobych ale-
bo dlhodobych” a ,,Dlhodobé zavazky s kovenantmi” - Dodatky

techniques include inputs not based on observable data, and the
unobservable inputs could have a significant impact on the me-
asurement of an instrument. This category includes instruments
measured based on the market price for similar instruments
where significant unobservable adjustments or assumptions are
required to reflect differences between the instruments.

The fair values of financial assets and financial liabilities that are
traded in active markets are based on quoted market prices or
dealer quoted prices. For all other financial instruments, the SZRB
Group determines fair values using valuation techniques.
Valuation techniques include discounted cash flow models. The
SZRB Group has implemented controls over fair value measure-
ments. Specific controls include the verification of observable
pricing inputs and the review of pricing models, the review and
approval of the process for new models, and changes in models,
calibration, and back-testing of models.

As of 31 December 2024, financial instruments recognized at
fair value were analyzed based on the valuation methodology as
follows:

Uroveii1  Urovei2 Urovefi3 Spolu
Pozn. tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR
9 15760 15760
15760 15760

As of 31 December 2023, financial instruments recognized at
fair value were analyzed based on the valuation methodology as
follows:

Uroven 1 Urovei2  Uroven 3 Spolu

Pozn. tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR
9 15 861 15 861
15 861 15 861

The SZRB Group had no securities at FVOCI classified to Level 3 for
the year ended 31 December 2024 and 31 December 2023.

(2.6) Application of New and Revised Standards
and Interpretations

SZRB group has adopted all new and revised standards and
interpretations issued by the International Accounting Standards
Board (IASB) and the International Financial Reporting Interpre-
tations Committee (IFRIC) of the IASB, which have been approved
for use in the European Union, (hereinafter “EU"), and which apply
to its activities and are valid for accounting periods beginning on
January 1, 2024.

Amendments to IAS 1 “Presentation of Financial Statements”
and “IFRS Practice Statement 2 Judgment on Materiality” -
The amendments specify the criteria for classifying liabilities as
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spresfuju kritéria na klasifikaciu zavazkov ako kratkodobych alebo
dlhodobych. Dodatky dalej spresnuju, Ze pri klasifikacii zavazkov
ako kratkodobych alebo dlhodobych sa berie do Uvahy dodrzanie
kovenantov na konci vykazovaného obdobia

Dodatky k IAS 7 a IFRS 7 ,,Schémy financovania dodavatelov” -
Nové poZiadavky vyZaduju dodato¢né zverejnenia o schémach
financovania dodavatelov.

Dodatky k IFRS 16 ,,Zavéazok z lizingu pri transakcii preda-

ja a spatného lizingu” - Dodatky objasnuju, Ze pri transakcii
predaja a spatného lizingu musi predavajici/najomca nadalej
vykazovat lizingovy zavazok len za Cast aktiva, ktord si ponechava
na uzivanie.

Uplatnenie dodatkov k existujucim Standardom nemalo za nasle-
dok Ziadne vyznamné zmeny v Uctovnej zavierke skupiny SZRB.

Standardy a interpretécie prijaté Eurépskou tGniou

Dodatky k IAS 21 ,Nedostatok vymenitelhosti” - Nové usmer-
nenia stanovuju kritéria na posuidenie, kedy mena nie je vymeni-
telna, a vyZzaduju dodatocné zverejnenia.

Spolocnost ocakava, Ze prijatie tohto dodatku k existujucim
Standardom nebude mat vyznamny vplyv na Gctovnu zavierku
spolocnosti v obdobi prvého uplatnenia.

Standardy a interpretécie zatial neprijaté Eurépskou tGniou

IFRS 19 ,,Dcérske spolocnosti bez verejnej zodpovednosti: Zve-
rejnenia” - Novy Standard umoznuje dcérskym spolo¢nostiam,
ktoré nemaju verejnu zodpovednost, uplatfiovat IFRS s vyrazne
zjednoduSenymi poziadavkami na zverejfiovanie.

IFRS 18 ,,Prezentacia a zverejiovanie vo financnych vyka-
zoch” - Novy Standard prinasa nové poziadavky na Strukturu
a obsah finan¢nych vykazov

Dodatky k IFRS 7 a IFRS 9 ,,Dodatky ku klasifikacii a ocefo-
vaniu finan€nych nastrojov” - Dodatky upravuju klasifikaciu
a ocenovanie finan¢nych nastrojov

Dodatky k IFRS 1, IFRS 7, IFRS 9 a IFRS 10 ,,Ro¢né zlepSenia,
zvazok 11" - Zvazok 11 ro¢nych zlepSeni zahfna sériu technickych
zmien a upresneni naprie¢ réznymi Standardmi IFRS

Spolocnost ocakava, Ze prijatie tychto Standardov a dodatkov
k existujucim Standardom nebude mat vyznamny vplyv na Uctov-
nu zavierku spolocnosti v obdobi prvého uplatnenia.

(2.7) Zhrnutie zakladnych actovnych zasad
a actovnych metéd

(2. 7. 1) Cudzie meny

Transakcie v cudzej mene su prepocitané na eura referencnym

vymennym kurzom urc¢enym a vyhlasenym Eurépskou centralnou
bankou (,ECB"), platnym v den predchadzajici diu uskuto¢nenia
uctovného pripadu. Monetarny majetok a zavazky su prepocitané
kurzom platnym ku driu, ku ktorému sa zostavuje Uctovna zavier-
ka. Kurzové rozdiely sa vo vykaze sihrnnych ziskov a strat vykazu

short-term or long-term. The amendments further specify that
the classification of liabilities as short-term or long-term takes into
account compliance with covenants at the end of the reporting
period

Amendments to IAS 7 and IFRS 7 “Supplier Financing
Schemes”- The new requirements require additional disclosures
on supplier financing schemes.

Amendments to IFRS 16 “Lease liability in sale and leaseback
transaction”- The amendments clarify that in a sale-leaseback
transaction, the seller-lessee must continue to report a lease liabil-
ity for only the portion of the asset that it retains for use.

The application of the amendments to the existing standards did
not result in any material changes in the financial statements of
the SZRB Group.

Standards and interpretations adopted by the European
Union

Amendments to IAS 21 “Shortage of interchangeability” - The
new guidelines set out criteria for assessing when a currency is
non-fungible and require additional disclosures.

The Company expects that the adoption of this addendum to ex-
isting standards will not have a material effect on the Company's
financial statements during the period of first application.

Standards and interpretations not yet adopted by the Europe-
an Union

IFRS 19 “Subsidiaries without Public Liability: Disclosures”-
The new standard allows subsidiaries that do not have public
responsibility to apply IFRS with significantly simplified disclosure
requirements.

IFRS 18 “Presentation and Disclosure in Financial Statements”
- The new standard brings new requirements for the structure
and content of financial statements

Amendments to IFRS 7 a IFRS 9 “Amendments to the Clas-
sification and Valuation of Financial Instruments” - The
Amendments regulate the classification and valuation of financial
instruments.

Amendments to IFRS 1, IFRS 7, IFRS 9 a IFRS 10 “Annual Im-
provements, Volume 11” - The 11 Annual Improvements Bundle
includes a series of technical changes and refinements across
various IFRS standards

The Company expects that the adoption of these Standards and
amendments to existing Standards will not have a material effect
on the Company's financial statements during the period of first
application.

(2.7) Summary of Significant Accounting Policies
and Accounting Methods

(2.7.1) Foreign Currencies

Transactions in a foreign currency are translated to euros using
the exchange reference rate determined and announced by the
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samostatne, ak st vyznamné, inak sa zahrnu do polozky , Zisky
z obchodovania“.

(2. 7. 2) Financné nastroje - vykazanie a oceriovanie

(i) Ddtum prvotného vykdzania

Nékup alebo predaj finan¢ného majetku, pri ktorom déjde k ma-
jetkovému a financnému vysporiadaniu v ¢asovom ramci urce-
nom vieobecnym predpisom alebo v ¢asovom ramci obvyklom
na danom trhu, sa vykazuje k dadtumu finan¢ného vysporiadania
obchodu okrem cennych papierov, ktoré sa vykazuju k datumu
dohodnutia obchodu.

(ii) Klasifikdcia a meranie financnych aktiv podla IFRS 9

IFRS 9 ma tri kategoérie na klasifikaciu dlhovych nastrojov podla
toho, ¢i sa nasledne oceruju: v umorovanej hodnote (amortised
cost dalej len ,,CP AC"), v redlnej hodnote so zaevidovanim ocerio-
vacich rozdielov do ostatného sihrnného zisku (fair value through
other comprehensive income, v skratke ,CP FVOCI") alebo v redlnej
hodnote so zaevidovanim ocefiovacich rozdielov do vysledku hos-
podarenia (fair value through profit or loss, v skratke , FVPL").

Klasifikacia dlhovych nastrojov podla IFRS 9 vychadza z obchodné-
ho modelu, ktory Uctovna jednotka pouZiva na riadenie finan¢-
ného majetku, a z toho, ¢i zmluvne dohodnuté periazné toky
predstavuju vyhradne Uhrady istiny a Urokov (Solely Payments of
Principal and Interest, dalej len ,SPPI”). Obchodny model Uc¢tovnej
jednotky vyjadruje to, ako riadi svoj finan¢ny majetok, aby gene-
rovala pefiazné toky a vytvarala hodnotu pre seba. Jej obchodny
model teda urcuje, ¢i pefiazné toky budu plynut z inkasovania
zmluvne dohodnutych penaznych tokov, z predaja finan¢ného ma-
jetku alebo z oboch. Ak je dlhovy nastroj drzany s cielom inkasovat
zmluvne dohodnuté penazné toky, moéze byt klasifikovany v ka-
tegdrii amortised cost, ak zarover spifia poZiadavku SPPI. Dlhové
nastroje splfiajlice poziadavku SPPI, ktoré st drzané v portféliu,

v ktorom Uctovna jednotka drzi financny majetok, aby inkasovala

z neho plynuce pefiazné toky, a v ktorom finan¢ny majetok pre-
dava, mozu byt klasifikované ako FVOCI. Finan¢ny majetok, ktory
negeneruje pefazné toky spifiajice SPPI, musia byt ocefiované
ako FVPL (napr. financné derivaty).

(iii) Klasifikdcie a merania finanénych aktiv podla IFRS 9 pre po-
treby dokumentdcie obchodného modelu Skupiny SZRB.

Poslanim Skupiny SZRB, jej obchodnym modelom, a zaroven aj
hlavnym strategickym cielom je podpora malych a strednych pod-
nikatelov registrovanych na Gzemi SR, a to prostrednictvom posky-
tovania Uverov a zaruk. Produkty Skupiny SZRB (aktivne obchody)
su ¢lenené na Standardny Uver a bankovu zaruku pre MSP, finan-
covanie polnohospodarskych subjektov, podporu projektov miest
a obci a podporu obnovy bytového fondu. Predmetom podnikania
SZRB su bankové ¢innosti, na vykon ktorych je udelené bankové
povolenie, a ¢innosti, na ktoré bol dany sthlas NBS. Na operacie

s financnymi nastrojmi typu opcie, futures, swapy, forwardy a iné
derivaty nema skupina SZRB udelené povolenie NBS, t. j. ani ich
nerealizuje.

Skupina SZRB ma ako nastroj na podporu svojho obchodného
modelu vypracovanu dlhodobu stratégiu rozvoja, na pravidelnej
baze zostavuje a vyhodnocuje obchodny plan, finan¢ny rozpocet
a kapitalovy plan Skupiny SZRB. Tieto dokumenty st zostavované
a vyhodnocované na zaklade priorit a zodpovednosti tykajucich

European Central Bank (ECB) on the date preceding the transac-
tion date. Monetary assets and liabilities are translated to euros
using the exchange rate prevailing at the reporting date. Foreign
exchange differences are included in the statement of compre-
hensive income separately, if they are material; otherwise, they
are included in “Profit from Trading".

(2.7.2) Financial Instruments - Recognition and Measurement

(i) Date of Initial Recognition

Purchases or sales of financial assets that require the delivery of
assets and financial settlement within a timeframe established by
a general regulation or convention in the respective marketplace
are recognised on the settlement date except for the availa-
ble-for-sale investments and held-to-maturity investments which
are recognised at the agreed trade date.

(ii) Classification and Measurement of Financial Assets under IFRS 9
IFRS 9 introduces three categories for the classification of debt
instruments depending on whether they are subsequently meas-
ured at: amortised cost (“AC"), fair value with revaluation reserves
recognised in other comprehensive income (fair value through
other comprehensive income - “FVOCI"), or at fair value with re-
valuation reserves recognised in profit or loss (fair value through
profit or loss - “FVPL").

The classification of debt instruments under IFRS 9 is based on the
business model used by the reporting entity to manage its finan-
cial assets and on whether the contractual cash flows represent
solely payments of principal and interest (“SPPI"). The business
model expresses how the Group manages its financial assets

to generate cash flows and create value. Therefore, its business
model determines whether cash flows will flow from the collection
of contractual cash flows, from the sale of financial assets, or from
both. If a debt instrument is held to collect contractual cash flows,
it may be classified in the AC category if it also meets the SPPI
requirement. Debt instruments that meet the SPPI requirement,
which are held in the Group’s portfolio of financial assets to collect
cash flows and sell financial assets, may be classified as FVOCI.
Financial assets that do not generate cash flows meeting the SPPI
must be measured at FVPL (e.g. financial derivatives).

(iii) Classification and Measurement of Financial Assets under
IFRS 9 to Document the Group's Business Model

The SZRB Group's mission, its business model and main stra-
tegic goal is to support small and medium-sized entrepreneurs
registered in the Slovak Republic by the provision of loans and
guarantees. The SZRB Group's products (lending transactions)

are divided into standard loans and bank guarantees for SMEs,
financing of agricultural entities, support for urban and municipal
projects and support for housing reconstruction. The scope of the
SZRB business activities include banking activities for which its
banking licence was granted, and activities with NBS approval. The
SZRB Group was not granted an NBS licence to perform transac-
tions with financial instruments, such as options, futures, swaps,
forwards, and other derivative instruments, i.e. the SZRB Group
does not carry out such transactions.

To support its business model, the SZRB Group has prepared
a long-term development strategy and prepares and assesses
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sa podpory podnikatelskej sféry, podpory projektov miest a obci,
a taktieZ je brana do Uvahy celkova ekonomicka situdcia na trhu,
zamery hospodarskej politiky Statu, dodrziavanie opatreni regula-
tora a dosahovanie vyvazenych ekonomickych vysledkov skupiny
SZRB.

Skupina SZRB pre potreby dokumentacie svojho obchodného
modelu podla IFRS 9 (ocbchodného modelu jednotlivych portfélii)
vykonala nasledujlce aktivity:

A: Clenenie finanénych aktiv - jednotlivych identifikovanych portfé-
lif skupiny SZRB podla G¢tovného IFRS 9;

B: Testovanie obchodného modelu - Cast 1) Analyza obchodného
modelu skupiny SZRB na zaklade posudenia vlastnosti vybranych
portfélii identifikovanych v ¢asti A;

B: Testovanie obchodného modelu - Cast 2) Analyza obchodného
modelu skupiny SZRB na zaklade posudenia ocakavaného predaja
vybranych portfélii identifikovanych v ¢asti A;

Vyhodnotenie klasifikacie a merania finan¢nych aktiv podla IFRS 9
v skupine SZRB pre potreby dokumentécie obchodného modelu
skupiny SZRB.

(iv) Clenenie finanénych aktiv (podla typu zmluvy) pre potreby
SPPI testu podla IFRS 9.

Skupina SZRB pre potreby realizacie testovania zmluvnych
penaznych tokov tzv. SPPI test analyzovala finan¢né aktiva, ktoré
splfaju definiciu dihovych nastrojov (Gverové pohladavky a cenné
papiere). Uverové zmluvy pre vietky poskytované programy su

s minimalnymi odliSnostami podla charakteru jednotlivych tvero-
vych programov. Na zéklade SPPI test analyzy dospela k nasledu-
jucim zaverom.

A: Z vnatornych predpisov a nastaveni procesov je preukazatelné,
Ze existuje minimalna mozZnost menit Standardné podmienky,
vratane stanovenia Urokovej sadzby a poplatkov, a teda nemoze
dojst k zmene vysledku SPPI testu. Portfélio Skupiny SZRB je ho-
mogénne, t. j. existuje jedna zmluva, ktord sa menf skoér vynimoc-
ne a v ktorej sa za normalnych okolnosti menia len polozky, ktoré
nemaju vplyv na SPPI test.

B: Matica pre urcenie Urokovej sadzby zamedzuje moznosti vzniku
rizika nesuladu medzi pouZitou Urokovou bazou Uveru a periédou
precenenia Urokovej sadzby alebo potencidlny nestlad medzi
menou Uveru a bazou Urokovej sadzby. Takéto pripady neboli
preukazané ani v rdmci SPPI testu vykonaného na vybranej vzorke.

C: Momentalne vysky poplatkov a taktieZ vySky poplatkov podla
zmllv, ktoré su starSieho datumu, sa uplatfiuju v zmysle ,Sadzob-
nika poplatkov” a nie su v takej vyske, Ze by zmenili vysledok SPPI
testu. Vysledky SPPI testu preukazali, Ze poplatky za pred¢asné
splatenie Uveru alebo jeho ¢asti (pred zmluvne dohodnutym
terminom su v minimalnej vyske) st opodstatnené a su urcené na
pokrytie administrativnych nakladov.

(v) Financné investicie ocefiované v amortizovanej hodnote (CP AC)
Financ¢né investicie ocernované v amortizovanej hodnote su tie
finan¢né investicie, ktoré su zaradené do obchodného modelu so
zdmerom drzat ich za G¢elom dosiahnutia inkasnych zmluvnych

its business plan, financial budget, and capital plan on a regular
basis. These documents are prepared and assessed based on
priorities and responsibilities related to the support of business-
es, the support of municipality and community projects, and the
overall economic situation on the market, state economic policy
plans, compliance with the regulator's measures and the balanced
economic results of the SZRB Group are also considered.

To document its business model under IFRS 9 (business model of
individual portfolios), the SZRB Group performed the following
activities:

A: The classification of financial assets - individual identified port-
folios of the SZRB Group under IFRS 9;

B: Business model testing - Part 1) Analysis of the SZRB Group's
business model based on an assessment of characteristics of the
selected portfolios identified in A;

B: Business model testing - Part 2) Analysis of the SZRB Group’s
business model based on an assessment of the expected sale of
the selected portfolios identified in A;

The evaluation of the classification and measurement of financial
assets under IFRS 9 in the SZRB Group to document the SZRB
Group's business model.

(iv) Classification of Financial Assets (by Contract Type) for the
Purposes of the SPPI Test Under IFRS 9.

To perform the testing of contractual cash flows, i.e. the SPPI
test, the SZRB Group analysed financial assets, which meet the
definition of debt instruments (loan receivables and securities).
Loan agreements for all provided programmes only have small
differences resulting from the nature of the individual loan pro-
grammes. Based on the analysis of the SPPI test, the SZRB Group
arrived at the following conclusions.

A: To perform the testing of contractual cash flows, i.e. the SPPI
test, the SZRB Group analysed financial assets, which meet the
definition of debt instruments (loan receivables and securities).
Loan agreements for all provided programmes only have small
differences resulting from the nature of the individual loan pro-
grammes. Based on the analysis of the SPPI test, the SZRB Group
arrived at the following conclusions.

B: The interest rate matrix prevents the origin of a risk mismatch
between the used interest base of the loan and the remeasure-
ment period of the interest rate, or a potential mismatch between
the loan currency and the interest rate base. Such instances were
not documented by the SPPI test performed on the selected
sample.

C: The current fees and fees under older agreements are applied in
line with the “Fee tariffs” and their amount is immaterial to change
the result of the SPPI test. The results of the SPPI test showed that
the fees for early repayment of the loan or a portion thereof before
the contracted maturity date are in the minimum amount, are rea-
sonable and designed to cover administrative costs.

(v) Financial Investments Measured at Amortized Cost (“AC”)
Held-to-maturity investments are those which carry upfront fixed
or determinable payments with fixed maturities, and which the
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pefaznych tokov, a zaroveri ich kontraktualne periazné toky spliia-
ju SPPI kritérid. Po prvotnom vykazani sa CP AC oceriuju v amorti-
zovanej hodnote pomocou efektivnej Urokovej miery po zohladne-
ni opravnej polozky na zniZzenie hodnoty. Amortizovana hodnota
sa vypocita pri zohladneni diskontov a prémii z obstaravacej ceny
a poplatkov, ktoré predstavuju neoddelitelnt sucast efektivnej
Urokovej miery. Amortizacia je zahrnuta v polozke ,Urokové vyno-
sy” vo vykaze stihrnnych ziskov a strat. Straty zo zniZenia hodnoty
takychto investicii sa vykazuju v polozke ,,Opravné polozky” vykazu
suhrnnych ziskov a strat.

(vi) Pohladdvky voéi bankdm a pohladdvky voci klientom
Pohladavky voci bankdm* a ,Pohladavky voci klientom” predstavu-
ju finan¢ny majetok s vopred stanovenymi alebo vopred urcitel-
nymi platbami a fixnymi splatnostami, ktoré nie st kétované na
aktivnom trhu. Skupina SZRB tieto obchody neuzatvarala s Umys-
lom okamZitého alebo kratkodobého nasledného predaja. Po
prvotnom vykazani sa pohladavky voci bankam a pohladavky voci
klientom nésledne ocefiuju v amortizovanej hodnote pomocou
efektivnej Urokovej miery po zohladneni opravnej polozky na zni-
7enie hodnoty. Amortizacia je zahrnuta v polozke ,Urokové vyno-
sy” vo vykaze suhrnnych ziskov a strat. Straty zo zniZenia hodnoty
takychto investicii sa vykazuju v poloZke vykazu stihrnnych ziskov
a strat ,Opravné polozky".

(vii) Finanéné investicie ocefiované v redlnej hodnote so zaevido-
vanim oceriovacich rozdielov do ostatného stihrnného zisku.

Su to v3etky investicie, ktoré sa pri prvotnom vykazani zatriedia
do tohto portfélia, a to na zaklade ich zaradenia do obchodného
modelu so zdmerom drZat ich za U¢elom dosiahnutia inkasnych
zmluvnych penaznych tokov, ako aj predaja tychto finan¢nych ak-
tiv, a zarover ich kontraktualne pefiazné toky spliajd SPPI kritéria.
TaktieZ sa do tohto portfélia zatriedia tie finan¢né investicie, ktoré
nesplfiaji podmienky na zatriedenie do jednej z kategérii: CP AC
alebo pohladavky voci bankdm a pohladavky voci klientom. Patria
sem akciové néastroje, investicie do fondov a na pefiaznych trhoch
a iné dlhové nastroje.

Po prvotnom vykazani sa CP FVOCI ocefiuju v realnej hodnote. Ne-
realizované zisky a straty sa Uctuju v ostatnom sihrnnom vysledku
a ich kumulovana hodnota sa vykazuje ako ocenovaci rozdiel vo
vlastnom imani. Ked'sa prislusné finan¢né aktivum preda, kumu-
lativne zisky alebo straty predtym vykazané vo vlastnom imani sa
prelctuju z ostatného sthrnného vysledku do poloZiek zisku alebo
strat a vykaZu sa samostatne, ak st vyznamné alebo v pripade ich
nevyznamného vplyvu sa zahrnt do poloziek ,Ostatné vynosy”
alebo ,VSeobecné prevadzkové naklady”. Ak skupina SZRB vlastni
viac neZ jeden kus rovnakého finan¢ného aktiva, pri Uctovani
Ubytku danych investicii sa predpokladd, Ze sa predavaju na baze
FIFO (first in - first out). Urokové vynosy ziskané z drzby CP FVOC|
sa vykazu pomocou efektivnej Urokovej miery ako vynosové Groky
vo vykaze stihrnnych ziskov a strat v polozke ,Urokové vynosy”. Di-
videndy ziskané z drzby finan¢nych investicii sa vykazuju vo vykaze
suhrnnych ziskov a strat v polozke ,Ostatné vynosy” v momente
vzniku prava na Uhradu a ak je pravdepodobné, Ze déjde k Uhra-
de dividendy. Straty vyplyvajlce zo zniZenia hodnoty takychto
investicif sa vykazuju vo vykaze stihrnnych ziskov a strat v polozke
,Opravné polozky", pricom sa zaroven preulctuju z ostatnych su-
hrnnych vysledkov a zniZia ocefiovaci rozdiel z precenenia cennych
papierov vykazovany vo vlastnom imani skupiny SZRB v sledova-
nom uctovnom obdobi nevykazuje vo svojom portféliu finan¢né

SRZB Group intends and can hold to maturity. After the initial
recognition, the securities are measured at amortized cost using
the effective interest rate method, net of impairment provision.
Amortized cost is calculated by taking into account any discounts
or premiums on acquisition and fees that are an integral part of
the effective interest rate. The amortization is included in “Interest
Income” in the statement of comprehensive income. Any losses
arising from the impairment of such investments are recognized
as “Impairment Provisions” in the statement of comprehensive
income.

(vi) Due from Banks and Loans and Advances to Customers

“Due from Banks"” and “Loans and Advances to Customers” are
financial assets with upfront fixed or determinable payments and
fixed maturities which are not quoted in an active market. The
SZRB Group did not enter into such transactions intended for
immediate sale or short-term subsequent sale. After the initial
recognition, amounts due from banks and loans and advances

to customers are measured at amortized cost using the effective
interest method, net of impairment provisions. The amortization
is included in “Interest Income” in the statement of comprehensive
income. Any losses arising from the impairment are presented

as “Impairment Provisions” in the statement of comprehensive
income.

(vii) Financial Investments Measured at Fair Value Through Other
Comprehensive Income

This category includes all investments classified to this portfolio at
the initial recognition, namely, based on their classification within
a business model whose objective is to hold assets to collect con-
tractual cash flows and sell such financial assets and, at the same
time, their contractual cash flows meet the SPPI criteria.

This portfolio also includes financial investments that do not quali-
fy for the classification as: securities at amortized cost or due from
banks or loans and advances to customers. They include equity
instruments, investments in mutual funds and money market and
other debt instruments.

After the initial recognition, securities at FVOCI are measured at
fair value. Unrealized gains and losses are recognized in other
comprehensive income and accumulated in revaluation reserve
in equity. When the financial asset is disposed of, the cumulative
gain or loss previously recognized in equity is reclassified from
other comprehensive income to profit or loss and are presented
separately, if they are material, or otherwise included in “Other
Income” or “General Administrative Expenses”. Where the SZRB
Group holds more than one investment in the same financial
asset, when accounting for disposal of such investments it is
expected that they are sold on a FIFO (first-in first-out) basis.
Interest income on the securities at fair value through other
comprehensive income is reported using the effective interest
method in the statement of comprehensive income line “Interest
Income”. Dividend income on available-for-sale investments is
recognized as “Other Income” in the statement of comprehensive
income now when the right to receive the payment is established
and the payment of dividends is probable. Any losses arising from
the impairment of such investments are presented as “Impair-
ment Provisions” in the statement of comprehensive income and
are also reclassified from other comprehensive income resulting
in the decrease of the financial investments revaluation reserve
recognized in equity.
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aktiva znehodnotené uz pri obstarani alebo prvotnom vykazani
(dalej len ,POCI").

Aplikdcia ustanoveni IFRS 9 - Zmena zmluvnych periaZnych tokov

Ked - podla ustanoveni G¢tovného Standardu IFRS 9 (ods.

5. 4. 3) - dojde k opatovnému prerokovaniu alebo inej zmene
zmluvnych pefiaznych tokov z finan¢ného aktiva a opatovné
prerokovanie alebo zmena nevedu k ukonéeniu vykazovania uve-
deného finan¢ného aktiva v stlade s tymto Standardom, Gctovna
jednotka prepocita hrubd Uctovnu hodnotu finan¢ného aktiva

a vo vysledku hospoddrenia vykaZe zisk alebo stratu zo zmeny
podmienok.

Pre pripady modifikacie zmluvnych penaznych tokov z Gverov
skupina SZRB vykonala v sulade s ustanoveniami IFRS 9 prepocty
hrubej Uctovnej hodnoty tychto Gverov. Na zdklade prepoctov
bolo zistené, Ze Ziadny z modifikovanych Uverov nevyzaduje
ukoncenie svojho vykazovania podla IFRS 9. Zaroven bolo zistené,
Ze dopad z prepoctov na vysledok hospodarenia Skupiny SZRB je
nevyznamny

(viii) Zdvézky voci klientom a zdvézky voci bankdm

~Zavazky voci klientom"” a , Zavazky voci bankam® s tymi financ-
nymi nastrojmi, u ktorych z podstaty zmluvnej dohody vyplyva za-
vazok skupiny SZRB dodat pefiazné prostriedky alebo iny finan¢ny
majetok klientom alebo ostatnym bankam.

Po prvotnom vykdzani sa zavazky voci klientom a zavazky vodi
bankam oceriuju v amortizovanej hodnote pomocou metédy
efektivnej Urokovej miery. Vo vypocte amortizovanej hodnoty sa
zohladriuju akékolvek diskonty alebo prémie z nominalnej hod-
noty a prvotné naklady, ktoré predstavuju neoddelitelnd stcast
efektivnej Urokovej miery.

(2. 7. 3) Oductovanie finanéného majetku a finanénych
zavazkov

(i) Finanény majetok

Finan¢ny majetok (resp. cast finan¢ného majetku alebo cast skupi-
ny podobného finanéného majetku) sa odtctuje, ked:

sa ukoncia prava ziskat periazné toky z prislusného majetku
alebo

skupina SZRB previedla prava na pefiazné toky z aktiva, resp.
prevzala zavazok vyplatit celt vysku ziskanych penaznych tokov
bez vyznamného oneskorenia tretej strane (,pass-through
arrangements”),

skupina SZRB previedla takmer v3etky rizika a odmeny vyply-
vajlce z prislusného majetku alebo skupina SZRB nepreviedla
vSetky rizikd a vynosy vyplyvajuce z prislusného majetku ani si
ich neponechala; previedla v3ak kontrolu nad tymto majetkom.

(ii) Financné zdvizky

Finan¢ny zavazok sa oductuje, ked je povinnost dana zavazkom
splnend, resp. zruSend alebo bola ukoncena. V pripadoch, ked
sucasny finanény zavazok nahradi iny zavazok od toho istého
veritela za vyrazne odliSnych podmienok, resp. podmienky exis-
tujuceho finan¢ného zavazku sa vyrazne zmenia, najprv sa oduc-
tuje povodny zavazok a potom sa zauctuje novy zavazok a rozdiel
v prisludnych G¢tovnych hodnotach sa vykaze ako sucast ziskov

a strat.
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In the reporting period under review, the SZRB Group does not
recognize any purchased or originated credit-impaired assets
(hereinafter “POCI"), i.e., financial assets impaired upon acquisition
or initial recognition.

Application of the IFRS 9 provisions - Modification of contractual cash
flows

Under the provisions of IFRS 9 (paragraph 5.4.3) “When the contrac-
tual cash flows of a financial asset are renegotiated or otherwise
modified and the renegotiation or modification does not result in the
derecognition of that financial asset in accordance with this Standard,
an entity shall recalculate the gross carrying amount of the financial
asset and shall recognize a modification gain or loss in profit or loss".

As regards modification of contractual cash flows from loans, the
SZRB Group recalculated the gross carrying amount of such loans
in accordance with IFRS 9.

Based on the recalculations it was concluded that none of the
modified loans requires derecognition under IFRS 9. It was also
concluded that the impact of the recalculations on the SZRB
Group's profit/(loss) is not significant.

(viii) Due to Customers and Due to Banks

“Due to Customers” and “Due to Banks” are financial instruments
where the substance of the contractual arrangement results in the
SZRB Group's obligation to deliver cash or another financial asset
to the customer or other banks.

After the initial recognition, amounts due to customers and
amounts due to banks are measured at amortised cost using the
effective interest rate method. Amortised cost is calculated by
considering any discount or premium from the nominal value, and
initial costs that form an integral part of the effective interest rate.

(2.7.3) Derecognition of Financial Assets and Financial Liabilities

(i) Financial Assets
A financial asset (or a part of a financial asset or a part of a group
of similar financial assets) is derecognised when:

The rights to receive cash flows from the asset have expired; or
The SZRB Group has transferred its rights to receive cash flows
from the asset or has assumed an obligation to pay the cash
flows received in full without material delay to a third party (a
‘pass-through’ arrangement); and

The SZRB Group has transferred substantially all the risks and
rewards arising from the assets, or the SZRB Group has neither
transferred nor retained substantially all the risks and rewards
of the asset but has transferred control over the asset.

(ii) Financial Liabilities

A financial liability is derecognised when the obligation under the
liability is fulfilled, cancelled, or has expired. Where an existing fi-
nancial liability is replaced by another from the same lender under
substantially different terms, or the terms of an existing financial
liability are substantially modified, such an exchange or modifica-
tion is treated as the derecognition of the original liability and the
recognition of a new liability, and the difference in the respective
carrying amounts is recognised in profit or loss.



(2. 7. 4) Zmluvy o spatnom nakupe a obratenych repo obchodoch

Obchody, pri ktorych sa cenné papiere predavaju so zavazkom
spatného nakupu (repo obchody) za vopred dohodnutd cenu
alebo sa nakupuju so zadvazkom spatného predaja (obratené
repo obchody), su Uctované ako prijaté Gvery v polozke ,Zavazky
voci bankdm* alebo ,Zavazky voci klientom” so zabezpec€ovacim
prevodom cennych papierov alebo poskytnuté Uvery so zabez-
pecovacim prevodom cennych papierov v polozke ,Pohladavky
vocli bankdm*” alebo ,Pohladavky voci klientom*. Vlastnicke pravo
k cennym papierom sa prevedie na subjekt poskytujuci tver.

Cenné papiere predané podla zmluvy o spatnom nakupe st vyka-
zované bud'v portféliu CP AC, alebo v portféliu CP FVOCI a oceniuju
sa zodpovedajucim spésobom. Slvisiaci zavazok o spatnom odku-
peni je zahrnuty v zavazkoch. Cenné papiere prijaté v obratenom
repo obchode sa vykazuju ako prijaté zabezpecenie.

Vynosy a naklady vzniknuté v rdmci repo a obratenych repo
obchodov, predstavujice rozdiel medzi predajnou a ndkupnou ce-
nou, st ¢asovo rozliSované pocas doby trvania obchodu metédou
efektivnej Urokovej sadzby a vykdzané vo vykaze sihrnnych ziskov
a strat ako ,Urokové vynosy” alebo ,,Urokové naklady”.

(2. 7. 5) Urc€enie realnej hodnoty

Redlna hodnota finan¢nych néstrojov zodpoveda kétovanej cene
na aktivnom trhu ku driu, ku ktorému sa zostavuje Uctovna zavier-
ka. Ak nie je kotovana trhova cena k dispozicii alebo neexistuje
aktivny trh pre dany finanény nastroj, redlna hodnota nastroja

sa odhaduje s pouZitim oceriovacieho modelu (napr. pomocou
diskontovanych penaznych tokov).

V pripade pouZitia ocefiovacich modelov su vstupné velic¢iny
zaloZené na trhovych hodnotach platnych ku dniu, ku ktorému sa
zostavuje Uctovna zavierka.

(2. 7. 6) ZniZenie hodnoty finanéného majetku

Skupina SZRB vykazuje zniZenie hodnoty finan¢ného majetku
formou opravnej polozky na o¢akdvané straty podla ustanoveni
Standardu IFRS 9 (Cast 5.5). Pre vypocet vysky opravnej polozky
skupina SZRB vychadza z konceptu ocakavanych strat pocas celej
Zivotnosti finan¢ného aktiva, ktorého Uverové riziko sa od prvot-
ného vykazania vyznamne zvysilo, a to za stic¢asného uplatnenia
tzv. ,Forward looking” pristupu. Pre finan¢né aktiva, u ktorych od
prvotného vykazania nedoslo k vyznamnému nérastu Uverové-
ho rizika, skupina SZRB vy¢isli opravnu poloZku vo vyske rovnej
12-mesacnym o¢akavanym Uverovym stratdm (Finan¢né aktiva
zaradené do STAGE 1).

Za vyznamny ndrast Uverového rizika sa povaZuje napr. situacia,
ked ma dlznik (alebo skupina dlZnikov) finan¢né tazkosti, meska so
splatkami, resp. neplati Uroky a istinu, existuje pravdepodobnost
jeho vstupu do konkurzného konania alebo nevyhnutnej restruk-
turalizacie a iné pripady, v ramci ktorych sledovatelné Gdaje
naznacuju, Ze v predpokladanych buducich pefiaZznych tokoch
existuje meratelny pokles.

(i) Pohladdvky voci bankdm a klientom

Pre pohladavky voci bankam a Gvery poskytnuté klientom
vykazané v amortizovanej hodnote skupina SZRB najprv samo-
statne posudzuje, Ci existuje objektivny dokaz o zniZzeni hodnoty
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(2.7.4) Repurchase and Reverse Repurchase Transactions

Transactions where securities are sold with a repurchase obli-
gation (repo deals) for a price negotiated in advance, or where
securities are purchased with a resale obligation (reverse repo
deals), are recognised as loans received in “Due to Banks” or “Due
to Customers” with a hedging transfer of securities or as provided
loans with a hedging transfer of securities in “Loans and Advances
to Customers” or “Due from Banks”. Ownership rights to the secu-
rities are transferred to the entity that provides the loan.

Securities sold under repurchase agreements are recognised
either in the Securities at AC portfolio or the Securities at FVOCI
portfolio and are measured accordingly. The related repurchase
obligation is included in liabilities. Securities received under

the reverse repurchase agreement are recognised as received
collateral.

Income and expense related to repo or reverse repo deals repre-
senting the difference between the sale and repurchase price is
accrued over the term of the transaction using the effective inter-
est rate method and recognised as “Interest Income” or “Interest
Expense” in the statement of comprehensive income.

(2.7.5) Fair Value Measurement

The fair value of financial instruments corresponds to the quoted
prices in an active market at the reporting date. If no quoted mar-
ket price is available or no active market exists for such financial
instrument, the fair value of the instrument is estimated using
pricing models (e.g., using discounted cash flows).

Where pricing models are used, inputs are based on market val-
ues prevailing at the reporting date.

(2.7.6) Impairment of Financial Assets

The SZRB Group recognises the impairment of financial assets
through provisions for expected credit losses pursuant to IFRS

9 (Part 5.5). For the calculation of provisions, the SZRB Group
applies the expected credit loss concept over the full lifetime of a
financial asset whose credit risk has significantly increased since
the initial recognition, by currently applying the forward-looking
approach. For financial assets whose credit risk has not increased
significantly since the initial recognition, the SZRB Group calculates
provisions for assets at an amount equal to 12-month expected
credit losses (Financial assets classified to STAGE 1).

A significant increase in credit risk may include situations when
the borrower (or a group of borrowers) has financial difficulty, is
in default or delinquency in interest or principal payments, when
the probability exists that the borrower will enter bankruptcy or
forced financial restructuring and other events, when observable
data indicate that there is a measurable decrease in the estimated
future cash flows.

(i) Due from Banks and Loans and Advances to Customers

For amounts due from banks and loans and advances to cus-
tomers carried at amortised cost, the SZRB Group first assesses
individually whether objective evidence of impairment exists for
financial assets that are individually significant, or collectively for
financial assets that are not individually significant. If the SZRB
Group determines that no objective evidence of impairment exists



individualne vyznamnych poloZiek finan¢ného majetku, resp.
vykona kolektivne posudenie pre individudlne nevyznamné po-
loZky finan¢ného majetku. Ak skupina SZRB usudi, Ze neexistuje
objektivny dokaz o zniZzeni hodnoty samostatne posudzovaného
finan¢ného majetku, bez ohladu na to, ¢i je individualne vyznamny
alebo nevyznamny, zahrnie takyto majetok do skupiny finanénych
aktiv s rovnakym typom Gverového rizika a zniZzenie hodnoty
tychto aktiv posudzuje kolektivne. Majetok, pri ktorom sa znize-
nie hodnoty vypocita samostatne, sa nezahffia do kolektivneho
posudzovania zniZzenia hodnoty majetku. Opravné polozky boli
prevazne stanovené individudlne na zaklade najlepSieho odhadu
sucasnej hodnoty pefiaznych tokov, ktoré skupina SZRB ocakava.

Vzhladom na charakter pohladavok voci bankam, rizikovy profil,
celkové zanalyzovanie tohto portfélia a jeho pocetnost, u ktorého
nie je vykazané omeskanie, ako aj vypocitani nematerialnu vysku
opravnych poloZiek skupina neuctuje opravné polozky k pohladav-
kam voci bankdm. Opravné polozky sa stand materidlnymi v pripa-
de, ak vypocitana vyska opravnej polozky pre pohladavky z banko-
vej Cinnosti bude vacsia ako 0,3 % z vlastnych zdrojov banky.

U¢tovna hodnota majetku sa zniZuje pomocou G¢tu opravnych
poloZiek, pricom vyska straty sa vykaze ako sucast ziskov a strat.
Casové rozlisenie vynosovych urokov sa nadalej vykazuije zo zni-
Zenej Uctovnej hodnoty na zaklade pévodnej efektivnej Urokovej
miery majetku. Uvery spolu so suvisiacimi opravnymi poloZkami sa
odpisuju, ked neexistuje redlny predpoklad budicej ndvratnosti.
Ak sa pocas dalSieho roka vyska odhadovanej straty zo zniZenia
hodnoty zvysi alebo zniZi v dosledku udalosti, ktord nastane po vy-
kazani prislusného zniZenia hodnoty, predtym vykazana strata zo
zniZenia hodnoty sa zvysi alebo zniZi v prospech, resp. na tarchu
Uctu opravnych poloZiek.

Sucasna hodnota oc¢akavanych budtcich pefnaznych tokov sa
diskontuje pévodnou efektivnou Urokovou mierou finan¢ného
majetku. V pripade pohladavky s variabilnou Grokovou sadzbou
predstavuje sucasna efektivna Urokova miera diskontnu sadzbu
na vycislenie straty zo zniZenia hodnoty. Vypocet stc¢asnej hodnoty
ocakavanych buducich pefiaznych tokov zabezpeceného financné-
ho majetku odraza penazné toky, ktoré moézu vyplynut z odobratia
a predaja kolateralu po zohladneni stvisiacich ndkladov na predaj.
Kolektivne posudzovanie zniZenia hodnét finan¢nych inStrumen-
tov je realizované na rizikovo homogénnych skupinach vychadza-
jucich zo segmentdcie portfélii. Homogénne skupiny sa urcuju na
zéklade podobného kreditného rizika a podobnych produktovych
charakteristik.

Buduce periazné toky zo skupiny financnych aktiv, ktoré sa ko-
lektivne hodnotia na zniZenie hodnoty, sa odhaduju na zaklade
skusenosti s historickymi stratami pre majetok s charakteristikou
Gverového rizika, ktoré su podobné rizikdm tejto skupiny financ-
ného majetku. Skdsenosti s historickymi stratami sa upravuju na
zaklade sucasnych sledovatelnych Gdajov, aby sa zohladnili vplyvy
existujucich podmienok, ktoré neovplyvnili tie roky, z ktorych sku-
senosti s historickymi stratami vyplyvaju, a aby sa odstranili vplyvy
podmienok minulych obdobi, ktoré v sti¢asnosti uz neexistuju. Od-
hady zmien buducich pernaznych tokov odrdzaju zmeny v prislus-
nych sledovatelnych Gdajoch (napr. zmeny v miere nezamestna-
nosti, v cenach nehnutelnosti, komoditnych cenach alebo v inych
faktoroch, ktoré svedcia o vzniknutych stratach v skupine a o ich
zavaznosti). Metodika a predpoklady, ktoré sa pouZivaju pri odha-
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for an individually assessed financial asset, whether individual-

ly significant or not, it includes the asset in a group of financial
assets with similar credit risk characteristics and assesses them
collectively for impairment. Assets that are individually assessed
for impairment are not included in a collective assessment for
impairment. Provisions were mainly created individually based on
the best estimate of the present value of cash flows expected by
the SZRB Group.

Given the nature of due from banks, the risk profile, overall anal-
ysis of the portfolio and its frequency, for which no default was
recognised, and a calculated the immaterial level of provisions, the
SZRB Group does not recognise provisions for due from banks.
The provisions become material if the calculated number of pro-
visions for receivables from banking activities exceeds 0.3% of the
SZRB Group's own funds.

The carrying amount of the asset is reduced through the impair-
ment of provisions and the loss is recognised in profit and loss. Ac-
crued interest income is recognised from the decreased carrying
amount based on the original effective interest rate of assets. If
during the following period the amount of the estimated impair-
ment losses increases or decreases because of events occurring
after the recognition of impairment, the previously recognised im-
pairment loss is increased or decreased and credited or debited to
the provision account. Loans are written off only when there is no
realistic assumption of future recoverability, and they are netted
off against the related provisions.

The present value of the estimated future cash flows is discounted
using the original effective interest rate of the financial asset. If a
loan has a variable interest rate, the discount rate for measuring
any impairment loss is the current effective interest rate. The
calculation of the present value of estimated future cash flows of a
hedged financial asset reflects the cash flows that may result from
the foreclosure or sale of the collateral less costs of sale.
Collective assessment of the impairment of financial instruments
is made for risk-homogenous groups based on the portfolio
segments. Homogeneous groups are identified based on similar
credit risk and similar product characteristics.

Future cash flows from a group of financial assets that are collec-
tively assessed for impairment are estimated based on historical
experience of losses for assets with credit risk characteristics
similar to those in the group. Historical loss experience is adjusted
based on currently observable data to reflect the effects of current
conditions that did not affect the years on which the historical loss
experience is based, and to remove the effects of conditions in the
historical period that do not currently exist. Estimates of changes
in future cash flows reflect changes in relevant observable data
(such as changes in unemployment rates, property prices, com-
modity prices or other factors that are indicative of incurred losses
in the group and their significance). The methods and assump-
tions used for estimating future cash flows are reviewed regularly
to reduce any differences between loss estimates and the actually
incurred losses.

The SZRB Group's receivables are primarily written off depending
on the course of their collection and/or an identification of the
financial situation of the obligors if the SZRB Group's conclusion
of their minimum further satisfaction or settlement is justified.



doch buducich pefiaznych tokov, sa pravidelne posudzuju, aby sa
tak zredukovali rozdiely medzi odhadmi a skuto¢nymi stratami.

Pohladavky skupiny st primarne odpisované v zavislosti od priebe-
hu ich vymahania a/alebo zistenia majetkovych pomerov zaviaza-
nych os6b, pokial je odévodneny zaver skupiny o ich minimalnom
dalSom uspokojeni, resp. uhradeni. Odpisané pohladavky su
evidované v podsuvahovej evidencii a st zo strany skupiny nadalej
vymahané, resp. je pravidelne monitorovana majetnost zaviazanych
0s6b pre potreby vykonania dalSich pripadnych krokov vo vymaha-
ni. V pripadoch, kde skupina eviduje nevymozitelnost pohladavok,
napr. z dévodu zaniku dlZnika, nevymahatelnosti voci zaviazanym
0sobam, oductuje tieto pohladavky z podsuvahovej evidencie.

(ii) Financné investicie ocerfiované v amortizovanej hodnote (CP AC)
Pri investiciach drzanych do splatnosti skupina SZRB samostatne
posudzuje, ¢i existuje objektivny ddkaz o zniZzeni hodnoty. Ak existu-
je objektivny ddkaz o vzniku straty zo zniZenia hodnoty, vyska straty
sa vycisli ako rozdiel medzi G¢tovnou hodnotou majetku a sucasnou
hodnotou o¢akavanych budtcich pefiaznych tokov. U¢tovna hodno-
ta majetku sa zniZi a vyska straty sa vykaze ako sucast ziskov a strat.
Ak v dalSom roku vyska predpokladanej straty zo zniZenia hodnoty
klesne z dévodu udalosti, ktord nastane po vykazani prislusného
zniZenia hodnoty, akékolvek predtym vykazané sumy v ndkladoch
sa zaUctuju v prospech polozky ,Opravné polozky".

(iii) Finanéné investicie oceriované v redlnej hodnote cez kom-
plexny vysledok hospoddrenia (CP FVOCI)

Pri finan¢nych investicidch CP FVOCI skupina ku dru zostavenia
Uctovnej zavierky posudzuje, Ci existuje objektivny dokaz o znizeni
hodnoty kaZdej investicie.

V pripade dlhovych nastrojov klasifikovanych ako CP FVOCI sa
zniZenie hodnoty posudzuje na zaklade tych istych kritérii ako

v pripade finanéného majetku vykazaného v amortizovanej hodno-
te (pozri vyssie ¢ast ,Pohladavky voci bankadm a klientom”). Casové
rozliSenie Urokov sa nadalej Uctuje pomocou pdvodnej efektivnej
Urokovej miery a vykazuje sa ako stcast polozky ,Urokové vynosy*.
Zisk alebo strata z finan¢ného aktiva sa vykaZe v ostatnych sucas-
tiach komplexného vysledku.

Vzhladom na charakter dlhovych cennych papierov a cennych papie-
rov oceflovanych v redlnej hodnote cez komplexny vysledok hospo-
darenia, nizku pocetnost obchodoyv, rizikovy profil, ako aj vypocitand
nemateridlnu vysku opravnych poloZiek skupina nedctuje opravné
polozky na uvedené cenné papiere. Opravné polozky sa stani mate-
ridlnymi v pripade, ak vypocitana vyska opravnej polozky k uvedenym
investiciam bude vacsia ako 0,3 % z vlastnych zdrojov banky.

(iv) Oceniovanie finanénych aktiv

Skupina SZRB konstatuje, Ze vSetky financ¢né aktiva (identifikované

portfolid) - tak ako boli oceriované podla nového Standardu IFRS

9, t. j. Gverové portfélio a portfélio CP AC - sU oceriované v amor-

tizovanej hodnote, zatial o portfélio CP FVOCI je oceriované cez

komplexny vysledok hospodarenia. Tieto finan¢né aktiva su teda

zaradené nasledovne:

1. Uvery + CP AC - obchodny model, ktorého zdmerom je drzat
aktiva s ciefom inkasovat zmluvné penazné toky;

2. CP FVOCI - obchodny model, ktorého zdmer sa dosiahne inka-
som zmluvnych pefiaznych tokov, ako aj predajom finanénych
aktiv.

Written-off receivables are recorded in the off-balance sheet
accounts and the SZRB Group continues its collection efforts, or
the financial situation of the obligors is regularly monitored for
the purposes of further actions, if any, as regards the collection.
If the SZRB Group identifies that receivables are not recoverable,
e.g., due to the dissolution of the debtor, unenforceability against
the obligors, such receivables are derecognized from off-balance
sheet accounts.

(ii) Financial Investments Measured at Amortized Cost (“AC”)

For investments measured at amortized cost, the SZRB Group
assesses individually whether there is objective evidence of
impairment. If there is objective evidence that an impairment loss
incurred, the amount of the loss is assessed as the difference be-
tween the asset's carrying amount and the present value of estimat-
ed future cash flows. The carrying amount of the asset is decreased
and the loss amount is recognized in the profit and loss.

If, in the next year, the amount of the estimated impairment loss
decreases due to an event occurring after the impairment was
recognized, any amounts previously charged to expenses are
credited to “Impairment Provisions”.

(iii) Financial Investments Measured at Fair Value Through Other
Comprehensive Income (“FVOCI”)

For financial investments classified as securities at FVOCI, the
SZRB Group assesses as at the reporting date whether there is
objective evidence of impairment of each investment.

For debt instruments classified as securities at FVOCI, impairment
is assessed based on the same criteria as for financial assets
measured at amortized cost (see the above section “Due from
Banks” and “Loans and Advances to Customers”). Interest contin-
ues to be accrued using the original effective interest rate and is
recorded as part of “Interest Income”.

Any gain or loss on financial assets is recognized in components of
other comprehensive income.

Given the nature of debt securities and securities measured at fair
value through comprehensive income, low number of transac-
tions, risk profile and the calculated immaterial level of provi-
sions, the SZRB Group does not recognize provisions for the said
securities. The provisions become material if the calculated level
of provisions for the said investments exceeds 0.3% of the SZRB
Group's own funds

(iv) Measurement of Financial Assets

The SZRB Group concluded that all financial assets (identified

portfolios) are measured under IFRS 9, i.e., the loan portfolio and

the portfolio of securities at AC are measured at amortized cost

while the portfolio of securities at FVOCI is measured through

other comprehensive income. Accordingly, such financial assets

are classified as follows:

1. Loans + securities at AC - business model whose objective is to
hold assets to collect contractual cash flows;

2. Securities at FVOCI - business model whose objective is
achieved by collecting contractual cash flows and selling finan-
cial assets

The SZRB Group recognizes investments in subsidiaries in accord-
ance with IAS 27 - at cost, i.e., such financial assets are excluded
from the scope of IFRS 9.
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Investicie v podnikoch skupina SZRB vykazuje v stlade s IAS 27 -
v nakladoch, tieto financné aktiva su teda vynaté z pésobnosti
Standardu IFRS 9.

V oblasti znehodnotenia finan¢nych nastrojov skupina SZRB
implementovala pravidla pre zaradovanie jednotlivych finan¢nych
nastrojov do prislusnych stupriov (Stage). Skupina SZRB v zmysle
poZiadaviek IFRS 9 rozliSuje 3 stupne:

+ Stupen 1 (STAGE 1), do ktorého skupina SZRB zatrieduje pohla-
davky z Gverov s omeskanim so splatkami nie viac ako 30 dnf
a pohladavky z Gverov bez vyznamného narastu kreditného
rizika. Do stupnia 1 bude zaradena aj podstatna cast ostatnych
finan¢nych nastrojov (t. j. pohladavky voci bankdm, cenné
papiere, ktoré nepredstavuju pohladavky z poskytnutych Gverov
klientom). Pri finan¢nych nastrojoch zaradenych do stupfia 1
skupina SZRB pocita 12-mesacné ocakavané straty.

Stupen 2 (STAGE 2), do ktorého skupina SZRB zatrieduje pohla-
davky z Uverov, najma ak je splnené niektoré z tychto kritéri:
omeskanie so splatkami viac ako 30 dni, ale menej ako 90 dni,
bol identifikovany signifikantny nérast kreditného rizika (zhor-
Senie ratingu o dva a viac stupriov) alebo bol zadany objektivny
znak znehodnotenia. Pri tychto pohladavkach z Gverov skupina
SZRB pocita celoZivotné ocakavané straty.

Stupen 3 (STAGE 3), do ktorého skupina SZRB zatrieduje pohla-
davky z Uverov, najma ak je splnené niektoré z tychto kritéri:
omeskanie so splatkami viac ako 90 dni alebo priradeny rating
,D". Pri tychto pohladavkach z Gverov skupina SZRB pocita
celoZivotné ocakavané straty. Od 1. januara 2021 je platna nova
definicia zlyhania v zmysle Zaverecnej spravy o uplatfiovan{
definicie zlyhania (EBA/GL/2016/07). Skupina SZRB po analyze
vplyvu zlyhania konstatuje, Ze nova platna definicia zlyhania
nemala Ziadny vplyv na skupinu SZRB.

Skupina SZRB posudzuje, kedy je pohladavka z Gveru zlyhana
(default) a vSetky zlyhané Uvery su v stupni 3. Pohladavka je
zlyhand, ak omeskanie so splatkami presiahne 90 dni alebo je
klientovi priradeny rating ,D". Ten sa klientovi priraduje na zaklade
objektivnych dévodov, napriklad v pripade, Ze je na neho vyhlase-
ny konkurz. Skupina SZRB pouZiva pri zarukach obdobny spésob
kategorizacie a vypoctu rezerv ako pri Uverovych pohladavkach.
Na vypocet zniZenia hodnoty finan¢nych aktiv podla Standardu
IFRS 9 skupina SZRB pouZiva nastroj LIC Solution. Ten obsahuje
model, pomocou ktorého skupina SZRB pocita zniZzenia hodnoty
ocCakavanej straty pre Uverové pohladavky a zaruky.

PD (Probability of Default) sa odhaduje pouzitim Markovych
retazcov v nastroji na zaklade historickych dat. V pripade nizkorizi-
kovych segmentov (Uvery splacané z dotacii, municipality a by-
tové domy & druZstevnd bytova vystavba) sa pravdepodobnost
zlyhania urcila na zaklade historicky odpozorovanej zlyhanosti pre
jednotlivé portfélia.

LGD (Loss given default) vychadzajlca z hodnét kolateralu AHZ
(Aktudlna hodnota zabezpecenia & Haircuts). V pripade, Ze LGD
vychadza mensia ako 5 % pri vypocte opravnych poloZiek a rezerv
pre jednotlivé expozicie je pre LGD aplikovany floor (minimalna
LGD) na urovni 5 %.
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For impairment of financial instruments, the SZRB Group has
implemented rules for the classification of individual financial
instruments to the respective stages. In line with IFRS 9 require-
ments, the SZRB Group differentiates 3 stages:

+ STAGET1, of which the SZRB Group classifies loan receivables
with loan instalments overdue by up to 30 days and loan
receivables without a significant increase in credit risk. Stage 1
will also include a significant portion of other financial instru-
ments (i.e., amounts due from banks, securities not comprising
receivables from loans and advances to customers). The SZRB
Group calculates 12-month expected credit losses for financial
instruments classified to Stage 1.

STAGE 2, to which the SZRB Group classifies loan receivables

if any of the following criteria are met: loan instalments are
overdue by more than 30 days but less than 90 days; a signifi-
cant increase in credit risk was identified (rating deterioration
by two or more levels), or an objective indicator impairment was
assigned. The SZRB Group calculates lifetime expected credit
losses for these loan receivables.

STAGE 3, to which the SZRB Group classifies loan receivables
primarily if any of the following criteria are met: loan instal-
ments are overdue by more than 90 days, or a “D" rating is
assigned. The SZRB Group calculates lifetime expected credit
losses for these loan receivables. A new definition of default
pursuant to the Final Report on Guidelines on the Application

of the Definition of Default (EBA/GL/2016/07) is effective from

1 January 2021. After analysing the default impact, the SZRB
Group states that the new definition of default has no impact on
the SZRB Group.

The SZRB Group assesses when a loan receivable is treated as
default and all default loans are classified to Stage 3. A receivable
is defaulted if instalments are overdue by more than 90 days, or a
“D" rating was assigned to a customer. The “D” rating is assigned
to a customer based on objective reasons, for example, when a
customer enters bankruptcy. As regards guarantees, the SZRB
Group applies similar classification and calculation of provisions
for liabilities as with loan receivables.

To calculate the impairment of financial assets under IFRS 9, the
SZRB Group applies a LIC Solution tool. The LIC Solution tool
comprises a model based on which the SZRB Group calculates
the impairment of expected losses for loan receivables and
guarantees.

PD (Probability of Default) is estimated using Markov chains in a
tool based on historical data. For low-risk segments (loans repaid
from grants, municipality and residential houses and cooperative
housing) the PD is determined based on historical observable
defaults for individual portfolios.

LGD (Loss Given Default) is based on collateral values, i.e. the
present value of collateral (PVC & Haircuts). If the LGD is less than
5% for the calculation of provisions for assets and liabilities for
individual exposures, the SZRB Group applies a floor (minimum
LGD) at 5% for LGD.



Finan¢né aktiva znehodnotené uz pri obstarani alebo prvotnom
vykazani (dalej len ,,POCI").

Podla ustanoveni IFRS 9 (5. 4. 1) sa pre vypocet a vykazanie
Urokovych vynosov financ¢nych aktiv, ktoré st znehodnotené pri
obstarani alebo prvotnom vykazani, pouZije upravena efektivna
Urokova miera.

Pre zistenie upravenej efektivnej Urokovej miery sa namiesto
hrubej Uctovnej hodnoty pouZije amortizovany naklad, nasledne
sa Urokové vynosy vypocitaju pouzitim tejto upravenej efektivnej
Urokovej miery a hodnoty oc¢akavanych strat odhadovanych budu-
cich penaznych tokov tychto finan¢nych aktiv.

(2. 7. 7) Vzajomné zictovanie finanéného majetku a zavazkov

Finan¢ny majetok a zavazky su vo vykaze o financ¢nej situacii vy-
kazané netto, ak existuje pravne vymozitelnd moznost zUctovat si
navzajom finanény majetok a zavazky a skupina SZRB ma v imysle
si tento finan¢ny majetok a zavazky zuctovat alebo realizovat
financny majetok a zavazky sucasne.

(2. 7. 8) Hmotny a nehmotny majetok a vybavenie

Hmotny a nehmotny majetok je vykazovany v obstaravacej cene
zniZenej o opravky a opravné polozky zo zniZenia hodnoty. Pozem-
ky sa neodpisuju. Pri ostatnom majetku sa odpisuje rovnomerne
pocas ocCakavanej zostatkovej Zivotnosti nasledovne:

Budovy a stavby 40 rokov

Software 2 a7 6 rokov

Ostatny majetok 4 a7 15 rokov

Hmotny a nehmotny majetok sa zac¢ina odpisovat, ked je k dispozi-
cii na pouzivanie.

(2. 7. 9) Zverené prostriedky

Zverené prostriedky boli Statne dotacie vo forme zverenych
prostriedkov od jednotlivych ministerstiev SR za Uc¢elom pod-
pory konkrétnych priemyselnych sektorov vo forme zarucnych,
Uverovych a prispevkovych fondov na krytie strat z realizovanych
bankovych zaruk.

Pri i€tovani a vykazovani zverenych prostriedkov skupina SZRB
postupuje v zmysle zmldv uzavretych so zverovatelmi (minis-
terstvami). Zverené prostriedky predstavovali vynosy buducich
obdobi a slUzili na krytie kreditnych strat z poskytnutych zaruk

v buducnosti. Statne dotacie boli rozpustané do vynosov vo vykaze
suhrnnych ziskov a strat v ¢ase vzniku suvisiacich kreditnych strat
v stlade s IAS 20 Statne dotécie.

Statne dotacie pridelené na kompenzaciu vzniknutych nakladov
alebo strat, alebo poskytnuté ako podpora skupiny SZRB, su
vykazané vo vykaze ziskov a strat v obdobi, v ktorom uz nekryju
pripadné straty z poskytnutych zaruk a zverovatel nema narok na
ich vratenie. Agenda bola ukon¢ena v roku 2023.

(2.7.10) Rezervy

Rezerva sa tvori v pripade, ak ma skupina SZRB pravny alebo vec-
ny zavazok ako vysledok minulych udalosti a je pravdepodobné, Ze
na splnenie tohto zavazku bude potrebné vynaloZenie pefiaznych
prostriedkov. Metodolégia vypoctu rezerv na poskytnuté zaruky je

Financial assets impaired upon acquisition or initial recognition
(POCI).

Under the provisions of IFRS 9 (5.4.1), an adjusted effective inter-
est rate must be used for the calculation and recognition of inter-
est income on financial assets that are impaired upon acquisition
or initial recognition.

To determine the adjusted effective interest rate, amortised cost
must be used instead of the gross carrying amount. Interest
income is calculated using the adjusted effective interest rate and
the amount of expected losses of the estimated future cash flows
on these financial assets.

(2.7.7) Offsetting Financial Assets and Financial Liabilities

Financial assets and financial liabilities are recognised in the state-
ment of financial position in the net amount if there is an option
enforceable by law to offset financial assets and liabilities, and the
SRZB Group intends to record such financial assets and financial lia-
bilities or realise the financial assets and liabilities at the same time.

(2.7.8) Tangible and Intangible Assets, Equipment

Tangible and intangible assets are recognised at cost less accumu-
lated depreciation and impairment provisions. Land is not depreci-
ated. Other assets are depreciated and amortised on a straight-
line basis over the estimated residual useful life as follows:

Buildings and structures
Software

40 years

2 to 6 years

4to 15 years
Depreciation of tangible and intangible assets starts when the
assets are available for use.

Other assets

(2.7.9) Entrusted Funds

Entrusted funds represent government grants in the form of
entrusted funds from individual ministries of the Slovak Republic
to support specific industries in the form of guarantee, loans, or
grants, and to cover losses from realised bank guarantees.

When recording and presenting the entrusted funds, the Group
complies with the contracts concluded with the entities entrusting
the funds (i.e. the ministries). Entrusted funds represent deferred
income and are designated to cover future credit losses from
issued guarantees. Government grants are released to income in
the statement of comprehensive income when the related credit
losses are incurred in accordance with IAS 20 Government Grants
Government grants received for the compensation of incurred
costs or losses, or provided to the Group as support, are recog-
nised in profit or loss in the period in which they no longer cover
losses from issued guarantees, if any, and the funds provider is
no longer entitled to their refund. The agenda was completed in
2023.

(2.7.10) Provisions for Liabilities

A provision for liabilities is recognised when the SRZB Group has a
legal or constructive obligation as a result of past events, and it is
probable that an outflow of economic benefits will be required to
settle the obligation. Methodology for the calculation of provisions
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v stilade so Uc¢tovnym Standardom IFRS 9 a pocita sa identicky ako
pri Gverovom portféliu. Skupina SZRB tvori rezervy na sudne spory
a navydané zaruky (2. 7. 6.).

(2. 7. 11) Poskytnuté zaruky

V rdmci svojho bezného podnikania skupina SZRB poskytuje
bankové zaruky na finan¢né Uvery poskytnuté inymi bankami a za-
ruky na Uvery poskytované Statnym fondom rozvoja byvania na
obnovu bytového fondu. Zaruky st poskytované fyzickym osobam
podnikatelom, pravnickym osobam, mestdm a obciam za Gcelom
podpory vzniku a rozvoja malych a strednych podnikov, rozvoja
regiénov v oblasti technickej infrastruktudry, kultdry, cestovného
ruchu, cestnych komunikacii, environmentalnych a inych progra-
mov.

Finan¢né zaruky sa prvotne ocefiuju v redlnej hodnote, ktora
predstavuje vysku prijatého poplatku za zaruku, v polozke ,Ostat-
né zavazky". Ziskany poplatok za poskytnutie financ¢nej zaruky sa
rozpusta do vynosov vo vykaze suhrnnych ziskov a strat v polozke
,Prijaté poplatky a provizie” rovnomerne pocas doby rucenia.

Po prvotnom vykazani sa zavazok skupiny SZRB oceriuje bud’
amortizovanou hodnotou vykdzanou v polozke ,Ostatné zavazky”,
alebo vo vyske rezervy, ktord predstavuje najlepsi odhad vydavkov
poZadovanych na Ucely vyrovnania finan¢nej povinnosti z titulu
zaruky, podla toho, ktord hodnota je vyssia. Rezervy predstavuju
zavazky s neurcitou vyskou alebo dobou plnenia a vo vykaze o fi-
nancnej situdcii sa vykazuju oddelene od ostatnych zavazkov.

V momente poZiadania o plnenie z poskytnutej zaruky skupina
SZRB povazuje bankovu zaruku za zlyhanu, prehodnocuje velkost
rizika a dotvara individualnu rezervu vo vyske odhadovaného
plnenia.

(2. 7. 12) Vykazanie nakladov a vynosov

(i) Urokové ndklady a vynosy

Urokové vynosy a naklady sa G¢tuju do vykazu sthrnnych ziskov
a strat do obdobia, s ktorym €asovo a vecne suvisia s pouZitim
metody efektivneho Groku.

Metoéda efektivneho Uroku je metdédou vypoctu amortizovanej
hodnoty finan¢ného majetku alebo finanéného zavazku, alebo
skupiny finan¢ného majetku, alebo finan¢nych zavazkov pomo-
cou rozvrhnutia Urokovych vynosov a Urokovych nakladov pocas
prislusného obdobia. Efektivna Urokova miera je Grokova miera,
ktorou sa presne diskontuju odhadované buduce platby alebo
prijmy pocas o¢akavanej Zivotnosti finan¢ného nastroja, alebo,

ak je to aplikovatelné, pocas kratSej doby tak, aby sa rovnali Cistej
Uctovnej hodnote finan¢ného majetku alebo finanéného zavazku.
Poplatky prijaté za poskytnutie Gverov a Gverovych prislubov st
Uctované do obdobia, s ktorym casovo a vecne suvisia, ako sucast
efektivnej Urokovej miery. V zmysle IFRS 9 skupina vykazuje Uroko-
vé vynosy z pohladavok voci klientom v STAGE 3 z netto hodnoty
istiny pohladavok.

Nahrada majetkovej ujmy skupiny SZRB z Gverov na druZstevnu
bytovu vystavbu od Ministerstva financii Slovenskej republiky (,MF
SR") predstavuje kompenzaciu za Uvery poskytnuté za nizsiu ako
trhovl Grokovd mieru na zaklade rozhodnutia MF SR. Uvery st

for provided guarantees is in accordance with IFRS 9 and applies
the same approach as for the loan portfolio. The SZRB Group cre-
ates provisions for litigation and for issued guarantees (2.7.6.).

(2.7.11) Guarantees Issued

In the course of ordinary business, the SRZB Group provides bank
guarantees for financial loans provided by other banks and guar-
antees for loans provided by the State Housing Development Fund
for housing reconstruction. Guarantees are provided to individu-
als - entrepreneurs, legal entities, municipalities and communities
for the purpose of supporting the establishment and development
of small and medium sized businesses, regional development in
areas of technical infrastructure, culture, tourism, roads, environ-
mental and other programmes.

Financial guarantees are initially measured at fair value, i.e. the
fee received for a guarantee, recognised in “Other Liabilities”. The
fee received for providing a guarantee is released in revenues in
the statement of comprehensive income in “Fee and Commission
Income” on a straight-line basis over the term of the guarantee.

Subsequent to the initial recognition, the SRZB Group's liability is
measured at the higher of the amortized cost recognised in “Other
Liabilities” or a provision that represents the best estimate of the
expenditures required to settle any financial obligation arising
from the issued guarantee. Provisions are liabilities of an uncer-
tain amount or timing, and are reported separately from other
liabilities in the statement of financial position.

At the moment a settlement is requested under the provided
guarantee, the SRZB Group considers the bank guarantee to be
defaulted, and reassesses the risk and creates a specific provision
in the amount of the estimated settlement.

(2.7.12) Recognition of Expenses and Income

(i) Interest Expense and Income

Interest income and expense are recognised in the statement of
comprehensive income on an accrual basis using the effective
interest rate method.

The effective interest rate method is a method of calculating
the amortised cost of a financial asset or a financial liability, or
group of financial assets or financial liabilities, by allocating the
interest income or interest expense over the relevant period.
The effective interest rate is the rate that precisely discounts the
estimated future cash payments or receipts over the expected
life of the financial instrument or, if applicable, a shorter period
so that they are equal to the net carrying amount of the finan-
cial asset or financial liability. Fees received for the provision of
loans and loan commitments are recognised on an accrual basis
as an integral part of the effective interest rate. In accordance
with IFRS 9, the Group recognises interest income on loans and
advances to customers in STAGE 3 from the net principal amount
of the receivables.

The compensation for losses from housing loans received

from the Ministry of Finance of the Slovak Republic (“MF SR") is
compensation for loans provided at interest rates lower than
market interest rates based on the decision of the MF SR. These
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v Case poskytnutia zalctované v ich redinej hodnote a nasledny
dodato¢ny Urok je vykazany v ramci ,Urokovych vynosov” v bode
21 poznadmok.

(ii) Vynosy a ndklady z poplatkov a provizii

Ziskany poplatok za poskytnutie finan¢nej zaruky sa rozpusta
do vynosov vo vykaze suhrnnych ziskov a strat v polozke ,Prijaté
poplatky a provizie” rovnomerne pocas doby rucenia.

Poplatky spojené s Uverovou ¢innostou, ktoré nie su integralnou
sucastou efektivnej miery Uverov, su vykazané vo vykaze su-
hrnnych ziskov a strat, ked je sluzba poskytnutd alebo prijata.

(iii) Dafi z prijmu a osobitny odvod

Dan z prijmu pozostava zo splatnej a odloZenej dane. Splatna dan
je odhadovany dariovy zavazok vychadzajuci zo zdanitelnych prij-
mov za rok, vypocitany dariovou sadzbou ku driu, ku ktorému sa
zostavuje Uctovna zavierka spolu s akymikolvek Upravami splatnej
dane za predchadzajuce roky.

OdloZena dan sa pocita pouzitim sUvahovej zavazkovej metd-

dy pre docasné rozdiely medzi i¢tovnou a darfovou hodnotou
majetku a zavazkov. OdloZena daf je vypocitana pouzitim darnovej
sadzby uzdkonenej k sivahovému dru a platnej pre obdobie,

v ktorom déjde k vyrovnaniu docasnych rozdielov medzi Gctov-
nou a danovou hodnotou majetku a zavazkov. OdloZena darnova
pohladavka sa Uctuje len v tej vyske, v akej skupina SZRB ocakava
buduce zdanitelné zisky, voci ktorym bude mozné uplatnit nepou-
Zité danové straty a odpocitatelné docasné rozdiely.

Splatna dafi a zmeny v odloZenej dani, ktoré sa tykaju poloZiek
ostatného sthrnného vysledku, sa tieZ Gctuju ako sucast ostatné-
ho suhrnného vysledku.

Osobitny odvod z podnikania v regulovanych odvetviach

Od 1. janudara 2024 platia banky na mesacnej baze okrem dane

z prijmov aj osobitny odvod z podnikania v regulovanych od-
vetviach. V roku 2024 banky pouZivali pri vypocte sumy odvodu
osobitny (vy3Siu) sadzbu vo vySke 0,025 mesacne. Pre banky platia
osobitné sadzby aj v nasledujucich rokoch 2025 az 2027 s postup-
nym klesanim sadzby na Uroven ostatnych regulovanych osbb, na
ktort by sa mali dostat v obdobi od 1. januara 2028.

(2. 7. 13) Pefiazné prostriedky a ich ekvivalenty

Pefiazné prostriedky a ich ekvivalenty uvedené v prehlade penaz-
nych tokov zahffaju pefaznu hotovost, bezné Ucty v centralnych
bankach a pohladavky voci bankdm splatné na poZziadanie, resp.

s pévodnou splatnostou 3 mesiace alebo mene;j.

(2. 7. 14) Vykazovanie zverenych prostriedkov na investovanie
a aktiv, ktoré ma spolocnost v sprave

Dcérska spoloc¢nost SIH ako pravny akcionar pdsobi v postaveni
spravcu finan¢ného aktiva. Banka a dcérske spolocnosti drZia ak-
cie alebo podiely spolo¢nosti vo svojom mene na Ucte Slovenskej
republiky zastUpenej jednotlivymi ministerstvami v spolo¢nostiach
National Development Fund |, s. r. 0. (,NDF I), National Develop-
ment Fund Il, a. s. (NDF [I”) a National Development Fund Il, s. r.
o. Tieto investované zverené finan¢né prostriedky su evidované

v podsUvahovej evidencii (pozndmka 20).
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loans are initially recorded at fair value, and the additional
interest is subsequently recognised as “Interest Income” in Note
21

(ii) Fee and Commission Income and Expense

Fees received for providing guarantees are released in revenues in
the statement of comprehensive income as “Fee and Commission
Income” on a straight-line basis over the term of the guarantee.
Fees associated with lending activities, which are not an integral
part of the effective interest rate, are recognized in the statement
of comprehensive income in the period when the service is ren-
dered or received.

(iii) Income Tax

Income tax consists of current and deferred tax. Current tax is the
estimated tax liability on the taxable income for the year using
the tax rates effective as at the reporting date, together with any
adjustment to the current tax for the previous years.

Deferred tax is calculated using the balance sheet liability
method for temporary differences between the carrying amount
of assets and liabilities and their tax base. The deferred tax is
based on the tax rate enacted as at the reporting date and effec-
tive for the period in which the temporary differences between
the carrying amount and tax bases of assets and liabilities will
reverse.

A deferred tax asset is recognised only to the extent that it is
probable that future taxable profits will be available against which
the unused tax losses and deductible temporary differences can
be realised.

Special levy on business in regulated sectors From 1 January 2024,
banks pay a special levy on business in addition to income tax

on a monthly basis at regulated industries. In 2024, banks used

a special (higher) rate of 0.025 per month when calculating the
levy amount. Special rates will continue to apply to banks in the
coming years 2025 to 2027, with a gradual decrease in the rate to
the level of other regulated entities, which they should reach in
the period from 1 January 2028.

(2.7.13) Cash and Cash Equivalents

Cash and cash equivalents presented in the statement of cash
flows consist of cash on hand, current accounts with central
banks, and amounts due from banks on demand or with an origi-
nal maturity of three months or less.

(2.7.14) Reporting of entrusted investment funds and assets
under management

As a legal shareholder, SIH's subsidiary acts as a manager of a
financial asset. The Bank and its subsidiaries hold shares or shares
of companies in their own name on behalf of the Slovak Republic
represented by individual ministries in the companies National
Development Fund |, s.r.o. (“NDF I"), National Development Fund

I, a.s. (NDF II") and National Development Fund Ill, s.r.o These
invested entrusted funds are recorded in the off-balance sheet
records (Note 20).



Zverené finan¢né prostriedky prijaté od riadiacich organov, ktoré
neboli do zostavenia UcCtovnej zavierky investované, s Uctované
ako Ostatné zavazky (pozndmka 14).

3. PENAZNE PROSTRIEDKY
A ICH EKVIVALENTY

Entrusted funds received from management bodies that have not
been invested in the preparation of the accounts are accounted
for as Other liabilities (Note 14).

3. CASH AND CASH
EQUIVALENTS

Pokladni¢na hotovost a Ucty v emisnej banke (pozndmka 4) |
Cash and accounts in the central bank (Note 4)

Pohladavky voci bankdm s pévodnou zmluvnou dobdu splatnosti Hdo 3 mesiacév (poznémké 5) |

Zostatky penaznych prostriedkov a ich ekvivalentov neboli
znehodnotené, a zaroven neboli po splatnosti. Uverové kvalita
analyzovana podla internych ratingov skupiny SZRB je uvedena
v bode 30 poznamok.

4. ggKLADNu':NA HOTOVOST
A UCTY V EMISNE) BANKE

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
EUR '000 EUR '000
165179 170 871
75209 47137
240 388 218008

Balances of cash and cash equivalents were not impaired or past
due. The creditworthiness analyzed based on the SRZB Group's
internal ratings is described in Note 30.

4. CASH ON HAND AND
ACCOUNTS IN CENTRAL BANK

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
EUR '000 EUR '000

Uety povinnych minimalnych rezerv st vedené v stlade s poZia-
davkami Narodnej banky Slovenska.

Zostatky neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uverové kvalita
analyzovana podla internych ratingov skupiny SZRB je uvedena

v bode 30 poznamok.

5. POHLADAVKY VOCI BANKAM
SO ZMLUVNOU DOBOU
SPLATNOSTI DO 3 MESIACOV

165179

170 871

The mandatory minimum reserves are maintained in accordance
with the requirements of the National Bank of Slovakia.

Balances were neither past due nor impaired. The creditwor-
thiness analyzed based on the SZRB Group's internal ratings is
described in Note 30.

5. DUE FROM BANKS WITH
CONTRACTUAL MATURITY OF
UP TO THREE MONTHS

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
EUR '000 EUR '000

30 156 47 137
45053
75209 47137



Zostatky pohladavok voci bankdm so zmluvnou dobou splatnosti
do 3 mesiacov neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uverova
kvalita analyzované podla internych ratingov Skupiny je uvedena
v bode 30 pozndmok.

6. POHLADAVKY VOCI BANKAM
SO ZMLUVNOU DOBOU
SPLATNOSTI NAD 3 MESIACE

Balances of amounts due from banks with contractual maturity of
up to three months were neither past due nor impaired. The cred-
itworthiness analyzed based on the SZRB Group's internal ratings
is described in Note 30.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
Terml’h'o'\'/'arné vklady'\'/'bankéch Vs'b'c“')\'/odnou z'rrﬁlrljvnou dorb(')'lj 'splatnos'ti 'rrlrad 3 mes'i'arc'é'| """
Term deposits with banks with an original contractual maturity of more than 3 months
7. UVERY A POHLADAVKY VOCI
31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
Pohladavky z realizovanych bankovych zaruk | Receivables from realized bank guarantees 264 2819
Uvery na druZstevnu bytovu vystavbu | Cooperative housing loans 3348 4454
Uvery klientom | Loans to customers 365 149 389715
368 761 396 988
Opravné polozky | Impairment provisions (36312) (45 626)
332449 351362

Uvery na druZstevnu bytovt vystavbu (,DBV*) boli poskytované

od 60. do 90. rokov minulého storocia byvalou Statnou bankou
Ceskoslovenskou vylu¢ne stavebnym druZstvdm na vystavbu no-
vych druZstevnych bytovych domov. Uverové portfélio bolo neskér
postupené do Investi¢ni a rozvojové banky Praha a Investi¢nej

a rozvojovej banky v Bratislave (,IRB").

V roku 1999 na zaklade uznesenia vlady SR boli Gvery postipené

z IRB do Konsolida¢nej banky Bratislava, odkial boli na zaklade
uznesenia vlady SR k 1. septembru 2001 postUpené do Slovenskej
zarucnej a rozvojovej banky, a. s. (,SZRB"). SZRB sti¢asne prevzala
aj redistribucny Uver od Narodnej banky Slovenska (,NBS"), ktorym
sU Uvery na DBV bilan¢ne kryté (poznamka 12).

V roku 2024 skupina SZRB predala pohladavky v nominalnej hod-
note 7 309 tis. EUR za predajnu cenu 482 tis. EUR. K tymto pohla-
davkam boli vytvorené opravné polozky v celkovej hodnote 7 190
tis. EUR. Z celkového objemu predanych pohladavok predstavovali
dlhodobo nevymozitelné pohladavky skupiny SZRB voci klientom
v konkurze sumu 6 719 tis. EUR a skupinou boli postipené na
akciovu spolo¢nost so 100 % majetkovou Ucastou Statu, pricom
skupina bude nadalej participovat na potencialnych vytazkoch

z ich vyméahania.

Cooperative housing loans (“CHL") were provided by the former
State Bank of Czechoslovakia to housing cooperatives for the
construction of new cooperative apartment buildings between
the 1960s and 1990s. The loan portfolio was later transferred to
Investi¢ni a rozvojova banka Praha and Investi¢na a rozvojova
banka Bratislava (“IRB").

In 1999, on the basis of a resolution of the Government of the
Slovak Republic, the loans were transferred from the IRB to the
Consolidation Bank Bratislava, from where they were transferred
to the Slovak Guarantee and Development Bank (“SZRB") on the
basis of a resolution of the Government of the Slovak Republic on
1 September 2001. At the same time, SZRB also took over a redis-
tribution loan from the National Bank of Slovakia (“NBS"), which
covers the loans to DBV on the balance sheet (note 12).

In 2024, the SZRB Group sold receivables with a nominal value of 7
309 thousand EUR at a sale price of 482 thousand EUR. Provisions
were created for these receivables in the total value of 7 190 thou-
sand EUR. Of the total volume of receivables sold, long-term uncol-
lectible receivables of the SZRB Group against clients in bankruptcy
amounted to 6 719 thousand EUR, which were assigned by the
group to a joint-stock company with a 100% ownership interest of
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V roku 2023 skupina SZRB nepredala Ziadne pohladavky. V roku
2024 odpisala pohladavky voci klientom v hodnote 3 636 tis. EUR
(2023: 2 103 tis. EUR). Opravné polozky na odpisané pohladav-

ky boli vytvorené vo vyske 3 633 tis. EUR (2023: 2 103 tis. EUR).
Analyza pohladavok podla zostatkovej doby splatnosti je uvedena
v bode 30 pozndmok.

Uvery a pohladévky vodi klientom k 31. decembru 2024 (v tis. EUR):

Hruba uctovna hodnota

Stage 1 Stage 2

Pohl'adévky z rearlizovanychrbankovyc'h ' .

zaruk | Receivables from realized bank

guarantees

Uvery na druZstevnud bytovu vystavbu |

. : 3295

Cooperative housing loans

Uvery klientom | Loans to customers 271938 62 676
275 233 62 676

Uvery a pohladévky vodi klientom k 31. decembru 2023 (v tis. EUR):

Hruba uctovna hodnota

Stage 1 Stage 2
Pohl'adévkyzrearlizovanychrbankovycrh . .
zaruk | Receivables from realized bank
guarantees
Uvery na druZstevnd bytovu vystavbu |
) : 4399 6
Cooperative housing loans
Uvery klientom | Loans to customers 257 281 94133
261680 94 139

Vysvetlenie zmien Uverov a pohladavok voci klientom v hrubej G¢-
tovnej hodnote oceriovanych v amortizovanej hodnote za Uctovné
obdobie konciace sa k 31. decembru 2024 (v tis. EUR):

Hruba Gétovna hodnota k 1. januaru 20'2'4'| Gross carrying amount as of

1 January 2024

Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou | Increase due to the origin or acquisition
ZniZenie sp6sobené oductovanim | Decrease due to derecognition

Cisté zmeny v dééiédku zmeny kreditnéhor fiiika | Net changes duetoa change in

credit risk
Odpis | Write-offs

Ostatné Upravy | Other adjustments

Hruba Gétovna hodnota k 31. decembru '27024| Gross carrying amount as of

31 December 2024
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the state, while the group will continue to participate in the poten-
tial proceeds from their recovery. In 2023, the SZRB Group did not
sell any receivables. In 2024, the SZRB Group wrote off receivables
from customers in the amount of 3 636 thousand EUR (2023: 2 103
thousand EUR). Provisions for write-off receivables amounted to 3
633 thousand EUR (2023: 2 103 thousand EUR). An analysis of the
claims by residual maturity is set out in paragraph 30 of the notes.

Loans and advances to customers as at 31 December 2024 (thou-
sands EUR):

Opravné polozky Cista Gctovna

hodnota
Stage 3 Stage 1 Stage 2 Stage 3
264 (264)
53 (16) (53) 3279
30535 (1 660) (8814) (25 505) 329170
30 852 (1676) (8 814) (25 822) 332449

Loans and advances to customers as of 31 December 2023 (in
EUR"000):

Opravné polozky Cista Gctovna

hodnota
Stage 3 Stage 1 Stage 2 Stage 3
2819 (2819)
49 (31 (49) 4374
38 301 (1 589) (8461) (32677) 346 988
41169 (1 620) (8 461) (35 545) 351 362

Clarification of changes in loans and advances to customers at
gross carrying amount measured at amortized cost as of 31 De-
cember 2024 (in EUR"000):

Stage1 Stage2 Stage3 Spolu |
261680 94139 41169 396 988
. 772 671 V - V 72 671
. (65 359) . t14 637) . (ﬁ 542) . (91 SBé) 7
6 241 (16 826) 3994 (6 591)
. 7(2 769) . (2 7695
275233 62676 30852 368 761



Nasledujlca tabulka predstavuje hrubd G¢tovnd hodnotu prevo- The following table shows the gross carrying amount of transfers

dov medzi fdzami zniZenia hodnoty pre Gvery a pohladavky ocefo-  between impairment stages of loans and advances measured at
vané v amortizovanej hodnote k 31. decembru 2024 (v tis. EUR): amortized cost as of 31 December 2024 (in EUR"000):

Zo stage 1 Zo stage 2 Zo stage 2 Zo stage 3 Zo stage 1 Zo stage 3
do stage 2 do stage 1 do stage 3 do stage 2 do stage 3 do stage 1
Uvery a pohladavky vodi klientom | (13 223) 6881 3258 (3 603) 736 (640)
Loans and advances to customers
(13 223) 6 881 3258 (3603) 736 (640)
Vysvetlenie zmien Uverov a pohladavok vo¢i klientom v hrubej G¢- Clarification of changes in loans and advances to customers at

tovnej hodnote, ocefovanych v amortizovanej hodnote za U¢tovné  gross carrying amount measured at amortised cost as of 31 De-

obdobie konciace sa 31. decembra 2023 (v tis. EUR): cember 2023 (in EUR"000):

Stage1 Stage2 Stage3 Spolu |
Hruba Gctovna hodnota k 1. januaru 2023 | Gross carrying amount as of 276157 62229 44375 382 761
1 January 2023
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou | Increase due to the origin or acquisition 91 009 91 009
ZniZenie spésobené oductovanim | Decrease due to derecognition (55450) (15186) (6074) (76 710)
Clstg zmeny v dbsledku zmeny kreditného rizika | Net changes due to a change in (50036) 47 096 4971 2031
credit risk
Odpis | Write-offs (2 103) (2 103)
Ostatné Upravy | Other adjustments
Hrub4 GEtovna hodnota k 31. decembru 2023| G ing amount as of
ruba Gctovna hodnota ecembru | Gross carrying amount as o 261680 94139 41169 396 988
31 December 2023
Nasledujlca tabulka predstavuje hrubd Gctovnd hodnotu prevo- The following table shows the gross carrying amount of transfers
dov medzi fdzami zniZenia hodnoty pre Gvery a pohladavky ocefo-  between impairment stages of loans and advances measured at
vané v amortizovanej hodnote k 31. decembru 2023 (v tis. EUR): amortized cost as of 31 December 2023 (in EUR"000):
Zo stage 1 Zo stage 2 Zo stage 2 Zo stage 3 Zo stage 1 Zo stage 3
do stage 2 do stage 1 do stage 3 do stage 2 do stage 3 do stage 1
Uvery a pohladavky voci klientom | 50 986 (47 279) 2663 (3 890) 2308 2757)
Loans and advances to customers
50 986 (47 279) 2663 (3 890) 2308 (2757)
Pohyb opravnych poloZiek k 31. decembru 2024 (v tis. EUR): Movements in provisions as of 31 December 2024 (in EUR"000):
Stage1 Stage2 Stage3 Spolu |
Stav k 1. janudru 2024 | Balance as of 1 Jan 2024 (1620) (8461) (35545) (45 626)
Narast sposobeny vznikom alebo akviziciou | Increase due to the origin or acquisition (906) (212) (142) (1 260)
ZniZenie sp6sobené oductovanim | Decrease due to derecognition 173 712 7722 8 607
Clstg zmeny v dbsledku zmeny kreditného rizika | Net changes due to a change in 677 (853) (626) (802)
credit risk
Zn!zenle opravnych poloZiek v désledku odpisov | Decrease in provisions due to 2769 2769
write-offs
Ostatné Upravy | Other adjustments
Stav k 31. decembru 2024 | Balance as of 31 December 2024 (1676) (8814) (25822) (36 312)
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Pohyb opravnych poloZiek za Gi¢tovné obdobie konciace sa 31. Movements in provisions for the reporting period ended 31 De-
decembra 2023 (v tis. EUR): cember 2023 (in EUR"000):

Stage1 Stage2 Stage3 Spolu |

Stav k 1. janudaru 2023 | Balance as of 1 Jan 2023 (2410) (5519) (34929) (42 858)
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou | Increase due to the origin or acquisition (812) (1429) (203) (2 444)
ZniZenie sp6sobené oductovanim | Decrease due to derecognition 359 816 730 1905
Clstg zmeny v dbsledku zmeny kreditného rizika | Net changes due to a change in 1243 2329 (3246) (4332)
credit risk
Zn!zenle opravnych poloZiek v désledku odpisov | Decrease in provisions due to 2103 2103
write-offs
Ostatné Upravy | Other adjustments
Stav k 31. decembru 2023 | Balance as of 31 December 2023 (1620) (8461) (35545) (45 626)
Pohyby opravnych poloZiek na straty z pohladavok voci klientom Movements in provisions for losses on loan receivables from cus-
k 31. decembru 2024 (v tis. EUR): tomers as of 31 December 2024 (in EUR"000):
Oprava
Zmena (Tvorba)/ minulych
1 januar kategoérie rozpustenie PouZitie rokov 31. december
Opravh'é poloikyrk pohl’adéVkam STAGE 1 | . ' - - . ' B
Provisions for receivables STAGE 1 (1 620) 1363 (1419) (1676)
Opravné polozky k pohladdvkam STAGE 2 |
Provisions for receivables STAGE 2 (8461 1110 (1463) (8814)
Opravné polozky k pohladdvkam STAGE 3 |
Provisions for receivables STAGE 3 (35545) (2473) 2631 10461 (896) (25822)
(45 626) (251) 10 461 (896) (36312)
Pohyby opravnych poloZiek na straty z pohladavok voci klientom Movements in provisions for losses on loan receivables from cus-
k 31. decembru 2023 (v tis. EUR): tomers as of 31 December 2023 (in EUR"000):
Oprava
Zmena (Tvorba)/ minulych
1 januar kategoérie rozpustenie PouZitie rokov 31. december
Opravh'é poloikyrk pohl’adéVkam STAGE 1 | . ' - - . ' ' S
Provisions for receivables STAGE 1 (2410) 4698 (3908) (1 620)
Opravné polozky k pohladdvkam STAGE 2 |
Provisions for receivables STAGE 2 (5519) (2873) (69) (8461)
Opravné polozky k pohladdvkam STAGE 3 |
Provisions for receivables STAGE 3 (34929) (1825) (750) 1867 92 (35545)
(42 858) (4727) 1867 92 (45 626)
Skupina SZRB v roku 2024 tak, ako aj v predchadzajucom obdobi, In 2024, as well as in 2023, the SZRB Group's approach to the loan
pristupovala k Uverovému portféliu obozretne a tvorila opravné portfolio was prudent and it created provisions to a greater extent
poloZky vo vacsej miere z dévodu pretrvavajlcej ekonomickej due to the economic recession caused by the situation in con-
recesie sposobenej situdciou v suvislosti s vojnou v susednej kra- nection with a war in the neighbouring country, a strong increase
jine, silného narastu cien energii a vysokej inflacie. Presuny medzi in energy prices and high inflation. Transfers between individual
jednotlivymi STAGE boli spdsobené zmenou kreditnej kvality STAGEs were caused by the deterioration of credit quality, mainly
jednotlivych klientov v Gverovom portféliu skupiny. in the construction, services, and production segments.
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Skupina SZRB v roku 2024 implementovala novy ratingovy model,
je postaveny na datach z rokov 2018 az 2022, ktoré boli zdmerne
vybrané na trénovanie modelu v stabilnych aj vo volatilnejsich
rokoch. Navrhovany ratingovy model poskytuje vyrazné zvySenie
diskriminacnej schopnosti v porovnani s doteraz pouzivanym
ratingovym modelom. Tento nérast je spdsobeny najma zahrnu-
tim novych typov informdcii, ktoré sa predtym zhromazdovali, ale
neboli vyuZivané.

Po implementacii nového ratingového modelu skupina SZRB v no-
vembri 2023 rozpustila opravné poloZzky pre vybranych klientov

v segmente stavebnictvo, ktoré boli vytvorené z dévodu nizkej
diskriminacnej sily pévodného ratingového modelu. Skupina SZRB
v roku 2023 tieZ rozpustila zvySené individudlne opravné polozky
pri klientoch v segmente ,Cestovny ruch*, ktoré boli vytvorené
eSte v roku 2020.

Pohladavky voci klientom po splatnosti:

Kategéria omeskania |

Pohladavky voci klientom podla zostatkovej doby splatnosti:

Finan¢ny efekt zabezpeky, ktory treba na zaklade novelizovaného
Standardu IFRS 7 zverejnit, je uvedeny zverejnenim vysky zabezpe-
ky zvlast pre (i) financny majetok, pri ktorom sa zdbezpeka rovna
Uctovnej hodnote majetku alebo ju prevysuje (,Nad-kolaterizované
pohladavky”), a pre (i) finan¢ny majetok, pri ktorom je zabezpeka
nizSia nez Uctovna hodnota majetku (,Pod-kolaterizované pohla-
davky").

The SZRB Group's new rating model implemented in 2024 is

built on data from 2018 to 2022, which was deliberately selected
to train the model in both stable and more volatile years. The
proposed rating model provides a significant increase in discrim-
inatory power compared to the rating model used to date. This
increase is mainly due to the inclusion of new types of information
that were previously collected but not used.

Following the implementation of the new rating model in Novem-
ber 2023, the SZRB Group dissolved the valuation allowances for
selected clients in the construction segment, which were created
due to the low discriminatory power of the original rating model.

In 2023, the SZRB Group also dissolved the increased individual
valuation allowances for clients in the “Tourism” segment which

were created in 2020.

Overdue loans and advances to customers:

31.12. 2024 31.12.2023
tis. EUR | tis. EUR |
30 42339
2771 4247
3377 3650
27 494 38584
66 587 88820

Loans and advances to customers by residual maturity:

31.12. 2024 31.12.2023
tis. EUR | tis. EUR |

17693 19073

51017 70970

173236 181386

90 503 79933

332 449 351362

The financial effect of a collateral, which is required to be
disclosed according to Amendments to IFRS 7, is presented by
disclosing the collateral value separately for (i) financial assets,
for which the collateral value equals or is higher than the carrying
amount of the assets (‘over-collateralized loans’), and for (ii) finan-
cial assets, for which the collateral value is lower than the carrying
amount of the assets (‘'under-collateralised loans').
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Pohladavky a ich akceptovana hodnota zabezpecenia boli v roku Loans and advances to customers and the accepted value of col-

2024 nasledovné (v tis. EUR): lateral in 2024 (in EUR"000):
Pod-kolaterizované pohladavky Nad-kolaterizované pohladavky
Akceptovana Akceptovana
Hodnota hodnota Hodnota hodnota
pohladavky zabezpecenia pohladavky zabezpecenia

Pohl’aidra’ivky z réélizovanﬁh zaruk |

Receivables from realised guarantees

Stage 1

Stage 2

Stage 3 264
Uvery na druZstevnu bytovi vystavbu |

Cooperative housing loans

Stage 1 3294 1
Stage 2
Stage 3 53

Uvery klientom | Loans to customers

Stage 1 83217 33910 188722 336 428
Stage 2 12591 9226 50 085 94 331
Stage 3 22 868 5781 7 667 14924
122 287 48918 246 474 445 683
Pohladavky a ich akceptovana hodnota zabezpecenia boli v roku Loans and advances to customers and the accepted value of col-
2023 nasledovné (v tis. EUR): lateral in 2023 (in EUR"000):
Pod-kolaterizované pohladavky Nad-kolaterizované pohladavky
Akceptovana Akceptovana
Hodnota hodnota Hodnota hodnota
pohladavky zabezpecenia pohladavky zabezpecenia

Pohl’aidra’ivky z réélizovanﬁh zaruk |

Receivables from realised guarantees

Stage 1

Stage 2

Stage 3 2819
Uvery na druZstevnu bytovi vystavbu |

Cooperative housing loans

Stage 1 4399 1
Stage 2 6
Stage 3 49

Uvery klientom | Loans to customers

Stage 1 - 1267304 o 58”735 o 13767977 7256”9467
StageVVZN - 24302 - 18369 - 69831 712376667
Stage”3” - 33”610 - 1(7)7866 - 4”6791 ' 8629 '

o 185489 - 87971 - 2171”499 7388”641 V
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Zabezpecenie z viac ako 90 % (2023: viac ako 90 %) predstavuje
zaloZné pravo na nehnutelnosti. Akceptovanou hodnotou sa rozu-
mie hodnota zabezpecenia stanovena znalcom, v pripade potreby
zniZzena po posudeni ocenenia bankou (pozndmka 30). Hodnota
zabezpecenia, ktora sa pouZzila v roku 2024 na uspokojenie pohla-
davok, je 2 249 tis. EUR (2023: 281 tis. EUR). Skupina SZRB uvedeny
majetok vydraZzila alebo spefaZila formou exekdcie.

8. DLHOVE CENNE PAPIERE

Trhova hodnota cennych papierov v amortizovanej hodnote k 31.
decembru 2024 je 52 709 tis. EUR (2023: 51 776 tis. EUR). Z hod-
noty cennych papierov ocefiovanych v amortizovanej hodnote je
6 806 tis. EUR (2023: 6 790 tis. EUR) prevedenych na poolingovy
Gcet vedeny v NBS ako kolateral, ktory slUZi pre zabezpecenie
limitu pre vnatrodenny Uver a refinan¢né obchody s NBS.

Zostatky CP AC neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uverova
kvalita analyzovand podla internych ratingov skupiny SZRB je uve-
dend v bode 30 pozndmok.

Vzhladom na charakter a nizku pocetnost obchodov, rizikovy
profil, ako aj vypocitant nemateridlnu vysku opravnych poloZiek
skupina netctuje opravné polozky na dlhové cenné papiere.

9. CENNE PAPIERE
OCENOVANE REALNOU
HODNOTOU CEZ KOMPLEXNY
UCTOVNY VYSLEDOK

Z hodnoty cennych papierov ocefiovanych redlnou hodnotou cez
iny komplexny Gctovny vysledok k 31. decembru 2024 je 3502 tis.
EUR (2023: 3525 tis. EUR) prevedenych na poolingovy Ucet vedeny
v NBS ako kolaterdl, ktory slUZi pre zabezpecenie limitu pre vnut-
rodenny Uver a refinan¢né obchody s NBS.

Zostatky CP FVOCI neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uvero-
va kvalita analyzovana podla internych ratingov skupiny SZRB je
uvedena v bode 30 poznamok.

More than 90% of collateral (2023: more than 90%) is represented
by a pledge over real estate.

An accepted value means the value of collateral determined by a
valuation expert and, if applicable, adjusted by the Bank because
of its own assessment (Note 30). The collateral value used in 2024
to satisfy receivables amounted to 2 249 thousand EUR (2023: 281
thousand EUR). The Group enforced the collateral through auction
or foreclosure proceedings.

As of 31 December 2024 the market value of securities at am-
ortized cost amounted to 52 709 thousand EUR (2023: 51 776
thousand EUR). The amount of 6 806 thousand EUR (2023: 6 790
thousand EUR) of the securities at amortized cost is used as the
SZRB Group's collateral for an intraday credit.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
51128 50110
51128 50 110

Balances of securities at AC were neither past due nor impaired.
The credit quality analysed based on the SZRB Group's internal
ratings is described in Note 30.

Given the nature and low number of transactions, risk profile and
the calculated immaterial level of provisions, the SZRB Group does
not recognize provisions for debt securities.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
15760 15 861
15760 15 861

As at 31 December 2024 the amount of 3 502 thousand EUR
(2023: 3 525 thousand EUR) included in securities at fair value
through other comprehensive income is transferred as a collateral
to the pooling account with the National Bank of Slovakia that is
designed to secure the credit limit for intraday credit and refinanc-
ing operations with the National Bank of Slovakia.
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Vzhladom na charakter a nizku pocetnost obchodov, rizikovy
profil, ako aj vypocitant nemateridlnu vysku opravnych poloZiek
skupina SZRB neuctuje opravné poloZky na cenné papiere ocero-
vané readlnou hodnotou cez komplexny Gctovny vysledok.

10. INVESTICIE V PODNIKOCH

Balances of securities at FVOCI were neither past due nor im-
paired. The credit quality analysed based on the SZRB Group's
internal ratings is described in Note 30.

Given the nature and low number of transactions, risk profile and
the calculated immaterial level of provisions, the SZRB Group does
not recognize provisions for debt securities measured at fair value
through other comprehensive income.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
Podiely v podnikdéh | Shares in Businéééés 777777777
National Develobfn”ént Fund |, s.r.o. | Néfiéﬁal Development Fund I é;r.o. 77777 o 4 7 7 74
National Develobhw”ént FundlIl,s.r. 0. | Nrartrirornal Development Fundrlrl;rs.r.o. 77777 o 28 - 28 7
National Develobfn”ént Fundlll,s.r. 0. | Néfiénal Development Fund VIVIIV, sro. - 5 - 75 7
Slovak Asset Mahégément sprav. spol., as 7|7 Slovak Asset Managehéht sprav. spol, as. o 337 - 337 7
777777777777777777 o 374 - 374 7

Materska spolo¢nost mala podiel v National Development
Fund I, s. r. 0. (,NDF 1), so sidlom Bratislava, Grosslingova 44,
Slovensko, ktory bol zaloZzeny podpisom zakladatelskej listiny

dfia 10. marca 2009 jedinym spolo¢nikom - Bankou - a nasledne
zapisany dria 21. marca 2009, ktory je zaroven driom jeho vzniku,
do obchodného registra vedeného Okresnym stidom Bratislava |,
oddiel: Sro, vloZka ¢. 57505/B. Dfa 12. janudra 2011 sa Eurépsky
investicny fond (,EIF) stal spolo¢nikom v Slovenskom zaru¢nom
a rozvojovom fonde, s. r. 0.

Od 1. januara 2016 sa Slovak Investment Holding, a. s., stal spolo¢-
nikom v spolo¢nosti a nahradil EIF. Materska spolo¢nost odplatne
previedla svoj obchodny podiel v NDF | vo vyske 4 tis. EUR na SIH
s ucinnostou od 16. januara 2020. Celkova vyska zakladného ima-
nia NDF | k 31. decembru 2024 je 107 973 tis. EUR (2023: 107 973
tis. EUR). Hlavnym predmetom cinnosti NDF | je poskytovanie
Uverov a poziciek, sprostredkovanie poskytovania Uverov a p6Zzi-
Ciek, poskytovanie rucitelskych vyhlaseni a plnenie z rucitelskych
vyhlaseni z vlastnych zdrojov.

Materska spolo¢nost mala podiel na zdkladnom imani v Natio-
nal Development Fund ll, a. s. (,NDF 1), so sidlom Bratislava,
Grosslingova 44, Slovensko, ktora bola zaloZzena podpisom zakla-
datelskej listiny dria 7. aprila 2014 jedinym zakladatelom - Ban-
kou - a nasledne zapisana dna 26. aprila 2014, ktory je zaroven
driom jej vzniku, do obchodného registra vedeného Okresnym
sudom Bratislava I, oddiel: Sa, vloZka ¢. 5948/B. Akcionarmi spo-
lo¢nosti boli Banka a SIH. Materska spolo¢nost odplatne previedla
svoje akcie v NDF Il vo vySke 28 tis. EUR na SIH s t¢innostou od 21.
janudra 2020. Celkova vyska zékladného imania NDF Il k 31. de-
cembru 2024 je 288 737 tis. EUR (2023: 299 376 tis. EUR). Hlavnym
predmetom cinnosti NDF Il je zhromaZdovanie penaznych pro-
striedkov od investorov s cielom investovat ich v stlade s uréenou
investi¢nou politikou.

The Parent Company held a share in National Development Fund |,
s.r.o (“NDF I”), with its registered office at Grosslingova 44, Bratisla-
va, Slovakia, which was established by a Memorandum of Association
by the sole partner - the Bank on 10 March 2009 and subsequently
on 21 March 2009 registered in the Business Register of the District
Court Bratislava |, section: Sro, file No. 57505/B, which is also the date
of NDF | incorporation. On 12 January 2011, Eurépsky investicny fond
(European Investment Fund - “EIF’) became a partner in Slovensky
zarucny a rozvojovy fond, s.r.o. On 1 January 2016, Slovak Investment
Holding, a.s. became a partner in the company and replaced EIF.

The Parent Company transferred for consideration its ownership
interest in NDF | in the amount of 4 thousand EUR to SIH with ef-
fect from 16 January 2020. The total registered capital of NDF | as
at 31 December 2024 amounted to 107 973 thousand EUR (2023:
107 973 thousand EUR). The principal business activities of NDF |
are: provision of loans and borrowings, mediation of the provision
of loans and borrowings, provision of letters of guarantee and
performance of letters of guarantee from own funds.

The Parent Company held a share in the share capital of National
Development Fund I, a.s. (“NDF II"), with its registered office at
Grosslingova 44, Bratislava, Slovakia, which was established by a
Memorandum of Association by the sole partner - the Bank on

7 April 2014 and subsequently on 26 April 2014 registered in the
Business Register of the District Court Bratislava |, section: Sa, file
No. 5948/B, which is also the date of NDF Il incorporation. The
company shareholders are the Bank and SIH. The Parent Compa-
ny transferred for consideration its shares in NDF Il in the amount
of 28 thousand EUR to SIH with effect from 21 January 2020. The
total share capital of NDF Il as at 31 December 2024 amounted

to 288 737 thousand EUR (2023: 299 376 thousand EUR). The
principal business activity of NDF Il is raising funds from investors
with the aim of investing the funds in accordance with a defined
investment policy.
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Slovak Investment Holding, a. s., zaloZil (ako jediny zakladatel)
spolo¢nost National Development Fund lll., s. r. o. (, NDF 111"),
ICO: 55912281, so sidlom Bratislava - mestska ¢ast Staré Mesto,
Grosslingova 2495/44, 811 09 Slovensko. NDF Il bola zaloZena
podpisom zakladatelskej listiny dfia 16. 11. 2023 a nasledne zapi-
sana dfia 1. decembra 2023, ktory je zaroven dfiom jej vzniku, do
obchodného registra vedeného Mestskym sidom Bratislava lll,
oddiel: Sro, vloZka €. 174408/B. Celkova vyska zakladného imania
NDF Il k 31. decembru 2024 je 5 tis. EUR. Hlavnym predmetom
¢innosti NDF Ill je zhromaZdovanie penaznych prostriedkov od
investorov s cielom investovat ich v stlade s ur¢enou investic-
nou politikou v prospech os6b, ktorych pefiazné prostriedky

boli zhromaZzdené podla zdkona ¢. 203/2011 Z. z. o kolektivnom
investovani.

Z dovodu, Ze skupina SZRB nevykonava kontrolu dcérskych spo-
lo¢nosti National Development Fund |, s. r. 0. (,NDF 1), National
Development Fund I, a. s. (,NDF 11“), a ani spolo¢nosti National
Development Fund Ill., s. r. 0. (,NDF I11"), tieto spolo¢nosti nie su
zahrnuté do konsolidovaného celku, hodnota aktiv v ich sprave je
vykazovana v podsuvahovej evidencii (pozndmka 20).

Slovak Investment Holding, a. s., zaloZil (ako jediny zakladatel) spo-
lo¢nost Slovak Asset Management sprav. spol., a. s. (,,SAM"),
ICO: 51 865 513, so sidlom Grésslingova 44, 811 09 Bratislava, a to
podpisom zakladatelskej listiny zo dria 19. juna 2017. SAM bola
nasledne (po udelenf licencie NBS) zapisana dna 21. jula 2018,
ktory je zaroven dfiom jej vzniku, do obchodného registra vede-
ného Okresnym sidom Bratislava |, oddiel: Sa, vloZka ¢. 6818/B.
Celkova vyska zakladného imania SAM k 31. decembru 2024 je 125
tis. EUR (2023: 125 tis. EUR). Hlavnym predmetom ¢innosti SAM

je vytvaranie a spravovanie alternativnych investi¢nych fondov

a zahrani¢nych alternativnych investi¢nych fondov v zmysle & 27
odsek 1 zakona o kolektivnom investovani. Vzhladom na to, Ze ide
0 nevyznamnu investiciu, spolo¢nost nebola k 31. decembru 2024
zahrnuta do konsolidovanej skupiny SZRB.

/8

Slovak Investment Holding, a. s. founded (as the sole founder)

the company National Development Fund Ill., s.r.o. (“NDF 111”),
ID number: 55912281, with registered office in Bratislava - Staré
Mesto district, Grosslingova 2495/44, 811 09 Slovakia. NDF Il was
established by signing the charter on 16.11.2023 and subsequent-
ly registered on December 1, 2023 to the commercial register
maintained by the Bratislava Il Municipal Court, section: Sro,
insert no. 174408/B, which is also the date of its creation. The total
amount of the share capital of NDF Ill as of December 31, 2024 is 5
thousand EUR. The main object of NDF IlI's activity is the collection
of funds from investors with the aim of investing them in accord-
ance with the determined investment policy for the benefit of
persons whose funds were collected pursuant to Act no. 203/2011
Coll. on collective investment.

Since the SZRB Group does not exercise control over the subsid-
iaries, National Development Fund |, s.r.o. (“NDF I"), and National
Development Fund II, a.s. (“NDF II") and not either National Devel-
oplent Fund lll. s.r.o. (“NDF IlI") as of 1 January 2016, the subsidiar-
ies are not included in the consolidation group but are recognised
in the off-balance sheet records (Note 20).

Slovak Investment Holding, a. s. (as the sole founder) established
Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (“SAM"), Company
ID (ICO): 51 865 513, with its registered office at Grosslingova 44,
811 09 Bratislava by signing a Memorandum of Association dated
19 June 2017. Subsequently, after an NBS licence was granted on
21 July 2018 SAM was registered in the Business Register of the
District Court Bratislava I, section: Sa, file No. 6818/B, which is
also the date of SAM's incorporation. As at 31 December 2024, the
total share capital of SAM amounted to 125 thousand EUR (2023:
125 thousand EUR). The principal business activity of SAM is the
establishment and management of alternative investment funds
and foreign alternative investment funds under Article 27 (1) of
the Act on Collective Investment. Given the immateriality of the
investment, the company was not included in the SZRB consolida-
tion group as at 31 December 2024.



11. HMOTNY A NEHMOTNY
MAJETOK A VYBAVENIE

Obstaranie Obstaranie
hmotného hmotného
Pozemky Zariadenie  Motorové majetku majetku
a budovy avybavenie vozidla tis. EUR tis. EUR
tis. EUR tis. EUR tis. EUR Software Spolu
tis. EUR tis. EUR
Zostatkova hodnota k 1.janu5ﬁ1 2024 | ' ' ' - ' . ' . ' . ' -
Net book value on 1 January 2024 2736 603 26 1307 227 4899
Prirastky | Addition 972 703 1675
Presuny | Transfers 73 647 106 (826) 469 (469)
Odpisy | Depreciation (150) (333) (20) (467) (970)

LbJ(l;())/Lk\)l/a\lluzgstatkoveJ hodnote | Disposals at net @ ©) (15) 22

Zostatkova hodnota k 31. decembru 2024 |

Net book value on 31 December 2024 2659 917 110 146 1304 446 5582
g::tti:‘a;’ﬁgfug?;az'gzuJa““a"“ 2024 | 7755 5134 416 14521 227 28 053
Opravky k ‘i!janua’ru 2024 | ' - ' - ' ' ' ' ' . ' '
Accumulated depreciation on 1 January 2024 (5019) 4531) (390) (13214) (23154)
g:::i;ag’fc[;ae::;i: f;dszcemb’“ 2024 | 7828 2987 463 146 11712 446 23582
Oprévkyké‘i;decembru 2024 | ' - ' - ' ' ' ' ' . ' '
Accumulated depreciation on 31 December 2024 (5169) (2070) (353) (10 408) (18 000)
Zostatkova hodnota k 1.janu5ﬁ1 2023 | ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' '

Net book value on 1 January 2023 2885 446 45 10 927 613 4926
Prirastky | Addition 512 492 1004
Presuny | Transfers 382 (382) 878 (878)

Odpisy | Depreciation (149) (225) (18) (498) (890)

Ubytky v zoéfétkovej hodnote |'I73'isposals at net

book value (1) (540) (141)
osdouihoo 3L decmru 25 | e wn o w wee
Obst f,:,a;’j‘;ﬁ‘ugi;az';z‘s januaru 2023 | 7755 5124 a4 10 1362 €13 27598
gfcrjr\:ﬂakt;djfi::::azlgﬁ Ionj January 2023 (4870)  (4678) @) (12729 (2672
Cont on 31 Decamber 2003 T 2022 7755 5134 416 14521 227 28053
Oprévky k 31. decembru 2023 | (5019) (4531) (390) (13214) (23 154)

Accumulated depreciation on 31 December 2023

Majetok nie je zaloZeny ani znehodnoteny. Opravné polozky nebo-  The property is not pledged. Provisions did not need to be created

lo potrebné tvorit v roku 2024 (ani v roku 2023). in 2024 (or in 2023).

Majetok materskej spolo¢nosti bol poisteny v UNIQA poistovni, a. The assets of the parent company. were insured with UNIQA
s., Poistnad zmluva ¢. 9107053342 Insurance Company, a. s. Insurance contract no. 9107053342
+ 0 poisteni Zivelnom vratane vandalizmu + on life insurance, including vandalism

+ o poisteni proti kradeZi, vidamaniu alebo lUpeZznému prepadnutiu  + oninsurance against theft, burglary or robbery

+ o poisteni elektronickych zariadeni + electronic equipment insurance

+ 0 poisteni zodpovednosti za Skody « liability insurance
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Poistna Ciastka |

. 2024 2023
Specifikacia | tis. EUR tis. EUR
Zivelné poistenie | Insurance against natural hazards

Subor budov, hal a inych stavieb | Set of buildings, halls, and other structures 77064” 7 7 0617
Subor strojov, zariadeni a inventéra | Set of machines, equipment, fixtures, and fittings 671 10” 7 6 1217
Notebooky | Notebooks i14 - 1127
Subor zasob | Set of inventories 716 - 10 7
Subor Statoviek, hotovosti, cennych papierov a cenin | Set of banknotes, cash, securities, and valuables . 75 - 5 7
Poistenie proti kradezi, viamaniu alebo lipeZznému prepadnutiu | Insurance against theft,

burglary, and robbery 7 - 7 7
Subor strojov, zariadeni a inventara | Set of machines, equipment, fixtures, and fittings 6110 6121
Notebooky | Notebooks i14 - 1127
Subor zasob | Set of inventories 716 - 10 7
Subor Statoviek, hotovosti, cennych papierov a cenin | Set of banknotes, cash, securities, and valuables . 75 - 5 7
Poistenie elektronickych zariadeni | Insurance of electronic equipment

Subor kancelarskej a vypoctovej techniky a ostatné elektronické zariadenia, vratane notebookov | 205 612
Set of office and computing equipment and other electronic appliances incl. notebooks

Poistenie zodpovednosti za Skody | Liability insurance

Stanovena Ciastka poistenym vo vySke | Amount covered set by the insured entity 330 7 7 330 7

Predmetom poistenia bolo aj poistné krytie novonadobudnutého
majetku pre vietky predmety poistenia odo dfia zaradenia do
uctovnej evidencie do vysky 20 % z celkovej poistnej sumy.

Motorové vozidla boli poistené nasledovne:

Povinné zmluvné poistenie zmluvou €. 966100148 - Flotila

v UNIQA poistovni, a. s. Poistna Ciastka vychadza zo vSeobecnych
a osobitnych poistnych podmienok.

Havarijné poistenie zmluvou ¢. 8100078273 - Flotila v UNIQA po-
istovni, a. s. Poistna Ciastka vychadza z obstaravacej ceny motoro-
vych vozidiel

12. ZAVAZKY VOCI BANKAM

Insurance also included the insurance coverage of newly acquired
assets for all insured assets as of the date of their recognition for
up to 20% of the total insured amount

Motor vehicles were insured as follows:

Compulsory contractual insurance under insurance contract no.
966100148 - Fleet with UNIQA poistovia, a. s. The insured amount
is derived from general and special insurance conditions.
Emergency insurance under insurance contract no. 8100078273

- Fleet with UNIQA poistovnia, a. s. The insured amount is derived
from the cost of the motor vehicles.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
77777777777 73 884 5 70787
77777777777 76 940 2 76067
77777777777 72 953 3 76937
77777777777 7 38 - 1 70587
77777777777 713 815 - 1274357
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Ndrodnd banka Slovenska

Uver od Narodnej banky Slovenska (NBS) je pouZity na financova-
nie Uverov na bytovu vystavbu (pozri bod 7 pozndmok) a je splatny
do 31. decembra 2034. Splacanie sa uskuto¢fuje v polro¢nych
splatkach. Predcasné splatenie je mozné. K 31. decembru 2024 ma
Gver Urokovu mieru 1,65 % p. a. (2023: 3 % p. a.).

Council of Europe Development Bank (CEB)

Prostrednictvom Uverov z CEB boli financované projekty zamerané
na podporu pri vystavbe a modernizacii socidlnych bytovych jed-
notiek, komplexnd obnovu a rekonstrukciu bytovych domov, ako
aj pri budovani komunalnych infrastruktdr na tzemi Slovenskej
republiky. Splatnost prijatych Gverov sa pohybuje v terminoch do
15. maja 2039.

Eurdpska investicnd banka (EIB)

Z Uverov EIB boli financované projekty zamerané na podporu
malych a stredne velkych projektov v oblasti vodohospodérstva.
V sUcasnosti su zo zdrojov EIB podporované investi¢né a prevadz-
kové aktivity malych a strednych podnikov. Splatnost prijatych
Gverov sa pohybuje v terminoch do 15. decembra 2028.

Zdviizky voci bankdam podla druhu zabezpecenia:

Vlastna zmenka zabezpecuje prijaty Uver od CEB. CP FVOCI (bod 9
poznamok) a CP AC zabezpecuju vnutrodenny Uver (bod 8 pozna-
mok).

13. ZAVAZKY VOCI KLIENTOM

Prijaté Gvery su zdroje, ktoré skupina SZRB prijala na zaklade
zmluvy v rdmci prinosov z podpory z operacného programu, ktory
je spolufinancovany zo Strukturalnych fondov Eurépskej tinie v su-
lade s iniciativou JEREMIE - ,Spoloc¢né eurépske zdroje pre mikro
az stredné podniky"”. Z celkového objemu beZnych Uctov 190 966
tis. EUR (2023: 204 170 tis. EUR) predstavuju vklady od jedného
veritela sumu 156 812 tis. EUR (2023: 191 968 tis. EUR).
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Ndrodnad banka Slovenska

The loan from Narodna banka Slovenska (“NBS”) is provided to fi-

nance housing construction loans (see Note 7) and falls due on 31
December 2034. Repayment is made in semi-annual instalments.

Early repayment is possible. The loan bears interest at 1,65 % p.a.
(2023:3% p.a.).

Council of Europe Development Bank (CEB)

Through loans from the CEB, projects aimed at supporting the
construction and modernization of social housing units, compre-
hensive renovation and reconstruction of apartment buildings as
well as the construction of municipal infrastructure in the territory
of the Slovak Republic were financed, The maturity of the loans
received is until 15 May 2039

European Investment Bank (EIB)

The loans received from EIB were used to finance projects aimed
at supporting small and medium-sized projects in the water
industry. At present, the EIB funds are used to support investment
and operational activities of small and medium-sized enterprises.
Maturity of the received loans varies up to 15 December 2028.

Amounts due to banks by type of a collateral:

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
VVVVV 7 277 553 7
77777 73 502 3 75257
77777 76 806 6 77907
77777 73 230 1 75677
77777 71 3815 1274357

The loan from the CEB is secured by a promissory note. Securities
at FVOCI (Note 9) and securities at AC (Note 8) are used to secure
intraday credit.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
77777 i90 966 7 204 176
77777 30 018 7 o
77777 714 931 2476157-
VVVVV 7 319 543 7
77777 236 234 7 229 328

Received loans are funds the Group received under a contract as part
of the benefits from the Operational Programme co-financed from
the EU Structural Funds in accordance with the JEREMIE initiative -
“Joint European Resources for Micro to Medium Enterprises”.Out of
the total volume of current accounts, 190 966 thousand EUR (2023:
204 170 thousand EUR) represent deposits from one creditor in the
amount of 156 812 thousand EUR (2023: 191 968 thousand EUR).



14. OSTATNE ZAVAZKY

VSetky zavazky su do lehoty splatnosti. V zavazkoch voci zamest-
nancom je zahrnuty socialny fond.

V ostatnych zavazkoch su k 31. decembru 2024 zahrnuté zverené
financné prostriedky vo vySke 12 354 tis. EUR (31. december 2023:
27 184 tis. EUR), prijaté od riadiacich organov, ktoré neboli k uve-
denému datumu investované a su vykazané v polozke Ostatné.

Z uvedenej Ciastky predstavuje 1365 tis. EUR zavazok zo zmluvy

o financovani Stredoeurépskeho fondu fondov (CEFoF) s Minis-
terstvom financii SR (31. december 2023: 1 676 tis. EUR), 5558

tis. EUR zavazok zo zmluvy o financovani Venture to Future Fund,
uzavretej s Ministerstvom financii SR (31. december 2023: 10 175
tis. EUR), a 5431 tis. EUR zavazok zo zmluvy o financovani Venture
to Future Fund, uzavretej Uradom vlady SR (31.,december 2023:
15333 tis. EUR (poznédmka 2. 7. 14).

Na zaklade uznesenia vlady Slovenskej republiky ¢. 736/2013 zo
dfia 18. decembra 2013 bol schvaleny Postup implementacie
finan¢nych zdrojov cez Slovensky investi¢ny holding v programo-
vom obdobi 2014 - 2020, do ktorého bude vy¢lenend minimalna
alokéacia vo vyske 3 % z kazdého operacného programu (s vynim-
kou operacnych programov pre ciel eurépskej Uzemnej spolupra-
ce).

Skupina SZRB podpisala s Ministerstvom dopravy, vystavby a re-
gionalneho rozvoja SR, s Ministerstvom Zivotného prostredia SR,
Ministerstvom prace, socidlnych veci a rodiny SR, s Ministerstvom
pddohospodarstva a rozvoja vidieka SR, s Ministerstvom vnutra SR

(,Ministerstva") a so spolo¢nostou National Development Fund II., a.

s., (pOvodne Slovak Investment Holding, a. s.) Zmluvy o financovani,
na zéklade ktorych jej Ministerstva zverili prostriedky, ktoré boli na-
sledne investované do spolo¢nosti National Development Fund II.,
a. s. (pdvodne Slovak Investment Holding, a. s.). Spolo¢nost bola
poverena ich spravou a jej Ulohou je zabezpecit, aby boli pouzité
vylu¢ne v sulade s investi¢nou stratégiou, za ¢o jej nalezi odmena.

Pohyby na Ucte socidlneho fondu boli nasledovné:

K'31. decembru | On 31 December

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
VVVVVVVVVV 72 976 2 73397
VVVVVVVVVV V 195 226 V
VVVVVVVVVV 714 045 287170
VVVVVVVVVV V’I7 216 3077357

All liabilities are within maturity. Payables to employees also
include the social fund.

Other liabilities as at 31 December 2024 include entrusted funds
amounting to 12 354 thousand EUR (31 December 2023: 27 184
thousand EUR received from the governing bodies which were not
invested as at the said date and are recognised as “Other” From
total amount 1 365 thousand EUR represents a liability under the
Agreement on Financing of the Central Europe Fund of Funds (CE-
FoF) with the Ministry of Finance of the SR (31 December 2023: 1
676 thousand EUR), 5 558 thousand EUR liability under the Agree-
ment on Financing of the Venture to Future Fund with the Ministry
of Finance of the SR (31 December 2023: 10 175 thousand EUR) a
5431 thousand EUR liability under the Agreement on Financing of
the Venture to Future Fund with the Office of the Government of
the SR (31 December 2023: 15 333 tis. EUR) Note 2.7.14.

Based on the Slovak Government's resolution no. 736/2013 of 18
December 2013, the Plan to Implement Funds Through Slovak
Investment Holding in the programming period 2014 - 2020 was
approved, to which a minimum amount of 3% of each operational
programme will be allocated (except for operational programmes
for the European Territorial Cooperation Objective).

The SZRB Group signed Financing Agreements with the Ministry of
Transport, Construction and Regional Development of the SR, Min-
istry of Environment of the SR, Ministry of Labour, Social Affairs
and Family of the SR, Ministry of Agriculture and Rural Develop-
ment of the SR, Ministry of Interior of the SR (the “Ministries”) and
with Slovak Investment Holding, a.s. under which the Ministries
entrusted funds that were/will be subsequently invested in Slovak
Investment Holding, a. s. The asset management company was
entrusted to manage the funds and its role is to ensure that the
funds are used solely in line with the investment strategy, for
which it is entitled to a management fee.

Movements in the social fund are as follows:

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
VVVVVVVVVV V 226 252 V
VVVVVVVVVV V 247 1792 V
VVVVVVVVVV V (216) (21 8)7
VVVVVVVVVV V 257 226 V
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Skupina SZRB vykonala k 31. decembru 2024 (aj v roku 2023) ana-
lyzu ndjomnych zmluv s cielom zistit, ¢i ide o zmluvy obsahujlce
lizing v zmysle Standardu IFRS 16. Desat zmlUv tykajucich sa pre-
najmu kancelarskych priestorov a parkovacich miest méa skupina
uzatvorenych na dobu neurditd s trojmesacnou alebo jednome-
sacnou vypovednou lehotou, z toho dévodu skupina tieto aktiva
povaZuje za kratkodobé, a teda ich v zmysle IFRS 16 nevykazuje
ako majetok s pravom na uZivanie, a zaroven nevykazuje zavazok
z lizingu.

V decembri 2024 skupina uzavrela zmluvu o operativnom
leasingu/o podnajme motorového vozidla. Banka vyhodnotila,
Ze vzhladom na skutoc¢nost, Ze stav ostatnych zavazkov SZRB je

k 31. decembru 2024 vo vyske 3 840 tis. Eur (2023: 2 543 tis. Eur),
hodnota zavazku z leasingu je nevyznamna4, t. j. 1,5 % z ostatnych
zavazkov.

Zavazok z lizingu
(v tis. EUR)

31. december 2024 56
Pri dalSich dvoch zmluvach ide prevazne o poskytovanie sluZieb,
ktoré je spojené s prenajmom majetku nizkej hodnoty (do 5 tis.
EUR/1 ks) - v zmysle IFRS 16 skupina nevykazuje majetok s pravom
na uZivanie, a zaroven nevykazuje zavazok z lizingu. Skupina SZRB
ma stanoveny proces identifikacie predmetu lizingu v ndjomnych
zmluvéch s vy3Sie spominanymi zavermi a ma stanoveny proces
sledovania a prehodnocovania novouzavretych zmlav z pohladu
IFRS 16 pocas nasledovnych Uctovnych obdobi. Skupina SZRB ku
koncu kazdého tc¢tovného obdobia prehodnocuje zmeny a vplyv
dopadu zavedenia Standardu IFRS 16 na vykazované hodnoty.

15. REZERVY NA ZAVAZKY

Pohyby na Uctoch rezerv na zavazky boli v roku 2024 nasledovné:

1. januar

tis. EUR
Rezervy na sudne spory | Provisions for litigation 913
Rezervy na bankové zaruky STAGE 1 | 135
Provisions for bank guarantees STAGE 1
Rezervy na bankové zaruky STAGE 2 | 63
Provisions for bank guarantees STAGE 2
Rezervy na bankové zaruky STAGE 3 | 921
Provisions for bank guarantees STAGE 3
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Majetok s pravom na uZivanie
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As of 31 December 2024 (and in 2023), the SZRB Group per-
formed an analysis of lease contracts to identify whether they are
contracts that contain a lease pursuant to IFRS 16. Eight contracts
for the lease of office premises and parking spaces were conclud-
ed by the SZRB Group for an indefinite period with a three- or
one-month notice period; therefore, such assets are treated by
the SZRB Group as current. As a result, under IFRS 16, the SZRB
Group does not recognize them as right-of-use assets, nor does it
recognize a lease liability.

In December 2024, the Group entered into an operating lease/
sublease agreement. The Bank assessed that due to the fact that
the balance of SZRB's other liabilities as at 31 December 2024 is
in the amount of 3 840 thousand. (2023: 2 543 thousand EUR),
the value of the lease liability is insignificant, i.e. 1.5% of other
liabilities.

Prevadzkové naklady

(v tis. EUR) (v tis. EUR)
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Two other contracts mostly cover the provision of lease-related
services for assets with a low value (up to 5 thousand EUR per
item) - pursuant to IFRS 16, the SZRB Group does not recognise

a right-of-use asset or a lease liability. The SZRB Group has a
process in place for identifying a subject of lease in lease contracts
with the above conclusions, and a monitoring and review process
for newly concluded contracts from the IFRS 16 perspective in

the subsequent reporting periods. Changes and effects of IFRS 16
adoption on the recognised amounts are reassessed by the SZRB
Group at the end of each reporting period.

Movements in the provisions for liabilities in 2024 were as follows:

Zmena Tvorba/
kategorie (rozpustenie) PouZitie 31. december
tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR
734 (29) 1618
(112) 160 183
(4) (56) 3
116 (216) 821
622 (29) 2625



Pohyby na Uctoch rezerv na zavazky boli v roku 2023 nasledovné:

Movements in the provisions for liabilities in 2023 were as follows:

) . Zmena Tvorba/
1. januar kategorie (rozpustenie) Pouzitie 31. december
tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR
1January Change in Creation/ Use 31 December
EUR '000 category (reversal) EUR '000 EUR '000
EUR '000 EUR 000
Rezervy na sudne spory | Provisions for litigation 900 13 913
Rezervy na bankovéuzéruky STAGET | o
Provisions for bank guarantees STAGE 1 177 S ° 135
Rezervy na bankové zaruky STAGE 2 |
Provisions for bank guarantees STAGE 2 68 29 (34) 63
Rezervy na bankové zaruky STAGE 3 |
Provisions for bank guarantees STAGE 3 1208 22 (309) 921
2353 (321) 2032

16. N,l-'\KLADY A PR[jMY
BUDUCICH OBDOBI

16. DEFERRED INCOME AND
ACCRUED EXPENSES

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
EUR '000 EUR ‘000
Poplatky za spravu NDF Il | Payables to employees 304
Ostatné | Other 233 234
537 234

V nakladoch a prijmoch budtcich obdobi st k 31. decembru 2024
zahrnuté poplatky za spravu zverenych prostriedkov v National
Development Fund Il, a. s.

17. ZAKLADNE IMANIE
MATERSKE) SPOLOCNOSTI

Zakladné imanie Banky je k 31. decembru 2024 vo vySke 180 000 tis.
EUR (2023: 180 000 tis. EUR) a sklada sa z 1 800 kusov akcii na meno,
vydanych v zaknihovanej podobe, pri¢om menovitd hodnota jednej
akcie je 100 000 EUR. Jedinym akcionarom je Slovenska republika,
ktorej prava su vykonavané v jej mene Ministerstvom financif SR.

18. ZAKONNY RE;ERVN?
FOND A OSTATNE FONDY NA
KRYTIE STRAT

Deferred expenses and revenues include fees for the manage-
ment of entrusted funds in the National Development Fund Il, a.s
as of 31 December 2024.

17. SHARE CAPITAL OF THE
PARENT COMPANY

As of 31 December 2024, the Bank's share capital amounted to

180 000 thousand EUR (2023: 180 000 thousand EUR) and consists of
1 800 registered shares in book-entry form. The face value is 100 000
EUR per share. The sole shareholder is the Slovak Republic, whose
rights are exercised on its behalf by the Ministry of Finance of the SR.

18. LEGAL RESERVE FUND
AND OTHER FUNDS TO COVER
LOSSES

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
EUR '000 EUR ‘000
Zakonny rezervny fond | Legal reserve fund 9781 8850
Ostatné kapitalové fondy | Other capital funds 182 182
Ostatné fondy zo zisku | Other funds created from profit 144767 144767
154730 153799
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Podla slovenského Obchodného zakonnika st vietky spolo¢nosti
povinné tvorit zakonny rezervny fond na krytie buddcej moZnej
nepriaznivej financnej situacie. Materska spolo¢nost je povinna
doplfat rezervny fond kazdy rok ¢iastkou najmenej 10 % zo zisku
za Uctovné obdobie aZ do vysky najmenej 20 % jej zakladného
imania.

Ostatné kapitalové fondy slUZia na krytie strat Skupiny SZRB, ale az
po vycerpani zdkonného rezervného fondu Skupiny SZRB. Ostatné
kapitalové fondy sa tvoria z externych zdrojov a zo zdrojov inych
ako zisk Skupiny SZRB po zdaneni.

Ostatné fondy zo zisku slUZia na krytie vSeobecnych bankovych

rizik a tvoria sa na zaklade rozhodnutia valného zhromazdenia
Skupiny SZRB pridelom z rozdelenia hospodarskeho vysledku.

19. ODLO,iENI-'\ DANOVA
POHLADAVKA

OdloZené darové pohladavky a zavazky sa tykaju tychto poloZiek:

Under the Slovak Commercial Code, all companies are required
to maintain a legal reserve fund to cover potential unfavourable
financial situations in the future. The SZRB Group is obliged to
supplement the fund each year with an amount which is not less
than 10% of the SZRB Group's profit for the year, until the aggre-
gate amount reaches at least 20% of the share capital

Other capital funds are used to cover losses but only when the
legal reserve fund has been fully utilised. Other capital funds are
created from external contributions and sources other than the
SZRB Group's profit after tax.

Other funds from profit are used to cover general banking risks.

These funds are created by the allocation from the distribution of the
profit/loss under the decision of the SZRB Group’s General Meeting.

Deferred tax assets and liabilities relate to the following items:

OdloZena OdloZeny OdloZena OdloZeny
danova danovy danova danovy
pohladavka zavazok Netto pohladavka zavazok Netto
31.12.2024 31.12.2024 31.12.2024 31.12.2023 31.12.2023 31.12.2023
tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR
Cenné papiere kdispozicii na predaj' | ' o
Available-for-sale securities N o7 (107) (107)
Hmotny a nehmotny majetok a vybavenie |
Tangible and intangible assets, equipment (353) (353) (300) (300)
Uverové pohladavky | Loan receivables 3690 3690 3272 3272
Ostatné zavazky | Other liabilities 579 579 192 192
Rezervy | Provisions for liabilities 382 382 299 299
Vplyv IFRS 9 | Effect of IFRS 9 630 630 630 630
5281 (450) 4831 4393 (407) 3986

Pre vypocet odloZenych darnovych pohladavok a zavazkov pouZzila
skupina SZRB sadzbu dane z prijmov vo vyske 24 % (2023: 21 %),
a to na zaklade zmeny Zakona o dani z prijmov, platnej od roku
2025, pretoZe v buducich obdobiach predpokladéa dosiahnutie
zdanitelnych prijmov vo vyske minimalne 5 mil. EUR.

Skupina SZRB vykazala odloZend dariovi pohladavku, pretoze

v budicnosti o¢akava dostatocné zdanitelné zisky na uplatnenie od-
loZenej dafiovej pohladavky, vratane predpokladu drzania CP FVOCI
pocas obdobia dostatocne dlhého na to, aby doslo k vyrovnaniu ne-
realizovanej straty zauc¢tovanej vo vlastnom imani. Straty z predaja
cennych papierov st vo vieobecnosti dafiovo neuznatelné.
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Deferred tax assets and liabilities are calculated using a corpo-
rate income tax rate in the amount of 24% (2023: 21%) based on
an amendment to the Income Tax Act, effective from 2025, as

it assumes that taxable income of at least 5 million EUR will be
achieved in future periods.

The SZRB Group recognised a deferred tax asset, as it expects
sufficient taxable profits against which the deferred tax asset can
be utilised, including the assumption of holding securities at FVOCI
for a period sufficiently long to settle the unrealised loss recog-
nised in equity. Losses on the sale of securities are generally tax
non-deductible



Pohyby odloZenej dane boli pocas roka nasledovné:

Movements in the deferred tax during the year were as follows:

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
K 1.januaru | On 1 January 3986 4333
Uctované do ziskov a strat (poznamka 28) | Recognised in profit and loss (Note 28) 834 (348)
Uctované do vlastného imania | Recognised in equity 1 1
OdloZena dan tykajuca sa CP FVOCI | Deferred tax attributable to securities at FVOCI
K'31. decembru | On 31 December 4831 3986

20. PQDMIENVEN,E ZAVAZKY
A INE FINANCNE
POVINNOSTI

Podmienené zdvizky zo zdruk

Vydané zaruky zavazuju skupinu SZRB vykonat platobné plnenie
za klienta v pripade vzniku Specifickych udalosti. Pri plneni st
vystavené rovnakému druhu rizik ako Uvery. Nevycerpané Uvery
a Uverové prisluby predstavuju zmluvny prislub skupiny SZRB
poskytnut Gver klientovi.

Podmienené zdvizky: | Contingent liabilities:
Vydané zaruky | Issued guarantees

Prisluby: | Commitments:
Prisluby na poskytnutie Uveru | Commitment to provide a loan

Zaruky boli poskytnuté klientom s ohladom na Uvery poskytnuté
komer&nymi bankami v nasledujucich hospodarskych odvetviach:

VSetky zaruky boli vydané v prospech klientov so sidlom v Sloven-
skej republike.

Contingent liabilities from guarantees

The issued guarantees bind the SZRB Group to make payments on
behalf of a customer when specific events occur. The issued guar-
antees are exposed to the same type of risks as loans. Unused
loans and loan commitments represent the contractual commit-
ment of the SZRB Group to provide a loan to the customer

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
23171 4333
46 605 36 981

Guarantees were granted to customers in respect of loans provid-
ed by commercial banks in the following industries:

31.12. 2024 31.12. 2023

tis. EUR tis. EUR
VVVVVVVVVVVVVVVVVV 78974767 V . “7126”
""""""""" 1410 2308
""""""""" 707 860
""""""""" 1060 783
,,,,,,,,,,,,,,,,,, e
""""""""" 9775 28
,,,,,,,,,,,,,,,,,, e
VVVVVVVVVVVVVVVVVV 73787”7 - 74723”
VVVVVVVVVVVVVVVVVV 78777”7 - 1”566”
""""""""" 2171 17567

All guarantees were issued in favour of customers based in the
Slovak Republic.
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Zverené prostriedky na investovanie

Prehlad podstvahovych poloZiek podla hodnoty aktiv v sprave
investovanych v spolo¢nosti National Development Fund I., s. r.
0., National Development Fund Il., a. s., a National Development
Fund Ill., s. r. 0., podla ministerstiev a operacnych programov:

Ministerstvo dopravy, vystavby a reg. rozvoja (OPII) |
Ministry of Transport, Construction and Regional Development of the Slovak Republic (OPII)

Ministerstvo pédohospodarstva a rozvoja vidieka (IROP) |
Ministry of Agriculture and Rural Development of the Slovak Republic (IROP)

Hodnota aktiv v sprave (z vysSie ziskanych zverenych prostriedkov) |
Assets under management (from the obtained entrusted funds)

21. UROKOVE VYNOSY

37/

Entrusted funds for investing
An overview of off-balance sheet items by the amount of assets

31.12. 2024
tis. EUR

107 973

95512

143 468

825 471
’i41 338
41 751
48 865
75 000

1301 405

18 303
28 000
46 303

1455 681

1455 681

31.12. 2024
tis. EUR
30 028
22 003
7 171
7 41
7 680
72 054
54 977

under management invested in National Development Fund lIl.,
s.r. 0., National Development Fund Il., a.s. and National Develop-
ment Fund I, s. r. 0., by ministry and operational programme:

31.12. 2023
tis. EUR

107 973

95525
143 468
825471
7 14i 333
7 4278007
7 487865;

1297 467

1405 440

1405 440

31.12. 2023
tis. EUR
2672497
1875027
253
54
678 7
1 75407
7 477276



22. UROKOVE NAKLADY

22. INTEREST EXPENSE

31.12. 2024
tis. EUR
EUR 000

Redistribu¢ny Uver od NBS pre program bytovej vystavby |
NBS redistribution loan for housing construction programme

23. PRIJATE POPLATKY
A PROVIZIE

31.12. 2023
tis. EUR
EUR '000

23. FEE AND COMMISSION

INCOME

31.12. 2024

tis. EUR tis. EUR

EUR '000 EUR 000
Poplatky za spravu lflverOV)'lCHmlil‘étOV | Fees for adminié"'c‘l"‘é{ion ofloanaccounts 989 ........................... 993 ................
Poplatky za bezné Ucty | Fees',“%g)‘r currentaccounts 192 ........................... 210 ...............
Poplatky spojené s Gverovou Hc"‘ikﬁ‘nost'ou | Fees relatedutgk‘luending activites 582 ......................... 706 ..............
Poplatky z poskytnutych bankgwch zaruk | Fees on |ssued bank guarantees 107 123 ..............
‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘ 18702032

24. PLA'[ENE POPLATKY
A PROVIZIE

31.12. 2023

24. FEES AND COMMISSIONS

PAID

31.12. 2024
tis. EUR
EUR 000

25. OTHER INCOME

31.12. 2024

tis. EUR

EUR '000
Prumyz postupenych pohl'adé'\‘/”ok | Income from assiéaéd receivables 79 ...............
Vynosyzo zverenych prostriekt‘:'l‘l;;Jv | Income from entr'l‘J;t‘éd fands
Ostatne prevadzkové vynosy .“6"cher operating incomé """""""""""""""""""" 8424 ............
‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘ 8503

Prijmy z postUpenych pohladavok evidovanych v podstvahe sa
tykaju v minulosti odpisanych Gverov, ktoré skupina v priebehu
niekolkych rokov nakupila zo Slovenskej konsolida¢nej. Tieto
Gvery boli delimitované do Slovenskej konsolida¢nej z VUB, a. s.,
SLSP, a.s., a IRB, a. s., pri ich ozdravnom procese. Va¢3ina tychto

31.12. 2023
tis. EUR
EUR '000

31.12. 2023
tis. EUR
EUR '000

Income from the assigned receivables, recorded in off-balance sheet
accounts, relate to loans previously written off that SZRB purchased
from Slovenska konsolidacna over several years. These loans were
transferred to Slovenska konsolida¢na from: VUB, a. s., SLSP, a. s.
and IRB, a. s. when they were bailed out. Most of these loans have
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pohladavok presla viacerymi zmenami v pozicii veritela i dlZnika.
Su to hlavne pohladéavky voci subjektom podnikajucim v oblasti
polnohospodarstva. O¢akavané buduce financné toky z tychto po-
loZiek skupina SZRB nevie odhadnut vzhladom na vek pohladavok,
prebiehajuice sudne spory, stav pohladavok (konkurzy, exekucie).
Zo splacanych ¢iastok v zmysle zmluvnych podmienok polovicu
odvadzame do Slovenskej konsolidacne;.

Ostatné prevadzkové vynosy k 31. decembru 2024 predstavuju
poplatky za spravu spolo¢nosti National Development Fund |,
s.r. 0., a National Development Fund I, a. s., vo vySke 8 224 tis.
EUR (k 31. decembru 2023: 9 655 tis. EUR), dalej ide o vynosy za
priznané sudne trovy, prijaté poplatky za datové sluzby, vynosy
z prendjmu nebytovych priestorov, prijaté poplatky za poskytnu-
té bankové informdacie a vynosy z predaja hmotného a nehmot-
ného majetku.

26. VSEOBECNE PREVADZKOVE
NAKLADY

undergone several changes in the position of creditor and debtor.
They mainly represent receivables from entities operating in agri-
culture. The Group cannot estimate the expected future cash flows
from these loans, due to the age of such receivables, pending liti-
gation proceedings, and the legal status of receivables (bankruptcy,
foreclosure). Half of any repaid amount is transferred to Slovenska
konsolida¢na, according to the contractual arrangements.

Other operating income as at 31 December 2024 mainly compris-
es management fees from the management of National Devel-
opment Fund |, s.r.o. and National Development Fund Il, a.s., in
the amount of 8 224 thousand EUR (2023: 9 655 thousand EUR),
income from awarded judicial costs, received fees for data servic-
es, income from the lease of non-residential premises, received
fees for provided banking information and income from the sale
of tangible and intangible assets.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
Mzdy a platy | Wages andsalaries 710 297 7 8 79747
Déchodkové péféféhie | Pension contribLVJVtriérﬁs 7777777777 71 634 7 1 75567
Ostatné odvody 7|7 bfher social security anrdr Héalth insurance paymeﬁfé 777777 72 360 1 78717
Iné benefity | Ortrhrerrr bemefts 7 513 - 549 7
Ndklady na zamééfﬁdncovs | Employee costﬁl‘ 77777777777777 714 804 - 727 950
Nakupované vykony| Goods and services bﬁ;éhased.' 7777777777 73 371 7 3 74607
Z toho: | Ofwhircrﬁr: 777777777777777777 7 o
Naklady na oveférﬁirer Gctovnej zavierky | Cost Vof auditing financial stgféments 777777 o 110 - 1701 7
Uistovacie auditorské sluzby a ostatné neauditorské suzby* | - - o
Assurance audit services and other non-audit services* 36 2
Poplatky za dohlrﬁcrir V|VOversight charges 7 104 - 94 7
Ostatné prevddzkb?é hdklady | Other operaﬁhé éxpenses 7777777777 7 187 - 356 7
7777777777777777777777 718 466 - 7678607

* Uistovacie auditorské sluzby a ostatné neauditorské sluzby po-
skytnuté Banke auditorom pocas Uctovného obdobia konciaceho
sa 31. decembra 2024 (31. decembra 2023), ktorych poskytnutie
bolo schvalené dozornou radou SZRB, a. s., na jej zasadnuti dna
28. novembra 2022. Polozka zahfna sluzby:

a) uistovacie auditorské sluzby:

- overenie Udajov v hldseniach Banky a v hldseniach Banky pre
konsolidovany celok poZadovanych NBS,

- vydanie potvrdenia auditora o Uc¢tovani pohladavky v pripade
podania navrhu SZRB, a. s., na vyhlasenie konkurzu klienta
podla § 12 ods. 2 pism. c) Zakona ¢. 7/2005 Z. z. o konkurze
a reStrukturalizacii

b) ostatné neauditorské sluzby:

- vypracovanie Rozsirenej spravy auditora v zmysle poZiadaviek

NBS.
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* Assurance audit services and other non-audit services provided
by the auditor to the Bank during the reporting period ended 31
December 2024 (31 December 2023), the provision of which was
approved by the Supervisory Board of SZRB at its meeting on 28
November 2022. The item includes the following services:

a) Assurance audit services:

- verification of information disclosed in the Bank’s reports and
in the Bank's reports for the consolidation group required by
the NBS,

- issuance of the auditor’s confirmation on the recognition of a
receivable as regards the filing of a petition by SZRB, a.s., to
declare the bankruptcy.

b) Other non-audit services:

- preparation of a long-form auditor’s reports in line with the

NBS requirements.



27. OPRAVNE POLOZKY

Tvorba a poufZitie opravnych poloZiek k 31. decembru 2024 boli
nasledovné (v tis. EUR):

Pohladavky
voc€i bankam
(poznamka 6)

Cista tvorba opravnych poloZiek |
Net additions to provisions

Naklady na odpisané pohladavky |
Costs from written-off receivables

Vynosy z odpisanych pohladavok |
Income from written-off receivables

Vratky zo zaru€nych programov |
Returns from guarantee programs

Tvorba a poufZitie opravnych poloZiek k 31. decembru 2023 boli
nasledovné (v tis. EUR):

Pohladavky
voc€i bankam
(poznamka 6)

Cista tvorba opravnych poloZiek |
Net additions to provisions

Vynosy z odpisanych pohladavok |
Income from written-off receivables

Vratky zo zaru¢nych programov |
Returns from guarantee programs

Dan z prijmov pravnickych os6b je vypocitana pri pouZiti 21 %
dafiovej sadzby (2023: 21 %). Osobitny odvod je vypocitany pri
pouziti 0,025 % sadzby.

The creation and use of impairment provisions as of 31 December

2024 were as follows (in EUR'000):

Pohladavky
voci klientom
(poznamka 7)

Iné

pohladavky

(251)

3

149

(26)

(131)

The creation and use of impairment provisions as of 31 December

2023 was as follows (in EUR'000):

Pohladavky
voci klientom Iné
(poznamka 7) pohladavky
(4727) (1
216
(60)
(4571) (1)
31.12. 2024
tis. EUR
4144
1
3780
(834)
7091

90

Celkom

(251)
3
149

(26)

(1371)

Celkom

(4728)
216

(60)

”(45”72)7”

31.12. 2023
tis. EUR

3403
1

348
3752

The corporate income tax is calculated using a tax rate of 21%
(2023: 21%). The special levy is calculated using a rate of 0.025%.



Odsuhlasenie teoretického a skutocného dafiového nakladu je
nasledovné:

Teoreticka dafi pri dafiovej sadzbe 21 % (2023: 21 %) | Theoretical tax at the tax rate

of 21% (2023: 21%)

Dafiovo neuznané néklady/(vynosy nepodliehajlce dani), trvalé rozdiely | Tax non-deductible

expenses/(revenues exempt from taxation) (permanent differences)

Vplyv zmeny sadzby dane z prijmov z 21 % na 24 % na odloZenud dan | Impact of the change

in the income tax rate from 21% to 24% on deferred tax

Dan z prijmov celkom | Total income tax

Dariové povinnosti

R&zne mozné vyklady dafovych predpisov platnych pre ¢innost
materskej spolo¢nosti méZzu sposobit vznik dafovych dohadnych
poloZiek, ktoré nepodliehaju objektivnej kvantifikacii. Predstaven-
stvo materskej spolocnosti nepovazuje zavazky, ktoré by v tejto
suvislosti mohli vzniknut, za vyznamné.

29. TRANSAKCIE SO
SPRIAZNENYMI OSOBAMI

Spriaznenymi osobami skupiny SZRB su jej klti¢ovy riadiaci
personal, Slovenska republika ako jediny vlastnik skupiny SZRB

a osoby pod kontrolou, spolo¢nou kontrolou alebo podstatnym
vplyvom slovenského statu. Materska spolo¢nost je pod kontrolou
Ministerstva financii Slovenskej republiky, ktoré k 31. decembru
2024 vlastni 100 % vydanych kmenovych akcii (2023: Ministerstvo
financif Slovenskej republiky 100 %).

Skupina SZRB v rdmci svojej beZnej ¢innosti uskutocnuje rozne
bankové operéacie so spriaznenymi stranami: Uverové obchody,
transakcie s depozitami a s investi¢nymi cennymi papiermi. V sula-
de s novelou IAS 24, Zverejnenia o spriaznenych osobéach, skupina
SZRB aplikuje vynimku z Gplného zverejnenia zostatkov a tran-
sakcii so §tatom, kontrolovanymi alebo spolo¢ne kontrolovanymi
osobami a osobami, na ktoré ma stat podstatny vplyv. V sulade so
Standardom skupina SZRB zverejiiuje len individudlne vyznamné
transakcie a zostatky.
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The reconciliation of theoretical and actual tax expense is as

follows:
31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
7777777777 21 7143 7 1775297
4440 3681
""""" 1 1
(532) 70
(598)
7777777777 73 780
7777777777 77 691 3 77527

Tax Liabilities

Various possible interpretations of tax law applicable to the Parent
Company's activities may give rise to estimated tax liabilities which
are not subject to objective quantification. The Parent Company’s
Board of Directors does not consider the liabilities that may arise
in this respect to be significant.

Related parties of the SZRB Group include its key management
personnel, the Slovak Republic as the sole owner of the SZRB
Group, and entities under the control, joint control, or significant
influence of the Slovak Republic. The SZRB Group is controlled by
the Ministry of Finance of the Slovak Republic, which held 100% of
the issued ordinary shares at 31 December 2024 (2023: the Minis-
try of Finance of the Slovak Republic - 100%).

In the ordinary course of business, the SZRB Group performs
various banking transactions with its related parties: loan transac-
tions, deposit, and investment securities transactions. In accord-
ance with the Amendments to IAS 24, Related Party Disclosures,
the SZRB Group applies the exemption from the full disclosure

of balances and transactions with the state-controlled or jointly
controlled entities and entities in which the state has significant
influence. In accordance with IAS 24, the SZRB Group discloses
only individually significant transactions and balances.



(a) Akcionar materskej spolocnosti (a) Shareholder of the Bank

31.12. 2024 31.12. 2023

tis. EUR tis. EUR
Pohladavky - slovenské Statne dlhopisy pri '['J'ri'emernej Urokovej miefé'4',05 % p. a.(2023: 4,09 % p a.) 66 388 65 971
| Receivables - Slovak government bonds at an average interest rate of 4.05% p.a. (2023: 4,09 % p.a.)
Zavazky - vyuctovanie nahrady majetkovej ujmy Banky z Gverov na druZstevnu bytovud vystavbu |

L . , . . 35 13

Liabilities - compensation for the Bank's losses from cooperative housing loans
Zavazky zo zmllv o financovani | Liabilities from financing agreements 6923 11852
Vynosy (Urokové vynosy zo Statnych dlhopisov) | Proceeds (interest income on government bonds) 2734 2149

Vynosy - nahrada majetkovej ujmy Banky z Gverov na druzstevnu bytovud vystavbu od Ministerstva
Financii Slovenskej Republiky | Proceeds - compensation for the Bank’s losses from cooperative 171 253
housing loans by the Ministry of Finance of the Slovak Republic

(b) Klticovy riadiaci personal* (b) Key Management Personnel*

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
Zavazky | Liabilities 30 29
Naklady na kratkodobé zamestnanecké poZitky (penazné a nepenazné prijmy, vratane odmien)
| Expenses for short-term employee benefits (monetary benefits and benefits in kind, including 436 442

bonuses)

* All members of the Board of Directors are also the members of
key management personnel

* VSetci Clenovia predstavenstva su zaroven kli¢ovym riadiacim
personalom Banky.

(c) Clenovia Dozornej rady Banky (c) Members of the Bank’s Supervisory Board

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
Zavazky | Liabilities 10 5
Naklady na kratkodobé zamestnanecké poZitky (pefazné a nepenazné prijmy, vratane odmien)
| Expenses for short-term employee benefits (monetary benefits and benefits in kind, including 123 90

bonuses)

Banka k 31. decembru 2024 neeviduje Ziadne zavazky voci byva-
lym ¢lenom predstavenstva a ¢lenom dozornej rady (2023: 0).

As of 31 December 2024, the SZRB Group did not record any pay-
ables to the former members of the Board of Directors and the
Supervisory Board (2023: 0).

(d) Ostatné spriaznené osoby (d) Other Related Parties

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
Overy* | Loans® - 553
Ostatné zévézkyr|r Vbrther labilities o 78 377 3 74867
Vynosy | Revenuéé 77777777777777777 o 2 1713 7
Néklady | Costs g7 o

*Uvedené zostatky nezohladfiuji hodnotu opravnych poloZiek
k Gverom.

*Those balances do not take into account the value of loan provi-
sions.

Ostatné spriaznené osoby predstavuju pravnické osoby pod kon-
trolou, spolo¢nou kontrolou alebo podstatnym vplyvom sloven-
ského Statu. Materska spolocnost pocas roka nerealizovala Ziadne

Other related parties comprise legal entities under the control,
joint control, or significant influence of the Slovak Republic. During
the year, the Parent Company did not perform any transactions
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transakcie (okrem vyplaty mzdy a odmien uvedenych vyssie)
s ¢lenmi vrcholového vedenia materskej spolo¢nosti, ich pribuzny-

mi alebo spolo¢nostami, v ktorych maju tieto osoby kontrolu alebo

spolo¢nu kontrolu.

30. ZI-'\S!-\D'Y RIADENIA
FINANCNYCH RIZiK

Rizika spojené s finan€nymi nastrojmi

Skupina SZRB je v rdmci svojej ¢innosti vystavena najma kreditné-
mu riziku, opera¢nému riziku, drokovému riziku bankovej knihy

a riziku likvidity. Identifikacii podstupovanych rizik, ich meraniu,
naslednému vyhodnocovaniu, sledovaniu a zmierfiovaniu sa

v Skupine SZRB venuje pozornost.

Struktura riadenia finanénych rizik

Skupina SZRB zaviedla zasady pre riadenie rizika, pracovné po-
stupy a kontrolny systém, ktoré su pravidelne prehodnocované
predstavenstvom materskej spolo¢nosti. Do systému riadenia rizik
skupina SZRB implementovala zasady Basel IlI.

Riadenim rizik sa zaobera samostatny Odbor riadenia bankovych
rizik, ktory je nezavisly a oddeleny od obchodnych Utvarov mater-
skej spolo¢nosti. Hlavnou zdsadou pre organizaciu riadenia rizik
je organizacné a personalne oddelenie ¢innosti a zodpovednosti
organizacnych Utvarov materskej spolo¢nosti za U¢elom zamedze-
nia konfliktu zaujmov.

Predstavenstvo

Predstavenstvo je zodpovedné za celkovy systém riadenia financ-
nych rizik a za schvalovanie postupov stvisiacich s riadenim rizik
a limitov.

Dozornd rada
Dozornd rada je zodpovedna za celkové monitorovanie rizikového
procesu v rdmci materskej spolo¢nosti.

Odbor riadenia bankovych rizik

Odbor riadenia bankovych rizik je zodpovedny za navrh systému

a postupov na identifikaciu, meranie, sledovanie a zmierfiovanie
finan¢nych rizik materskej spolo¢nosti. Je zodpovedny za navrhnu-
tie limitov pre riadenie rizik a za vykonavanie kontroly dodrZiava-
nia limitov.

Odbor Treasury

Odbor Treasury je zodpovedny za riadenie aktiv, zavazkov a cel-
kovej finan¢nej Struktiry materskej spolo¢nosti. Je tieZ primarne
zodpovedny za riadenie likvidity materskej spolo¢nosti.

Odbor Vndtornej kontroly a vnutorného auditu

Systém riadenia bankovych rizik je predmetom vnutorného auditu
a vnutornej kontroly, ktora kontroluje a hodnoti funkcnost a Ucin-
nost systému. Tento odbor analyzuje vysledky s manazmentom
materskej spolo¢nosti a oznamuje svoje zistenia a odporucania
Dozornej rade materskej spoloc¢nosti.
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(other than the payment of wages and bonuses stated above) with
members of the Parent Company’s key management, their rela-
tives, or companies in which they have control or joint control.

Risks Associated with Financial Instruments

As part of its activities, the SZRB Group is exposed mainly to credit
risk, operational risk, interest rate risk of the banking book and li-
quidity risk. The SZRB Group pays attention to the identification of
the risks taken, their measurement and subsequent assessment,
monitoring and mitigation.

Structure of Financial Risk Management

The SZRB Group has implemented policies for managing risks, oper-
ational processes, and internal controls, which are regularly reas-
sessed by the Parent Company’s Board of Directors. The SZRB Group
implemented the Basel Ill principles into its risk management system.
Risk management is the responsibility of the Risk Management
Department, which is independent and separate from the trading
departments of the Parent Company. The main principle of the
risk management organisation lies in the organisational and per-
sonnel segregation of activities and responsibilities of the Parent
Company's organisational units to prevent any conflict of interest.

Board of Directors

The Board of Directors is responsible for the overall financial risk
management system and for approving procedures related to the
management of risks and limits.

Supervisory Board
The Supervisory Board is responsible for the overall monitoring of
the risk process within the Parent Company.

Risk Management Department

The Risk Management Department is responsible for the design
of systems and procedures for the identification, measurement,
monitoring, and mitigation of the Parent Company's financial risks.
The department is responsible for proposing limits for risk man-
agement and for monitoring adherence to these limits.

Treasury Department

The Treasury Department is responsible for managing the Parent
Company's assets, liabilities, and overall financial structure. It is also
primarily responsible for managing the Parent Company’s liquidity.

Internal Control and Internal Audit Department

The system for managing banking risks is subject to the Internal
Control and Internal Audit Department, which reviews and eval-
uates the system’s functionality and efficiency. The department
analyses results with the Parent Company’s management and
reports its findings and recommendations to the Parent Compa-
ny's Supervisory Board..



Systém merania a vyhodnocovania rizik

Na meranie bankovych rizik sa pouZivaju metédy zaloZené na
Standardizovanych pristupoch. Odhady oc¢akavanych strat su
zaloZené na matematicko-statistickych modeloch. V rdmci mera-
nia bankovych rizik skupina SZRB pouZiva aj stresové testovanie
aplikaciou extrémnych udalosti s malou pravdepodobnostou

vyskytu.

Systém merania a vyhodnocovania bankovych rizik je zaloZeny
na stanoven{ limitov a na pravidelnom monitoringu dodrZiavania
stanovenych limitov pre jednotlivé druhy rizik. Odbor riadenia
bankovych rizik je zodpovedny za informovanost organov a orga-
nizacnych Utvarov materskej spolo¢nosti o miere rizika, ktorému je
skupina SZRB vystavena. Informacia o finan¢nych rizikadch SZRB je
zakladnym zdrojom informovanosti o rizikdch materskej spolo¢-
nosti. Informdacia je predkladana na rokovanie predstavenstva

a dozornej rady banky v Stvrtro¢nej periodicite a ¢lenom vyboru
pre riadenie rizik a aktiv a pasiv v mesacnej frekvencii. Obsahu-
je udaje o vyvoji kreditného rizika (najma o najvyznamnejsich

a zlyhanych expoziciach Banky), Urokového rizika bankovej knihy,
operacného rizika, obchodného rizika, rizika likvidity a informaciu
0 spatnom a stresovom testovani.

Zmiernovanie rizika

Zmiernovanie bankovych rizik sa zabezpecuje dosiahnutim vhod-
nej Struktury aktiv a pasiv, definovanim akceptovatelhych hodnot
rizika, stanovenim rizikovych prirdzok, limitov pre jednotlivé druhy
rizik. Dalsim opatrenim je pravidelné prehodnocovanie limitov

a metéd merania rizik.

Nadmerna koncentracia

Riziko nadmernej koncentracie sa riadi obmedzenim vysokého
objemu expozicii v podobnom odvetvi, resp. v rovnakom regiéne,
kde pInenie ich zavazkov je rovnako ovplyvnené politickymi, prip.
ekonomickymi zmenami daného regiénu alebo odvetvia. Skupina
SZRB obmedzuje sustredenie sa vysokého objemu Uverovych
pohladavok s podobnymi ekonomickymi charakteristikami, ktoré
ovplyviuju schopnost dlZnika plInit svoje zavazky.

Pre zniZovanie nadmernej koncentracie skupina SZRB vytvorila
postupy tak, aby sa zameriavala na obchodovanie do rozdielnych
portfélii, vytvorila systém vnutornych limitov na jednotlivé banky,
Staty, odvetvové segmenty a dlZnikov tak, aby zabranila vzniku
vyznamnej koncentracie kreditného rizika. Stanovenim a pravidel-
nou kontrolou plnenia limitov kreditného rizika skupina SZRB riadi
riziko nadmernej koncentracie.

Kreditné riziko

Kreditné riziko je riziko straty vyplyvajuce z toho, Ze dlZnik alebo
ind zmluvna strana zlyha pri plneni svojich zavazkov vyplyvajucich
z dohodnutych podmienok. Kreditné riziko zahffa aj riziko Statu,
riziko koncentracie a riziko vysporiadania obchodu.

Skupina SZRB je vystavena kreditnému riziku z titulu svojich
obchodnych aktivit, poskytovania Uverov, zaruk a obchodov na pe-
naznom a kapitalovom trhu. Kreditné rizikd spojené s obchodnymi
aktivitami materskej spolo¢nosti su riadené Odborom riadenia
bankovych rizik prostrednictvom vysky limitov na banky, staty, od-

Risk Measurement and Assessment System

Methods based on standardised approaches are used to meas-
ure banking risks. Estimates of anticipated losses are based on
mathematical and statistical models. To measure banking risks,
the SZRB Group also uses stress testing by applying extreme
events with a low probability of occurrence. The risk manage-
ment and assessment system is based on setting limits and the
regular monitoring of the adherence to the limits set for individ-
ual types of risks.

The Risk Management Department is responsible for informing
the Parent Company’s bodies and organisational units of the
level of risk to which the SZRB Group is exposed. Information on
the Bank’s financial risks is the main source of awareness of the
Parent Company's risks. Information is presented to meetings of
the Board of Directors on a quarterly basis, and selected outputs
are submitted to the members of the Risk, Assets and Liabilities
Management Committee monthly. Such reports comprise infor-
mation on the development of the credit risk (in particular, on the
Parent Company’s major and defaulted exposures), market risk,
operational risk, liquidity risk, and information on back and stress
testing

Risk Mitigation

Banking risk mitigation is performed by ensuring an appropriate
structure of assets and liabilities, by defining acceptable risk val-
ues, and determining risk spreads and limits for individual types
of risk. Another measure is the regular reassessment of limits and
risk measurement methods.

Undue Exposure

The concentration exposure risk is governed by limits set on high
volumes of exposures in a similar industry or a similar region
where meeting obligations has been similarly affected by politi-
cal or economic changes in that region or industry. Thereby, the
concentration of high volumes of loan receivables with similar
economic characteristics that affect the debtor’s ability to meet its
obligations is limited.

To reduce undue exposure, the SZRB Group has established pro-
cedures to focus on transactions in various portfolios, to create a
system of internal limits for individual banks, states, industry seg-
ments and debtors to prevent the origin of any significant credit
risk exposures. The SZRB Group manages the undue exposure
risk by determining and performing regular reviews of compliance
with credit risk limit requirements.

Credit Risk

Credit risk is the risk of a financial loss if a debtor or other con-
tracting party fails to discharge its contractual obligations resulting
from the agreed terms and conditions. Credit risk also includes
sovereign risk, large exposure risk, and transaction settlement
risks.

The SZRB Group is exposed to credit risk due to its business activ-
ities, provision of loans, guarantees, and performing transactions
on the money and capital markets. Credit risks associated with

the Parent Company’s business activities are managed by the Risk
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vetvové segmenty, klientov, skupiny hospodarsky spojenych osob,
osoby s osobitnym vztahom k skupine SZRB.

Maximdlna expozicia voci kreditnému riziku (bez ohladu na zabezpe-
Cenie tveru)

Nasledovny prehlad uvddza maximalnu expoziciu voci kreditnému
riziku za jednotlivé poloZky stvahy. Expozicia je uvedend v brutto
hodnote pred zohladnenim efektu zniZenia rizika prostrednictvom
zabezpecenia.

Celkova expozicia voci kreditnému riziku | Total credit risk exposure

Pre financné nastroje CP FVOCI ocefiované v realnej hodnote
zohladriuje uvedena suma v tabulke aktudlnu expoziciu voci
kreditnému riziku, ale nie maximalnu expoziciu vodi riziku, ktoré
mdZe vzniknut v stvislosti so zmenami v realnych hodnotéch.

Koncentracia kreditného rizika

Skupina SZRB povaZuje za vyznamnu angazovanost pohladavky
voci dlznikom alebo hospodarsky prepojenej skupine 0séb - dlzni-
kov - ktora presahuje 10 % vlastnych zdrojov skupiny. Ku dfiu, ku
ktorému sa zostavuje Gctovna zavierka, Banka nemala vyznamnu
koncentraciu kreditného rizika s vynimkou vlastnictva slovenskych
statnych dlhopisov, vkladov v bankach alebo angaZovanost voci
subjektom, ktoré vlastni Slovenska republika.

Expozicie skupiny voci klientom v ¢leneni podia odvetvovej segmentd-
cie (bez ohladu na hodnotu zabezpecenia):
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Management Department through limits set in respect of banks,
states, industry segments, clients, groups of economically connect-
ed entities and related parties of the SZRB Group

Maximum Credit Risk Exposure (Regardless of Loan Collateral)
The table summarises the maximum credit risk exposure for

individual balance sheet items. The exposure is stated gross of the
effect of risk mitigation through collateral.

Poznamky 31..12. 2024 31..12. 2023
tis. EUR tis. EUR
3 240 388 7 218 003
; ) . o
7 332 449 7 351 362
9 V’I 5760 7 1578617
8 51 128 5071 1 0
74 483 874 7
V 537 234 7
644 745 V 636 449
20 23 171 7 1775677
20 46 605 3679817
69 776 5475487
714 521 7 690 997

For financial instruments (securities at FYOCl) measured at fair
value, the amounts disclosed in the table reflect the current credit
risk exposure rather than the maximum risk exposure that may
arise because of changes in fair values.

Credit Risk Concentration

The SZRB Group considers as significant exposure any amounts
due from debtors or a group of economically related entities

- debtors that exceed 10% of the Group'’s own funds. As at the
reporting date, the Group had no significant credit risk concen-
tration, except the ownership of Slovak government bonds, and
bank deposits and exposures to entities owned by the Slovak
Republic.

The Group's Exposures to Customers by Industry Segment (Regardless
of Collateral Amount):



Nehnutelnosti, pféhéjom | Real estate, Ieééé
Priemyselna vyrobé | Manufacturing
Hotely, re§taurécirér| Hotels, restaurants
PoI’nohospodérsth, rybolov | Agriculture,rfrirshery
Velkoobchod, maVIJ:)Vobchod | Wholesale, réféil

Doprava, skladovanie, telekomunikacie, posta |
Transport, warehousing, telecommunications, postal service

Stavebnictvo | Construction

Vyroba a rozvod elektriny, plynu a vody | Production and distribution of electricity, gas, and water

Verejna sprava a obrana | Public administration and defence

Zdravotnictvo, socidlna pomoc | Health care and social assistance

Tazba nerastnych surovin | Mineral resources mining

Skolstvo | Education

Finan¢né a poistovacie ¢innosti | Financing and insurance activities

Ostatné spolocenské a socidlne sluzby | Other community and social services

Uvery spolu predrbpravnYmi poloikami'(bod 7 pozndmok) |
Total loans before impairment provisions (Note 7)

Hodnotenie zabezpecenia tveru

Zabezpecenie aktivneho obchodu poZaduje skupina SZRB v z4-
vislosti na rizikdch ndvratnosti aktivneho obchodu. Zabezpecenie
pIni funkciu preventivnu (zvySuje pravnu istotu opravnenej strany
zavazkového vztahu) a uhradzovaciu.

Majetok, ktory ma byt predmetom zabezpecenia aktivneho
obchodu, musi byt spravidla kvalitny, pravne nespochybnitelny

a v dostatoc¢nej hodnote s dérazom na svoj charakter, ucelenost,

a tiez likviditu a moZnost bezproblémového pristupu. Zabezpece-
nie aktivneho obchodu musi byt spravidla pravne G¢inné eSte pred
jeho skuto¢nym poskytnutim.

Pri stanoveni akceptovanej/realizovatelnej hodnoty zabezpecenia
skupina SZRB vychddza z nezavislych znaleckych posudkov alebo
vnutornych hodnoteni pripravenych skupinou. Skupina SZRB
pravidelne jedenkrat ro¢ne aktualizuje hodnoty zabezpecenia,

v pripade obytnych nehnutelnosti minimalne raz za 36 mesiacov
(pripadne CastejSie, v zavislosti od dynamiky vyvoja cien nehnu-
telnosti na trhu) a v pripade hnutelného zabezpecenia sa akcep-
tovatelnd hodnota zabezpecenia amortizuje v zmysle platnych
amortizacnych pravidiel.

Skupina SZRB prijima pre zabezpecenie obchodov nasledovné

typy zabezpecenf:

« zaruky prijaté od $tatu, statnych fondov, bank, inych osob;

+ zabezpecenie alebo zaloZné pravo na peniaze, cenné papiere,
nehnutelnosti, iné hnutelnosti, ind hodnotu zabezpecenia;

+ zabezpecovacie nastroje sa pouZivaju hlavne na zabezpecenie
Uverov a zaruk.

Kreditnd kvalita finanénych aktiv
Kreditna kvalita finan¢nych aktiv sa riadi pouZivanim internych
a externych ratingov skupiny SZRB. Pre Ucely zatriedovania ma-

31.12. 2024 31.12. 2023

tis. EUR tis. EUR
37539 34 012
40 856 51 0017
23176 28 149
45383 53 834
45786 49 5717
25555 28532
41633 41 586
1973 3 2247
14 355 15 672
9842 9 7967
603 o 437 7
2917 o 3 2237
30000 30 350
49143 47 6017
368 761 396 988

Loan Collateral Assessment

The SZRB Group requires collateral for lending transactions
depending on the recoverability risk. The collateral has two roles:
preventative (increased legal protection of the lender) and settle-
ment.

In general, assets to be used as collateral for lending transactions
must be of good quality, legally enforceable, and of a sufficient
value, with an emphasis on its nature, integrity, liquidity, and trou-
ble-free accessibility.

Collateral for lending transactions should be legally effective be-
fore the lending transaction is actually performed.

The SZRB Group uses independent expert appraisals or internal
valuations prepared by the Group to determine the accepted/re-
alisable value of collateral. The SZRB Group reviews the collateral
values regularly, on an annual basis, for residential real estate
once every 36 months (or more often, depending on the dynam-
ics of the development of real estate prices in the market). The
accepted value of the collateral in the form of movable assets is
amortised in line with applicable amortisation rules.

The Group accepts the following types of collateral:

+ Guarantees received from the state, state funds, banks, and
other entities;

+ Pledges or lien on cash, securities, real estate, other movable
assets, and other forms of collateral.

* Hedging instruments are used mainly to secure loans and
guarantees.

Creditworthiness of Financial Assets
The creditworthiness of financial assets is assessed based on the
SZRB Group's internal and external ratings. For the classification
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jetku sa zohladnuje ratingové/scoringové hodnotenie na zaklade
finan¢nych vykazov ku koncu u¢tovného obdobia hodnotenych
subjektov (spravidla k 31. decembru). V pripade pohladavok voci
bankam ide o interny rating skupiny, odvodeny od hodnotenia
externych ratingovych agentur. Pohladavky voci bankdm a pohla-
davky voci klientom zohladruju kreditnu kvalitu podla interného
ratingu bez zohladnenia zniZenia hodnoty.

Zatriedenie pohladavok voci klientom podla interného ratingu
Banky k 31. decembru 2024 (v tis. EUR):

Pohladavky
z realizovanych
bankovych zaruk

Uvery na druZstev-
nu bytovu vystavbu

(brutto) (brutto)
AAA-AAA 3268
v
A .
A- 7277
B+ o
B
B-
c
C
D - o 72647 R 7537
64 33

Opravné polozky k pohladavkam voci klientom podla interného
ratingu Banky k 31. decembru 2024 (v tis. EUR):

STAGE 1 STAGE 2
AAA-AAA : (42) :
VAA—V V (2) :
A+ 7 7 (62) )
A o o ”(124)” V (15) :
A- - - ”(298)” 7 (95) )
VB+V 7 - ”(276)” ”(178)”
B o o ”(242)” ) (93) V
B- - - ”(151)” ”(205)”
C o o : (478) : ”(6145)7
C- o o : (1) : ”(2083)”
V ”(1 676)” ”(8 814)”

of assets, ratings/scores are assigned based on the financial state-
ments at the end of the relevant reporting period of the assessed
entities (usually as at 31 December). Amounts due from banks are
assessed using the Group's internal rating, which is derived from
the ratings of external rating agencies. Amounts due from banks,
and loans and advances to customers reflect creditworthiness
based on the internal rating without considering impairment.

Classification of Loans and Advances to Customers based on the
Group's internal rating as of 31 December 2024 (in EUR'000):

Uvery
klientom (brutto)

Pohladavky voci

Opravné polozky klientom (netto)

5035 “2) 8261
73797 7 (2)7 ) 3777
53 0174 7(62)7 7572 9572
35 759 (1 3§) 73;5 6270
871 379 (393) 7871 0173
59 674 (454) 7579 2270
35 285 (3355 757’4 9570
18 533 (3565 7178 1777
35 148 (é 623) 7278 5275
10 408 (2 084) 8 324
3b 535 (25 822) 7 5 036
365 149 V (36 3172) V 332 449

Provisions for loans and advances to customers based on the
Group's internal rating as of 31 December 2024 (in EUR'000):

Opravné polozky
STAGE 3
(42) :
t2) i
(62) :
(1739) :
(393) :
(454) :
(335) )
(356) )
(6 7623)”
(2 7084)”
7(725 8227)7 : (257 82257

(25 822) (36312)
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Zatriedenie pohladavok voci klientom podla interného ratingu Classification of Loans and Advances to Customers based on the

skupiny k 31. decembru 2023 (v tis. EUR): Group's internal rating as of 31 December 2023 (in EUR'000):
Pohladavky
z realizovanych / 3 - .
bankovych zgruk :uvgry)::\?ad‘:;:tzt:;u inentL;‘rl:g)rutto) Opravné polozky Eﬁ:ﬁg:m\ﬁ;
(brutto) (brutto)

AAAAAA S 4360 I 6000 I 7(72)7 - 71702878
AA o 74257 I 7(2)7 - ”4237
A+ o 58430 I 7(82)7 - 75783478
A S 7457 . 22722 . 7(85)7 - 7272 6872
A- o 67331 I (374) - 7676 9577
B+ o 38 052 . (244) - 75;7 8078
B 2565 @0 25279
c  ase (590 41589
C- o 22786 I (2 036) - 72707570
b - 2819 I 7497 I 38301 R ”(375545) - 75624
R 2819 I 4454 R ”38797715 R ”(4756276) - 351 362
Opravné polozky k pohladavkam voci klientom podla interného Provisions for loans and advances to customers based on the
ratingu skupiny k 31. decembru 2023 (v tis. EUR): Group's internal rating as of 31 December 2023 (in EUR'000):

Opravné polozky

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3
VA+V R (82) : - : - : - : (82) :
A B (81) : - (4) : - : - : (85) :
A- - 7”(283)” - 91 ) - ) R ) (374) )
VB+V . 7”(167)” - (77) ) - ) R ) (244) )
B - 7”(312)” - 7”(568)” - ) - ) (8780)”
B- - 7”(187)” - 7”(139)” - ) R ) (?;26)”
C B 7”(431)” - 7”(5549)” - : - : (57980)”
C- B 3) : - 7”(2033)” - : - : (27036)”
b B : - : - ”(7355457)7 - : (35754557
S 7”(1 620)” - 777(8461)” - ”(7355457)7 R ) (45762657
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Zatriedenie ostatnych aktiv podla interného ratingu skupiny k 31. Classification of Other Assets based on the Group's internal rating
decembru 2024 (v tis. EUR): as of 31 December 2024 (EUR'000):

Uéty v emisnej banke

Pohladavky voci bankdam CP FVOCI CP AC

AAA

A+

A o o : : - ”45053”

A- - - ”1651797 - ”28767” ”15760” - 517128”

BBB 7 o : : - ”1216”

BB+

,X .

7 7;I6517§7 - ”75209” ”15760” - : 517128”
Zatriedenie ostatnych aktiv podla interného ratingu skupiny k 31. Classification of Other Assets based on the Group's internal rating
decembru 2023 (v tis. EUR): as of 31 December 2023 (EUR'000):

Uty vemisnej banke o\ 0o voii bankam CP FVOCI CP AC

AAA

A+

A - - ) ) - ”43803”

A- - - ”170871” - ) 188 ) ”15861” - 507110”

BBB 7 o : : - ”3146”

,X .

7 7;I7087‘I” - ”47137” ”15861” - : 507110”
Ratingova stupnica skupiny SZRB: Rating scale of the Group:

AAA Extrémne silné hodnotenie - subjekt Spickovej kvality, AAA Extremely strong rating - the debtor is of top quality,
schopny splnit si svoje zavazky s dlhodobo minimalnym able to meet its obligations with minimum credit risk in
kreditnym rizikom the long-term.

AAA- Velmi silné hodnotenie - subjekt Spickovej kvality, AAA- Very strong rating - the debtor is of top quality, able

schopny splnit si svoje zavazky s dlhodobo minimalnym
kreditnym rizikom

AA+ Silné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym AA+
rizikom, schopny splnit si svoje zavazky

AA Silné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym AA
rizikom, schopny splnit si svoje zavazky
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to meet its obligations with minimum credit risk in the
long-term.

Strong rating - the debtor is able to meet its obligations
with long-term low credit risk.

Strong rating - the debtor is able to meet its obligations
with long-term low credit risk.



A+

B+

Nadpriemerné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym
kreditnym rizikom, schopny splnit si svoje zavazky

Finan¢nd situdcia, likvidita, kapitalizacia, trzby, genero-
vanie pefiaznych aktiv (cash flow) a manazment st velmi
dobrej kvality. Silnd schopnost plnenia dlhodobych aj
kratkodobych finan¢nych zavazkov, mala alebo mierna
citlivost na dlhodobé nepriaznivé vonkajsie udalosti ale-
bo podmienky na trhu. Kvalitné kreditné riziko s nepatr-
nou pravdepodobnostou zlyhania.

Finan¢nd situdcia, likvidita, kapitalizacia, trzby, cash flow,
manaZment a schopnost splacania st na Grovni spifia-
jucej vSetky podmienky. Klient s uspokojivou poziciou,
ktorého financna situacia ho nevystavuje ocakdvanym
zavaznejSim nepriaznivym trendom. Uspokojiva schop-
nost plnenia strednodobych a kratkodobych finanénych
zavazkov, ale mierna alebo zvysena citlivostou na stred-
nodobé nepriaznivé zmeny alebo podmienky na trhu.
Dobré kreditné riziko s uspokojivou pravdepodobnostou
zlyhania.

Stav klienta je stale uspokojivy az na niektoré znaky
moznych vyznamnejsich finanénych problémov. V po-
rovnani s celkovou sumarnou Urovriou kreditného rizika
su vietky z rozpoznanych slabych strdnok akceptovatel-
né. Schopnost plnenia strednodobych a kratkodobych
finan¢nych zavazkov je uspokojiva, ale je identifikovana
citlivost voci externym zmendm alebo podmienkam na
trhu. Citlivost na kratkodobé udalosti je povaZovana za
akceptovatelnu. Riziko zlyhania zostava uspokojivé.

Klient, ktorého finan¢na situacia je priemerna, ale nie
silnd. Celkova situacia nevykazuje bezprostredné obavy.
Schopnost plnenia strednodobych a kratkodobych
finan¢nych zavazkov je vyhodnotena ako priemerna.
Citlivost na kratkodobé udalosti je povaZovana za akcep-
tovatelnd.

Klient, ktorého financna situacia je priemernd, ale napriek
tomu je klient schopny si plnit finan¢né zavazky. Schop-
nost plnenia strednodobych a kratkodobych finan¢nych
zavazkov je vyhodnotend ako priemerna, ale existuje
zvysena alebo vacsia citlivost voci strednodobym exter-
nym zmenam alebo podmienkam na trhu s moznym
dopadom na finan¢nd situaciu. Citlivost na kratkodobé
udalosti je povaZzovana za nadalej akceptovatelnd.

Klient je schopny plnit finan¢né zavazky, ale je nachylny
voci externym zmenam alebo podmienkam na trhu osla-
bujdcim schopnost plnit finan¢né zavazky. Vykonnost
mdZe byt limitovana jednym alebo viacerymi problé-
movymi aspektmi, ich postupnym zhorSovanim alebo
vyhladovym zhorSenim finanénych pomerov.

Schopnost plnit kratkodobé finan¢né zavazky je aj
nadalej celkovo akceptovatelnd, ale zvy3ena citlivost voci
strednodobym externym zmenam alebo podmienkam,
ktoré mézu mat za nasledok oslabenie finan¢nej situacie
a schopnosti plnit si finan¢né zavazky. Viac citlivy (zrani-
telny) voci kratkodobym nepriaznivym udalostiam.

AA-

A+

B+

100

Above average rating - the debtor is able to meet its
obligations with long-term low credit risk.

The financial position, liquidity, capitalisation, revenues,
generation of cash assets (cash flow) and management
are of a very good quality. A strong ability to meet long-
and short-term financial obligations, minor or moderate
sensitivity to long-term unfavourable external events or
market conditions. Quality credit risk with a low likeli-
hood of default.

The financial position, liquidity, capitalisation, revenues,
cash flow, management and repayment ability are at a
level which meets all conditions. A client with a satisfac-
tory position whose financial position does not expose
the client to expected serious unfavourable trends. A
satisfactory ability to meet medium- and short-term
financial obligations, but a moderate or increased sensi-
tivity to medium-term unfavourable changes or market
conditions. Good credit risk with a satisfactory likelihood
of default

The client’s situation is still satisfactory, except for
certain signs of potential significant financial problems.
Compared with the total credit risk level, all the iden-
tified weaknesses are acceptable. The ability to meet
medium- and short-term financial obligations is satisfac-
tory, with sensitivity being identified to external changes
or market conditions. Sensitivity to short-term events

is considered acceptable. The risk of default remains
satisfactory.

A client whose financial position is average, but not
strong. The overall situation does not raise immediate
concerns. The ability to meet medium- and short-term
financial obligations is assessed as average. Sensitivity to
short-term events is considered acceptable.

A client with an average financial position, but which is
still able to meet its financial obligations. The ability to
meet medium- and short-term financial obligations is
assessed as average, but there is an increased or greater
sensitivity to medium-term external changes or market
conditions with a potential impact on the financial
position. Sensitivity to short-term events continues to be
considered acceptable.

The client is able to meet financial obligations but is
susceptible to external changes or market conditions
weakening the ability to meet financial obligations.
Performance may be limited by one or more problemat-
ic aspects, their gradual deterioration, or a prospective
deterioration of the financial situation.

The overall ability to meet short-term financial obli-
gations continues to be acceptable, but there is an in-
creased sensitivity to medium-term external changes or
conditions that could lead to the weakening of the finan-
cial position and the ability to meet financial obligations.
More sensitive (vulnerable) to short-term unfavourable
events.



Klient s trvalym alebo pokracujicim zhorSovanim finan¢-
nej situacie, ktord moze vyzadovat Castejsi monitoring

a pokracujuce prehodnocovanie. Pravdepodobnost
zlyhania je znepokojujlca, ale klient ma v sti¢asnosti
kapacitu plnit si svoje financné zavazky. Pokracovanie
(pretrvanie) schopnosti plnenia kratkodobych financ¢nych
zavazkov je oslabené; zvysSujlca sa nachylnost na exter-
né zmeny alebo strednodobé podmienky na trhu posko-
dzuje schopnost plnenia finan¢nych zavazkov. Zvysena
nachylnost voci kratkodobym nepriaznivym udalostiam
a zmenam.

Uverové pripady moZu poZadovat pravidelnej$i monito-
ring z dévodu zhorsenia obratu (trZieb) alebo cash flow,
nezrovnalosti pri plneni dohodnutych podmienok zo
strany klienta, slaba kooperéacia zo strany klienta, vede-
nie stidnych sporov voci klientovi alebo iné neZiaduce
okolnosti. Schopnost splacat je aj nadalej akceptovatel-
na.

Finan¢né podmienky slabé a kapacita alebo schopnost
splacania je pochybnd. Finan¢na situacia dlznika vyZzadu-
je ¢asty monitoring a pravidelné hodnotenie. Pravde-
podobnost zlyhania je znepokojujlca, ale dlznik ma

v sticasnosti vykonnost (schopnost splnit svoje finan¢né
zavazky).

Klient nie je v sti¢asnosti v omeskani alebo je v omeskani
menej ako 90 dni. Uverovy pripad s trvalym alebo pokra-
Cujucim zhorsovanim financnej situacie, ktory vyZaduje
Castejsi monitoring. Schopnost splacat je aj nadalej
akceptovatelna.

Dostupné spefaZzitelné zabezpecenie je nedostato¢né na
splatenie zostatku Uveru, napriek tomu sa stale uvazuje,
Ze Uver bude splateny v plnej vyske. Vytvorenie opravnej
poloZky nie je potrebné (zavazné). Zatial neposudzované
ako nesplatitelny Uver, pretoZe oprava (korekcia) nedo-
statkov méZze viest k zlepSeniu podmienok.

Nesplacanie Uveru, pokial sa tyka konkrétneho dlznika,
je povaZované za zjavné a ak nastala jedna alebo obidve
z nasledujucich udalosti:

« skupina SZRB vyhodnotila, Ze pIné splatenie finan¢nych
zavazkov dlZznikom voci skupine je nepravdepodobné,
bez realizacie zabezpecenia (ak existuje);

« dlZnik je v omeskani v plneni Gverovych zavazkov viac
ako 90 dni. Opravné polozky su vytvorené vo vyske
ocakavanej nevyrovnanej ciastky z Gveru po zohladneni
realizovatelnej hodnoty podporného zabezpecenia.

Identifikacia pravdepodobnosti nesplacania zahffia:

« vytvorenie opravnych poloZiek, odpisanie alebo odpus-
tenie celého dlhu alebo jeho ¢asti;

« predaj podstatnej casti pohladavky so stratou;

« vynUtenu restrukturalizaciu.

Neaplikovatelnost ratingu z dévodu nedostatocného
mnoZstva zdrojov dat, rating nepriradeny.
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A client with a permanent or continued deterioration

of its financial position that may require more frequent
monitoring and continued reassessment. The likelihood
of default is of concern, but the client is currently capa-
ble of meeting its financial obligations. The continuation
(persistence) of the ability to meet short-term financial
obligations is weakened; increasing susceptibility to
external changes or medium-term market conditions im-
pairs the ability to meet financial obligations. Increased
susceptibility to short-term unfavourable events and
changes.

Loan cases may require more frequent monitoring due
to the deterioration of turnover (revenues) or cash flow,
inconsistencies in meeting the agreed conditions by the
client, poor cooperation on the part of the client, litiga-
tion against the client or other undesirable circumstanc-
es. Repayment ability continues to be acceptable.

Financial conditions are weak and repayment capacity
or ability is doubtful. The debtor’s financial position
requires frequent monitoring and regular assessment.
The likelihood of default is of concern, but the client is
currently performing (has the ability to meet its financial
obligations).

The client is currently not in default, nor overdue by less
than 90 days. A loan case with permanent or continued
deterioration of the financial position requiring more
frequent monitoring. Repayment ability continues to be
acceptable.

The available realisable security is insufficient for the
repayment of the loan balance, but it is still considered
that the loan will be repaid in full. It is not necessary
(obligatory) to create a provision. Not yet considered an
unrepayable loan, as the correction of deficiencies may
lead to an improvement of conditions.

The non-repayment of a loan, if related to a specific
debtor, is considered apparent and if one or both of the
following events has occurred:

* The SZRB Group has assessed that the full repayment
of financial obligations by the debtor to the SZRB
Group is unlikely, without the realisation of collateral (if
any);

* The debtor defaults in meeting its loan obligations by
more than 90 days. Provisions are created in an amount
of the expected outstanding loan amount, considering
the realisable value of the supporting collateral.

The identification of the likelihood of default includes:

* The creation of provisions or the write-off or waiver of
the entire debt or its portion;

* The sale of the bulk of the receivable resulting in a loss;
and

* Forced restructuring.

Non-applicability of rating due to a lack of data, rating
not assigned



Pokladni¢nd hotovost je financné aktivum, ktoré nie je vystave-
né kreditnému riziku. Financ¢né aktiva, u ktorych je protistranou
Narodna banka Slovenska alebo ide o cenny papier emitovany

Statom (Statne dlhopisy), su zaradené podla ratingu Statu.

Analyza restrukturalizovanych aktiv skupiny SZRB

Na zaklade komplexnej analyzy finan¢nej situacie rizikového
klienta a moZnosti zabezpecenia navratnosti rizikovej pohladavky
z realizacie zabezpecovacich nastrojov pristupuje skupina SZRB
ako k jednej z moZnostf rieSenia navratnosti rizikovej pohladavky
k jej restrukturalizacii (napr. zmena Urokovej sadzby, zmena splat-
kového planu) za predpokladu spinenia stanovenych podmienok.
Podmienkou takejto formy rieSenia je, Ze na zaklade dékladnej
finan¢nej analyzy podnikatelskej situacie a zamerov klienta je
mozné s velkou pravdepodobnostou predpokladat, Ze klient aj
pomocou restrukturalizovaného Uveru zabezpeti svojou podnika-
telskou ¢innostou dostatocnu platobnt disciplinu na zabezpecenie
Uhrady svojich zavazkov. Podmienky pre reStrukturalizaciu Gveru
sa stanovuju podla miery zistenych rizik.

Re$trukturalizacia mdZe zahffat prediZenie platobnych podmie-
nok a dohody o novych Uverovych podmienkach. Po opatovnom
prerokovani prisludnych vztahov a zmluvnej Gprave podmie-

nok sa dany Uver uZ nepovazuje za Uver po lehote splatnosti.
Skupina SZRB neustale posudzuje restrukturalizované Uvery

s cielom overenia a zabezpecenia, Ze vSetky kritéria su splnené

a e véetky buduce platby sa pravdepodobne uhradia. Uvery
nadalej podliehaju individudlnemu posudeniu zniZenia hodnoty,
vypocitanému pomocou prislusnej efektivnej irokovej miery.
Skupina SZRB rieSi navratnost pohladavok aj ich restrukturaliza-
ciou, a to (zmena Urokovej sadzby, zmena splatnosti pohladavky,
resp. zmena Struktudry istiny Uveru tym, Ze do istiny je v¢lenené aj
prislusenstvo pohladavky) za predpokladu splnenia stanovenych
podmienok.

Celkovy objem restrukturalizovanych finan¢nych aktiv (okrem
Gverov podliehajucich moratériu), ktoré nie su v omeskani k 31.
decembru 2024, predstavuje 8 455 tis. EUR (2023: 9 987 tis. EUR).

Vymdhanie pohladdvok od diZnikov

Odbor vymahania pohladavok sa zaobera rieSenim rizikovych Gve-
rovych pohladavok, zaruk a odkipenych Uverovych pohladavok od
spolupracujucich bank. Zakladnym cielom odboru je minimalizo-
vat pripadné straty materskej spolocnosti z rizikovych pohladavok
a zaruk a to formou vacsieho a kvalitnejSieho zaistenia, restruk-
turalizaciou pohladavky, intenzivnou spolupracou s komerénymi
bankami v pripade zaruk, dalej r6znymi formami speriaZzenia zaloh
aZz po sudne a pravne rieSenia.

Riziko likvidity

Rizikom likvidity sa rozumie moZnost straty schopnosti skupiny
splnit svoje zavazky v Case ich splatnosti. Riziko likvidity vznika

z typu financovania aktivit skupiny a riadenia jej pozicii. Zahffia tak
riziko schopnosti financovat majetok skupiny nastrojmi s vhodnou
splatnostou, ako aj schopnost skupiny predat majetok za prijatel-
nu cenu v prijatelnom ¢asovom horizonte.

Cash is a financial asset that is not exposed to credit risk. Financial
assets where the counterparty is the National Bank of Slovakia or
securities issued by the state (government bonds) are classified on
the basis of the country’s rating.

Analysis of the Group’s Restructured Assets

Based on a comprehensive analysis of a risk borrower’s finan-

cial situation and the possibilities of ensuring the recovery of a
debt at risk through the realisation of hedging instruments, the
SZRB Group considers the restructuring of a higher-risk debt (e.g.
change in interest rate, revision of a repayment schedule) as one
of the options of addressing the recoverability of a debt at risk,
provided that predetermined criteria are fulfilled. The require-
ment for this solution is that it can be assumed with a high degree
of probability, based on a thorough financial analysis of the
client's business situation and intentions, that the client will have
adequate payment discipline, also using a restructuring loan, to
secure its payment obligations. The conditions for loan restructur-
ing are determined according to the level of risks identified.

The restructuring may comprise extending the payment term and
agreeing new credit terms and conditions. Once the terms have
been renegotiated and the contract has been amended, the loan
is no longer considered overdue. The SZRB Group reviews re-
structured loans on an on-going basis to check and ensure that all
criteria are met and that all future payments are likely to be made.
The loans continue to be subject to an individual assessment for
impairment calculated using the loan's effective interest rate. The
SZRB Group recovers receivables also through their restructuring
(e.g. change in interest rate, change in maturity date, change in the
principal structure to include accrued interest and fees) provided
that the set conditions have been met.

The total volume of restructured financial assets (excluding
loans subject to the moratorium) that are not in default as at 31
December 2024 amounted to 8 455 thousand EUR (2023: 9 987
thousand EUR).

Collection of Receivables from Debtors

The Legal and Debt Recovery Department is responsible for man-
aging doubtful loan receivables, guarantees and loan receivables
purchased from cooperating banks. The primary goal of the
department is to minimise the Parent Company’s potential losses
from doubtful receivables and guarantees by obtaining higher and
better-quality collateral, debt restructuring, close cooperation with
commercial banks with regard to guarantees, various forms of
realisation of collateral, and legal and court solutions.

Liquidity Risk

Liquidity risk is the risk of the Group being unable to meet its
contractual obligations when they fall due. Liquidity risk arises
from the type of operations financed, and the management of the
Group's positions. Therefore, it includes the risk of failing to cover
the Group's assets by instruments with adequate maturity, as well
as the risk of the Group being unable to sell assets at an adequate
price and in adequate time
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Skupina SZRB ma pristup k diverzifikovanym zdrojom financo-
vania, ktoré pozostavaju z Uverov, prijatych vkladov, vlastného
imania skupiny a rezerv. Prijaté Uvery su rozloZené na kratkodobé,
strednodobé a dlhodobé tvery. Skupina SZRB tieZ drzi ako sucast
svojej stratégie riadenia likvidity ¢ast majetku vo vysoko likvidnych
prostriedkoch, akymi su Statne dlhopisy. Tato diverzifikacia dava
skupine flexibilitu a obmedzuje jej zavislost od jedného zdroja
financovania.

Skupina SZRB pravidelne vyhodnocuje riziko likvidity, a to
monitorovanim zmien v Struktdre financovania a sledovanim
stanovenych ukazovatelov likvidity, schvalenych predstavenstvom
materskej spolocnosti.

Analyza likvidity skupiny SZRB

Finan¢ny majetok je uvedeny niZsie v jeho Gc¢tovnej hodnote a na
zaklade jeho zostatkovej doby splatnosti. Zavazky, vystavené
zaruky a Uverové prisluby st v stulade s IFRS 7 paragrafom B11C
uvedené na zéklade ich najskorSej moznej splatnosti.

Analyza podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2024:

V tis. EUR

Uvery a pohladavky vodi klientom | Loans and advances
to customers

The SZRB Group has access to diverse sources for financing, which
comprise loans, deposits received, the Group’s equity and reserve
funds. Loans received are divided into short-, medium- and long-
term. Under its liquidity management strategy, the SZRB Group
also holds part of its assets in the form of highly liquid instru-
ments, such as government bonds. Such diversification provides
the Group with flexibility and limits its dependence on a single
source of financing.

SZRB Group regularly assesses its liquidity risk by monitoring
changes in its funding structure and by monitoring the estab-
lished liquidity ratios approved by the parent company’s board of
directors..

Liquidity Analysis of the Group

Financial assets below are disclosed at their carrying amounts and
based on residual maturity. Liabilities, issued guarantees, and loan
commitments are stated based on their earliest possible maturity

pursuant to IFRS 7, paragraph B11C.

Analysis by residual maturity as of 31 December 2024:

Od 1 roka

Do 1 roka do 5 rokov Mad 5 rokov Spolu
240388 240 388
68 710 173 236 90 503 332449

434 15326 15760
1536 19839 29753 51128
5020 5020

316 088 208 401 120 256 644 745
2647 6 870 4298 13815
224 688 7837 3709 236 234
14 045 14045
241380 14707 8007 264 094
23171 23171
46 605 46 605
69 776 69 776
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Buduce nediskontované zmluvné periazné toky finan¢nych zavaz- Future undiscounted contractual cash flows of financial liabilities

kov podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2024: by residual maturity as of 31 December 2024:
Od 1 roka
V tis. EUR Do 1 roka do 5 rokov Nad 5 rokov Uprava

Finan€né zavazky | Financial liabilities

Z&vazky voci bankdm | Due to banks : N 2996 7 680 4751 (1612)
Zavazky voéir klientom | Dué to customers . - 224 688 7 837 3709
Ostatné | Otﬁer : N 14 045
. . - 241729 15517 8460 (1612)
Analyza podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2023: Analysis by residual maturity as of 31 December 2023:
V tis. EUR Do 1 roka cﬁ;d;r::;(ﬁ Mad 5 rokov
Finani:’nﬁ rrrﬁﬁrjrertok | Financial assets
Penazné i:)rrrcrarsrtrrriedky aich ekvivalenty | Cash and cash equivrarlréhrtrs 218 008
Pohl’adév@&béi bankém | Due from banks -
Eovggtiggfdévky voti klientom | Loans and advances 90 043 181 386 79933
CP FVOCIV | Vére:gurities atfvoct 434 15427 -
CP AC | S”ercrtrJVrri'rties ataC 5655 19792 24 663
Ostatné | Other 1108
777777777777777 315248 216 605 104 596
Finani:'né zavazky | Financial liabilities
Zavazky voé Bénkém | Duetobanks 3721 6731 1983
Zavazky vrcr)rérirlrdriéntom | Due to customers 214 470 9774 5084
Ostatné |7 Other 7777777 28170
777777777777777 246 361 16 505 7067
Podmienréﬁériévézky | Contingent liabilities
Vystaven!é”zérrrLVJka | Issued guarantees 17 567
Uverové prlsluby | Loan commitments 36981
777777777777777 54 548
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Spolu

13815

236 234

14045

264 094

Spolu

218008

351 362
15 861
50110
1108

636 449

12435

229328

28170

269933

17 567
36 981
54548



Buduce nediskontované zmluvné periazné toky finan¢nych zavaz-
kov podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2023:

V tis. EUR Do 1 roka

Finan€né zévéizky | Financrirar\l liabilities

Zavazky voErir bankam | Duertrcrj banks 4087

Zavazky voéir klientom | Dué to customers 214 470

Ostatné | Oﬁher 28170
. 246 727

V stlpci Gprava je vykéazany rozdiel medzi G¢tovnou hodnotou
finan¢nych zavazkov a ich zmluvnymi nediskontovanymi penazny-
mi tokmi.

Urokové riziko bankovej knihy (irokové riziko)

Urokové riziko predstavuije riziko straty vyplyvajlcej zo zmeny

trhovych drokovych mier a ich vplyvu na vynosy materskej spolo¢-

nosti a jej ekonomickd hodnotu. Zmena trhovych trokovych mier

mbZe spOsobit narast alebo pokles vynosov materskej spoloc¢nosti

a ekonomickej hodnoty banky.

Skupina SZRB pre riadenie Urokového rizika sleduje limity:

« limit rizika zmeny cistého Urokového vynosu materskej spolo¢-
nosti do 1 roka - predstavuje rozdiel medzi Grokovymi vynosmi
a Urokovymi nakladmi materskej spolo¢nosti,

« limit rizika zmeny ekonomickej hodnoty materskej spolo¢nosti -
predstavuje limit vo vykyvoch stcasnej hodnoty celého portfélia
materskej spolo¢nosti vplyvom zmien trhovych trokovych mier.

GAP analyza je podkladom pre vypocet rizika zmeny cistého Uro-
kového vynosu materskej spolo¢nosti do 1 roka. Analyza duracie
je podkladom pre vypocet rizika zmeny ekonomickej hodnoty
materskej spolocnosti.

Riadenie Urokového rizika sa realizuje na mesacnej baze. Materska
spolo¢nost za Ucelom primeraného zohladnenia Specifickej pova-
hy, rozsahu a zloZitosti Urokového rizika vyplyvajiceho z ¢innosti
banky kvantifikuje svoju expoziciu a jej zmeny voci Urokovému
riziku vyuZzivanim nasledujiceho rozsahu scenarov (tvarov vynoso-
vych kriviek), a to:
a) Pri vypocte zmeny cistého Urokového prijmu banky do 1 roka:
« paralelny posun vynosovej krivky o +/- 200 BP (priebezné
riadenie)
« paralelny posun vynosovej krivky o +/- 100 BP (priebezné
riadenie)
* tzv. S0k zostrmenia, t. j. posun kratkych sadzieb (do 1 roka)
0 -250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o +100 BP (stresové
testovanie)
« tzv. Sok splostenia, t. j. posun kratkych sadzieb (do 1 roka)
0 +250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o -100 BP (stresové
testovanie)
+ scendr ,skuto¢na zmena” - pouZitie skuto¢nych dat z ultima
minulého mesiaca

Future undiscounted contractual cash flows of financial liabilities
by residual maturity as of 31 December 2023:

Od 1 roka
do 5 rokov Nad 5 rokov Uprava Spolu
7 436 2036 (1124) 12 435
9774 5084 229 328
28170
17 210 7120 (1124) 269933

A difference between the carrying amount of financial liabilities
and their contractual undiscounted cash flows is recognised in the
Adjustment column

Interest Rate Risk of the Banking Book (Interest Rate Risk)

Interest rate risk is the risk of a loss from changes in market inter-
est rates, and their impact on the Parent Company’s revenues and
its economic value. A change in market interest rates may result
in an increase or decrease in the Parent Company's revenues and
the Bank’s economic value

The SZRB Group manages interest rate risk by monitoring the

following limits:

+ The limit on the risk of a change in the Parent Company’s net
interest income within one year - represents the difference
between the Parent Company's interest income and interest
expense,

+ The limit on the risk of a change in the Parent Company's econo-
mic value - represents the limit for fluctuations of the present
value of the Parent Company’s entire portfolio due to changes
in market interest rates.

The GAP analysis is the basis for calculating the risk of a change

in the Parent Company’s net interest income within one year. The
duration analysis is the basis for calculating the risk of a change in
the Parent Company’s economic value.

Interest rate risk management is performed on a monthly basis.
In order to adequately reflect the specific nature, scope and com-
plexity of the interest rate risk resulting from the Bank’s activities,
the Parent Company quantifies its exposure and the change there-
of to the interest rate risk using the following scenarios (shapes of
yield curves) as follows:
a) When calculating the change to net interest income of the Bank
up to 1 year:
* Parallel shift of the yield curve by +/- 200 BP,
* Parallel shift of the yield curve by +/- 100 BP,
* The “steepener shock”, i.e. shift of short rates (up to 1 year) by
-250 BP and long rates (over 1 year) by +100 BP,
* The “flattener shock”, i.e. shift of short rates (up to 1 year) by
+250 BP and long rates (over 1 year) by -100 BP,
* “Actual change” scenario - use of actual data as at the end of
the previous month.
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b) Pri vypocte rizika zmeny ekonomickej hodnoty banky:
« paralelny posun vynosovej krivky o +/- 200 BP (priebezné
riadenie)
* tzv. S0k zostrmenia, t. j. posun kratkych sadzieb (do 1 roka)
0 -250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o +100 BP (stresové
testovanie)
« tzv. S0k splostenia, t. j. posun kratkych sadzieb (do 1 roka)
0 +250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o -100 BP (stresové
testovanie)
« posun kratkych sadzieb (do 1 roka) o +/- 250 BP (stresové
testovanie)
+ scendr ,skuto¢na zmena” - pouZitie skuto¢nych dat z ultima
minulého mesiaca
Po aplikovani scenarov sa vyhodnoti plnenie limitov Urokového
rizika.
Limity Urokového rizika pocas roku 2024 (ani 2023) neboli prekro-
Cené.

Analyza citlivosti Urokového rizika pri paralelnom posune vynoso-
vych kriviek o 100 BP k 31. decembru 2024:

V tis. EUR Posun v bazickych bodoch
EUR 100
EUR (100)

Analyza citlivosti Urokového rizika pri paralelnom posune vynoso-
vych kriviek o 100 BP k 31. decembru 2023:

V tis. EUR Posun v bazickych bodoch
EUR 100
EUR (100)

Ked'sa Urokova sadzba zvysi o 100 bazickych bodov, hospodarsky
vysledok sa zvysi o 1 970 tis. EUR a vlastné imanie sa znizi o 200
tis. EUR. Ak sa Urokova sadzba zniZi o 100 bazickych bodov, hospo-
darsky vysledok sa znizi 0 1 976 tis. EUR a vlastné imanie sa zvysi
0 204 tis. EUR.

Devizové riziko

Pocas roku 2024 nezabezpecend devizova pozicia skupiny bola ne-
vyznamna. Limit devizovych pozicii celkom pocas roku 2024 nebol
prekroceny. Skupina SZRB nemala k 31. decembru 2024 (ani k 31.

decembru 2023) majetok a zavazky v cudzej mene.

Operacné riziko

Opera¢nym rizikom sa rozumie riziko straty vyplyvajlce z nevhod-
nych alebo chybnych internych procesov v skupine, zo zlyhania
[udského faktora, zo skupinou pouZzivanych systémov alebo v d6-
sledku pésobenia vonkajsich udalosti. Sucastou operacného rizika
je pravne riziko, t. . riziko straty vyplyvajlice najméa z nevymahatel-
nosti zmlav, hrozby netspesnych studnych konani alebo rozsudkov
s negativnym vplyvom.

urokového vynosu do 1 roka

urokového vynosu do 1 roka

b)When calculating the risk of a change to the Bank's economic
value:
* Parallel shift of the yield curve by +/- 200 BP (ongoing manage-
ment),
* The “steepener shock”, i.e. shift of short rates (up to 1 year) by
-250 BP and long rates (over 1 year) by +100 BP (stress testing),
* The “flattener shock”, i.e. shift of short rates (up to 1 year) by
+250 BP and long rates (over 1 year) by -100 BP (stress testing),
+ Shift of short rates (up to 1 year) by +/- 250 BP (stress testing),
* “Actual change” scenario - use of actual data assat the end of
the previous month.
After applying the scenarios, compliance with interest rate limits is
assessed.
The interest rate risk limits during the year 2024 (nor 2023) were
not exceeded.

Sensitivity analysis of interest rate risk because of a parallel shift in
yield curves by 100 BP as at 31 December 2024:

Riziko zmeny Cistého
Riziko zmeny vlastného imania

"""""" (200)

(1976) 204

Sensitivity analysis of interest rate risk because of a parallel shift in
yield curves by 100 BP as of 31 December 2023:

Riziko zmeny Cistého
Riziko zmeny vlastného imania

"""""" 336)

1919 347

When the interest rate increases by 100 basis points, the profit or
loss increases by 1 970 thousand EUR and equity decreases by 200
thousand EUR. If the interest rate is reduced by 100 basis points,
the profit or loss will decrease by 1 976 thousand EUR and equity
will increase by 204 thousand EUR.

FX Risk

During 2024, the Group's unsecured FX position was not signif-
icant. The total FX position limit was not exceeded in 2024. The
Group did not have any assets or liabilities in foreign currencies as
of 31 December 2024 (or 31 December 2023).

Operational Risk

Operational risk means the risk of loss arising from inappropriate
or erroneous internal processes at the SZRB Group, human error,
systems used by the SZRB Group or due to external events. Op-
erational risk also includes legal risk, i.e., the risk of loss primarily
due to a failure to enforce contracts, and the threat of unsuccess-
ful legal disputes or court rulings with adverse impacts.
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Riadenie operacnych rizik je upravené Manudalom predstaven-
stva ,Riadenie rizik SZRB, a. s. - Cast Riadenie opera¢nych rizik,
ktory upravuje postupy pre identifikaciu, meranie, sledovanie a
zmierfiovanie operac¢nych rizik. Hlavné ciele a zasady materskej
spolocnosti pri riadeni operacnych rizik obsahuje dokument
,Systém a stratégia riadenia rizik”. Odbor riadenia bankovych rizik
zabezpecuje poZiadavky, postupy a metédy riadenia operacnych
rizik, rozvoj zakladnych principov, tvorbu a udrZiavanie konzistent-
nej metodiky pre identifikaciu, sledovanie, meranie a zmierfiova-
nie operacnych rizik.

Cielom riadenia operacnych rizik je optimalizacia pracovnych po-
stupov v skupine do takej miery, aby vzniknuté skody nespdsobili
neprimerané dopady na hospodarsky vysledok a vlastné zdroje
skupiny. Operacné rizikd musia byt pokryté primeranou vyskou
vlastnych zdrojov skupiny. V oblasti operacného rizika ma skupina
SZRB presne vymedzené kompetencie a zodpovednosti v prislus-
nych pracovnych postupoch.

Reporty o opera¢nom riziku su pravidelne predkladané vyboru pre
riadenie rizik a aktiv a pasiv materskej spolo¢nosti predstavenstvu
materskej spolo¢nosti, dozornej rade a reguldtorovi. NeZiaduce
prerusenie ¢innosti a ochranu kritickych procesov pred nésled-
kami zavaznych chyb a katastrof ma skupina SZRB o3etrené vo
vnutornych predpisoch, ako napriklad ,Strategicky plan kontinuity
¢innosti SZRB, a. s.".

V pravidelnom procese identifikacie operacnych rizik skupina
SZRB analyzuje vyznamné zdroje rizik, ktorym je vystavena,
identifikuje nové rizikd a odhaduje pravdepodobnost ich vyskytu
a dopad. Skupina SZRB prijima opatrenia na zmiernenie a elimi-
naciu operacného rizika, pricom posudi efektivnost a naklado-
vost navrhovanych opatreni vzhladom na efektivnost daného
procesu.

Databaza zberu udalosti operac¢ného rizika slZi na priebezny
monitoring a poskytuje zakladriu pre hodnotenie efektivnosti
prijatych opatreni a nastrojov na zmierriovanie operacného rizika.
Skupina SZRB pocita poZiadavku na vlastné zdroje opera¢ného
rizika prostrednictvom Standardizovaného pristupu.

Ciele, politika a procesy riadenia kapitalu skupiny SZRB
Primarnym ciefom riadenia kapitalu skupiny je zabezpecit splfianie

poZiadaviek regulatora na vlastné zdroje, udrziavanie striktnych
Uverovych ratingov a vhodnu kapitalovu primeranost.

Operational risk management is addressed in the Manual of the
Board of Directors “Risk Management of SZRB, a. s. - Part Operating
Risk Management”, which provides guidance on identifying, measur-
ing, monitoring, and mitigating operational risks. The SZRB Group’s
principal objectives and principles in managing operational risks are
outlined in the “Risk Management System and Strategy” document.
The Bank Risk Management Department ensures compliance

with operational risk management requirements, processes and
methods and coordinates the development of basic principles and
the development and maintenance of consistent methodology for
identifying, monitoring, measuring and mitigating operational risks.
The objective of operational risk management is to optimize the
SZRB Group’s work procedures to ensure that incurred damage
does not cause an unreasonable impact on the SZRB Group's
profit/ loss and own funds. Operational risks must be covered by
a reasonable amount of the SZRB Group'’s own funds. The SZRB
Group has strictly defined competencies and responsibilities for
the relevant work procedures in the operational risk area.

Operational risk reports are regularly submitted to the SZRB Group's
Risk, Assets and Liabilities Management Committee, the Parent
Company's Board of Directors, Supervisory Board and the regulator.
Undesired disruptions of activities and protection of critical process-
es from the consequences of serious errors and unforeseen events
are covered by the SZRB Group's internal regulations, such as the
“Strategic Business Continuity Plan of SZRB, a. s.".

In the regular process of identification of operational risks, the
SZRB Group analyses significant sources of risks to which the SZRB
Group is exposed, identifies new risks and estimates the impact
and probability of their occurrence and impact. The SZRB Group
adopts measures to mitigate and eliminate operational risks while
considering the efficiency and cost effectiveness of proposed
measures in respect of the given process efficiency.

The operational risk event collection database is used for contin-
uous monitoring and provides a basis for evaluating the effec-
tiveness of the measures and tools taken to mitigate operational
risk. The SZRB Group calculates the own funds requirement for
operational risk using a standardized approach.

The SZRB Group's Capital Management Objectives, Policies
and Processes

The primary objective of the SZRB Group's capital management
is to ensure compliance with the regulator’s requirements for
own funds, as well as the maintenance of strict credit ratings and
appropriate capital adequacy
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Kapital skupiny SZRB je nasledovny: 31,(';'2"53?224 31&:?&3?223

Vlastné zdroje | r(r)rwn Funds

Kapital Tier 1 | Tiérrr1 capital 367 189 7 349 494

Vlastny kapital Tiérrr1 | Education 367 189 7 349 494
Esvp::tcei;g\i/tilr\éstfbje pripustné ako vIastn)"/'I'(apitéI Tier 1 | Capital instruments allowable as Tier 1 180 000 ' 180 006
Splatené kapitéié&é nastroje | Repaid caéifal instruments 180 000 7 180 OOO

Nerozdelené zisk)r/r 7| Retained earnings 34298 7 21 539

Nerozdelené zisk)r/ré predchadzajucich rok& | Retained earnings frdfﬁ previous years 34298 21 539

Pripustny zisk aIéBo (strata) | Allowable pféfit / (loss) 7

Akumulovany inyrlr<romplexny uctovny vyslédrok | Accumulated otherr gomprehensive income/rlbrss 308 405

Ostatné rezervy |7 bther provisions o 154 549 o 153 617
(Nehmotné aktivé) | (Intangible assets) (1 749) 7 U 534j
(Ostatné poloiky iniiujl]ce hodnotu viastného kapitalu Tier 1) | (Ortrh'er items decreasing the '
amount of Tier 1 own capital) (217) (4533)

Dodatocny kapitéI”TieH | Tier1 suppleméhrtary capital

Kapital Tier 2 | Tirerr72 capital

Splatené kapitéloQé nastroje a podriadené”drlhy | Repaid capital instfﬁments and subordinatéa debt .

Kladné oceﬁovacirer Vrozdiely | Positive revarlﬁration reserves .

(Ostatné polozky ihiiujl]ce hodnotu kapitélru Tier 2) | (Other items d'é'creasing the amount of Tier 2

capital)

Vlastné zdroje | rcr)rwn Funds 367 189 7 349 494

Podiel vIastnéhé rlr(apitélu Tier 1 | Sharer 6f Tier 1 own capital 95,08 % 7 93,32 %

Podiel kapitalu fiér 1 | Share of Tier 1 cébital 95,08 % 7 93,32 %

Celkovy podiel kébitélu | Total share of ﬁépital 95,08 % 7 93,32 %

Pri odsuhlasovani vlastnych zdrojov skupiny SZRB a regulatorného
kapitalu za rok 2024 (aj za rok 2023) skupina postupovala v stlade
s Nariadenim EP a Rady (EU) ¢. 575/2013 o prudencidlnych poZia-
davkach na Gverové institlcie a investi¢né spolo¢nosti.

V zmysle Zadkona o bankach je skupina SZRB povinna udrZiavat
svoje vlastné zdroje miniméalne na Urovni svojho zakladného
imania. Tym nie je dotknuté ustanovenie osobitného predpisu
Cl. 92 a7 386 Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)

¢. 575/2013 z 26. juna 2013 o prudencialnych poZiadavkach na
Gverové institUcie a investicné spolo¢nosti a 0 zmene nariadenia
(EVU) ¢. 648/2012.

Skupina splnila ciele riadenia kapitalu a pristUpila k riadeniu
primeranosti vnutorného kapitalu podla Zakona ¢. 483/2001 Z. z.
o bankach a v zmysle Pokynu predstavenstva SZRB, a. s., ,Systém
hodnotenia primeranosti vnutorného kapitalu.” K 31. decembru
2024 (aj k 31. decembru 2023) skupina SZRB spliala podmienky
primeranosti kapitalu, vnutorné aj externé.

S Uc¢innostou od 1. januara 2014 vstupilo do platnosti Nariadenie
EP a Rady (EU) ¢. 575/2013 o prudencialnych poZiadavkach na
Uverové institUcie a investi¢né spoloc¢nosti, ktoré, okrem iného,
upravuje oblast vypoctu vlastnych zdrojov banky, ako aj vypocet
poZiadaviek na vlastné zdroje banky.

When performing the reconciliation of the SZRB Group's own
funds and regulatory capital requirements for 2024 (and for 2023),
the SZRB Group complied with Regulation (EU) No. 575/2013 of
the European Parliament and of the Council on prudential require-
ments for credit institutions and investment firms.

In accordance with the Act on Banks, the Group is obliged to main-
tain its own funds at least at the level of its share capital. This is
without prejudice to the provision of a special regulation, Articles
92 - 386 of Regulation (EU) No. 575/2013 of the European Parlia-
ment and of the Council of 26 June 2013 on prudential require-
ments for credit institutions and investment firms and amending
Regulation (EU) No 648/2012.

The SZRB Group has met the capital management objectives and
begun managing the adequacy of its internal capital under Act
No. 483/2001 Coll. on Banks and pursuant to the Instruction of
the Board of Directors of SZRB, a.s. “Internal Capital Adequacy
Assessment System”.

As at 31 December 2024 (as well as at 31 December 2023), the
SZRB Group met both the external and internal capital adequacy
requirements.
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V zmysle vy&ie uvedeného Nariadenia EP a Rady (EU) €. 575/2013
v podmienkach Banky vlastné zdroje banky tvori len Kapital Tier 1.

Kapitdl Tier 1 tvort:

+ vlastny kapital Tier 1 (zadkladné imanie, zakonny rezervny fond
a nerozdeleny zisk z minulych rokov; poloZky zniZujice hod-
notu zakladnych vlastnych zdrojov tvori Cista Uctovna hodnota
nehmotného majetku)

+ dodatocny kapitdl Tier 1 (ku koncu sledovaného obdobia skupi-
na neeviduje)

Nariadenie EP a Rady (EU) €. 575/2013 stanovuje bankam povin-
nost spliat tieto poziadavky na vlastné zdroje:
a) podiel vlastného kapitalu Tier 1 vo vyske 4,5 %;
b) podiel kapitalu Tier 1 vo vyske 6 %;
Q) celkovy podiel kapitélu vo vyske 8 %;
zvySené o hodnoty prislusnych kapitalovych vankdsov.

Narodna banka Slovenska stanovila zdkonom €. 483/2001 v znenf
neskorsich Uprav a doplneni vankis na zachovanie kapitalu vo
forme vlastného kapitdlu Tier 1 vo vyske 2,5 % celkovej rizikovej
expozicie. K vykazovanému obdobiu urcila mieru proticyklického
kapitalového vankusa pre slovenské expozicie na trovni 1,50 %. V
poZiadavke na kapitalovu primeranost od 1. augusta 2023 schva-
lila zmenu proticyklického kapitalového vankisa z 1,00 % na 1,50
%. VySka vankusa na zachovanie kapitalu ostava v roku 2023 bez
zmeny a je vo vyske 2,5 %. Celkova poZadovana vyska kapitalovej
primeranosti banky je ovplyvnena aj individualnou poZiadavkou
vyplyvajlicou zo stanovenej vysky ukazovatela SREP. Narodna
banka Slovenska uplatfiuje aj nastroj P2G (Pillar 2 Guidance), ktory
predstavuje mieru oCakavanej rezervy v plneni poZiadavky na
kapital.

Vo vykazovanom obdobi, ako aj k dadtumu zostavenia tejto zavierky
pomer celkovych vlastnych zdrojov banky prevySoval minimainu
Uroven pozadovanu eurépskou a narodnou legislativou. Skupina
SZRB k 31. decembru 2024 dosiahla podiel vlastného kapitalu Tier
1 vo vyske 95,08 % (2023: 93,32 %).

V zmysle Nariadenia EP a Rady (EU) ¢. 2017/2395, ktorym sa meni
a doplfa nariadenie EU & 575/2013 v zneni neskorsich predpisov,
sa skupina rozhodla neuplatriovat prechodné dohovory na zmier-
nenie vplyvu zavedenia IFRS 9 na vlastné zdroje pocas patro¢ného
prechodného obdobia.

With effect from 1 January 2014, Regulation (EU) No 575/2013 of
the European Parliament and of the Council on prudential require-
ments for credit institutions and investment firms became valid;

it regulates, inter alia, the calculation of the Bank's own funds and
the calculation of the Bank’s own funds requirements.

Pursuant to Regulation (EU) No 575/2013 of the European Par-
liament and of the Council above, the Bank”s own funds only
comprise Tier 1 capital.

Tier 1 capital comprises:

+ Common Equity Tier 1 capital: (share capital, legal reserve fund
and retained earnings from previous years. Items decreasing
the value of basic own funds comprise the net carrying amount
of intangible assets),

+ Additional Tier 1 capital is not recorded by the SZRB Group at
the end of the reporting period.

Pursuant to Regulation (EU) No 575/2013 of the European Parlia-
ment and of the Council, banks are obliged to meet the following
own funds requirements:

a) a Common Equity Tier 1 capital ratio of 4.5%;
b) a Tier 1 capital ratio of 6%;
C) a total capital ratio of 8%; increased by the amounts of

the relevant capital buffers.

By Act No. 483/2001 as amended, the National Bank of Slovakia
stipulated a buffer to maintain capital in the form of Common Eg-
uity Tier 1 capital in the amount of 2.5% of the total risk exposure.
For the reported period, the National Bank of Slovakia determined
the level of the countercyclical capital buffer for Slovak exposures
at 1.50%. In the capital adequacy requirement, effective from
August 1, 2023, the National Bank of Slovakia approved a change
in the countercyclical capital buffer from 1.00% to 1.50%. The level
of the capital conservation buffer remains unchanged in 2023 and
is at 2.5%. The overall required level of capital adequacy for the
bank is also influenced by the individual requirement arising from
the specified SREP indicator level. The National Bank of Slovakia
also applies the Pillar 2 Guidance (P2G) tool, which represents the
expected reserve level in meeting the capital requirement.

In the reporting period and as of the reporting date, the ratio of
the Bank’s total own funds exceeded the minimum level required
by the European and national legislation. As of 31 December
2024, the Common Equity Tier 1 capital ratio of the SZRB Group
was 95,08% (2023: 93,32 %).

Pursuant to Regulation (EU) No 2017/2395 of the European Parlia-
ment and of the Council amending Regulation (EU) No 575/2013
as amended, the Group decided not to apply transitional arrange-
ments for mitigating the impact of the application of IFRS 9 to own
funds over the five-year transitional period.
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31. REALNE HODNOTY

Redlna hodnota je pefiazna Ciastka, za ktord je mozné vymenit
urcity druh majetku alebo vyrovnat zavazok voci druhej strane za
cenu obvykld. Odhadované redlne hodnoty finan¢ného majetku a
zavazkov skupiny boli ku koncu roka nasledovné (v tis. EUR):

Fair value is a financial amount at which an asset can be exchanged,
or a liability settled, with a counterparty in an arm’s length transac-
tion. The estimated fair values of the Group's financial assets and
liabilities at the year-end were as follows (in EUR’ 000):

Rozdiel - Rozdiel -
Uctovna Reélna Qi(:\lg(ti::\‘tnay) U¢tovna Reélna ;]i‘:\l?ll(t:::tna);
hodnota hodnota hodnota hodnota
2024 2024 2023 2023
2024 2023

Finanény majetok | Financial assets
qu‘nne minimalne rezervy | Statutory 5166 5166 3815 3815
minimum reserves
Termlnovane vklgdy - Overnight | Term 160 013 160 013 167 056 167 056
deposits - Overnight
BeZzné uctyy inych bankach | Current 30 156 30156 47137 47137
accounts with other banks
Terminované vklady v bankach so splat-
nostou do 3 mesiacov | Term deposits with 45053 45053
banks, maturity within 3 months
Terminované vklady v bankach so splat-
nostou od 3 mesiacov - do 1 roka | Term
deposits with banks with maturity from 3
months to 1 year
Uvery na _druzsteynu bytovu vystavbu | 3279 3279 4374 4374
Cooperative housing loans
Uvery klientom | Loans to customers 329170 329170 346 988 346 988
CP AC | Securities at AC 51128 52709 1581 50110 51776 1666
CP FVOCI | Securities at FVOCI 15760 15760 15 861 15 861
Investicie do QCerskych ;polocnostl | 374 374 374 374
Investments in subsidiaries
Ostatny majetok | Other assets 4483 4483 874 874
Financné zdvizky | Financial liabilities
Zavazky voci bankam | Due to banks 13815 13815 12435 12435
Z&vazky vodi klientom | Due to customers 236 234 236 234 229328 229 328
Ostatné zavazky | Other 17 216 17 216 30735 30735

Finan¢ny majetok a finan¢né zavazky su tie, na ktoré sa vztahuju
zverejnenia podla IFRS 7, Finan¢né nastroje: zverejnenie.

PeiiaZné prostriedky a ich ekvivalenty
Redlne hodnoty zostatkov periaznych prostriedkov a ich ekvivalen-
tov sa pribliZuju ich U¢tovnej hodnote.

Pohladdvky voci bankdm
Redlne hodnoty zostatkov v inych bankach sa rovnaju ich Gctovnej
hodnote. Banka ma len kratkodobé pohladavky voci bankam.

Uvery klientom

Redlne hodnoty pohladavok voci klientom sa priblizne rovnaja G¢-
tovnej hodnote. Banka ma vacsinu Uverového portfélia naviazanu
na pohyblivi Urokovu sadzbu, t. j. sadzbu, ktora kopiruje hodnotu
trhovych urokovych sadzieb. Objem Gverov s fixnou Urokovou
sadzbou je nemateridlneho charakteru.

Financial assets and financial liabilities are those to which the
disclosure requirements under IFRS 7 “Financial Instruments:
Disclosures” apply.

Cash and cash equivalents
The fair values of cash and cash equivalent balances approximate
their carrying amounts.

Due from Banks

The fair values of balances with other banks approximate their
carrying amounts. The Bank only records current amounts due
from banks.

Loans to Customers

The fair values of loans and advances to customers are equal to
their carrying amounts. The majority of the Bank’s loan portfolio
is linked to a floating interest rate, i.e., a rate linked to market
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Uvery na druZstevnu bytovii vystavbu

Uvery na druZstevn( bytovi vystavbu banka prevzala do spravy v
minulosti (pozndmka 7). Je to skupina Uverov so Specifickymi pod-
mienkami poskytovanymi bytovym druZstvam s fixnou Urokovou
sadzbou. Redlne hodnoty Uverov sa rovnaju Uctovnej hodnote.
Dévodom je, Ze Ministerstvo financii SR banke kompenzuje rozdiel
medzi Uctovnou a trhovou hodnotou Uverov ako majetkovd ujmu
banky. Majetkova ujma sa pocita ako rozdiel medzi Grokovou
sadzbou Uverov poskytnutych klientom a aktualnou trhovou sadz-
bou. Banka teda v sumére dostava za tieto Specifické Gvery vzdy
aktudlnu trhovd sadzbu.

Investicie

Cenné papiere ocefiované v redlnej hodnote cez komplexny vysle-
dok hospodarenia (CP FVOCI) su oceriované kétovanymi trhovymi
cenami. Cenné papiere ocenované v amortizovanej hodnote (CP
AC) st vykazané v umorovanych nakladoch a redlna hodnota bola
vypocitana z kétovanych trhovych cien.

Redlna hodnota vsetkych cennych papierov k 31. decembru 2024
(aj k 31. decembru 2023) v portféliu CP FVOCI bola urcend na zak-
lade kétovanych cien na aktivnom trhu, teda Urovfiou 1 v hierar-
chii readlnych hodnét podla IFRS 7.

Investicie do dcérskych spolo¢nosti boli ocenené obstaravacimi
nakladmi a st vykdzané v redlnej hodnote, ktora zohladnuje
posudenie rizik vplyvajucich na znehodnotenie majetku dcérskych
spolocnosti.

Ostatny majetok

Redlne hodnoty ostatnych aktiv sa priblizne rovnaju ich Uctovnej
hodnote, kedZe ich zostatkova doba splatnosti je nizsia ako tri
mesiace.

Zdvizky voci bankdm

V roku 2024 (aj v roku 2023) povazuje Banka realne hodnoty pri-
jatych Gverov od inych bank za rovnajlce sa ich Uc¢tovnej hodnote
vzhladom na skutoc¢nost, Ze ma zavazky voci bankdm naviazané
na pohyblivi Urokovu sadzbu, t. j. sadzbu, ktora kopiruje hodnotu
trhovych drokovych sadzieb.

Zdvizky voci klientom

Realne hodnoty beZnych Gctov a terminovanych vkladov so zostat-
kovou dobou splatnosti menej ako tri mesiace sa priblizne rovnaju
ich Uctovnej hodnote. Redlne hodnoty ostatnych zavazkov voci
klientom st vypocitané diskontovanim budtcich pefiaznych tokov
pri pouZziti sticasnych trhovych sadzieb.

Ostatné zdvizky

Redlne hodnoty ostatnych zavazkov sa priblizne rovnaju ich Gctov-
nej hodnote, kedZe ich zostatkova doba splatnosti je nizSia ako tri
mesiace.

interest rates. The volume of loans bearing a fixed interest rate is
immaterial.

Loans for Cooperative Housing Construction

The Bank took over loans for cooperative housing construction,
which were under its management in the past (Note 7). This
group of loans includes loans with specific terms and conditions
provided to housing cooperatives with a fixed interest rate. The
fair values of loans are equal to their carrying amounts. This is be-
cause the Ministry of Finance of the Slovak Republic pays the Bank
the difference between the carrying amount and the market value
of loans as compensation for the Bank’s losses from cooperative
housing loans. The loss is calculated as the difference between
the interest rate on loans provided to customers and the current
market rate. Thus, the Bank is paid the current market rate for
these specific loans.

Investments

Securities measured at fair value through other comprehensive
income (“Securities at FVOCI") are measured at listed market pric-
es. Securities measured at amortised cost (“Securities at AC”) are
carried at amortised cost and their fair value was calculated using
the listed market prices.

As at 31 December 2024 and 31 December 2023 also, the fair
value of all securities in the securities at FVOCI portfolio was deter-
mined with reference to the listed prices on an active market, i.e.
Level 1 in the fair value hierarchy under IFRS 7.

Investments in subsidiaries were measured at cost and are recog-
nised at fair value, which reflects the assessment of risks having
an impact on the impairment of assets held by subsidiaries.

Other Assets
The fair value of other assets approximates the carrying amount
as their remaining maturity is less than three months.

Due to Banks

In 2024 (and 2023 also), the Bank considers the fair values of
amounts due to banks to be equal to their carrying amounts, as
the Bank's amounts owed to banks are linked to a floating interest
rate, i.e., a rate linked to market interest rates.

Due to Customers

The fair values of current accounts and term deposits with a
remaining maturity of less than three months approximate their
carrying amounts. The fair values of other amounts due to cus-
tomers are calculated by discounting the future cash flows using
the current market rates.

Other Liabilities
The fair values of other liabilities approximate their carrying
amounts, as the remaining maturity is up to three months.
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32. UDALOSTI PO 32. POST BALANCE-SHEET
ZAVIERKOVOM DNI EVENTS

Po datume, ku ktorému bola konsolidovana Gctovna zavierka There have been no material events subsequent to the date to
zostavena, nenastali Ziadne vyznamné udalosti, ktoré by vyZa- which the financial statements were prepared that would require
dovali dodato¢né vykazanie alebo Upravy Uctovnej zavierky k 31. additional recognition or adjustments to the financial statements
decembru 2024. as of December 31, 2024.
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Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s.
Stefanikova 27

Bratislava - mestska Cast’ Staré Mesto 811 05
ICO: 00 682 420

Sprava nezavislého auditora
31. decembra 2024

Akcionarovi, predstavenstvu a dozornej rade spolocnosti Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s.

I. Sprava z auditu individualnej u¢tovnej zavierky

Nazor

Uskutocnili sme audit individualnej uctovnej zavierky spolo¢nosti Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s. (,Banka"), ktora
obsahuje individualny vykaz o finantnej situacii k 31. decembru 2024, individudliny vykaz sGhrnnych ziskov a strat,
individualny vykaz o zmenach vo vlastnom imani a individualny vykaz o petiaznych tokoch za rok konéiaci sa k uvedenému
datumu, a poznamky k uctovnej zavierke, ktoré obsahujl vyznamné informacie o Uétovnych zésadach a Gétovnych metddach
a dalsie vysvetlujuce informacie.

Podla nasho néazoru, prilozena individualna Gctovna zavierka poskytuje pravdivy a vemy obraz finanénej situacie Banky
k 31. decembru 2024, vysledku jej hospodarenia a pefaznych tokov za rok konciaci sa k uvedenému datumu v stlade
s Medzinarodnymi $tandardmi finanéného vykaznictva (IFRS) v zneni prijatom Eurdpskou tniou (EU).

Zaklad pre nazor

Audit sme vykonali podla medzinarodnych auditorskych Standardov (International Standards on Auditing, ISA). Nasa
zodpovednost' podfa tychto Standardov je uvedena v odseku Zodpovednost auditora za audit individuainej Gctovnej zavierky.
Od Banky sme nezavisli podfa ustanoveni zakona &. 423/2015 o $tatutdrnom audite a 0 zmene a doplneni zakona
€. 431/2002 Z. z. o UCtovnictve v zneni neskorSich predpisov (dalej len ,zakon o Statutdrnom audite”) tykajucich sa etiky,
vratane Etického kodexu auditora, relevantnych pre na$ audit individualnej tctovnej zavierky a splnili sme aj ostatné
pozZiadavky tychto ustanoveni tykajucich sa etiky. Sme presved¢eni, Zze auditorské dokazy, ktoré sme ziskali, poskytuju
dostatoZny a vhodny zaklad pre nas nazor.

Krucové zalezitosti auditu
Klucové zaleZitosti auditu su zalezitosti, ktoré su podla nasho odborného posudenia v nasom audite individuainej Gc¢tovnej

zavierky za bezne obdobie najzavaznejSie. Tymito zaleZitostami sme sa zaoberali v sUvislosti s auditom individudinej
Uctovnej zavierky ako celku a pri formulovani nasho nazoru na fiu, ale neposkytujeme na ne samostatny nazor.

Opravné polozky na straty z averov a rezervy na vydané zaruky

Ocenenie opravnych poloziek na straty z Uverov a rezerv na vydané zaruky predstavuje vyznamny odhad. Odhad zavisi
od vyznamnej miery usudku pri identifikacii znehodnotenych pohladavok a vydanych zaruk a tiez v oblasti kalkulacie miery
znehodnotenia.

Sprava nezavislého auditora
31. decembra 2024 Forvis Mazars 2
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Slovenska zarucéna a rozvojova hanka, a. s.
Stefanikova 27
Bratislava - mestska ¢ast Staré Mesto 811 05
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Translation of the Independent Auditor’s Report
31 December 2024

To the Shareholder, Board of Directors and Supervisory Board of Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s,

l. Report on the Audit of the Individual Financial Statements

Opinion
We have audited the individual financial statements of Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s. (‘the Bank"), which
comprise the individual statement of financial position as at 31 December 2024, the individual statement of comprehensive

income, the individual statement of changes in equity and the individual statement of cash flows for the year then ended,
and notes, which contain significant information about accounting policies and methods, as well as other explanatory information.

In our opinion, the accompanying individual financial statements give a true and fair view of the financial position of the Bank
as at 31 December 2024, and of its financial performance and cash flows, for the year then ended in accordance with
International Financial Reporting Standards (IFRS) as adopted by the European Union.

Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Qur responsibilities under those standards
are further described in the Auditor’'s Responsibility for the Audit of the Individual Financial Statements section of our report.
We are independent of the Bank in accordance with the provisions of Act No. 423/2015 Coll. on Statutory Audit and on
Amendment to and Supplementation of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as amended (“Act on Statutory Audit") related
to ethical requirements, including the Code of Ethics for Auditors that are relevant to our audit of the individual financial
statements, and we have fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with these requirements. We believe that
the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

Key Audit Matters

Key audit matters are those matters that, in our professional judgment, were of most significance in our audit of the individual
financial statements of the current period. These matters were addressed in the context of our audit of the individual financial
statements as a whole and in forming our opinion thereon, and we do not provide a separate opinion on these matters.

Estimated Credit Losses from Loan Receivables and Provisions for
Warranties Issued

Valuation of estimated credit losses represents a significant estimate. The estimate depends on the significant degree of
judgment in the identification of impaired receivables and also in the area of calculation of the degree of impairment.

Translation of the Independent Auditor’s Report
31 December 2024 Forvis Mazars 2
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Na posudenie vySky opravnej polozky Banka vyuZiva Statistické modely pricom rozliSuje 3 stupne znehodnotenia podra
poziadaviek $tandardu IFRS 9 — Finanéné nastroje. Kritéria na zaradenie do jednotlivych stupriov znehodnotenia vychadzaju
z objektivnych priznakov stavu diznikov ale aj zo subjektivnych Usudkov manazmentu.

Opravna polozka je tvorena Statistickym modelom zaloZenym na odvodeni pravdepodobnosti. Pre Gvery pri ktorych nedoslo
k identifikacii problémov so splatenim je opravna polozka tvorena na zaklade dostupnych historickych tidajov pre homogénne
skupiny Gverov ako aj predpokladaného budticeho vyvoja.

Ziskali sme pochopenie celkového procesu tvorby rezerv a stanovovania predpokladov pouzitych v ich vypocéte. Posudili sme
primeranost metodiky a spravnost’ kategorizacie do jednotlivych stupriov znehodnotenia.

Vykonali sme testovanie prevadzkovej efektivnosti klticovych kontrol, ktoré zaviedol manazment Banky na vyhodnotenie
zniZzenia hodnoty dverov.

Na vzorke klientov sme posudili spravnost’ zaradenia tverov do jednotlivych stupfiov znehodnotenia a prepogitali vysku
opravnej poloZky. V pripade individuélne zhodnotenych tverov sme v rdmci prepoctu opravnej polozky preskumali dostupné
interné a externé informacie, vratane posutidenie prace internych expertov Banky.

Nas celkovy zaver bol podporeny analyzou vykonanou na Urovni celého portfdlia Gverov.

Zodpovednost’ statutarneho organu a oséb poverenych spravovanim
za individualnu aétovnu zavierku

Statutéry organ je zodpovedny za zostavenie a vern( prezenticiu tejto individudinej Ultovnej zavierky v sulade
s Medzinarodnymi étandardmi finanéného vykaznictva v zneni prijatom EU a za tie interné kontroly, ktoré povazuje za potrebné
na zostavenie individualnej Gttovnej zavierky, ktora neobsahuje vyznamné nespravnosti, &i uz v désledku podvodu alebo chyby.

Pri zostavovani individualnej Uctovnej zavierky je Statutarny organ zodpovedny za zhodnotenie schopnosti Banky nepretrzite
pokra€ovat' vo svojej Cinnosti, za opisanie skutoCnosti tykajucich sa nepretrzitého pokracovania v ¢innosti, ak je to potrebng,
a za pouzitie predpokladu nepretrZitého pokracovania v ¢innosti v U¢tovnictve, ibaze by mal v imysle Banku zlikvidovat alebo
ukonCit' jej ¢innost, alebo by nemal ind realisticki moznost' nez tak urobit.

Osoby poverené spravovanim st zodpovedné za dohlad nad procesom finanéného vykaznictva Banky.

Zodpovednost’ auditora za audit individualnej u¢tovnej zavierky

NaSou zodpovednostou je ziskat' primerané uistenie, ¢i individuaina uctovna zavierka ako celok neobsahuje vyznamné
nespravnosti, ¢i uz v désledku podvodu alebo chyby, a vydat' spravu auditora, vrétane nazoru. Primerané uistenie je
uistenie vysokého stupna, ale nie je zarukou toho, ze audit vykonany podla medzinarodnych auditorskych $tandardov
vzdy odhali vyznamneé nespravnosti, ak takeé existuju. Nespravnosti mézu vzniknut v désledku podvodu alebo chyby a za
vyznamné sa povaZzuji vtedy, ak by sa dalo odévodnene ofakavat, Ze jednotlivo alebo v sthrne by mohli ovplyvnit
ekonomické rozhodnutia pouzivatelov, uskutotnené na zaklade tejto individuainej G¢tovnej zavierky.

V rémci auditu uskutotneného podla medzinarodnych auditorskych $tandardov, pofas celého auditu uplatiujeme

odborny Usudok a zachovavame profesionalny skepticizmus. Okrem toho:

¢ Identifikujeme a posudzujeme rizikd vyznamnej nespravnosti individuainej Gctovnej zavierky, ¢i uz v désledku
podvodu alebo chyby, navrhujeme a uskuto¢fiujeme auditorské postupy reagujtce na tieto rizika a ziskavame
auditorské dokazy, ktoré su dostatocné a vhodné na poskytnutie zakladu pre nas nazor. Riziko neodhalenia
vyznamnej nespravnosti v dosledku podvodu je vy$sie ako toto riziko v désledku chyby, pretoZze podvod méze
zahffat tajnt dohodu, falSovanie, Umyselné vynechanie, nepravdivé vyhlasenie alebo obidenie internej kontroly.

s Oboznamujeme sa s internymi kontrolami relevantnymi pre audit, aby sme mohli navrhnut auditorské postupy vhodné
za danych okolnosti, ale nie za U¢elom vyjadrenia nazoru na efektivnost internych kontrol Banky.

e Hodnotime vhodnost pouzitych u¢tovnych zasad a uctovnych metod a primeranost’ Gétovnych odhadov a uvedenie
s nimi stvisiacich informacii, uskutocnené Statutarnym organom.

Sprava nezavislého auditora
31. decembra 2024 Forvis Mazars 3
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To assess the amount of the estimated credit losses, the Bank uses statistical models, distinguishing 3 levels of impairment
according to the requirements of the IFRS 9 — Financial Instruments standard. The criteria for inclusion in individual levels of
impairment are based on objective signs of the debtors’ condition as well as on the subjective judgments of management.

The adjustment is formed by a statistical model based on probability derivation. For loans where repayment problems
have not been identified, the provision is created on the basis of available historical data for homogeneous groups of loans
as well as the expected future development.

We have undertaken an understanding of the overall provisioning process and the determination of the assumptions used

in their calculation. We assessed the adequacy of the methodology and the correctness of the categorization into indivigual
levels of impairment.

We tested the operating effectiveness of key controls implemented by the Bank's management to evaluate loan impairment.

Based on a sample of clients, we assessed the correctness of classifying loans into individual levels of impairment
and recalculated the amount of the adjustment item. In the case of individually evaluated loans, we examined available

internal and external information, including an assessment of the work of the Bank's internal experts, as part of the adjustment
item calculation.

Our overall conclusion was supported by the analysis performed at the level of the entire loan portfolio.

Responsibilities of Management for the Individual Financial Statements

The statutory body is responsible for the preparation and fair presentation of the individual financial statements in
accordance with International Financial Reporting Standards (IFRS) as adopted by the European Union and for such
internal control as management determines is necessary to enable the preparation of individual financial statements that
are free from material misstatement, whether due to fraud or error.

In preparing the individual financial statements, management is responsible for assessing the Bank's ability to continue as
a going concern, disclesing, as applicable, matters related to going concern, and using the going concern basis of accounting
unless management either intends to liquidate the Bank or to cease operations or has no realistic alternative but to do so

Those charged with governance are responsible for overseeing the Bank's financial reporting process.

Auditor’s Responsibility for the Audit of the Individual Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the individual financial statements as a whole are free
from material misstaternent, whether due to fraud or error and to issue an auditor’s report that includes our opinion.
Reasonable assurance is a high level of assurance but is not a guarantee that an audit conducted in accordance with
International Standards on Auditing will always detect a material misstatement when it exists. Misstatements can arise
from fraud or error and are considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to
influence the economic decisions of users taken on the basis of these individual financial statements.

As part of an audit in accordance with International Standards on Auditing, we exercise professional judgment and maintain
professional scepticism throughout the audit. We also:

o ldentify and assess the risks of material misstatement of the individual financial statements, whether due to fraud or error,
design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit evidence that is sufficient and
appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material misstatement resulting from fraud is
higher than for one resulting from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations,
or the override of internal control.

+  Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures that are appropriate
In the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the Bank's internal control.

Transiation of the Independent Auditor's Report
31 December 2024 Forvis Mazars 3
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e Robime zaver o tom, ¢i Statutarny organ vhodne v Uctovnictve pouziva predpokiad nepretrZitého pokratovania v ¢innosti
a na zaklade ziskanych auditorskych dékazov zaver o tom, &i existuje vyznamna neistota v stvislosti s udalostami alebo
okolnostami, ktoré by mohli vyznamne spochybnit’ schopnost' Banky nepretrzite pokracovat' v innosti. Ak dospejeme
k zaveru, Ze vyznamna neistota existuje, sme povinni upozornit v nasej sprave auditora na stvisiace informécie uvedené
v individuainej uctovnej zavierke alebo, ak su tieto informéacie nedostatotné, modifikovat nas nazor. Nade zavery
vychadzaju z auditorskych dékazov ziskanych do datumu vydania nadej spravy auditora. Budlce udalosti alebo
okolnosti vSak mézu spdsobit', Ze Banka prestane pokracovat v nepretrzitej innosti.

e Hodnotime celkovul prezentaciu, $truktiru a obsah individuainej U¢tovnej zavierky vratane informacii v nej uvedenych, ako
aj to, &i individualna Gctovna zavierka zachytava uskutonené transakcie a udalosti spdsobom, ktory vedie k ich vernému
zobrazeniu.

S osobami poverenymi spravovanim komunikujeme okrem iného o planovanom rozsahu a harmonograme auditu
a o vyznamnych zisteniach auditu, vratane vSetkych vyznamnych nedostatkov internej kontroly, ktoré potas nasho auditu
zistime.

Osobam poverenym spravovanim tiez poskytujeme vyhlasenie o tom, ze sme spinili prislusné poziadavky tykajice sa
nezavislosti, a komunikujeme s nimi o vSetkych vztahoch a inych skutoCnostiach, pri ktorych sa mozno opodstatnene
domnievat, Ze maju vplyv na nasu nezavislost, ako aj o pripadnych stvisiacich ochrannych opatreniach. Zo skuto¢nosti
komunikovanych osobam poverenym spravovanim uréime tie, ktoré mali najvacsi vyznam pri audite individualnej uétovnej
zavierky beZzného obdobia, a preto su klu¢ovymi zalezitostami auditu.

Tieto zalezitosti opiSeme v nasSej sprave auditora, ak zakon alebo iny pravny predpis ich zverejnenie nevyluCuje, alebo ak
v mimoriadne zriedkavych pripadoch nerozhodneme, Ze urgita zaleZitost' by sa v nasej sprave uviest nemala, pretoZze mozno
odévodnene otakavat, Ze nepriaznivé dosledky jej uvedenia by prevaZili nad verejnym prospechom z jej uvedenia.

ll. Informacie v zmysle Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady
Eurépskej Unie €. 537/2014 zo 16. aprila 2014 o osobitnych poziadavkach
tykajucich sa Statutarneho auditu subjektov verejného zaujmu

Vymenovanie a schvalenie auditora

Za Statutdrneho auditora sme boli vymenovani Statutdrnym organom Banky na zaklade rozhodnutia jediného akcionara
Banky dfa 3. oktobra 2022. Celkové neprerusené obdobie nasej zakazky, vratane predchadzajlcich obnoveni zakazky
(predizeni obdobia, na ktoré sme boli pdvodne vymenovani) a nadich opatovnych vymenovani za Statutarnych auditorov,
predstavuje 3 roky.

Konzistentnost’' s dodatoénou spravou pre Vybor pre audit

Nas$ nazor auditora vyjadreny v tejto sprave je konzistentny s dodatonou spravou vypracovanou pre Dozornt radu Banky,
ktort sme vydali v den tejto spravy.

Neauditorské sluzby

Neboli poskytované zakazané neauditorské sluzby uvedené v ¢lanku 5 ods. 1 Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady
Eurdpskej Unie €. 537/2014 zo 16. aprila 2014 o osobitnych poZiadavkach tykajucich sa Statutarneho auditu subjektov
verejného zaujmu a pri vykone auditu sme zostali nezavisli od Banky.

Okrem sluZieb Statutarneho auditu a sluzieb zverejnenych v individuainej uctovnej zavierke sme Banke neposkytli Ziadne iné
sluzby.

Spréva nezavislého auditora
31. decembra 2024 Forvis Mazars 4
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= Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasanableness of accounting estimates and related
disclosures made by management.

« Conclude on the appropriateness of management's use of the going concern basis of accounting and, based on the audit
evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or conditions that may cast significant doubt
on the Bank's ability to continue as a going concern. If we conclude that a material uncertainty exists, we are required to
draw attention in our auditor's report to the related disclesures in the individual financial statements or, if such disclosures
are inadeguate, to modify our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of our
auditor’s report. However, future events or conditions may cause the Bank to cease to continue as a going concern.

s Evaluate the overall presentation, structure, and content of the individual financial statements, including the disclosures,
and whether the individual financial statements represent the underlying transactions and events in a manner that
achieves fair presentation.

We communicate with those charged with governance among other things about the planned scope and schedule of audit

work and about significant findings during the audit, including ali significant errors of internal control, which we come across
during the audit work.

We also provide those charged with the governance with a statement that we have complied with the relevant ethical
requirement regarding independence and communicate with them all relations and other matters that may reasonably be
thought to bear on our independence, and where applicable, related safeguards. From the matlers communicated with
those charged with governance, we determine those matters that were of most significance in the audit of the individual
financial statements of the current period and are therefore the key audit matters.

We describe these matters in our auditors” report unless legislation or regulation precludes public disclosure about the matter
when, in extremely rare circumstances, we determine that a matter should not be communicated in our report because

the adverse conseguences of doing so would reasonably be expected to outweigh the public interest benefits of such
communication.

Il. Information according to Regulation of the European Parliament and
of the Council No. 537/2014 of 16 April 2014 on specific requirements
regarding statutory audit of public-interest entities

Appointment and Approval of Auditor

We have been appointed as a statutory auditor by Bank's statutory body based on the decision of the sole shareholder
dated 3 October 2022. The total period of uninterrupted engagement including previous renewals and reappointments of
the statutory auditors represents 3 years.

Consistency with the Additional Report to the Audit Committee

Our auditor's opinion presented in this report is consistent with the additional report for the Bank’s Supervisory Board,
which we issued on the same date as this audit report.

Non-Audit Services

We have not provided any prohibited non-audit services referred to in Article 5(1) of Regulation of the European Parliament
and of the Council No. 537/2014 of 16 April 2014 on specific requirements regarding statutory audit of public-interest
entities and we remained independent of the Bank in conducling the audit.

We have not provided to the Bank any other services, in addition to the statutory audit and services disclosed in the individual
financial statements

Translation of the Independent Auditor’s Report
31 December 2024 Forvis Mazars
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lll. Sprava k d’'alSim poziadavkam zakonov a inych pravnych predpisov

Sprava k informaciam, ktoré sa uvadzaju vo vyrocnej sprave

Statutarmy organ je zodpovedny za informacie uvedené vo vyrogénej sprave, zostavenej podla poziadaviek zakona
o uctovnictve. Na$ vysSie uvedeny nazor na individudinu Uctovnl zavierku sa nevztahuje na iné informacie vo vyro¢nej
sprave.

V suvislosti s auditom individuainej Gctovnej zavierky je naSou zodpovednostou oboznamenie sa s informaciami uvedenymi
vo vyroCnej sprave a posudenie, ¢i tieto informécie nie st vo vyznamnom nesulade s individuainou Uétovnou zavierkou alebo
nadimi poznatkami, ktoré sme ziskali po¢as auditu individualnej G¢tovnej zavierky, alebo sa inak zdaju byt vyznamne
nespravne.

Vyro&nu spravu sme ku diiu vydania spréavy auditora z auditu individudinej G¢tovnej zavierky nemali k dispozicii.

Ked ziskame vyrocnu spravu, posudime, ¢i vyroéna sprava Banky obsahuje informacie, ktorych uvedenie vyZzaduje zakon
o Uctovnictve, a na zaklade prac vykonanych pocas auditu individualnej U¢tovnej zavierky, vyjadrime nazor, &i:

o informacie uvedené vo vyroénej sprave zostavenej za rok konciaci sa 31. decembra 2024 su v sulade s individuainou
Uctovnou zavierkou za dany rok,

e vyro¢na sprava obsahuje informéacie podla zakona o uctovnictve.

Okrem toho uvedieme, &i sme zistili vyznamné nespravnosti vo vyroénej sprave na zaklade nasich poznatkov o G¢tovnej
jednotke a situacii v nej, ktoré sme ziskali po¢as auditu individualnej G¢tovnej zavierky.

Bratislava, 10. marca 2025

¢Of (2N ﬂéim

Forvis Mazars Slovensko s.r.o.
Licencia SKAU ¢. 236

Sprava nezavislého auditora
31. decembra 2024 Forvis Mazars 5
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lll. Report on Other Legal and Regulatory Requirements

Report on Information Disclosed in the Annual Report

Statutory body is responsible for information disclosed in the annual report prepared under the requirements of the Act on

Accounting. Our opinion on the individual financial statements staled above does not apply to other information in the annual
report.

In connection with the audit of individual financial statements, our responsibility is to gain an understanding of the information
disclosed in the annual report and consider whether such information is materially inconsistent with the individual financial
statements or our knowledge obtained in the audit of the individual financial statements, or otherwise appears to be materially
misstated.

As at the 1ssuance date of the auditor's report on the audit of individual financial statements, the annual report was not
available to us.

When we obtain the annual report, we will evaluate whether the Company’s annual report includes information whose
disclosure is required under the Act on Accounting, and based on procedures performed during the audit of the individual
financial statements, we will express an opinion on whether:

« Information disclosed in the annual report prepared for the year ended 31 December 2024 is consistent with
the individual financial statements for the relevant year; and

s The annual report includes information pursuant to the Act on Accounting.

Furthermore, we will disclose whether material misstatements were identified in the annual report, based on our
understanding of the Company and its position, obtained during the audit of the individual financial statements.

Bratislava, 10 March 2025

e Tl

Forvis Mazars Slovensko s.r.o. Ing egan
SKAU licence No. 236 UDVATerce No. 1001

ranslatior of the Independent Auditor's Report
1
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Slovenska zirucna a rezvojova banka, a. s.

Individudlny vykaz o finanénej situacii

k 31. decembru 2024
31.12.2024 31.12.2023
Poznamky tis. EUR tis. EUR
Majetok
Finanéné aktiva v amortizovanej hodnote
Pefiazné prostriedky a ich ekvivalenty 3 210 405 171 059
Pohl'adavky voci bankdam so zmluvnou dobou
splatnosti nad 3 mesiace 6 - -
Dlhové cenné papiere 8 51128 50110
Uvery a pohl'adavky voéi klientom 7 332 449 351 362
Finanéné aktiva v redlnej hodnote
Cenné papiere oceifiované redlnou hodnotou cez iny
komplexny uc¢tovny vysledok 9 15 760 15 861
Investicie v deérskych spolo¢nostiach a pridruZzenych
podnikoch 10 330 1830
Hmotny a nehmotny majetok a vybavenie 11 5537 4 894
Ostatny majetok 463 460
Odlozena dafova pohladavka 20 4 685 3859
Néklady a prijmy budtcich obdobi 215 218
Majetok spolu 620 972 599 653
Zaviizky
Finanéné zaviizky v amortizovanej hodnote
Zavazky voci bankam 12 13 815 12 435
Zavizky voci klientom k 13 236 239 229 333
Ostatné zavizky 14 3 840 2543
Splatny dafiovy zavizok 1430 1531
Osobitny odvod 1120 -
Rezervy na zavizky 15 2625 2032
Zavizky spolu 259 069 247 874
Vlastné imanie
Zakladné imanie 16 180 000 180 000
Kapitalové fondy a fondy zo zisku na krytie strat 17 154 700 153 769
Ocenovacie rozdiely z precenenia cennych papierov 308 405
Nerozdeleny zisk 16 674 8290
Zisk/(strata) za uctovné obdobie 10 221 9315
Vlastné imanie spolu 361 903 351779
Vlastné imanie a zdviizky spolu 620 972 599 653
Podstivahové poloZky
Vydané zaruky 21 23171 17 567
Prisl'uby na poskytnutie iveru 21 46 605 36 981
Uttovna zavierka, ktorej sicastou si vykazy na stranach 3 a# 6 a poznamky na stranich 7 aZ 56 bola podpisana
dnia: 10. marca}‘Q.E/S 7
o \_
e W RN e . /
Ing. Radko Kurue, PhD, y 5 Ing. Pavel Mockovéiak
predseda predstavenstva B % ~ ¢len predstavenstva
/ =

Ing/Silvia Hertingerovéa
zodpovedny/za zostavenie uctovnej zavierky




Slovenskd zdruéna a rozvojovd banka, a. s.

Separate Statement of Financial Position
For the Year Ended 31 December 2024

31 Dec 2024 31 Dec 2023

Notes EUR000 EUR000
Assets
Financial assets at amortised cost
Cash and cash equivalents 3 210 405 171 059
Due from banks with a contractual repayment period of 6
more than 3 months - -
Debt securities 8 51128 50110
Loans and advances to customers 7 332449 351362
Financial assets at fair value
Securities at fair value through other comprehensive
income 9 15760 15861
[nvestments in subsidiaries and associates 10 330 1830
Tangible and intangible assets, equipment 11 5:537 4 894
Other assets 463 460
Deferred tax asset 4 685 3859
Deferred expense and accrued income 20 215 218
Total assets 620 972 599 653
Liabilities
Financial liabilities at amortised cost
Due to banks 12 13 815 12 435
Due to customers 13 236 239 229333
Other liabilities 14 3840 2543
Current tax liability 1430 1531
Special levy 1120 -
Provisions for liabilities 15 2625 2032
Total liabilities 259 069 247 874
Equity
Share capital 16 180 000 180 000
Capital funds and funds from profit to cover losses 17 154 700 153 769
Securities revaluation reserve 308 405
Retained eamnings 16 674 8290
Profit/(loss) for the year 10 221 9315
Total equity 361 903 351779
Total equity and liabilities 620 972 599 653
Off-balance sheet items
Guarantees issued 21 23171 17 567
Loan commitment assurances 21 46 605 36981

The financial statements, which include the statements on pages 3 to 6, the notes on pages 7 to 56 were approved

by the chmrs of the Bank on 10 March 2025 and signed on its behalf by: 4/\_//
q i L__Jt/(/t N ¥
Ing. Radko Kuruc, PhD. /
Chairman of the Board of Directors

avel Mockovéiak
Member/of the Board of Directors

Ing//5ilvia Hertingerova
Responsibte for Preparing the Financial
Statements
3
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INDIVIDUI-'\LNY’ VYKAZ Sl'JvHRNNVCH ZISKOV A STRAT
ZA ROK, KTORY SA SKONCIL 31. DECEMBRA 2024

- 31.12. 2024 31.12. 2023
Poznamky

tis. EUR tis. EUR
Urokové vynosy | Interest income 22 54 582 46 922
Urokové néklady | Interest expense 23 (23 866) (20 544)
Cisté urokové vynosy | Net Interest income 30716 26 378
Prijaté poplatky a provizie | Fee and commission income 24 1870 2032
Platené poplatky a provizie | Fee and commission expense 25 (151) (109)
Cisté vynosy z poplatkov a provizii | Net fee and commission income 1719 1923
Dividendy | Dividents 340 330
Ostatné vynosy | Other income 26 306 1326
Prevadzkové vynosy | Operating income 33081 29 957
VSeobecné prevadzkové ndklady | General administrative expenses 27 (15 040) (13 489)
Odpisy hmotného a nehmotného majetku a vybavenia | Depreciation and amortization 1 (962) (873)
Prevadzkové néaklady | Operating expenses (16 002) (14 362)
Prevédikovy zisl'('b'r'ed tvorbou opravhﬁﬁ poloiiék'é rezerv | 'O'peratinrg' b'rofit before S e
. . AL S S ie: 17 079 15 595
impairment provisions and provisions for liabilities
Opravné polozky | Impairment provisions 28 (131) (4 146)
Rezervy na bankové zaruky a sudne spory | Provisions for bank guarantees and litigation 15 (622) 321
Zisk/(strata) pred zdanenim | Profit/(loss) before tax 16 326 11770
Dan z prijmov a osobitny odvod | Income tax and special levy 29 (6 105) (2 455)
Zisk/(strata) za Gctovné obdobie | Profit/(loss) for the year 10 221 9315
Ostatné sucasti komplexného vysledku | Income tax
Finanéné aktiva ocefiované realnou hodnotou: | Financial assets measured at fair value: (108)7 - ”(6)”
Zmena v redlnej hodnote | Change in fair value
OdloZené dan | Deferred tax 11 1
Zisk/(strata) z ostatnych stgasti komplexného vysledku po zdaneni | Profit/(loss) from S . - '(5)' '
components of other comprehensive income after tax
Celkovy komplexny vysledok za Gctovné obdobie | Total comprehensive income for the 10128 9310

reporting period

Pozndmky na stranach 7 az 58 su sucastou tejto Uctovnej zavierky. | The notes on pages 7 to 58 for an integral part of these financial
statements.
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INDIVIDUALNY VYKAZ O ZMENACH VO VLASTNOM IMANI

ZA ROK, KTORY SA SKONCIL 31. DECEMBRA 2024
SEPARATE STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2024

Kapitalové
fondy
a fondy zo Ocenovacie  Nerozdeleny
zisku na rozdiely zisk/
Zakonny krytie strdt  z precenenia neuhradena
rezervny tis. EUR cennych strata
Zakladné fond Capital papierov tis. EUR
imanie tis. EUR Funds and tis. EUR Retained
tis. EUR Legal Funds from Securities Earnings/ Celkom
Share Reserve Profit to Revaluation Accumulated tis. EUR
Capital Fund Cover Losses Reserve Loss Total
EUR 000 EUR ‘000 EUR ‘000 EUR 000 EUR '000 EUR 000
Vlastné imanie k 1. januaru 2023 |
Equity as of 1. Jan 2023 180 000 8639 144 949 410 8871 342 869
Zisk k 31. decembru 2023 | Profit as of 31 Dec 2023 9315 9315
Zisk z ostatn)’}é‘h sucasti komplexﬁého vysledku O
po zdaneni | Profit from components of other (5) (5)
comprehensive income after tax
Komplexny vysledok k 31. decembru 2023 |
Comprehensive income as of 31 Dec 2023 ®) 9315 9310
Pridel do zakonného rezervného fondu | 181 (181)
Allotment to the legal reserve fund
Dividendy | Dividends (400) (400)
Vlastné imanie k 31. decembru 2023 S
Equity as of 31 Dec 2023 180 000 8820 144 949 405 17 605 351779
Vlastné imanie k 1. januaru 2024 L
Equity as of 1 Jan 2024 180 000 8820 144 949 405 17 605 351779
Zisk k 31. decembru 2024 | Profit as of 31 Dec 2024 10221 10221
Strata z ostat'ﬁ‘ych sucasti kompléxného vysledku S
po zdaneni | Loss from components of other (97) (97)
comprehensive income after tax
Komplexny \&sledok k 31. decembru 2024 L
Comprehensive income as of 31. Dec 2024 7 10221 10224
Pridel do zakonného rezervného fondu | 031 0y
Allotment to the legal reserve fund
Dividendy | Dividends
Vlastné imanie k 31. decembru 2024 | 180 000 9751 144 949 308 26 895 361903

Equity as of 31 Dec 2024

Pozndmky na stranach 7 az 58 su sucastou tejto Uctovnej zavierky. | The notes on pages 7 to 58 for an integral part of these financial

statements.
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INDIVIDUALNY VYKAZ O PENAZNYCH TOKOCH
ZA ROK, KTORY SA SKONCIL 31. DECEMBRA 2024

31.12.2024 31.12.2023

Poznamky ;s ryR tis. EUR
Peﬁ#iﬁé tokyzprevadzkovych Cinnosti | Cash flows from operatlngactlvmes
(Straféi/rzri;skr pred Vzrcriérﬁénl'm | Lossyprofitbefore tax - 17¢757326 - 11770
Upra;/jr/rérﬁébre!ﬁdfﬁé bbérdcie | Adjustments for non-cash transacfiéﬁ; 77777777777777 - - -
Odpisy a podobné naklady investicného majetku | Depreciation and amortization 92 873
Opranépolozky | Impairment losses 222 430
Rezenvy | Provisions for liabilites s @)
(lek)/stratazpredaja qutného a nehmotného majetku a vybéilre'r']i'a' '|r (Proﬂt)/loss from the sale of tangible S ' '('5) o )
and intangible assets, €QUIDMENT @@ e .
Urok Gctovany do vynosov | Interest income (54 582) (46 922)
UrokuEtovanydo Héklédov [ Interestexpense - 2”37866 20544
Stratd'p'rédr zmenamlv b(eygjdzkovom majetku a zavdzkoch a platbbﬁ urokovadan/| Loss before changes in S {72 588) o (9 755)
operating assets and liabilities and payment of interest and taxes - o
172737009 (15 862)
- o (250)
é é03 o 44 415
717 297 o (1277)
5”57125 45910
(2”37876)7 B (20 478)
(é §01) (796)
.'71'787969 41907
4&52 25000
(é 668) - (24 650)
. ,7 e ,
(717 607) (862)
717 500 - 766
(1 b16) 256
1303 : (2357)
a o (400)
1303 (2757)
Cisté zvysfenie/(zniz"enie) perniaZnych prostriedkov a ich ekvivalentov | Net increase/(decrease) of cash and 39 346 o 39406
CUSH @QUIVAIBNLS | et . B
rﬁs;ﬁgf prostriedky a ich ekvivalenty na za€iatku roka | Cash and cash equivalents at the beginning of 3 171 059 131653
Peﬁ#iﬁé prostrledkya ich ekvivalenty na konci roka | CasH and cash ééﬁf\}élents at the end of the year o 3 . 210 4057 R 171 059

Pozndmky na stranach 7 az 58 su sucastou tejto Uctovnej zavierky. | The notes on pages 7 to 58 for an integral part of these financial
statements.
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POZNAMKY K INDIVIDUALNE]J
UCTOVNE) ZAVIERKE ZA ROK,
KTORY SA SKONCIL
31. DECEMBRA 2024

1. VSEOBECNE INFORMACIE

ZaloZenie

Slovenska zaru¢né a rozvojova banka, a. s., (dalej ,Banka”) so
sidlom Bratislava - mestska ¢ast Staré mesto Stefanikova 27, Slo-
vensko, PSC 811 05, bola zriadena dekrétom prezidenta republiky
27. oktébra 1945, kedy bola zapisana do obchodného registra. ICO
Banky: 00682420; DIC Banky: 2020804478. Banka nie je neob-
medzene ruciacim spolo¢nikom/akciondrom v inych Uctovnych
jednotkach.

Hlavnd c¢innost’

Hlavnou ¢innostou banky je najma prijimanie vkladov, poskyto-
vanie Uverov, investovanie do cennych papierov na vlastny Ucet,
obchodovanie na vlastny Ucet s finan¢nymi nastrojmi pefiazného
trhu v eurdch a v cudzej mene a s finan¢nymi nastrojmi kapitalové-
ho trhu v eurach a v cudzej mene, poskytovanie zaruk, poskytova-
nie platobnych sluZieb a zG¢tovanie.

Banka podporuje hlavne malych a strednych podnikatelov formou
poskytovania strednodobych a dlhodobych Uverov a zaruk. V sep-
tembri 2001 ziskala do svojho Uverového portfélia Uvery na bytovu
vystavbu vo vyske 222,0 mil. EUR, ktoré pévodne poskytla byvala
Statna banka ¢eskoslovenska.

Geografickd siet' a poCet zamestnancov skupiny SZRB

Banka vykonava svoju ¢innost prostrednictvom siete regionalnych
zastUpeni: Bratislava, Zilina, Banska Bystrica, Pre$ov, Kosice, Nitra,
Komarno, Trnava, Trencin a Liptovsky Mikulas.

Priemerny pocet zamestnancov banky k 31. decembru 2024 bol
178 (k 31. decembru 2023: 181). PoCet zamestnancov banky k 31.
decembru 2024 bol 179 (k 31. decembru 2023: 181). K 31. decem-
bru 2024 malo predstavenstvo banky 3 ¢lenov (k 31. decembru
2023: 3) a 4 veducich zamestnancov v priamej riadiacej pdsobnosti
¢lenov predstavenstva (k 31. decembru 2023: 4). K 31. decembru
2024 mala dozorna rada 8 ¢lenov (k 31. decembru 2023: 5).

Vlastnicka Struktira a Statutdrne orgdny materskej spolocnosti
Jedinym akciondrom Banky je $tat, ktorého prava su vykonavané
v jeho mene Ministerstvom financii Slovenskej republiky.

Establishment

Slovenska zaru€na a rozvojova banka, a. s., (hereinafter the
“Bank”) with its registered office at Stefanikova 27, 811 05 Bratisla-
va, Slovakia, was established by a President Decree on 27 October
1945, when it was registered in the Commercial Register. The
corporate identification number (“1C0O" of the Bank is 00682420;
the tax identification number (“DIC") of the Bank is 2020804478.
The Bank is not an unlimited guarantee partner/shareholder in
other reporting entities.

Principal Activity

The principal activities of the Bank include receipt of deposits,
provision of loans, investing in securities in own account, trading
in own account in money market financial instruments in euro and
in foreign currencies, and in capital market instruments in euro
and in foreign currencies, providing guarantees, and the rendering
of payment and settlement services.

The main function of the Bank is to support small and medium
sized entrepreneurs by providing medium- and long-term loans
and guarantees. In September 2001, the Bank acquired into its
loan portfolio housing loans of EUR 222.0 million, which were
originated by the former “Statna banka €eskoslovenska”.

Geographical network and number of employees of the SZRB
Group

The bank carries out its activities through a network of regional
offices: Bratislava, Zilina, Banské Bystrica, Preov, Kosice, Nitra,
Komarno, Trnava, Trencin a Liptovsky Mikulas.

In 2024, the average number of the Bank”s employees was 178

(31 December 2023: 181). As at 31 December 2024, the number of
the Bank”s employees was 179 (31 December 2023: 181). As at 31
December 2024, the Bank s Board of Directors had 3 members (31
December 2023: 3) and 4 managers directly reporting to the mem-
bers of the Board of Directors (31 December 2023: 4). As of 2024
the Supervisory Board had 8 members (31 December 2023: 5).

Ownership Structure and Statutory Bodies of the Bank

The sole shareholder of the Bank is the state, whose rights are
exercised on its behalf by the Ministry of Finance of the Slovak
Republic.
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Clenovia Statutdrneho orgdnu a dozornej rady materskej spolo¢-
nosti k 31. decembru 2024:

Predstavenstvo

Ing. Radko Kuruc, PhD. - predseda predstavenstva
Ing. Emil Pista - podpredseda predstavenstva

Ing. Pavel Mockovciak - ¢len predstavenstva

Zmeny v predstavenstve banky pocas roka 2024:
Ing. Pavel Mockovciak - vznik funkcie ¢lena predstavenstva
k 1. januaru 2024

Dozornd rada

Ing. Daniela Klu¢kové - predseda dozornej rady

Ing. Alexander Cirdk - podpredseda dozornej rady

Ing. Miroslav Paulen - ¢len dozornej rady

Ing. Stanislav Stit - ¢len dozornej rady

Dipl. Ing. Maro$ Kondrét - ¢len dozornej rady

Ing. Jozef Strasko - ¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami

Ing. Martin Hrivik - ¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami

Mgr. Jozef Han¢ak - ¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami

Zmeny v dozornej rade banky pocas roku 2024:

Ing. Daniela Klu¢kové - vznik funkcie predsedu dozornej rady

k 16. februaru 2024

Ing. Alexander Cirdk - vznik funkcie ¢lena dozornej rady

k 16. februaru 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - vznik funkcie ¢lena dozornej
rady k 1. marcu 2024

Dipl. Ing. Maro$ Kondrét - vznik funkcie ¢lena dozornej rady

k 1. marcu 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - zmena funkcie z ¢lena do-
zornej rady na podpredsedu dozornej rady k 15. aprilu 2024

Ing. Miroslav Paulen - zmena funkcie podpredsedu dozornej rady
na ¢lena dozornej rady k 15. aprilu 2024.

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - zanik funkcie podpredsedu/
¢lena dozornej rady k 2. decembru 2024

Ing. Alexander Cirdk - zmena funkcie z ¢lena dozornej rady na
podpredsedu dozornej rady k 2. decembru 2024.

Prdvny dévod na zostavenie uctovnej zdvierky

Individudlna Uctovna zavierka Banky k 31. decembru 2024 je zo-
stavend podla & 17a ods. 1 zdkona NR SR ¢ 431/2002 Z. z. o Uctov-
nictve (dalej len ,zdkon o Uctovnictve”) v stlade s Medzinarodnymi
Standardmi pre finan¢né vykaznictvo v zneni platnom v Eurépskej
Unii za ro¢né Uctovné obdobie konciace sa 31. decembra 2024.

Schvdlenie predchddzajiicej rocnej uctovnej zdvierky

Uctovna zavierka Banky za rok, ktory sa skon¢il 31. decembra
2023, bola schvalena dria 19. juna 2024 valnym zhromazdenim
Banky.

Regulacné poZiadavky

Banka podlieha bankovému dohladu a regula¢nym poZziadavkam
Narodnej banky Slovenska. Stcastou tychto regulacnych poZziada-
viek su ukazovatele a limity tykajuce sa likvidity, kapitalovej prime-
ranosti, systému riadenia rizik a menovej pozicie banky.

Udaje o konsolidujiicej sa spoloénosti
Banka je stcastou konsolidovaného celku Ministerstva financif Slo-
venskej republiky (MFSR), konsolidovanu G¢tovnu zavierku za sku-

Members of the Statutory Body and Supervisory Board of the
Bank as of 31 December 2024:

Board of Directors

Ing. Radko Kurug, PhD. - Chairman of the Board of Directors
Ing. Emil PiSta - Vice-chairman of the Board of Directors

Ing. Pavel Mockovciak - Member of the Board of Directors

Changes in Board of Directors during 2024:
Ing. Pavel Mockovciak - Start of office as Member of the Board of
Directors as of 1 Jan 2024

Supervisory Board

Ing. Daniela Klu¢kova - Chairman of the Supervisory Board

Ing. Alexander Cirak - Vice- chairman of the Supervisory board
Ing. Miroslav Paulen - member of the Supervisory Board

Ing. Stanislav Stit - member of the Supervisory Board

Dipl. Ing. Maro$ Kondrét - member of the Supervisory Board
Ing. Jozef Strasko - Member of the Supervisory Board elected by
the Bank's employees

Ing. Martin Hrivik - Member of the Supervisory Board elected by
the Bank's employees

Mgr. Jozef Han¢ak - Member of the Supervisory Board elected by
the Bank's employees

Changes in Supervisory Board during 2024:

Ing. Daniela Klu¢kova - start of office as Chairman of the Supervi-
sory Board as at 16 February 2024

Ing. Alexander Cirak - start of office as Member of the Supervisory
Board as at 16 February 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - start of office as Member of
the Supervisory Board as at 1 March 2024

Dipl. Ing. Maros Kondroét - start of office as Member of the Super-
visory Board as at 1 March 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - change of office from a
Member of the Supervisory Board to a Vice-chairman of the Su-
pervisory Board as at 15 April 2024

Ing. Miroslav Paulen - change of office from a Vice-chairman of
the Supervisory Board to a Member of the Supervisory Board as at
15 April 2024

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. - end of office as Member

of the Supervisory Board and a Vice-chairman of the Supervisory
Board as at 2 December 2024

Ing. Alexander Cirdk - change of office from a Member of the
Supervisory Board to a Vice-chairman of the Supervisory Board as
at 2 December 2024

Legal Reason for the Preparation of the Financial Statements
The Bank's separate financial statements as of 31 December
2024 have been prepared in accordance with Article 17(a) 1 of
Act of the National Council of the Slovak Republic No. 431/2002
Coll. on Accounting (hereinafter the “Act on Accounting”) and in
accordance with International Financial Reporting Standards as
adopted by the European Union for the annual period ended 31
December 2024.

Approval of the Financial Statements for the Preceding Reporting
Period

The Bank’s financial statements for the year ended 31 December
2023 were approved by the Bank’s General Meeting dated 19 June
2024.

130



pinu Gctovnych jednotiek tohto konsolidovaného celku zostavuje
Ministerstvo financii Slovenskej republiky so sidlom Stefanovicova
5,817 82 Bratislava, a je zaroven bezprostredne konsolidujlicou
Gctovnou jednotkou banky.

Popis novych programov

Na podporu rozvoja malého a stredného podnikania banka za-
viedla do Uverového portfélia od 21. marca 2022 produkt ,Firemny
Uver zabezpeceny nehnutelnostou FlexiROZVO)" v minimalnej
vyske 30 tis. EUR a maximalne 750 tis. EUR s maximalnou splat-
nostou do 20 rokov. Uver umoZ#iuje financovanie prevadzkovych
a investi¢nych potrieb, vratane moZnosti refinancovania existu-
jucich zavazkov z inych bank bez potreby preukazovania Gcelu
vyuZitia a vlastnych zdrojov. Produkt je poskytovany s moZnostou
jedenkrat ro¢ne v kalendarnom roku realizovat mimoriadnu
splatku bez poplatku ku driu vyrocia podpisania Uverovej zmluvy
obidvoma zmluvnymi stranami maximalne vo vyske 20 % zostatku
istiny Uveru k datumu podania Ziadosti.

Takmer po roku zaviedla banka do Uverového portfélia od 16.
marca 2023 produkt ,Firemny Gver zabezpeceny nehnutelnostou
FlexiAGRO" samostatne pre segment polnohospodarski prvovy-
robcovia, potravinari a spracovatelia prvovyroby v minimainej
vyske 30 tis. EUR a maximalne 300 tis. EUR s maximalnou splat-
nostou Uveru do 10 rokov. Tento produkt umozZriuje financovanie
prevadzkovych a investi¢nych potrieb, vratane moznosti refinan-
covania existujucich zavazkov z inych bank bez potreby preukazo-
vania Ucelu vyuZitia a vlastnych zdrojov. Produkt je poskytovany
bez poplatku za poskytnutie Gveru a s moznostou jedenkrat ro¢ne
v kalendarnom roku realizovat mimoriadnu splatku bez poplatku
ku dnu vyrocia podpisania Uverovej zmluvy obidvoma zmluvny-
mi stranami max. vo vyske 20 % zostatku istiny Uveru k datumu
podania Ziadosti.

Na podporu financovania prevadzkovych potrieb, ktoré stvisia

s podnikatelskou ¢innostou klienta, banka zaviedla do Gverového
portfélia s U¢innostou od 1. aprila 2023 poskytovanie IMPULZU-
veru.

IMPULZUver poskytuje banka v min. vyske 30 tis. EUR a v max. vys-
ke 2 mil. EUR s min. dobou splatnosti 1 rok a max. dobou splatnos-
ti 8 rokov. Klient méze Cerpat IMPULZUver jednorazovo/postupne
na Ucet tretej strany, resp. na svoj Ucet v pripade refundéacie
uhradenych prevadzkovych nakladov suvisiacich s podnikatelskou
¢innostou v obdobi od datumu vystavenia alebo Uhrady darové-
ho dokladu (faktury) maximalne do 6 mesiacov pred datumom
predloZenia Ziadosti o poskytnutie obchodu. V nadvaznosti na
bonitu klienta a mieru zistenych rizik banka dohodne s klientom
podmienky zabezpecenia IMPULZUveru.

Do portfélia poskytovanych bankovych obchodov banka zaradila
Uver INVESTaktiv s Gi¢innostou od 10. 10. 2023 na z&klade Dohody
o zaruke v ramci fondu InvestEU, uzavretej dfia 28. septembra
2023 medzi Eurépskym investicnym fondom (EIF) ako rucitelom

a SZRB, a. s., ako sprostredkovatelom. Uver INVESTaktiv vyuZiva
podporu Eurépskej Unie v rdmci fondu InvestEU. Zaruka v ramci
fondu InvestEU je portféliovou zérukou EIF platnou do 30. septem-
bra 2038, uréenou na Ciastoc¢né krytie Uverového rizika SZRB, a.

s., z poskytnutych Gverov v ramci portfélia s ciefom zlepsit pristup
k financovaniu pre malych a strednych podnikatelov, so zniZzenou
poZadovanou Uroviiou zabezpecenia v sulade s definovanymi
cielmi politiky fondu InvestEU.

Regulatory Requirements

The Bank is subject to the banking supervision and regulatory re-
quirements of the National Bank of Slovakia. Such regulations include
indicators, and limits pertaining to liquidity, capital adequacy ratios,
risk management system and the currency position of the Bank.

Information on the Consolidating Entity

The Bank is included in the consolidation group of the Ministry

of Finance of the Slovak Republic (the “MF SR"); the consolidated
financial statements for the group of reporting entities of this
consolidation group are prepared by the Ministry of Finance of the
Slovak Republic, with its seat at Stefanovicova 5, 817 82 Bratislava,
which is also the immediate consolidating entity of the Bank.

Description of New Programmes

To support the development of small and medium-sized business-
es, the bank introduced the product “Corporate loan secured by
real estate FlexiROZVO)" into the loan portfolio from March 21,
2022, in a minimum amount of 30 thousand EUR and a maximum
of 750 thousand EUR, with a maximum maturity of up to 20 years.
The loan enables the financing of operational and investment
needs, including the possibility of refinancing existing liabilities
from other banks without the need to prove the purpose of use
and own resources. The product is provided with the option to
make an extraordinary instalment without charge once a year in
the calendar year on the anniversary of the signing of the loan
agreement by both parties, in the maximum amount of 20% of the
loan principal balance on the date of application.

Almost a year later, the bank introduced the product “Corporate loan
secured by real estate FlexiAGRO" into the loan portfolio from March
16, 2023, separately for the segment agricultural primary producers,
food producers and processors of primary production in the mini-
mum amount of 30 thousand EUR and a maximum of 300 thousand
EUR, with a maximum loan maturity of up to 10 years. This product
enables the financing of operational and investment needs, including
the possibility of refinancing existing liabilities from other banks with-
out the need to prove the purpose of use and own resources. The
product is provided without a fee for providing the loan and with the
possibility to make an extraordinary instalment without a fee once a
year in the calendar year on the anniversary of the signing of the loan
agreement by both contracting parties, max. in the amount of 20% of
the loan principal balance on the date of application.

To support the financing of operational needs related to the
client’s business activity, the bank has introduced the provision of
IMPULZUver to the loan portfolio with effect from April 1, 2023.
The IMPULZ loan is provided by the bank in min. in the amount
of 30 thousand EUR and in max. in the amount of 2 million EUR,
with min. with a maturity of 1 year and max. with a maturity of 8
years. The client can draw IMPULZUver one time / gradually to the
account of a third party, or to your account, in the case of a refund
of paid operating costs related to business activity in the period
from the date of issue or payment of the tax document (invoice)
to a maximum of 6 months before the date of submission of the
application for the provision of business. Based on the client's
creditworthiness and the level of identified risks, the bank will
agree with the client on the terms of securing IMPULZUver.

In the portfolio of provided banking transactions, the bank included
the INVESTaktiv Loan with effect from 10/10/2023 on the basis of
the Guarantee Agreement within the InvestEU fund, concluded on
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Vyska Gveru INVESTaktiv je minimalne 30 tis. EUR a maximalne

1 mil. EUR (prevadzkovy Uver so splatnostou minimalne 5 rokov
a maximalne 8 rokov a investi¢ny Gver so splatnostou minimalne
8 rokov a maximalne 15 rokov). U¢elom Gveru su investicie do
hmotného a/alebo nehmotného majetku a potreby prevadzkové-
ho kapitalu/likvidity.

Banka dna 21. februdra 2024 uzatvorila s Ministerstvom hos-
podérstva SR, Uradom vlady SR zastipenym MH SR a Uradom
vladneho auditu Zmluvu o spolupraci a spolo¢nom postupe medzi
bankou a orgdnmi zastupujicimi SR, ktorad nadobudla Gc¢innost 1.
marca 2024, v zmysle ktorej je banka pripravena na poskytovanie
Uveru na projekt z mechanizmu Planu obnovy a odolnosti SR.
Cielom Uveru je podporit konkurencieschopnost malych a stred-
nych podnikatelov prostrednictvom ich rozvoja, inovacie a moder-
nizacie; podporit rozvoj regiénov, miest a obci; podporit projekty
zamerané na skvalitfiovanie Zivotného a pracovného prostredia;
poskytnut promptni pomoc Ziadatelom pri erpani prostriedkov
z mechanizmu Planu obnovy a odolnosti SR a pri financovani pro-
jektov prostrednictvom Gverovych produktov a preklenut ¢asovy
nesulad medzi potrebou zdrojov a poskytnutim prostriedkov z me-
chanizmu Planu obnovy a odolnosti SR.

Ucelom Gveru je financovanie nakladov klienta na pripravu a re-
alizaciu projektov podporovanych z mechanizmu Planu obnovy
a odolnosti SR, ktorych zameranie je v stlade s i¢elom produk-
tu - v etape pred podanim Ziadosti o poskytnutie prostriedkov
mechanizmu; v etape po nadobudnuti platnosti, resp. t¢innosti
zmluvy o poskytnuti prostriedkov mechanizmu na projekt, a za-
rovenl po zacati realizacie projektu; preklenutie casového nesu-
ladu medzi potrebou zdrojov a vyplatenim prostriedkov mecha-
nizmu. Vyska Gveru je minimalne 30 tis. EUR. Produkt umoZfiuje
Cerpanie prevadzkového a investicného Uveru. Maximalna doba
splatnosti Uveru je do 10 rokov od prvého cerpania v zavislosti
od charakteru a vy3ky finan¢nej hodnoty projektu, ako aj druhu
a vysky Uveru.

Banka dfia 10. juna 2024 zaradila do Uverového portfélia tver na
podporu MSP a municipalit zo zdrojov CEB, ktory je poskytovany
na zaklade uzavretej R&mcovej zmluvy zo dna 20. 4. 2022 medzi
Rozvojovou bankou Rady Eurépy (CEB) a SZRB, a. s., s cieflom pod-
porit tvorbu a zachovanie pracovnych miest financovanim investi-
cif malych a strednych podnikatelov a zlepsit Zivotné podmienky

v mestskych a vidieckych oblastiach prostrednictvom spolufinan-
covania investicii do revitalizacie a modernizacie mestskej a vidiec-
kej verejnej infrastruktlry a ochrany Zivotného prostredia. Uver je
kryty do vysky 50 % celkovych nakladov projektu zo zdrojov CEB

a do vysky 50 % celkovych nakladov projektu zo zdrojov SZRB, a. s.
Prijemcami Uveru sd mali a stredni podnikatelia, vratane mik-
ropodnikov a municipality so sidlom v Slovenskej republike.
Maximalna vyska Gveru pre MSP je 2 mil. EUR a pre municipality
10 mil. EUR. Doba splatnosti Gveru je maximalne 15 rokov a mini-
malne 3 roky.

Banka dfia 27. augusta 2024 uzatvorila so Slovenskou republikou
konajucou prostrednictvom Ministerstva investicii, regionalneho

rozvoja a informatizacie SR ako riadiacim orgdnom pre Program

Slovensko 2021 - 2027 a Uradom vlddneho auditu Zmluvu o spo-
lupraci a spolo¢nom postupe medzi bankou a orgdnmi zastupu-

jucimi SR, ktord nadobudla Ucinnost 4. septembra 2024, v zmysle
ktorej je banka od 1. oktébra 2024 pripravend na poskytovanie

28 September 2023 between the European Investment Fund (EIF), as
guarantor, and SZRB, a. s., as an intermediary. The INVESTaktiv loan
uses the support of the European Union within the InvestEU fund.
The guarantee within the InvestEU fund is an EIF portfolio guarantee
valid until September 30, 2038, intended to partially cover the credit
risk of SZRB, a. s., from loans provided within the portfolio, with the
aim of improving access to financing for small and medium-sized en-
trepreneurs, with a reduced required level of security, in accordance
with the defined objectives of the InvestEU fund policy.

The amount of the INVESTaktiv loan is at least 30 thousand EUR
and a maximum of 1 million EUR (operating loan with a minimum
maturity of 5 years and a maximum of 8 years and investment
loan with a minimum maturity of 8 years and a maximum of 15
years). The purpose of the loan is investment in tangible and/or
intangible assets and working capital/liquidity needs.

On 21 February 2024, the Bank has concluded the cooperation and
joint procedure agreement between the Bank and the agencies in
the name of SR with the Ministry of Economy of SR, MH SR in the
name of the Government office of SR and the Government Audit
Office, which entered into the force on March 1, 2024, according to
which the Bank is prepared to grant the loan for the project from
the Recovery and resilience plan mechanism of SR. The purpose

of the loan is to support the competitiveness of small and medi-
um-sized companies through their development, innovation and
modernisation; to support the development of regions, cities and
municipalities; to support projects aimed at improving the quality of
the living and working environment; to provide prompt assistance
to applicants in drawing on the SR Recovery and Resilience Plan
mechanism and in financing projects through loan products; and to
bridge the time gap between the need for resources and the provi-
sion of funds from the SR Recovery and Resilience Plan mechanism.

The purpose of the loan is to finance the client’s costs for the prepa-
ration and implementation of projects supported by the mechanism
of the Recovery and Resilience Plan of the Slovak Republic, the focus
of which is in line with the purpose of the product - at the stage be-
fore the application for the provision of the mechanism funds; at the
stage after the entry into force or effectiveness of the contract on the
provision of the mechanism funds for the project and at the same
time after the start of the project implementation; to bridge the time
gap between the need for resources and the disbursement of the
mechanism funds. The amount of loan is minimum of 30 thousand
EUR. The product allows the use of operating and investment loan.
The maximum repayment period is up to 10 years from the first
drawdown, depending on the nature and amount of the financial
value of the project as well as the type and amount of the loan.

On 10 June 2024, The Bank included in the loan portfolio a loan to
support MSP and municipalities from CEB resources, which is pro-
vided on the basis of the framework agreement from 20 April 2022
between the Council of Europe Development Bank (CEB) and SZRB,
a. s. to support job creation and preservation by financing invest-
ments by small and medium-sized enterprises and to improve liv-
ing conditions in urban and rural areas by co-financing investments
in the revitalisation and modernisation of urban and rural public
infrastructure and environmental protection. The loan is covered
up to 50% of the project’s total costs from CEB resources and up
to 50% of the project’s total costs from SZRB, a. s. resources. The
recipients of the loan are small and medium-sized enterprises, in-
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Uveru na projekty z fondov Eurépskej tnie, tzv. Program Sloven-
sko 2021 - 2027. Cielom Uveru je podporit konkurencieschopnost
malych a strednych podnikatelov prostrednictvom ich rozvoja,
inovacie a modernizacie, podporit rozvoj regiénov, miest a obci,
podporit projekty zamerané na skvalitfiovanie Zivotného a pracov-
ného prostredia a preklenut casovy nestlad medzi potrebou zdro-
jov a poskytnutim nendvratného finan¢ného prispevku z fondov
Eurépskej Unie, z Programu Slovensko 2021 - 2027.

Ucelom Gveru je financovanie nakladov klienta na pripravu a re-
alizaciu projektov podporovanych z Programu Slovensko 2021 -
2027, ktorych zameranie je v stlade s i¢elom produktu - v etape
pred podanim Ziadosti o poskytnutie nenavratného finan¢ného
prispevku; v etape po nadobudnuti platnosti, resp. U¢innosti zmlu-
vy 0 poskytnuti nendvratného finan¢ného prispevku na projekt,

a zaroven po zacati realizacie projektu; preklenutie casového ne-
stladu medzi potrebou zdrojov a vyplatenim nendvratného financ-
ného prispevku z Programu Slovensko 2021 - 2027. Vyska Uveru je
minimalne 30 tis. EUR. Produkt umoZniuje Cerpanie prevadzkového
a investi¢ného Uveru. Maximalna doba splatnosti Gveru je do

10 rokov od prvého Cerpania, v zavislosti od charakteru a vysky
finan¢nej hodnoty projektu, ako aj druhu a vysky Gveru.

cluding micro-enterprises and municipalities established in Slovak
republic. Maximum amount of the loan for MSP is up to 2 million
EUR and for municipalities up to 10 million EUR. Maturity period of
loan is maximum of 15 years and minimum of 3 years.

On August 27, 2024, The Bank concluded with the Slovak Republic,
acting through the Ministry of Investment, Regional Development
and Informatisation of the Slovak Republic as the managing au-
thority for the Slovakia Programme 2021-2027 and the Govern-
ment Audit Office, a contract on cooperation and joint procedure
between the Bank and the bodies representing the Slovak Repub-
lic, which entered into force on September 4, 2024, according to
which the Bank is ready to grand loans for projects from funds of
European Union, Slovakia Programme 2021-2027 since October
1,2024.The aim of the loan is to support the competitiveness of
small and medium-sized enterprises through their development,
innovation and modernisation, to support the development of
regions, towns and municipalities, to support projects aimed at
improving the quality of the living and working environment and
to bridge the time gap between the need for resources and the
provision of a non-repayable financial contribution from the Euro-
pean Union funds, from the Programme 2021-2027.

The purpose of the loan is to finance the client’s costs for the
preparation and implementation of projects supported by the
Slovakia Programme 2021-2027, the focus of which is in line with
the purpose of the product - at the stage prior to the submission
of the application for the grant of the non-repayable financial con-
tribution; at the stage after the entry into force or effectiveness of
the contract on the grant of the non-repayable financial contri-
bution for the project and at the same time after the start of the
project implementation; to bridge the time mismatch between the
need for resources and the disbursement of the non-repayable fi-
nancial contribution from the Slovakia Programme 2021-2027. The
minimum amount of the loan is 30 thousand EUR. The product
allows the drawing of a transfer and investment loan. Maximum
maturity period is up to 10 years from first drawdown, depending
on the nature and extent of the financial value of the project as
well as the type and extent of the loan.
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2. ljvc“:Tovm ,E Zl-'\SI-)DY
A UCTOVNE METODY

(2.1) Zaklad pre vypracovanie individualnej
uctovnej zavierky

Individudlna Uctovna zavierka (,Uc¢tovna zavierka”) bola vypracova-
na v stlade s Medzindrodnymi Standardmi finan¢ného vykaznictva
v zneni platnom v Eurépskej Unii. Je zostavena na zaklade principu
ocenenia Vv historickych cendch. Vynimku tvoria cenné papiere oce-
flované v redlnej hodnote cez komplexny vysledok hospodéarenia
(dalej len ,CP FVOCI"), ktoré sa ocenuju redlnou hodnotou.

Uttovna zavierka bola zostavena na zaklade predpokladu, Ze
Banka bude schopné pokracovat v dohladnej buduicnosti v nepre-
trZitej ¢innosti.

Uctovna zavierka je zostavena na zaklade principu ¢asového roz-
liSenia (t. j. transakcie a dalSie skutocnosti sa vykazuju v ¢ase ich
vzniku a v Uctovnej zavierke sa vykazuju v obdobi, s ktorym ¢asovo
a vecne suvisia).

Uttovna zavierka je zostavena na vieobecné pouZitie. Informéacie
v nej uvedené nie je mozné pouZit na Ucely akéhokolvek Specific-
kého pouZzivatela alebo na posudenie jednotlivych transakcii. Pou-
Zivatelia Uctovnej zavierky by sa pri rozhodovani nemali spoliehat
na tuto Uctovnu zavierku ako jediny zdroj informacif.

Uctovna zavierka je zostavena v eurach (EUR) a véetky sumy su
vyjadrené v tisicoch EUR okrem tych, kde je uvedené inak. Udaje
uvedené v zatvorkach predstavuju zaporné hodnoty.

(2.2) D6lezZité uctovné posudenia a odhady

Pri uplatfiovani Uctovnych zasad vedenie Banky prijima postdenia
a vypraclva odhady, aby urcilo sumy vykadzané v Uctovnej zavier-
ke. Medzi najdbdlezitejSie oblasti, v ktorych sa postidenia a odhady
pouZzivaju, patria:

Straty zo zniZenia hodnoty Uverov a situacia v ekonomickom
prostredi podnikania Banky

V stlade s IFRS 9 Banka pouZziva na vypocet zniZzenia hodnoty fi-
nancnych aktiv model o¢akavanej straty. Banka rozliSuje tri stupne
zniZenia hodnoty finan¢nych aktiv, ktoré su podrobnejsie popisané
v bode 2. 5.

Znehodnoteny majetok zalctovany v umorovanej hodnote je
oceneny na zaklade Uctovnych postupov popisanych v bode

2. 5. 6. Opravné polozky sa stanovuju na zaklade najlepsieho
odhadu sucasnej hodnoty periaznych tokov, ktoré Banka ocakava.
Pri odhadovani pefiaznych tokov z Gverov a pohladdvok vedenie
uskutocriuje Usudky o finan¢nej situacii zmluvnej protistrany

a o hodnote zabezpecenia. Odhad vymozitelhych penaznych tokov
je schvéleny ¢lenmi vedenia zodpovednymi za riadenie Gverového
rizika. Presnost opravnych poloZiek zavisi najma od kvality odhadu
buducich periaznych tokov na individualnej trovni.

(2.1) Basis of the Preparation of Separate
Financial Statements

The separate financial statements (the “financial statements”) were
prepared in accordance with International Financial Reporting
Standards as adopted by the European Union. The exception are
securities at fair value through other comprehensive income (here-
inafter “Securities at FVOC!"), which are measured at fair value.

The financial statements were prepared based on the assumption
that the Bank will be able to continue as a going concern in the
foreseeable future.

The financial statements are prepared on the accrual basis of
accounting whereby the effects of transactions and other events
are recognised when they occur and reported in the financial
statements of the periods to which they relate.

The financial statements are intended for general use and infor-
mation; they are not intended for the purposes of any specific
user or consideration of any specific transactions. Accordingly,
users should not rely exclusively on these financial statements
when making decisions.

These financial statements are presented in euros (EUR), and all
amounts are rounded to thousands, unless stated otherwise.
Figures in brackets represent negative values.

(2.2) Significant Accounting Judgements and
Estimates

In the process of applying accounting policies, the Bank's manage-
ment applies its judgment and makes estimates to determine the

amounts recognised in the financial statements. The most signifi-

cant areas of judgments and estimates are as follows:

Impairment Losses on Loans and Conditions of the Economic
Environment in which the Bank Operates

In accordance with IFRS 9, the Bank applies an expected credit loss
model to calculate the impairment of financial assets. The Bank
distinguishes three stages of financial assets impairment, which
are described in detail in Note 2.5

Impaired assets recorded at amortized value are valued based on
the accounting procedures described in point 2.5.6. Provisions are
determined on the basis of the best estimate of the present value
of the cash flows that the Bank expects. When estimating cash
flows from loans and receivables, management makes judgments
about the financial situation of the counterparty and the value of
the collateral. The estimate of recoverable cash flows is approved
by the management members responsible for credit risk manage-
ment. The accuracy of adjustments depends mainly on the quality
of the estimate of future cash flows at the individual level.

Slovenska zaru€na a rozvojova banka, a.s., with as of December
31, 2024 (or as of December 31, 2023) it has not directly per-
formed any operations and does not report any open positions
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Slovenska zaru¢na a rozvojova banka, a. s., k 31. decembru 2024
(ani k 31. decembru 2023) nevykonala priamo Ziadne operacie

a nevykazuje Ziadne otvorené pozicie priamo voci Ruskej federacii,
Ukrajine ani Bielorusku, bankam alebo podnikom sidliacim v tych-
to krajinach a k tomuto datumu nevykazuje ani zostatky denomi-
nované v mendch tychto krajin. Banka analyzuje dopady aktualnej
situacie aj na dodavatelsko-odberatelské vztahy svojich klientov

a ich mozny nésledny dopad na Uctovnu zavierku banky.

Rezervy na zaruky a stidne spory

Banka aj v spolupraci so svojimi pravnikmi vykonava pravidelné
analyzy a odhady, aby vedela ¢o najpresnejsie urcit pravdepodob-
nost, nacasovanie a sumy tykajuce sa pravdepodobného Ubytku
zdrojov na pripady, na ktoré boli tvorené rezervy popisané v bode
(15) - Rezervy na zavazky. V pripade, Ze sa odhadnuta suma rezerv
ako odhad odlivu zdrojov bude liSit od skuto¢nosti, rozdiel sa pre-
mietne do vysledku hospodarenia U¢tovného obdobia, v ktorom
bude odhad spresneny.

Uvery od medzinarodnych finanénych organizacii a od cen-
tralnej banky

Banka v minulosti ziskala Gvery od medzinarodnych financnych or-
ganizacil pri Urokovych mierach, ktoré mohli byt vyhodnejsie ako
Urokové sadzby a za ktoré sa v tom case Banka mohla financovat
na slovenskom finan¢nom trhu. Vdaka tymto zdrojom financo-
vania mohla za vyhodnych podmienok poskytnut Gvery malym

a strednym podnikatelom a na iné Ucely uvedené v bode 12
poznadmok. Vedenie banky zvaZilo, ¢i by sa v ¢ase Cerpania tychto
Gverov malo Uctovat o pripadnom rozdiele medzi ¢erpanymi pro-
striedkami a redlnou hodnotou Uveru. Banka rozdiel neidentifiko-
vala, kedZe tieto zdroje financovania a suvisiace poskytnuté Gvery
povaZuje za poskytnuté za trhovu Urokovd mieru a za beznych
obchodnych podmienok medzi nezavislymi zmluvnymi stranami.
Tento zaver Banka urobila aj s ohladom na to, Ze tieto zdroje
financovania a suvisiace poskytnuté Uvery predstavuju samostatny
segment finan¢ného trhu.

O rozdiele medzi ¢erpanymi prostriedkami a redlnou hodnotou
Gveru od NBS na financovanie bytovej vystavby Banka netctovala
na zaklade prechodnych ustanoveni uvedenych v paragrafe 43
Standardu IAS 20, ktoré od tohto spésobu Uctovania oslobodzuju
Gvery od $tatu a Statnych organizacii poskytnuté pred 1. januarom
2009. Uver od NBS bol poskytnuty na 33 rokov pri Grokovej sadzbe
0,5 % p. a. (pozri bod 12 poznamok).

(2.3) Dopad reformy referencnych Grokovych
sadzieb (IBOR)

Banka vykonala analyzu variabilnych Grokovych sadzieb a dospela
k zaveru, Ze dopad reformy referen¢nych Urokovych sadzieb nie
je Ziadny. Ako variabilnu Urokovu sadzbu v aktivnych a pasivnych
obchodoch pouZiva banka referencnu Urokovu sadzbu EURIBOR.
EURIBOR splfia podmienky stanovené prislu$nou EU regulaciou ty-
kajucou sa referen¢nych Urokovych sadzieb. Banka v rdmci svojich
aktiv a pasiv neeviduje finan¢né nastroje naviazané na Urokové
sadzby IBOR.

Vo svojom Uctovnictve neeviduje zabezpecovacie nastroje navia-
zané na iné referencné Urokové sadzby, ako EURIBOR, rovnako
ani financné aktiva, zavazky a lizingové zmluvy. Banka nevykazuje
zavazky z lizingu v zmysle Standardu IFRS 16 (bod 14 poznamok)
z dévodu nevyznamnosti. Na zaklade vysSie uvedeného Banka

directly against the Russian Federation, Ukraine,, or Belarus, banks
or companies located in these countries, and does not report
balances denominated in the currencies of these countries as of
this date. The bank is analysing the impact of the current situation
on the supplier-customer relations of its clients and their possible
subsequent impact on the bank’s financial statements.

Provisions for Guarantees and Litigation

The Bank, in cooperation with its lawyers, performs regular anal-
yses and makes estimates to determine as accurately as possible
the probability, timing and amounts related to the likely outflow
of funds in cases where provisions for liabilities are created and
described in Note 15 - Provisions for Liabilities. If the estimated
amount of provisions for liabilities as fund outflows will differ from
the actual outcome, the difference will be recognised through
profit or loss in the period in which the estimate is specified.

Loans from International Financial Institutions and the Cen-
tral Bank

In the past, the Bank obtained loans from international financial
organizations at interest rates that could be more favourable

than the interest rates at which the Bank could be financed on the
Slovak financial market at that time. Thanks to these sources of
financing, the Bank was able to provide loans to small and medi-
um-sized enterprises under favourable conditions and for other
purposes mentioned in point 12 of the notes. The management of
the bank considered whether, at the time these loans were drawn,
any difference between the funds drawn and the fair value of the
loan should be accounted for. The bank did not identify the dif-
ference, as it considers these sources of financing and the related
loans provided to be provided at the market interest rate and un-
der normal business conditions between independent contracting
parties. The Bank made this conclusion also taking into account
that these sources of financing and the related loans provided
represent a separate segment of the financial market.

The Bank did not account for the difference between the drawn
funds and the fair value of the loan from the NBS for housing con-
struction financing on the basis of the transitional provisions stated
in paragraph 43 of the IAS 20 standard, which exempt from this
method of accounting loans from the state and state organizations
granted before January 1, 2009. Loan from NBS was granted for 33
years at an interest rate of 0.5% p.a. see point 12 of the notes.

(2.3) Impact of Interest Rate Benchmark Reform
(IBOR)

The Bank performed an analysis of variable interest rates and
concluded that the Interest Rate Benchmark Reform has no
impact. The Bank applies the EURIBOR interest rate benchmark
as a variable interest rate for lending transactions and liabilities
transactions. EURIBOR meets the conditions stipulated by the
relevant EU regulation in respect of interest rate benchmarks. The
Bank does not record financial instruments tied to IBOR rates as
part of its assets and liabilities.

In its accounting books, the Bank does not record hedging instru-
ments tied to other interest rate benchmarks than EURIBOR and
the same applies to financial assets, liabilities, and lease contracts.
Due to their immateriality, the Bank does not recognise lease liabil-
ities in accordance with IFRS 16 (Note 14). Based on the above, the
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konStatuje, Ze nie je vystavena rizikdm vyplyvajucim z reformy
referencnych Urokovych sadzieb, a preto nemusela riadit prechod
zo sadzieb IBOR na alternativne referen¢né sadzby.

(2.4) Oceitovanie CP FVOCI

Banka zverejriuje redlne hodnoty cennych papierov ocefiovanych
redlnou hodnotou cez iny komplexny Gc¢tovny vysledok pouZitim
nasledovnej hierarchie metéd, ktoré zohladrnuju vyznamnost vstu-
pov pri stanoveni ocenenia:

« Uroven 1: Kétovana trhové cena (neupravend) na aktivnom trhu
pre identicky nastroj.

« Uroven 2: Ocefovacie techniky zaloZené na pozorovatelnych
vstupoch - priamych (napriklad ceny) alebo nepriamych (napri-
klad odvodenych priamo z cien). Tato kategéria zahffia nastroje
ocenené pouzitim nasledovnych informacii: kétovana trhova cena
na aktivnom trhu pre podobné nastroje; kétované ceny pre ob-
dobné nastroje na trhoch, ktoré st povazované za menej aktivne;
alebo iné oceriovacie techniky, kde vSetky vyznamné vstupy su
priamo alebo nepriamo pozorovatelné z trhovych Udajov.

« Uroveri 3: Oceriovacie techniky pouZivajlice vyznamné nepozoro-
vatelné vstupy. Tato kategéria zahffia v3etky nastroje, kde ocero-
vacie techniky obsahuju vstupy, ktoré nie su zaloZené na pozoro-
vatelnych Gdajoch, a nepozorovatelné vstupy mézu mat vyznamny
vplyv na ocenenie nastroja. Tato kategdria zahfna nastroje, ktoré
su ocenené na zaklade trhovej ceny pre podobné nastroje, pre
ktoré je potrebné zohladnit vyznamnu nepozorovatelnt Upravu
alebo predpoklad, aby sa zohladnil rozdiel medzi nastrojmi.

Redlne hodnoty financného majetku a finan¢nych zavazkov, ktoré
su obchodované na aktivnych trhoch, st zaloZzené na kétovanych
trhovych cenach alebo dilerom kétovanych cenach. Pre vietky
ostatné finan¢né nastroje banka urci redlne hodnoty pouZitim
ocenovacich technik.

Ocerlovacie techniky zahffiaju modely diskontovanych pefaznych
tokov. Banka ma zavedeny kontrolny systém v suvislosti s urco-
vanim realnych hodnét. Specifické kontroly zahffiaju overenie
pozorovatelnych cenovych vstupov a prehodnotenie ocerovacich
modelov, preverenie a schvélenie procesu pre nové modely a zme-
ny modelov, kalibraciu a spatné testovanie modelov.

Vykazané hodnoty finan¢nych nastrojov v realnej hodnote, analy-
zované podla metodolégie ocefiovania, boli k 31. decembru 2024
nasledovné:

CP FVOCI:

Bank states that it is not exposed to risks arising from the Interest
Rate Benchmark Reform, and therefore, it was not required to man-
age the transition from IBOR rates to alternative benchmark rates.

(2.4) Measurement of Securities at FVOCI

The bank discloses the fair values of securities valued at fair
value through other comprehensive income using the following
hierarchy of methods that take into account the significance of the
inputs when determining the valuation:

+ Level 1: Quoted market price (unadjusted) in active markets for
identical instruments

+ Level 2: Valuation techniques based on observable inputs,
either directly (i.e. prices) or indirectly (i.e. derived from
prices). This category includes instruments valued using qu-
oted market prices in active markets for similar instruments;
quoted prices for similar instruments in markets that are
considered less active; or other valuation techniques where
all significant inputs are directly or indirectly observable from
market data.

+ Level 3: Valuation techniques using significant unobservable
inputs. This category includes all instruments where valuation
techniques include inputs not based on observable data, and
the unobservable inputs could have a significant impact on
the measurement of an instrument. This category includes
instruments measured based on the market price for similar
instruments where significant unobservable adjustments or
assumptions are required to reflect differences between the
instruments.

The fair values of financial assets and financial liabilities that are
traded in active markets are based on quoted market prices or
dealer quoted prices. For all other financial instruments, the bank
will determine fair values using valuation techniques.

Valuation techniques include discounted cash flow models. The
bank has an established control system in connection with the de-
termination of fair values. Specific controls include verification of
observable price inputs and revaluation of pricing models, review
and approval of the process for new models and model changes,
calibration and back testing of models.

As of 31 December 2024, financial instruments recognised at
fair value were analysed based on the valuation methodology as
follows:

Uroveii1 Uroveri2  Urovefi3 Spolu
Pozn. tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR
9 15760 15760
15760 15760
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Vykazané hodnoty finan¢nych nastrojov v realnej hodnote, analy-
zované podla metodolégie ocefiovania boli k 31. decembru 2023
nasledovné:

CP FVOCI:

Vlada Slovenskej republiky | Government of the Slovak Republic

Banka nemala nijaké CP FVOCI v Urovni 3 k 31. decembru 2024
(ani k 31. decembru 2023).

(2.5) Uplatiovanie novych alebo novelizovanych
Standardov a interpretacii

Banka prijala vSetky nové a revidované Standardy a interpretacie,
ktoré vydala Rada pre medzindrodné Uctovné Standardy (Interna-
tional Accounting Standards Board - IASB) a Vybor pre interpreta-
ciu medzinarodnych Standardov finanéného vykaznictva (Interna-
tional Financial Reporting Interpretations Committee - IFRIC) pri
IASB, ktoré boli schvalené na poufzitie v Eurépskej tnii (dalej “EU")
a ktoré sa vztahuju na jej ¢innosti a su platné pre Uctovné obdobia
so zactiatkom 1. janudra 2024.

Dodatky k IAS 1, Klasifikacia zavazkov ako kratkodobych ale-
bo dlhodobych” a ,,Dlhodobé zavazky s kovenantmi” - Dodatky
spresnuju kritéria na klasifikaciu kratkodobych alebo dlhodobych
zavazkov. Dodatky dalej spresnuju, Ze pri klasifikacii krdtkodobych
alebo dlhodobych zavazkov sa berie do Gvahy dodrZzanie kovenan-
tov na konci vykazovaného obdobia.

Dodatky k IAS 7 a IFRS 7 ,,Schémy financovania dodavatelov” -
Nové poziadavky vyZaduji dodato¢né zverejnenia o schémach
financovania dodavatelov.

Dodatky k IFRS 16 ,,Zavazok z lizingu pri transakcii predaja

a spatného lizingu" - Dodatky objasfuju, Ze pri transakcii predaja
a spatného lizingu musi predavajuci - ndjomca nadalej vykazovat
lizingovy zavazok len za €ast aktiva, ktoru si ponechava na uZivanie.

Uplatnenie dodatkov k existujucim Standardom nemalo za nasle-
dok Ziadne vyznamné zmeny v U¢tovnej zavierke Banky.

Standardy a interpretécie prijaté Eurépskou tGniou

Dodatky k IAS 21 ,,Nedostatok vymenitelnosti - Nové usmer-
nenia stanovuju kritéria na posudenie, kedy mena nie je vymeni-
telnd, a vyZaduju dodatocné zverejnenia.

Spolo¢nost ocakava, Ze prijatie tohto dodatku k existujdcim
Standardom nebude mat vyznamny vplyv na Gctovnu zavierku
spolocnosti v obdobi prvého uplatnenia.

Standardy a interpretécie zatial neprijaté Eurépskou tGniou

IFRS 19 ,,Dcérske spolocnosti bez verejnej zodpovednosti: Zve-
rejnenia” - Novy Standard umozZznuje dcérskym spolo¢nostiam,

As of 31 December 2023, financial instruments recognised at
fair value were analysed based on the valuation methodology as
follows:

Uroveii1 Uroveri2  Urovefi3 Spolu

Pozn. tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR
9 15861 15861
15 861 15861

The Bank records no securities at FVOCI classified to Level 3 for
the year ended 31 December 2024 and 31 December 2023.

(2.5) Application of New and Revised Standards
and Interpretations

The Bank has adopted all new and revised standards and interpre-
tations issued by the International Accounting Standards Board
(IASB) and the International Financial Reporting Interpretations
Committee (IFRIC) of the IASB, which have been approved for

use in the European Union, (hereinafter “EU"), and which apply

to its activities and are valid for accounting periods beginning on
January 1, 2024.

Amendments to IAS 1 “Classification of liabilities as current
or non-current” and “Non-current liabilities with covenants”

- The amendments specify the criteria for classifying liabilities as
current or non-current. The Appendices further specify that the
classification of liabilities as current or non-current considers com-
pliance with covenants at the end of the reporting period

Amendments to IAS 7 and IFRS 7 “Supplier financing schemes”
- The new requirements demand additional disclosures about
contractor financing schemes.

Amendments to IFRS 16 “ Lease liability in a sale and leaseback
transaction” - The Amendments clarify that in a sale and lease-
back transaction, the seller-lessee must continue to recognise a
lease liability only for the portion of the asset that it retains for use.

The application of new standards, amendments to existing stand-
ards and interpretation did not result in any significant changes in
the Bank’s financial statements.

Standards and interpretations adopted by the European Union

Amendments to IAS 21 “Lack of interchangeability” - The new
guidelines set out criteria for assessing when a currency is not
fungible and require additional disclosures.

The Company does not expect the adoption of this amendment
to existing standards to have a material impact on the Company’s
financial statements in the period of initial application.

Standards and interpretations not yet adopted by the Europe-
an Union

IFRS 19 “Subsidiaries without public accountability: disclo-
sures” - New standard allows subsidiaries, that do not have public
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ktoré nemaju verejnu zodpovednost, uplatriovat IFRS s vyrazne
zjednodusenymi poZiadavkami na zverejfiovanie.

IFRS 18 ,,Prezentacia a zverejriovanie vo finanénych vyka-
zoch” - Novy Standard prinaSa nové poZiadavky na Strukttru
a obsah finan¢nych vykazov.

Dodatky k IFRS 7 a IFRS 9 ,,Dodatky k klasifikacii a ocefiovaniu
financnych nastrojov” - Dodatky upravuju klasifikaciu a oceriova-
nie finanénych nastrojov.

Dodatky k IFRS 1, IFRS 7, IFRS 9 a IFRS 10 ,,Rocné zlepSenia,
zvazok 11” - Zvazok 11-ro¢nych zlep3eni zahffia sériu technickych
zmien a upresneni naprie¢ réznymi Standardmi IFRS.

Spolo¢nost ocakava, Ze prijatie tychto Standardov a dodatkov
k existujucim Standardom nebude mat vyznamny vplyv na Uctov-
nu zavierku spolocnosti v obdobi prvého uplatnenia.

(2.6) Zhrnutie zakladnych actovnych zasad
a actovnych metéd

(2. 6. 1) Cudzie meny

Transakcie v cudzej mene su prepocitané na eura referencnym
vymennym kurzom uré¢enym a vyhldsenym Eurépskou centralnou
bankou (,ECB"), platnym v der predchadzajuci driu uskutocnenia
Uctovného pripadu. Monetarny majetok a zavazky su prepocitané
kurzom platnym ku dfiu, ku ktorému sa zostavuje Gctovna zavier-
ka. Kurzové rozdiely sa vo vykaze sthrnnych ziskov a strat vykazu
samostatne, ak st vyznamné, inak sa zahrnu do polozky , Zisky

z obchodovania“.

(2. 6. 2) Financné nastroje - vykazanie a oceriovanie

(i) Datum prvotného vykdzania

Nakup alebo predaj finan¢ného majetku, pri ktorom déjde k ma-
jetkovému a financnému vysporiadaniu v ¢asovom ramci urce-
nom vieobecnym predpisom alebo v ¢asovom ramci obvyklom
na danom trhu, sa vykazuje k dadtumu finan¢ného vysporiadania
obchodu - okrem cennych papierov, ktoré sa vykazuju k datumu
dohodnutia obchodu.

(ii) Klasifikdcia a meranie financnych aktiv podla IFRS 9

IFRS 9 ma tri kategoérie na klasifikaciu dlhovych nastrojov podla
toho, ¢i sa nasledne oceruju: v umorovanej hodnote (amortised
cost dalej len ,,CP AC"), v redlnej hodnote so zaevidovanim ocerio-
vacich rozdielov do ostatného sihrnného zisku (fair value through
other comprehensive income, v skratke ,CP FVOCI") alebo v redlnej
hodnote so zaevidovanim ocefiovacich rozdielov do vysledku hos-
podarenia (fair value through profit or loss, v skratke , FVPL").

Klasifikacia dlhovych nastrojov podla IFRS 9 vychadza z obchodné-
ho modelu, ktory Uctovna jednotka pouZiva na riadenie finan¢né-
ho majetku, a z toho, ¢i zmluvne dohodnuté penazné toky predsta-
vuju vyhradne Uhrady istiny a Urokov (Solely Payments of Principal
and Interest, dalej len ,SPPI“). Obchodny model Uctovnej jednotky
vyjadruje to, ako riadi svoj finan¢ny majetok, aby generovala
pefiazné toky a vytvarala hodnotu pre seba. Jej obchodny model
teda urcuje, ¢i pefiazné toky budu plynut z inkasovania zmluvne
dohodnutych penaznych tokov, z predaja finanéného majetku ale-

accountability, to apply IFRS with significantly simplified disclosure
requirements.

IFRS 18” Presentation and publication of financial state-
ments” - New standard brings new requirements for structure
and content of financial statements.

Amendments to IFRS 7 and IFRS 9 “Amendments to classifi-
cation and valuation of financial instruments” - Amendments
modify the classification and valuation of financial instruments

Amendments to IFRS 1, IFRS 7, IFRS 9 and IFRS 10 “Annual
improvements, volume 11” - The volume of 11 annual improve-
ments includes a series of technical changes and refinements
across a variety of standards of IFRS.

The Company expects that the adoption of these amendments to
the existing standards will not have a material impact on the Com-
pany's financial statements in the period of initial adoption.

(2.6) Summary of Significant Accounting Policies
and Accounting Methods

(2.6.1) Foreign Currencies

Transactions in a foreign currency are translated into euros using
the reference exchange rate determined and announced by the
European Central Bank (ECB) on the date preceding the transac-
tion date. Monetary assets and liabilities are translated into euros
using the exchange rate prevailing at the reporting date. Foreign
exchange differences are included in the statement of compre-
hensive income separately, if they are material; otherwise they are
included in “Profit from Trading".

(2.6.2) Financial Instruments - Recognition and Measurement

(i) Date of Initial Recognition

The purchase or sale of financial assets, in which the property and
financial settlement takes place within the time frame determined
by general regulations or within the time frame customary in the
given market, is reported on the date of the financial settlement of
the trade, except for securities, which are reported on the date of
agreement of the trade.

(ii) Classification and Measurement of Financial Assets under IFRS 9
IFRS 9 has three categories for the classification of debt instru-
ments according to whether they are subsequently valued: at am-
ortized cost (hereinafter referred to as “CP AC"), at fair value with
recording of valuation differences in other comprehensive income
(fair value through other comprehensive income, abbreviated as
“CP FVOCI") or at fair value with recording of valuation differences
in the economic result (fair value through profit or loss, abbreviat-
ed as “FVPL").

The classification of debt instruments according to IFRS 9 is based
on the business model that the accounting entity uses to manage
financial assets, and on whether the contractually agreed cash
flows represent solely payments of principal and interest (Solely
Payments of Principal and Interest, hereinafter referred to as
“SPPI"). An entity’s business model expresses how it manages its
financial assets to generate cash flows and create value for itself.
Its business model therefore determines whether cash flows will
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bo z oboch. Ak je dlhovy nastroj drzany s cielom inkasovat zmluv-
ne dohodnuté penazné toky, moze byt klasifikovany v kategorii
amortised cost, ak zaroveri splfia poziadavku SPPI. DIhové néstroje
splfajlice poziadavku SPPI, ktoré st drzané v portféliu, v ktorom
Gctovna jednotka drZi financny majetok, aby inkasovala z neho ply-
nulce pefiazné toky, a v ktorom finan¢ny majetok predava, mézu
byt klasifikované ako FVOCI. Finan¢ny majetok, ktory negeneruje
pefazné toky spliiajlice SPPI, musi byt ocefiovany ako FVPL (napr.
financ¢né derivaty).

(iii) Klasifikdcie a merania finanénych aktiv podla IFRS 9 pre
potreby dokumentdcie obchodného modelu banky.

Poslanim banky, jej obchodnym modelom, a zaroven aj hlavnym
strategickym cielom je podpora malych a strednych podnikatelov
registrovanych na Uzemf SR, a to prostrednictvom poskytovania
Gverov a zaruk. Produkty banky (aktivne obchody) st ¢lenené na
Standardny Uver a bankovd zaruku pre MSP, financovanie polno-
hospodarskych subjektov, podporu projektov miest a obci a pod-
poru obnovy bytového fondu. Predmetom podnikania SZRB su
bankové ¢innosti, na vykon ktorych je udelené bankové povolenie,
a ¢innosti, na ktoré bol dany sthlas NBS. Na operacie s finanénymi
nastrojmi typu opcie, futures, swapy, forwardy a iné derivaty nema
banka udelené povolenie NBS, t. j. ani ich nerealizuje.

Banka mé ako nastroj na podporu svojho obchodného modelu vy-
pracovanu dlhodobd stratégiu rozvoja, na pravidelnej baze zosta-
vuje a vyhodnocuje obchodny plan, finan¢ny rozpocet a kapitalovy
plan banky. Tieto dokumenty su zostavované a vyhodnocované na
zaklade priorit a zodpovednosti tykajucich sa podpory podnikatel-
skej sféry, podpory projektov miest a obci a do Gvahy je brana aj
celkova ekonomicka situacia na trhu, zamery hospodarskej politiky
Statu, dodrZiavanie opatreni regulatora a dosahovanie vyvazenych
ekonomickych vysledkov banky.

Banka pre potreby dokumentacie svojho obchodného modelu
podla IFRS 9 (obchodného modelu jednotlivych portfélii) vykonala
nasledujuce aktivity:

A: Clenenie finanénych aktiv - jednotlivych identifikovanych portfé-
lit banky podla Uc¢tovného Standardu IFRS 9;

B: Testovanie obchodného modelu - Cast 1) Analyza obchodného
modelu banky na zaklade posudenia vlastnosti vybranych portfélif
identifikovanych v Casti A;

B: Testovanie obchodného modelu - Cast 2) Analyza obchodného
modelu banky na zaklade posudenia ofakavaného predaja vybra-
nych portfélii identifikovanych v ¢asti A;

Vyhodnotenie klasifikacie a merania finan¢nych aktiv podla IFRS 9
v banke pre potreby dokumentécie obchodného modelu banky.

(iv) Clenenie finanénych aktiv (podla typu zmluvy) pre potreby
SPPI testu podla IFRS 9.

Banka pre potreby realizacie testovania zmluvnych penaznych
tokov (tzv. SPPI test) analyzovala finanéné aktiva, ktoré splfiaju de-
finiciu dlhovych nastrojov (Uverové pohladavky a cenné papiere).
Uverové zmluvy pre vietky poskytované programy st s mini-
malnymi odliSnostami podla charakteru jednotlivych tGverovych
programov.

Na zaklade SPPI testu analyza dosla k nasledujicim zaverom:

A: Z vnutornych predpisov a nastaveni procesov je preukazatelné,
Ze existuje minimalna mozZnost menit Standardné podmienky,
vratane stanovenia Urokovej sadzby a poplatkov, a teda nemoze
dojst k zmene vysledku SPPI testu. Portfélio banky je homogénne,
t. j. existuje jedna zmluva, ktorad sa meni skér vynimocne a v ktorej

flow from the collection of contractually agreed cash flows, from
the sale of financial assets, or from both. If the debt instrument is
held in order to collect contractually agreed cash flows, it can be
classified in the amortized cost category if it also meets the SPPI
requirement. SPPI-compliant debt instruments that are held in a
portfolio in which an entity holds a financial asset to collect cash
flows from it and in which it sells the financial asset may be clas-
sified as FVOCI. Financial assets that do not generate cash flows
meeting SPPI must be valued as FVPL (e.g. financial derivatives).

(iii) Classification and Measurement of Financial Assets under
IFRS 9 to Document the Bank’s Business Model

The mission of the bank, its business model and at the same time
the main strategic goal is to support small and medium-sized entre-
preneurs registered in the Slovak Republic through the provision of
loans and guarantees. The bank’s products (active deals) are divided
into a standard loan and a bank guarantee for SMEs, financing of
agricultural entities, support for projects of cities and municipalities,
and support for the renewal of the housing stock. The subject of
SZRB's business is banking activities for the performance of which a
banking license is granted and activities for which NBS approval was
given. For operations with financial instruments such as options, fu-
tures, swaps, forwards and other derivatives, the bank has not been
granted permission by the NBS, i.e. nor does it implement them.
The bank has developed a long-term development strategy as a
tool to support its business model, and regularly compiles and
evaluates the bank’s business plan, financial budget and capital
plan. These documents are compiled and evaluated on the basis
of priorities and responsibilities related to the support of the busi-
ness sphere, the support of projects of cities and municipalities,
and also take into account the overall economic situation on the
market, the intentions of the economic policy of the state, compli-
ance with the measures of the regulator and achieving balanced
economic results of the bank.

For the purposes of documenting its business model according

to IFRS 9 (the business model of individual portfolios), the Bank
carried out the following activities:

A: Breakdown of financial assets - individual identified portfolios of
the bank according to the accounting standard IFRS 9;

B: Business model testing - Part 1) Analysis of the bank’s business
model based on the assessment of the properties of the selected
portfolios identified in part A;

B: Business model testing - Part 2) Analysis of the bank’s business
model based on the assessment of expected sales of selected
portfolios identified in part A;

Evaluation of the classification and measurement of financial as-
sets according to IFRS 9 in the bank for the needs of the documen-
tation of the bank’s business model.

(iv) Classification of Financial Assets (by Contract Type) for the
Purposes of the SPPI Test Under IFRS 9.

Bank for the needs of testing the contractual cash flows of the
so-called The SPPI test analyzed financial assets that meet the
definition of debt instruments (credit claims and securities). Credit
agreements for all provided programs have minimal differences
according to the nature of individual credit programs.

Based on the SPPI test analysis, she came to the following conclu-
sions.

A: From the internal regulations and process settings, it is demon-
strable that there is a minimal possibility to change the standard
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sa za normalnych okolnosti menia len poloZky, ktoré nemaju vplyv
na SPPI test.

B: Matica pre urcenie Urokovej sadzby zamedzuje mozZnosti vzniku
rizika nesuladu medzi pouZitou Urokovou bazou Uveru a periédou
precenenia Urokovej sadzby alebo potencidlnemu nesdladu medzi
menou Uveru a bazou Urokovej sadzby. Takéto pripady neboli pre-
ukazané ani v rdmci SPPI testu vykonanému na vybranej vzorke.
C: Momentalne vysky poplatkov, ale aj vysky poplatkov podla
zmllv, ktoré su starSieho datumu, sa uplatfuju v zmysle ,Sadzob-
nika poplatkov” a nie su v takej vyske, Ze by zmenili vysledok SPPI
testu. Vysledky SPPI testu preukazali, Ze poplatky za pred¢asné
splatenie Uveru alebo jeho ¢asti pred zmluvne dohodnutym
terminom su v minimalnej vyske, su opodstatnené a st urcéené na
pokrytie administrativnych nakladov.

(v) Financné investicie ocefiované v amortizovanej hodnote (CP AC)
Financ¢né investicie ocenované v amortizovanej hodnote su tie
finan¢né investicie, ktoré su zaradené do obchodného modelu so
zdmerom drzat ich za G¢elom dosiahnutia inkasnych zmluvnych
pefaznych tokov, a zaroveri ich kontraktualne periazné toky spliia-
ju SPPI kritérid. Po prvotnom vykazani sa CP AC oceriuju v amorti-
zovanej hodnote pomocou efektivnej Urokovej miery po zohladne-
ni opravnej polozky na zniZzenie hodnoty. Amortizovana hodnota
sa vypocita pri zohladneni diskontov a prémii z obstaravacej ceny
a poplatkov, ktoré predstavuju neoddelitelnt sucast efektivnej
Urokovej miery. Amortizacia je zahrnuta v polozke ,Urokové vyno-
sy” vo vykaze sihrnnych ziskov a strat. Straty zo zniZenia hodnoty
takychto investicii sa vykazuju v polozke ,,Opravné polozky” vykazu
suhrnnych ziskov a strat.

(vi) Pohladdvky voci bankdm a pohladdvky voci klientom
~Pohladavky voci bankdm"” a ,Pohladavky voci klientom* pred-
stavuju financny majetok s vopred stanovenymi alebo vopred
urcitelnymi platbami a fixnymi splatnostami, ktoré nie su kétované
na aktivnom trhu. Banka tieto obchody neuzatvarala s Umyslom
okamZzitého alebo kratkodobého nasledného predaja. Po pr-
votnom vykazani sa pohladavky voci bankdm a pohladavky voci
klientom nésledne ocefiuju v amortizovanej hodnote pomocou
efektivnej Urokovej miery po zohladneni opravnej polozky na zni-
7enie hodnoty. Amortizacia je zahrnuta v polozke ,,Urokové vyno-
sy” vo vykaze sihrnnych ziskov a strat. Straty zo zniZenia hodnoty
takychto investicii sa vykazuju v poloZke vykazu stihrnnych ziskov
a strat ,Opravné polozky".

(vii) Finanéné investicie ocefiované v redlnej hodnote so zaevido-
vanim oceriovacich rozdielov do ostatného stihrnného zisku

Su to v3etky investicie, ktoré sa pri prvotnom vykazani zatriedia
do tohto portfélia, a to na zaklade ich zaradenia do obchodného
modelu so zdmerom drZat ich za U¢elom dosiahnutia inkasnych
zmluvnych penaznych tokov, ako aj predaja tychto finan¢nych ak-
tiv, a zaroven ich kontraktualne pefiazné toky spliajd SPPI kritéria.
Do tohto portfélia sa zatriedia aj tie financné investicie, ktoré
nesplfiaji podmienky na zatriedenie do jednej z kategérii: CP AC
alebo pohladavky voci bankdm a pohladavky voci klientom. Patria
sem akciové nastroje, investicie do fondov a na pefaznych trhoch
a iné dlhové nastroje.

Po prvotnom vykazani sa CP FVOCI ocefiuju v redlnej hodnote. Ne-
realizované zisky a straty sa Uctuju v ostatnom sihrnnom vysledku
a ich kumulovana hodnota sa vykazuje ako ocenovaci rozdiel vo
vlastnom imani. Ked'sa prislusné finan¢né aktivum preda, kumu-

conditions, including the determination of the interest rate and
fees, and thus the result of the SPPI test cannot be changed. The
bank’s portfolio is homogeneous, i.e. there is one contract that is
changed rather exceptionally and in which normally only items that
do not affect the SPPI test are changed.

B: The matrix for determining the interest rate prevents the pos-
sibility of the risk of a mismatch between the used loan interest
base and the interest rate revaluation period, or a potential mis-
match between the loan currency and the interest rate base. Such
cases were not proven even within the SPPI test performed on the
selected sample.

C: The current fee amounts, as well as the amount of fees accord-
ing to contracts that are of an earlier date, are applied in terms of
the “Tariff of Fees” and are not of such an amount that they would
change the result of the SPPI test. The results of the SPPI test
showed that the fees for early repayment of the loan, or its part,
before the contractually agreed term are at a minimum amount,
are justified and are intended to cover administrative costs.

(v) Financial Investments Measured at Amortized Cost (“AC”)
Financial investments valued at amortized value are those finan-
cial investments that are included in the business model with the
intention of holding them for the purpose of achieving collection
contractual cash flows and at the same time their contractual cash
flows meet the SPPI criteria. After initial recognition, CP ACs are
measured at amortized cost using the effective interest rate after
taking into account an allowance for impairment. The amortized
value is calculated taking into account discounts and premiums
from the purchase price and fees, which are an integral part of
the effective interest rate. Amortization is included in the item
“Interest income” in the statement of comprehensive income.
Impairment losses on such investments are reported in the item
“Adjustments” in the statement of comprehensive income.

(vi) Due from Banks and Loans and Advances to Customers
“Receivables from banks” and “Receivables from clients” represent
financial assets with predetermined or predeterminable payments
and fixed maturities that are not quoted on an active market. The
bank did not conclude these transactions with the intention of im-
mediate or short-term subsequent sale.. After initial recognition,
receivables from banks and receivables from clients are subse-
quently valued at amortized value using the effective interest rate
after taking into account the allowance for impairment. Amortiza-
tion is included in the item “Interest income” in the statement of
comprehensive income. Impairment losses on such investments
are recognized in the statement of comprehensive income under
the heading “Amendments”.

(vii) Financial investments valued at fair value with recording of
valuation differences in other comprehensive income

These are all investments that are classified into this portfolio
upon initial reporting, based on their inclusion in the business
model with the intention of holding them for the purpose of
achieving collection contractual cash flows as well as the sale of
these financial assets, and at the same time their contractual cash
flows meet the SPPI criteria.

Financial investments that do not meet the conditions for clas-
sification into one of the categories: CP AC, or receivables from
banks and receivables from clients will also be classified into this
portfolio. These include equity instruments, investments in funds
and money markets, and other debt instruments.
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lativne zisky alebo straty predtym vykazané vo vlastnom imani sa
prelctuju z ostatného sthrnného vysledku do poloZiek zisku alebo
strat a vykadZu sa samostatne, ak st vyznamné alebo v pripade ich
nevyznamného vplyvu sa zahrnt do poloziek ,, Ostatné vynosy”,
prip. ,V8eobecné prevadzkové naklady”. Ak Banka vlastnf viac

nez jeden kus rovnakého finan¢ného aktiva, pri Uc¢tovani Ubytku
danych investicii sa predpokladd, Ze sa predavaju na baze FIFO
(first in - first out). Urokové vynosy ziskané z drzby CP FVOCI sa
vykaZu pomocou efektivnej irokovej miery ako vynosové Uroky vo
vykaze sthrnnych ziskov a strat v polozke ,,Urokové vynosy”. Divi-
dendy ziskané z drzby finan¢nych investicii sa vykazuju vo vykaze
suhrnnych ziskov a strat v polozke ,Ostatné vynosy” v momente
vzniku prava na Uhradu a ak je pravdepodobné, Ze déjde k Uhra-
de dividendy. Straty vyplyvajuce zo zniZenia hodnoty takychto
investicif sa vykazuju vo vykaze stihrnnych ziskov a strat v polozke
,Opravné polozky", pricom sa zaroven preulctuju z ostatnych su-
hrnnych vysledkov a zniZia oceriovaci rozdiel z precenenia cennych
papierov vykazovany vo vlastnom imani banky v sledovanom
uctovnom obdobfi nevykazuje vo svojom portféliu financné aktiva
znehodnotené uz? pri obstarani alebo prvotnom vykazani (dalej len
.POCI").

Aplikdcia ustanoveni IFRS 9 - Zmena zmluvnych periaZnych tokov

Podla ustanoveni Gc¢tovného Standardu IFRS 9 (ods. 5. 4. 3), ked'
dojde k opatovnému prerokovaniu alebo inej zmene zmluvnych
penaznych tokov z finan¢ného aktiva a opatovné prerokova-

nie alebo zmena nevedu k ukonc&eniu vykazovania uvedeného
finan¢ného aktiva v stlade s tymto Standardom, Uctovna jednotka
prepocita hrubu Uc¢tovnd hodnotu finanéného aktiva a vo vysledku
hospodarenia vykaZe zisk alebo stratu zo zmeny podmienok.

Pre pripady modifikacie zmluvnych penaznych tokov z Gverov
banka vykonala v stlade s ustanoveniami IFRS 9 prepocty hrubej
Uctovnej hodnoty tychto Gverov.

Na zaklade prepoctov bolo zistené, Ze Ziadny z modifikovanych
Uverov nevyZaduje ukoncenie jeho vykazovania podla IFRS 9. Zaro-
ven bolo zistené, Ze dopad z prepoctov na vysledok hospodarenia
banky je nevyznamny.

(viii) Zdvézky voci klientom a zdvézky voci bankdm

,Zavazky vodi klientom" a ,Zavazky voci bankdm" su tie financné
nastroje, u ktorych z podstaty zmluvnej dohody vyplyva zavazok
Banky dodat periazné prostriedky alebo iny finan¢ny majetok
klientom alebo ostatnym bankam.

Po prvotnom vykdzani sa zavazky voci klientom a zavazky voci
bankam oceriuju v amortizovanej hodnote pomocou metédy
efektivnej Urokovej miery. Vo vypocte amortizovanej hodnoty sa
zohladnuju akékolvek diskonty alebo prémie z nominalnej hod-
noty a prvotné naklady, ktoré predstavuju neoddelitelnd stcast
efektivnej Urokovej miery.

(2. 6. 3) Oductovanie finanéného majetku a finanénych
zavazkov

(i) Finanény majetok

Finan¢ny majetok (resp. cast finan¢ného majetku alebo cast skupi-

ny podobného finanéného majetku) sa odtctuje, ked:

+ sa ukoncia prava ziskat pefiazné toky z prislusného majetku
alebo

After initial recognition, CP FVOCls are measured at fair value.
Unrealized gains and losses are accounted for in other comprehen-
sive income and their cumulative value is reported as a valuation
difference in equity. When the relevant financial asset is sold,

the cumulative gains or losses previously reported in equity are
transferred from other comprehensive income to the items of profit
or loss and are reported separately if they are significant or, in the
case of their insignificant effect, are included in the items “Other
income” or “ General Operating Expenses'. If the Bank owns more
than one piece of the same financial asset, when accounting for the
loss of the given investments, it is assumed that they are sold on a
FIFO (first in - first out) basis. Interest income earned from holding
CP FVOCl is recognized using the effective interest rate as interest
income in the statement of comprehensive income under the item
“Interest income”. Dividends received from the holding of finan-

cial investments are reported in the statement of comprehensive
profits and losses in the item “Other income” at the moment of the
right to payment and if it is probable that the dividend will be paid.
Losses resulting from the reduction in the value of such invest-
ments are reported in the statement of comprehensive profits and
losses in the item “Correcting items”, while at the same time they
are re-accounted from other comprehensive results and reduce the
valuation difference from the revaluation of securities reported in
equity. its portfolio of financial assets already impaired upon acqui-
sition or initial recognition (hereinafter referred to as “POCI").

Application of the provisions of IFRS 9 - Change in contractual cash flows

According to the provisions of the accounting standard IFRS 9 (par-
agraph 5.4.3), when there is a renegotiation or other change of
contractual cash flows from a financial asset and the renegotiation
or change does not lead to the termination of reporting of the said
financial asset in accordance with this standard, the accounting
unit recalculates the gross accounting the value of the financial
asset and reports a profit or loss from a change in conditions in
the operating result.

For cases of modification of contractual cash flows from loans,
the bank carried out calculations of the gross book value of these
loans in accordance with the provisions of IFRS 9.

Based on the calculations, it was found that none of the modified
loans require the termination of its reporting according to IFRS 9.
At the same time, it was found that the impact of the calculations
on the bank’s financial results is insignificant.

(viii) Liabilities to clients and liabilities to banks

“Liabilities to clients” and “Liabilities to banks” are those financial
instruments in which the essence of the contractual agreement
implies the Bank's obligation to deliver funds or other financial
assets to clients or other banks.

After initial recognition, liabilities to clients and liabilities to banks
are valued at amortized value using the effective interest rate
method. The calculation of the amortized value takes into account
any discounts or premiums from the nominal value and the initial
costs, which are an integral part of the effective interest rate.

(2.6.3) Derecognition of Financial Assets and Financial Liabilities

(i) Financial Assets
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+ Banka previedla prava na pefiazné toky z aktiva, resp. prevza-
la zavazok vyplatit celd vysku ziskanych penaznych tokov bez
vyznamného oneskorenia tretej strane (,pass-through arrange-
ments"),

+ Banka previedla takmer v3etky rizikd a odmeny vyplyvajlice
z prislusného majetku alebo nepreviedla vSetky rizika a vynosy
vyplyvajlce z prislusného majetku ani si ich neponechala; pre-
viedla vSak kontrolu nad tymto majetkom.

(ii) Financné zdvizky

Financny zavazok sa oductuje, ked je povinnost dana zavazkom
splnend, resp. zruSend alebo bola ukoncend. V pripadoch, ked
sucasny finanény zavazok nahradi iny zavazok od toho istého
veritela za vyrazne odliSnych podmienok, resp. podmienky exis-
tujuceho finan¢ného zavazku sa vyrazne zmenia, najprv sa odu¢-
tuje povodny zavazok a potom sa zauctuje novy zavazok a rozdiel
v prisludnych G¢tovnych hodnotach sa vykaze ako sucast ziskov

a strat.

(2. 6. 4) Zmluvy o spatnom nakupe a obratenych repo obchodoch

Obchody, pri ktorych sa cenné papiere predavaju so zavazkom
spatného nakupu (repo obchody) za vopred dohodnutd cenu
alebo sa nakupuju so zadvazkom spatného predaja (obratené
repo obchody), su Uctované ako prijaté Uvery v polozke ,Zavazky
voci bankdm* alebo ,Zavazky voci klientom” so zabezpecovacim
prevodom cennych papierov, alebo poskytnuté Gvery so zabez-
pecovacim prevodom cennych papierov v polozke ,Pohladavky
voci bankdm®, alebo ,Pohladavky voci klientom”. Vlastnicke pravo
k cennym papierom sa prevedie na subjekt poskytujuci Gver.

Cenné papiere predané podla zmluvy o spatnom nakupe st vyka-
zované bud'v portféliu CP AC, alebo v portféliu CP FVOCI a oceriuju
sa zodpovedajucim spbdsobom. SUvisiaci zavazok o spatnom odku-
peni je zahrnuty v zavazkoch. Cenné papiere prijaté v obratenom
repo obchode sa vykazuju ako prijaté zabezpecenie.

Vynosy a naklady vzniknuté v rdmci repo a obratenych repo
obchodov, predstavujice rozdiel medzi predajnou a ndkupnou ce-
nou, st ¢asovo rozliSované pocas doby trvania obchodu metédou
efektivnej Urokovej sadzby a vykdzané vo vykaze sihrnnych ziskov
a strat ako ,Urokové vynosy” alebo ,,Urokové naklady”.

(2. 6. 5) Urcenie realnej hodnoty

Redlna hodnota finan¢nych néstrojov zodpoveda kétovanej cene
na aktivnom trhu ku driu, ku ktorému sa zostavuje Uctovna zavier-
ka. Ak nie je kotovana trhova cena k dispozicii alebo neexistuje
aktivny trh pre dany finanény nastroj, redlna hodnota nastroja

sa odhaduje s pouZitim oceriovacieho modelu (napr. pomocou
diskontovanych penaznych tokov).

V pripade pouZitia ocefiovacich modelov su vstupné velic¢iny
zaloZené na trhovych hodnotach platnych ku dniu, ku ktorému sa
zostavuje Uctovna zavierka.

(2. 6. 6) ZniZenie hodnoty finanéného majetku

Banka vykazuje zniZenie hodnoty finan¢ného majetku formou
opravnej poloZzky na ofakavané straty podla ustanoveni Standar-
du IFRS 9 (Cast 5.5). Pre vypocet vysky opravnej polozky Banka
vychadza z konceptu oakavanych strat pocas celej Zivotnosti
finan¢ného aktiva, ktorého Uverové riziko sa od prvotného vykaza-

A financial asset (or a part of a financial asset or a part of a group

of similar financial assets) is derecognised when:

* The rights to receive cash flows from the asset have expired; or

+ The Bank has transferred its rights to receive cash flows
from the asset or has assumed an obligation to pay the cash
flows received in full without material delay to a third party (a
‘pass-through’ arrangement); and

+ The Bank has transferred substantially all the risks and rewards
arising from the assets, or the Bank has neither transferred nor
retained substantially all the risks and rewards of the asset but
has transferred control over the asset.

(ii) Financial Liabilities

A financial liability is derecognised when the obligation under the
liability is fulfilled, cancelled, or has expired. Where an existing fi-
nancial liability is replaced by another from the same lender under
substantially different terms, or the terms of an existing financial
liability are substantially modified, such an exchange or modifica-
tion is treated as the derecognition of the original liability and the
recognition of a new liability, and the difference in the respective
carrying amounts is recognised in profit or loss.

(2.6.4) Repurchase and Reverse Repurchase Transactions

Transactions in which securities are sold with an obligation to re-
purchase (repo transactions) at a pre-agreed price or are purchased
with an obligation to repurchase (reverse repo transactions) are
accounted for as received loans in the item “Liabilities to banks” or
“Liabilities to clients “ with security transfer of securities or granted
loans with security transfer of securities in the item “Receivables
from banks” or “Receivables from clients”. The ownership right to
the securities is transferred to the entity providing the loan.

Securities sold under a repurchase agreement are reported in
either the CP AC portfolio or the CP FVOCI portfolio and are valued
accordingly. The related repurchase obligation is included in the
liabilities. Securities received in a reverse repo trade are reported
as collateral received.

Income and expenses arising from the repo and reverse repo
transactions representing the difference between the sale and
purchase price are accrued over the duration of the transaction
using the effective interest rate method and reported in the state-
ment of comprehensive income as “Interest income” or “Interest
expense”.

(2.7.5) Determination of fair value

The fair value of financial instruments corresponds to the quoted
price on the active market as of the date on which the financial
statements are drawn up. If a quoted market price is not available
or there is no active market for a given financial instrument, the
fair value of the instrument is estimated using a valuation model
(e.g. using discounted cash flows).

In the case of the use of valuation models, the input values are
based on market values valid as of the date on which the financial
statements are drawn up.

(2.6.6) Impairment of Financial Assets

The bank reports a reduction in the value of financial assets in the
form of an allowance for expected losses in accordance with the pro-
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nia vyznamne zvysilo, a to za su¢asného uplatnenia tzv. ,Forward
looking” pristupu. Pre finan¢né aktiva, u ktorych od prvotného
vykazania nedo$lo k vyznamnému nérastu Uverového rizika, Ban-
ka vy¢isli opravnu poloZzku vo vyske rovnej 12-mesa¢nym ocakava-
nym Uverovym stratdm (Finan¢né aktiva zaradené do STAGE 1).
Za vyznamny ndrast Uverového rizika sa povaZuje napr. situacia,
ked ma dlznik (alebo skupina dlZnikov) finan¢né tazkosti, meska so
splatkami, resp. neplati Uroky a istinu, existuje pravdepodobnost
jeho vstupu do konkurzného konania alebo nevyhnutnej restruk-
turalizacie a iné pripady, v ramci ktorych sledovatelné udaje
naznacuju, ze v predpokladanych buducich penaznych tokoch
existuje meratelny pokles.

(i) Pohladdvky voci bankdm a klientom

Pre pohladavky voci bankdm a Uvery poskytnuté klientom, vykazané
v amortizovanej hodnote Banka najprv samostatne posudzuje, ¢i
existuje objektivny dékaz o zniZzeni hodnoty individualne vyznam-
nych poloZiek finanéného majetku, resp. vykona kolektivne posu-
denie pre individualne nevyznamné polozky finanéného majetku.
Ak Banka usudi, Ze neexistuje objektivny dékaz o zniZzeni hodnoty
samostatne posudzovaného finan¢ného majetku, bez ohladu na

to, ¢&i je individudlne vyznamny alebo nevyznamny, zahrnie takyto
majetok do skupiny finanénych aktiv s rovnakym typom UGvero-
vého rizika a zniZenie hodnoty tychto aktiv posudzuje kolektivne.
Majetok, pri ktorom sa zniZenie hodnoty vypocita samostatne, sa
nezahffia do kolektivneho posudzovania zniZenia hodnoty majetku.
Opravné poloZky boli prevazne stanovené individualne na zaklade
najlepSieho odhadu stcasnej hodnoty penaznych tokov, ktoré
Banka ocakava.

Vzhladom na charakter pohladavok voci bankam, rizikovy profil,
celkové zanalyzovanie tohto portfélia a jeho pocetnost, u ktorého
nie je vykdzané omeskanie, ako aj vypocitant nemateriadlnu vysku
opravnych poloZiek banka neuctuje opravné polozky k pohla-
davkam voci bankdm. Opravné poloZzky sa stand materialnymi

v pripade, ak vypocitana vySka opravnej polozky pre pohladavky
z bankovej ¢innosti bude vacsia ako 0,3 % z vlastnych zdrojov
banky.

Uetovna hodnota majetku sa zniZuje pomocou G¢tu opravnych
poloZiek, pricom vy3ka straty sa vykaZe ako stcast ziskov a strat. Ca-
sové rozliSenie vynosovych Urokov sa nadalej vykazuje zo znizenej
Uctovnej hodnoty na zaklade pévodnej efektivnej Urokovej miery
majetku. Ak sa pocas dalSieho roka vyska odhadovanej straty zo zni-
Zenia hodnoty zvysi alebo zniZi v désledku udalosti, ktora nastane
po vykazani prislusného zniZenia hodnoty, predtym vykazana strata
z0 zniZenia hodnoty sa zvysi alebo zniZi v prospech, resp. na tarchu
G¢tu opravnych poloZiek. Uvery sa odpisuju, aZ ked neexistuje redl-
ny predpoklad buducej navratnosti, a kompenzuju sa so suvisiacimi
opravnymi polozkami.

Sucasna hodnota ocakavanych buducich pefiaznych tokov sa
diskontuje pévodnou efektivnou Grokovou mierou finanéného
majetku. V pripade pohladavky s variabilnou Grokovou sadzbou
predstavuje stcasna efektivna Urokova miera diskontnt sadzbu

na vycislenie straty zo zniZzenia hodnoty. Vypocet sticasnej hodnoty
ocakavanych buducich pefiaznych tokov zabezpeceného financné-
ho majetku odraza perazné toky, ktoré mézu vyplynat z odobratia
a predaja kolateralu po zohladneni suvisiacich nakladov na predaj.
Kolektivne posudzovanie zniZenia hodnét finan¢nych inStrumen-
tov je realizované na rizikovo homogénnych skupinach, vychadza-
jucich zo segmentdcie portfélii. Homogénne skupiny sa urcuju na

visions of the IFRS 9 standard (section 5.5). In order to calculate the
amount of the adjustment item, the Bank is based on the concept
of expected losses during the entire lifetime of the financial asset,
the credit risk of which has increased significantly since the initial
reporting, under the current application of the so-called “Forward
looking” approach. For financial assets for which there has been no
significant increase in credit risk since the initial reporting, the Bank
calculates an adjustment item in an amount equal to 12-month
expected credit losses (Financial assets included in STAGE 1).

A significant increase in credit risk is considered e.g. a situa-

tion where a borrower (or a group of borrowers) has financial
difficulties, is late with repayments, or does not pay interest and
principal, is likely to enter bankruptcy proceedings or necessary
restructuring, and other cases where observable data indicates
that there is a measurable decline in expected future cash flows.

(i) Receivables from banks and clients

For receivables from banks and loans granted to clients reported
in amortized value, the Bank first independently assesses whether
there is objective evidence of a decrease in the value of individ-
ually significant items of financial assets or performs a collective
assessment for individually insignificant items of financial assets.
If the Bank considers that there is no objective evidence of a
reduction in the value of a separately assessed financial asset,
regardless of whether it is individually significant or insignificant,
itincludes such assets in a group of financial assets with the same
type of credit risk and assesses the reduction in the value of these
assets collectively. Assets for which impairment is calculated sepa-
rately are not included in the collective assessment of impairment.
Provisions were mainly determined individually based on the

best estimate of the present value of the cash flows that the Bank
expects.

Due to the nature of receivables from banks, the risk profile, the
overall analysis of this portfolio and its number, for which no delay
is reported, as well as the calculated immaterial amount of adjust-
ment items, the bank does not account for adjustment items to
receivables from banks. Provisions become material if the calculat-
ed amount of the provision for receivables from banking activity is
greater than 0.3% of the bank’s own resources.

The book value of the asset is reduced using an allowance
account, with the amount of the loss being recognized as part of
profit and loss. Accrued interest income continues to be report-
ed from the reduced book value based on the original effective
interest rate of the asset. If, during the next year, the amount of
the estimated impairment loss increases or decreases as a result
of an event that occurs after the corresponding impairment is
reported, the previously reported impairment loss is increased
or decreased in favour of, or to the debit of the adjustment items
account. Loans are written off only when there is no realistic
assumption of future repayment, and they are compensated with
related adjustment items.

The present value of expected future cash flows is discounted by
the original effective interest rate of the financial asset. In the case
of a receivable with a variable interest rate, the current effective
interest rate represents the discount rate for calculating the im-
pairment loss. The calculation of the present value of the expected
future cash flows of the secured financial asset reflects the cash
flows that may result from the withdrawal and sale of the collater-
al after taking into account the related costs of sale.
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zaklade podobného kreditného rizika a podobnych produktovych
charakteristik.

Buduce periazné toky zo skupiny financnych aktiv, ktoré sa ko-
lektivne hodnotia na zniZenie hodnoty, sa odhaduju na zaklade
skusenosti s historickymi stratami pre majetok s charakteristikou
Gverového rizika, ktoré je podobné rizikdm tejto skupiny financ-
ného majetku. Skdsenosti s historickymi stratami sa upravuju na
zaklade sucasnych sledovatelnych Gdajov, aby sa zohladnili vplyvy
existujucich podmienok, ktoré neovplyvnili tie roky, z ktorych sku-
senosti s historickymi stratami vyplyvaju, a aby sa odstranili vplyvy
podmienok minulych obdobi, ktoré v sti¢asnosti uz neexistuju. Od-
hady zmien buducich pefiaznych tokov odrazaji zmeny v prislus-
nych sledovatelnych Gdajoch (napr. zmeny v miere nezamestna-
nosti, v cenach nehnutelnosti, komoditnych cenach alebo v inych
faktoroch, ktoré svedcia o vzniknutych stratach v skupine a o ich
zavaznosti). Metodika a predpoklady, ktoré sa pouZivaju pri odha-
doch buducich pefiaznych tokov, sa pravidelne posudzuju, aby sa
tak zredukovali rozdiely medzi odhadmi a skuto¢nymi stratami.

Pohladavky banky st primarne odpisované v zavislosti od priebehu
ich vymahania a/alebo zistenia majetkovych pomerov zaviazanych
0s0b, pokial je odévodneny zaver banky o ich minimalnom dalSom
uspokojeni, resp. uhradeni. Odpisané pohladavky su evidované

v podsUvahovej evidencii a zo strany banky su nadalej vymahané,
resp. je pravidelne monitorovana majetnost zaviazanych osob pre
potreby vykonania dalSich pripadnych krokov vo vymahani. V pripa-
doch, kde banka eviduje nevymozitelnost pohladavok, napr. z d6-
vodu zaniku dlznika, nevymahatelnosti voci zaviazanym osobam,
oductuje tieto pohladavky z podsuvahovej evidencie.

(ii) Financné investicie ocerfiované v amortizovanej hodnote (CP AC)
Pri investiciach ocefiovanych v amortizovanej hodnote Banka
samostatne posudzuje, ¢i existuje objektivny dékaz o zniZeni hod-
noty. Ak existuje objektivny dékaz o vzniku straty zo zniZenia hod-
noty, vyska straty sa vycisli ako rozdiel medzi U¢tovnou hodnotou
majetku a st¢asnou hodnotou ocakavanych buducich penaznych
tokov. U¢tovna hodnota majetku sa zniZi a vy3ka straty sa vykaZe
ako sucast ziskov a strat.

Ak v dalSom roku vyska predpokladanej straty zo zniZenia hodnoty
klesne z dévodu udalosti, ktord nastane po vykazani prislusného
zniZenia hodnoty, akékolvek predtym vykazané sumy v ndkladoch
sa zaUctuju v prospech polozky ,Opravné polozky".

(iii) Finanéné investicie oceriované v redlnej hodnote cez kom-
plexny vysledok hospoddrenia (CP FVOCI)

Pri finan¢nych investiciach CP FVOCI Banka ku driu zostavenia
Uctovnej zavierky posudzuje, Ci existuje objektivny dokaz o znizeni
hodnoty kaZdej investicie.

V pripade dlhovych nastrojov klasifikovanych ako CP FVOCI sa
zniZenie hodnoty posudzuje na zaklade tych istych kritérii ako

v pripade finanéného majetku vykazaného v amortizovanej hodno-
te (pozri vyssie ¢ast ,Pohladavky voci bankadm a klientom”). Casové
rozliSenie Urokov sa nadalej Uctuje pomocou pdvodnej efektivnej
Urokovej miery a vykazuje sa ako stcast polozky ,Urokové vynosy*.
Zisk alebo strata z finan¢ného aktiva sa vykaZze v ostatnych sucas-
tiach komplexného vysledku.

Vzhladom na charakter dlhovych cennych papierov a cennych
papierov ocefiovanych v realnej hodnote cez komplexny vysledok
hospodarenia, nizku pocetnost obchodov, rizikovy profil, ako aj

The collective assessment of the reduction in the value of financial
instruments is carried out on risk-homogeneous groups, based

on the segmentation of portfolios. Homogeneous groups are
determined on the basis of similar credit risk and similar product
characteristics.

Future cash flows from a group of financial assets that are collec-
tively assessed for impairment are estimated based on historical
loss experience for assets with credit risk characteristics that are
similar to the risks of that group of financial assets. Historical loss
experience is adjusted based on current observable data to reflect
the effects of existing conditions that did not affect the years from
which the historical loss experience is derived and to remove the
effects of past period conditions that no longer exist. Estimates of
changes in future cash flows reflect changes in relevant observa-
ble data (e.g. changes in the unemployment rate, real estate pric-
es, commodity prices or other factors that indicate incurred losses
in the group and their severity). The methodology and assump-
tions used in estimating future cash flows are regularly reviewed
to reduce differences between estimates and actual losses.

The bank’s receivables are primarily written off depending on

the progress of their recovery and/or the determination of the
assets of the debtors, as long as the bank’s conclusion about
their minimal further satisfaction or payment. The written-off
receivables are registered in the off-balance sheet register and are
still collected by the bank or the property of obligated persons is
regularly monitored for the needs of taking further possible steps
in recovery. In cases where the bank registers uncollectibility of
receivables, e.g. due to the demise of the debtor, unenforceability
against the obligated persons, debits these receivables from the
off-balance sheet records.

(ii) Financial Investments Measured at Amortized Cost (“AC”)

For investments valued at amortized value, the Bank independently
assesses whether there is objective evidence of a decrease in value.
If there is objective evidence of an impairment loss, the amount of
the loss is calculated as the difference between the asset’s book
value and the present value of expected future cash flows. The
carrying amount of the asset is reduced and the amount of the loss
is recognized as part of profit and loss.

If, in the following year, the amount of the expected impairment
loss decreases due to an event that occurs after the relevant impair-
ment has been recognised, any previously recognized amounts in
expense will be credited to “Correcting items”.

(iii) Financial Investments Measured at Fair Value Through Other
Comprehensive Income (“FVOCI”)

In the case of CP FVOCI Bank's financial investments, as of the date
of drawing up the financial statements, it assesses whether there
is objective evidence of a decrease in the value of each invest-
ment.

In the case of debt instruments classified as CP FVOCI, impairment
is assessed based on the same criteria as in the case of finan-

cial assets reported at amortized value (see the above section
“Receivables from banks and clients”). Interest accruals continue
to be accounted for using the original effective interest rate and
reported as part of the item “Interest income”.

Profit or loss from a financial asset is reported in other compo-
nents of comprehensive income.
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vypocitand nemateridlnu vysku opravnych poloZiek banka netctu-
je opravné poloZzky na uvedené cenné papiere. Opravné polozky
sa stanu materidlnymi v pripade, ak vypocitana vyska opravnej
polozky k uvedenym investicidm bude vacsia ako 0,3 % z vlastnych
zdrojov banky.

(iv) Oceniovanie finanénych aktiv

Banka konstatuje, Ze v3etky finan¢né aktiva (identifikované portfé-

lid) sa oceriuju podla nového standardu IFRS 9, t. j. Uverové port-

félio a portfélio CP AC v amortizovanej hodnote, zatial ¢o portfélio

CP FVOClI je ocenované cez komplexny vysledok hospodarenia.

Tieto finan¢né aktiva su teda zaradené nasledovne:

1. Uvery + CP AC - obchodny model, ktorého zdmerom je drzat
aktiva s ciefom inkasovat zmluvné penazné toky;

2. CP FVOCI - obchodny model, ktorého zdmer sa dosiahne tak in-
kasom zmluvnych peraznych tokov, ako aj predajom finan¢nych
aktiv

Investicie v dcérskych spoloc¢nostiach banka vykazuje v stlade

s IAS 27 - v ndkladoch na obstaranie su teda tieto financné aktiva

vyfaté z pdsobnosti Standardu IFRS 9.

V oblasti znehodnotenia finan¢nych nastrojov banka implemento-
vala pravidla pre zaradovanie jednotlivych finan¢nych nastrojov do
prislusnych stupriov (STAGE). Banka v zmysle poZiadaviek IFRS 9
rozliSuje 3 stupne:

+ Stupen 1 (STAGE 1), do ktorého Banka zatrieduje pohladavky
z Gverov s omeskanim so splatkami nie viac ako 30 dni a pohla-
davky z Uverov bez vyznamného narastu kreditného rizika. Do
stupfia | bude zaradena aj podstatna cast ostatnych finan¢nych
nastrojov, t. j. pohladavky voci bankdm, cenné papiere, ktoré
nepredstavuju pohladavky z poskytnutych Gverov klientom. Pri
finan¢nych nastrojoch zaradenych do stupria | Banka pocita
12-mesacné ocakavané straty.

+ Stupen 2 (STAGE 2), do ktorého Banka zatrieduje pohladavky
z Gverov, najma ak je splnené niektoré z tychto kritérii: omes-
kanie so splatkami viac ako 30 dni, ale menej ako 90 dni bol
identifikovany signifikantny narast kreditného rizika (zhor3enie
ratingu o dva a viac stupriov) alebo bol zadany objektivny znak
znehodnotenia. Pri tychto pohladavkach z Gverov Banka pocita
celoZivotné ocakavané straty.

+ Stupen 3 (STAGE 3), do ktorého Banka zatrieduje pohladavky
z Gverov, najma ak je splnené niektoré z tychto kritérii: omeska-
nie so splatkami viac ako 90 dnfi alebo priradeny rating ,D". Pri
tychto pohladavkach z Gverov Banka pocita celoZivotné ocakava-
né straty. Od 1. janudra 2021 je platna nova definicia zlyhania
v zmysle Zaverecnej spravy o uplatiiovani definicie zlyhania
(EBA/GL/2016/07). Banka po analyze vplyvu zlyhania konstatuje,
Ze nova platna definicia zlyhania nemala Ziadny vplyv na banku.

Banka posudzuje, kedy je pohladavka z Gveru zlyhana (default)

a vietky zlyhané tvery su v stupni 3. Pohladavka je zlyhana, ak
omeskanie so splatkami presiahne 90 dni alebo je klientovi prira-
deny rating ,D". Ten sa klientovi priraduje na zaklade objektivnych
doévodov, napriklad v pripade, Ze je na klienta vyhlaseny konkurz.
Banka pouZiva pri zarukach obdobny spésob kategorizacie a vy-
poctu rezerv ako pri Uverovych pohladavkach.

Na vypocet zniZenia hodnoty finan¢nych aktiv podla Standardu
IFRS 9 Banka pouZiva nastroj LIC Solution. Ten obsahuje model,
pomocou ktorého Banka pocita zniZzenia hodnoty ocakavanej
straty pre Uverové pohladavky a zaruky.

Due to the nature of debt securities and securities valued at fair
value through complex economic results, the low frequency of
transactions, the risk profile, as well as the calculated immaterial
amount of adjustment items, the bank does not charge adjust-
ment items for said securities. Provisions become material if the
calculated amount of the provision for the mentioned investments
is greater than 0.3% of the bank’s own resources.

(iv) Measurement of Financial Assets

The Bank concluded that all financial assets (identified portfo-
lios) are measured under IFRS 9, i.e., the loan portfolio and the
portfolio of securities at AC are measured at amortised cost while
the portfolio of securities at FVOCl is measured through other
comprehensive income. Accordingly, such financial assets are
classified as follows:

1. Loans + securities at AC - business model whose objective is to
hold assets to collect contractual cash flows;

2. Securities at FVOCI - business model whose objective is
achieved by collecting contractual cash flows and selling financial
assets

The Bank recognises investments in subsidiaries in accordance
with IAS 27 - at cost, i.e., such financial assets are excluded from
the scope of IFRS 9.

For impairment of financial instruments, the Bank has implement-
ed rules for the classification of individual financial instruments to
the respective stages. In line with IFRS 9 requirements, the Bank
differentiates 3 stages:

+ STAGET1, of which the Bank classifies loan receivables with loan
instalments overdue by up to 30 days and loan receivables
without a significant increase in credit risk. Stage 1 will also
include a significant portion of other financial instruments (i.e.,
amounts due from banks, securities not comprising receivables
from loans and advances to customers). The Bank calculates
12-month expected credit losses for financial instruments clas-
sified to Stage 1.

+ STAGE 2, to which the Bank classifies loan receivables if any of
the following criteria are met: loan instalments are overdue by
more than 30 days but less than 90 days; a significant increase
in credit risk was identified (rating deterioration by two or more
levels), or an objective indicator impairment was assigned. The
Bank calculates lifetime expected credit losses for these loan
receivables.

+ STAGE 3, to which the Bank classifies loan receivables primarily
if any of the following criteria are met: loan instalments are
overdue by more than 90 days, or a “D" rating is assigned. The
Bank calculates lifetime expected credit losses for these loan
receivables. A new definition of default pursuant to the Final
Report on Guidelines on the Application of the Definition of
Default (EBA/GL/2016/07) is effective from 1 January 2021. After
analysing the default impact, the Bank states that the new defi-
nition of default has no impact on the Bank.

The bank assesses when a loan claim is defaulted and all de-
faulted loans are in stage 3. A claim is defaulted if the repayment
delay exceeds 90 days, or the client is assigned a “D"” rating. The
“D" rating is assigned to the client based on objective reasons, for
example, if the client is declared bankrupt. The bank uses a similar
method of categorization and calculation of reserves for guaran-
tees as for credit claims.
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PD (Probability of Default) sa odhaduje pouzitim Markovych
retazcov v nastroji na zaklade historickych dat. V pripade nizkorizi-
kovych segmentov (Uvery splacané z dotacii, municipality a bytové
domy a druZstevna bytova vystavba) sa pravdepodobnost zlyhania
urcila na zaklade historicky odpozorovanej zlyhanosti pre jednotli-
vé portfélia.

LGD (Loss given default) vychadzajlca z hodnét kolateralu AHZ
(Aktudlna hodnota zabezpecenia & Haircuts)

V pripade, Ze LGD vychadza mensia ako 5 % pri vypocte opravnych
poloZiek a rezerv pre jednotlivé expozicie je pre LGD aplikovany
floor (minimalna LGD) na Grovni 5 %.

Finan¢né aktiva znehodnotené uz pri obstarani alebo prvotnom
vykéazani (POCI)

Podla ustanoveni IFRS 9 (5. 4. 1) sa pre vypocet a vykazanie
Urokovych vynosov financnych aktiv, ktoré st znehodnotené pri
obstarani alebo prvotnom vykazani, pouZije upravend efektivna
Urokova miera.

Pre zistenie upravenej efektivnej Urokovej miery sa namiesto
hrubej Uctovnej hodnoty pouZije amortizovany naklad, nasledne
sa Urokové vynosy vypocitaju pouZzitim tejto upravenej efektivnej
Urokovej miery a hodnoty oc¢akavanych strat odhadovanych budu-
cich penaznych tokov tychto finan¢nych aktiv.

(2. 6. 7) Investicie v dcérskych podnikoch

Investicie v dcérskych podnikoch predstavuju investicie banky do
spolocnosti, ktoré su vysSie ako 50 % zakladného imania spo-
lo¢nosti a/alebo podiel vy$si ako 50 % na hlasovacich pravach
spolocnosti. Investicie v dcérskych podnikoch sa vykazuju v cene
obstarania zniZzenej o opravné polozky.

Straty zo znehodnotenia sa vykazuju cez vykaz komplexného
vysledku v polozke ,Cisté zisky/(straty) z finan¢ného majetku®.
Vyska opravnej poloZky je urc¢ena ako rozdiel medzi hodnotou
investicie banky a hodnotou vlastného imania dcérskeho podniku
po zohladneni realizovatelnej hodnoty investicie.

Vynosy z dividend sa vykazuju vo vykaze komplexného vysledku
v polozke , Cisté zisky/(straty) z finan€ného majetku” v ¢ase, ked
banke vznika pravo na prijem dividendy.

(2. 6. 8) Vzajomné zictovanie finanéného majetku a zavazkov

Finan¢ny majetok a zavazky su vo vykaze o financnej situdcii
vykadzané netto ak existuje pravne vymozitelnd moznost ztctovat
si navzajom finan¢ny majetok a zavazky a Banka ma v imysle si
tento finan¢ny majetok a zavazky zlctovat alebo realizovat finan¢-
ny majetok a zavazky stcasne.

(2. 6. 9) Hmotny a nehmotny majetok a vybavenie

Hmotny a nehmotny majetok je vykazovany v obstaravacej cene
zniZenej o opravky a opravné polozky zo znizenia hodnoty. Pozem-
ky sa neodpisuju. Pri ostatnom majetku sa odpisuje rovnomerne
pocas ocCakavanej zostatkovej Zivotnosti nasledovne:

To calculate the reduction in value of financial assets, according
to the IFRS 9 standard, the Bank uses the LIC Solution tool. The
LIC Solution tool contains a model by which the Bank calculates
reductions in the value of expected loss for credit claims and
guarantees.

PD (Probability of Default) is estimated using Markov chains in

the tool based on historical data. In the case of low-risk segments
(loans repaid from subsidies, municipalities and apartment
buildings and cooperative housing construction), the probability
of default was determined based on historically observed defaults
for individual portfolios.

LGD (Loss given default) based on collateral values AHZ (Current
value of security & Haircuts). If the LGD comes out to be less than
5% when calculating correction items and reserves for individual
exposures, a floor (minimum LGD) of 5% is applied for the LGD.

Financial assets already impaired at acquisition or initial recogni-
tion (POCI).

According to the provisions of IFRS 9 (5.4.1), the modified effective
interest rate is used for the calculation and reporting of interest
income on financial assets that are impaired upon acquisition or
initial reporting.

To determine the adjusted effective interest rate, amortized cost
is used instead of the gross book value, then interest income is
calculated using this adjusted effective interest rate and the value
of expected losses of the estimated future cash flows of these
financial assets.

(2.6.7) Investments in Subsidiaries

Investments in subsidiaries include the Bank's investments in com-
panies that exceed 50% of the registered capital of such companies,
and/or that represent a share of more than 50% of the voting rights.
Investments in subsidiaries are recognised at cost less impairment
provisions.

Impairment losses are recognised in the statement of the com-
prehensive income line “Gains/(losses) on financial assets, net".

The provision amount is calculated as the difference between the
amount of the Bank's investment and the amount of a subsidiary’s
equity net of the investment's realisable value.

Income from dividends is recognised in the statement of compre-
hensive income as “Gains/(losses) on financial assets, net” at the
moment when the Bank's title to receive dividends originates.

(2.6.8) Offsetting Financial Assets and Financial Liabilities

Financial assets and financial liabilities are recognised in the state-
ment of financial position in the net amount if there is an option
enforceable by law to offset financial assets and liabilities, and the
Bank intends to record such financial assets and financial liabilities
or realise the financial assets and liabilities at the same time.

(2.6.9) Tangible and Intangible Assets, Equipment

Tangible and intangible assets are recognised at cost less accumu-
lated depreciation and impairment provisions. Land is not depreci-
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Budovy a stavby 40 rokov

Software 2 az 6 rokov

Ostatny majetok 4 a7 15 rokov

Hmotny a nehmotny majetok sa zac¢ina odpisovat, ked je k dispozi-

cii na pouzivanie.
(2. 6. 10) Zverené prostriedky

Zverené prostriedky boli Statne dotacie vo forme zverenych
prostriedkov od jednotlivych ministerstiev SR za Uc¢elom pod-

pory konkrétnych priemyselnych sektorov vo forme zarucnych,
Uverovych a prispevkovych fondov na krytie strat z realizovanych
bankovych zaruk.

Pri Uctovani a vykazovani zverenych prostriedkov Banka postupuje
v zmysle zmldv uzavretych so zverovatelmi (ministerstvami). Zve-
rené prostriedky predstavovali vynosy buducich obdobi a slUZili na
krytie kreditnych strat z poskytnutych zaruk v bududcnosti. Statne
dotdcie boli rozpustané do vynosov vo vykaze sthrnnych ziskov

a strat v case vzniku suvisiacich kreditnych strat v sulade s IAS 20
Statne dotécie.

Statne dotacie pridelené na kompenzaciu vzniknutych nakladov
alebo strat, prip. poskytnuté ako podpora Banky, su vykazané vo
vykaze ziskov a strat v obdobi, v ktorom uz nekryju pripadné straty
z poskytnutych zaruk a zverovatel nema narok na ich vratenie.
Agenda bola ukon¢end v roku 2023.

(2. 6. 11) Rezervy

Rezerva sa tvori v pripade, ak ma Banka pravny alebo vecny
zavazok ako vysledok minulych udalosti a je pravdepodobné, Ze
na splnenie tohto zavazku bude potrebné vynaloZenie pefiaznych
prostriedkov. Metodoldgia vypoctu rezerv na poskytnuté zaruky je
v stilade s U¢tovnym Standardom IFRS 9 a je identicka ako pri Gve-
rovom portféliu. Banka tvori rezervy na sidne spory a na vydané
zaruky (bod 2. 5. 6).

(2. 6. 12) Poskytnuté zaruky

V rdmci svojho bezného podnikania Banka poskytuje bankové
zaruky na finan¢né Gvery poskytnuté inymi bankami a zaruky na
Gvery poskytované Statnym fondom rozvoja byvania na obnovu
bytového fondu. Zaruky su poskytované fyzickym osobam - pod-
nikatelom, pravnickym osobam, mestam a obciam za Gcelom
podpory vzniku a rozvoja malych a strednych podnikov, rozvoja
regiénov v oblasti technickej infrastruktudry, kultdry, cestovného
ruchu, cestnych komunikacii, environmentalnych a inych progra-
mov.

Finan¢né zaruky sa prvotne ocefiuju v redlnej hodnote, ktora
predstavuje vysku prijatého poplatku za zaruku, v polozke ,Ostat-
né zavazky". Ziskany poplatok za poskytnutie financ¢nej zaruky sa
rozpusta do vynosov vo vykaze suhrnnych ziskov a strat v polozke
,Prijaté poplatky a provizie” rovnomerne pocas doby rucenia.

Po prvotnom vykazani sa zavazok Banky oceriuje bud amortizova-
nou hodnotou vykdzanou v polozke ,Ostatné zavazky”, alebo vo
vyske rezervy, ktora predstavuje najlepsi odhad vydavkov poZa-
dovanych na Ucely vyrovnania finanénej povinnosti z titulu zaruky
podla toho, ktord hodnota je vysSia. Rezervy predstavuju zavazky
s neurcitou vyskou alebo dobou plnenia a vo vykaze o financnej
situdcii sa vykazuju oddelene od ostatnych zavazkov.

ated. Other assets are depreciated and amortised on a straight-
line basis over the estimated residual useful life as follows:
Buildings and structures 40 years

Software 2 to 6 years

4to 15 years
Depreciation of tangible and intangible assets starts when the
assets are available for use.

Other assets

(2.6.10) Entrusted Funds

Entrusted funds represent government grants in the form of
entrusted funds from individual ministries of the Slovak Republic
to support specific industries in the form of guarantee, loans or
grants, and to cover losses from realised bank guarantees.

When recording and presenting the entrusted funds, the Bank
complies with the contracts concluded with the entities entrusting
the funds (i.e. the ministries). Entrusted funds represent deferred
income and are designated to cover future credit losses from
issued guarantees. Government grants are released to income in
the statement of comprehensive income when the related credit
losses are incurred in accordance with IAS 20 Government Grants
Government grants received for the compensation of incurred
costs or losses, or provided to the Bank as support, are recognised
in profit or loss in the period in which they no longer cover losses
from issued guarantees, if any, and the funds provider is no longer
entitled to their refund. The agenda was completed in 2023.

(2.6.11) Reserves

The reserve is formed if the Bank has a legal or material obligation
as a result of past events and it is likely that cash will be required
to fulfil this obligation. The methodology for calculating reserves
for guarantees provided is in accordance with the accounting
standard IFRS 9 and is identical to the loan portfolio. The bank cre-
ates reserves for lawsuits and for issued guarantees (point 2.5.6).

(2.6.12) Guarantees Issued

As part of its normal business, the Bank provides bank guarantees
for financial loans provided by other banks and guarantees for
loans provided by the State Housing Development Fund for the
renewal of housing stock. Guarantees are provided to natural
persons, entrepreneurs, legal entities, cities and municipalities for
the purpose of supporting the establishment and development
of small and medium-sized enterprises, development of regions
in the field of technical infrastructure, culture, tourism, roads,
environmental and other programs.

Financial guarantees are initially valued at fair value, which
represents the amount of the received fee for the guarantee, in
the item “Other liabilities”. The received fee for the provision of a
financial guarantee is dissolved into revenues in the statement of
comprehensive profits and losses in the item “Received fees and
commissions” evenly during the guarantee period.

After initial recognition, the Bank's liability is valued either at the
amortized value reported in the item “Other liabilities” or at the
amount of the reserve, which represents the best estimate of

the expenses required to settle the financial obligation under the
guarantee, whichever value is higher. Reserves represent liabilities
with an undetermined amount or period of performance and

are reported separately from other liabilities in the statement of
financial position.
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V momente poZiadania o plnenie z poskytnutej zaruky Banka
povazuje bankovu zaruku za zlyhanu, prehodnocuje velkost
rizika a dotvara individualnu rezervu vo vySke odhadovaného
plnenia.

(2. 6. 13) Vykazanie nakladov a vynosov

(i) Urokové ndklady a vynosy

Urokové vynosy a naklady sa G¢tuju do vykazu sthrnnych ziskov
a strat do obdobia, s ktorym ¢asovo a vecne suvisia s pouZitim
meto6dy efektivneho droku.

Metoéda efektivneho Uroku je metdédou vypoctu amortizovanej
hodnoty finan¢ného majetku alebo finanéného zavazku, alebo
skupiny finan¢ného majetku, alebo finan¢nych zavazkov pomo-
cou rozvrhnutia Urokovych vynosov a Urokovych nakladov pocas
prislusného obdobia. Efektivna Urokova miera je Grokova miera,
ktorou sa presne diskontuju odhadované buduce platby alebo
prijmy pocas o¢akavanej Zivotnosti finan¢ného nastroja, alebo,

ak je to aplikovatelné, pocas kratSej doby tak, aby sa rovnali Cistej
Uctovnej hodnote finan¢ného majetku alebo finanéného zavazku.
Poplatky prijaté za poskytnutie Gverov a Gverovych prislubov st
Uctované do obdobia, s ktorym asovo a vecne suvisia, ako sucast
efektivnej Urokovej miery. V zmysle IFRS 9 Banka vykazuje Grokové
vynosy z pohladavok voci klientom v STAGE 3 z netto hodnoty
istiny pohladavok.

Nahrada majetkovej ujmy Banky z Gverov na druZstevnu bytovd
vystavbu od Ministerstva financii Slovenskej Republiky (,MF SR")
predstavuje kompenzaciu za Uvery poskytnuté za nizsiu ako trho-
v Urokovl mieru na zéklade rozhodnutia MF SR. Uvery st v ¢ase
ich poskytnutia zat¢tované v ich realnej hodnote a nasledny doda-
to€ny Urok je vykazany v polozke ,Urokovych vynosov”.

(ii) Vynosy a ndklady z poplatkov a provizii

Ziskany poplatok za poskytnutie finan¢nej zaruky sa rozpusta

do vynosov vo vykaze suhrnnych ziskov a strat v polozke ,Prijaté
poplatky a provizie” rovnomerne pocas doby rucenia. Poplatky
spojené s Uverovou ¢innostou, ktoré nie su integralnou sucastou
efektivnej miery Uverov, su vykazané vo vykaze sihrnnych ziskov
a strat, ked je sluzba poskytnuta alebo prijata.

(iii) Dafi z prijmu a osobitny odvod
Dan z prijmu pozostava zo splatnej a odloZenej dane.

Splatna dan je odhadovany dariovy zavazok vychadzajuci zo
zdanitelnych prijmov za rok, vypocitany darfovou sadzbou ku driu,
ku ktorému sa zostavuje Uctovna zavierka spolu s akymikolvek
Upravami splatnej dane za predchadzajice roky.

OdloZenéa dar sa pocita pouzitim sUvahovej zavazkovej metd-

dy pre docasné rozdiely medzi Uc¢tovnou a dariovou hodnotou
majetku a zavazkov. OdloZena daf je vypocitana pouzitim darnovej
sadzby uzdkonenej k sivahovému dru a platnej pre obdobie,

v ktorom déjde k vyrovnaniu docasnych rozdielov medzi G¢tovnou
a daflovou hodnotou majetku a zavazkov.

OdloZena dariova pohladéavka sa Uctuje len v tej vyske, v akej
Banka ocakdva buduce zdanitelné zisky, voci ktorym bude mozné
uplatnit nepouZité danové straty a odpocitatelné docasné rozdiely.

At the moment of the request for performance from the provided
guarantee, the Bank considers the bank guarantee to have failed,

reassesses the size of the risk and completes an individual reserve
in the amount of the estimated performance.

(2.6.13) Recognition of Expenses and Income

(i) Interest Expense and Income

Interest income and expense are recognised in the statement of
comprehensive income on an accrual basis using the effective
interest rate method.

The effective interest rate method is a method of calculating
the amortised cost of a financial asset or a financial liability, or
group of financial assets or financial liabilities, by allocating the
interest income or interest expense over the relevant period.
The effective interest rate is the rate that precisely discounts
the estimated future cash payments or receipts over the ex-
pected life of the financial instrument or, if applicable, a shorter
period so that they are equal to the net carrying amount of

the financial asset or financial liability. Fees received for the
provision of loans and loan commitments are recognised on an
accrual basis as an integral part of the effective interest rate.

In accordance with IFRS 9, the Bank recognises interest income
on loans and advances to customers in STAGE 3 from the net
principal amount of the receivables.

The compensation for losses from housing loans received

from the Ministry of Finance of the Slovak Republic (“MF SR") is
compensation for loans provided at interest rates lower than
market interest rates based on the decision of the MF SR. These
loans are initially recorded at fair value, and the additional
interest is subsequently recognised as “Interest Income”.

(ii) Fee and Commission Income and Expense

The received fee for the provision of a financial guarantee is
dissolved into revenues in the statement of comprehensive
profits and losses in the item “Received fees and commissions”
evenly during the guarantee period. Fees associated with
lending activities that are not an integral part of the effective
lending rate are recognized in the statement of comprehensive
income when the service is provided or received.

(iii) Income Tax and special levy
Income tax consists of current and deferred tax.

Current tax is the estimated tax liability on the taxable income
for the year using the tax rates effective as at the reporting
date, together with any adjustment to the current tax for the
previous years.

Deferred tax is calculated using the balance sheet liability meth-
od for temporary differences between the carrying amount of
assets and liabilities and their tax base. The deferred tax is based
on the tax rate enacted as at the reporting date and effective for
the period in which the temporary differences between the car-
rying amount and tax bases of assets and liabilities will reverse.

A deferred tax asset is recognised only to the extent that it is
probable that future taxable profits will be available against
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Splatna dafi a zmeny v odloZenej dani, ktoré sa tykaju poloZiek
ostatného sthrnného vysledku, sa tieZ Uctuju ako sucast ostatné-
ho suhrnného vysledku.

Osobitny odvod z podnikania v regulovanych odvetviach

Od 1. januara 2024 platia banky na mesacnej baze okrem dane
z prijmov aj osobitny odvod z podnikania v regulovanych od-
vetviach. V roku 2024 banky pouZivali pri vypocte sumy odvodu
osobitnu (vyssiu) sadzbu vo vyske 0,025 mesacne. Pre banky
platia osobitné sadzby aj v nasledujlcich rokoch 2025 az 2027
s postupnym klesanim sadzby na Urover ostatnych regulova-
nych osbb, na ktoru by sa mali dostat v obdobi od 1. januéara
2028.

(2. 6. 14) Pefiazné prostriedky a ich ekvivalenty

Peflazné prostriedky a ich ekvivalenty uvedené v prehlade penaz-
nych tokov zahffaju pefaznu hotovost, bezné Ucty v centralnych
bankach a pohladavky voci bankdm splatné na poZiadanie, resp.

s pévodnou splatnostou 3 mesiace alebo mene;j.

3. PENAZNE PROSTRIEDKY
A ICH EKVIVALENTY

Pokladni¢na hotovost a Ucty v emisnej banke (pozndmka 4) |
Cash and accounts in the central bank (Note 4)

Pohladavky voci bankdm s pévodnou zmluvnou dobou splatnosti do 3 mesiacov (pozndmka 5) |
Due from banks with an original maturity of up to 3 months (Note 5)

Zostatky penaznych prostriedkov a ich ekvivalentov neboli
znehodnotené, a zarover neboli po splatnosti. Uverova kvalita
analyzovana podla internych ratingov Banky je uvedend v bode 31
poznamok.

4. I,’gKLADNIfNI-'\ HOTOVOST
A UCTY V EMISNE) BANKE

Ucty povinnych minimalnych rezerv st vedené v stlade s poZia-
davkami Narodnej banky Slovenska. Zostatky neboli po splatnosti
ani znehodnotené. Uverova kvalita analyzovana podla internych
ratingov Banky je uvedend v bode 31 pozndmok.

which the unused tax losses and deductible temporary differ-
ences can be realised.

Current tax and changes in deferred tax relating to items of
other comprehensive income are also recognised as part of
other comprehensive income.

Special levy on business in regulated sectors

Since January 1, 2024 the Banks pay on monthly basis, besides
income tax, a special levy on business in regulated sectors. In
2024, the Banks used to calculate the amount of special levy
special (higher) rate monthly in amount of 0,025. For Banks,
there are special rates also in next years from 2025 to 2027
with rate gradually declining to the level of other regulated
people should reach from January 1, 2028.

(2.6.14) Cash and Cash Equivalents

Cash and cash equivalents presented in the statement of cash
flows consist of cash on hand, current accounts with central
banks, and amounts due from banks on demand or with an
original maturity of three months or less.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
165179 170 871
45 226 188
210405 171059

Balances of cash and cash equivalents were not impaired or past
due. The creditworthiness analysed based on the Bank's internal
ratings is described in Note 31.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
5166 3815
160013 167 056
165179 170 871

Accounts of mandatory minimum reserves are maintained in
accordance with the requirements of the National Bank of Slo-
vakia. The balances were not overdue or impaired. Credit quality
analysed according to the Bank's internal ratings is given in point
31 of the notes.
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5. POHLADAVKY VOCI BANKAM
SO ZMLUVNOU DOBOU
SPLATNOSTI DO 3 MESIACOV

5. DUE FROM BANKS WITH
CONTRACTUAL MATURITY OF
UP TO THREE MONTHS

Zostatky pohladavok voci bankdm so zmluvnou dobou splatnosti
do 3 mesiacov neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uverova
kvalita analyzovana podla internych ratingov Banky je uvedena

v bode 31 poznamok.

6. POHLADAVKY VOCI BANKAM
SO ZMLUVNOU DOBOU
SPLATNOSTI NAD 3 MESIACE

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
EUR '000 EUR '000

173 188
45053
45 226 188

Balances of receivables from banks with a contractual maturity
of up to 3 months were not even impaired after maturity. Credit
quality analyzed according to the Bank’s internal ratings is given
in point 31 of the notes.

6. DUE FROM BANKS WITH
CONTRACTUAL MATURITY
OVER THREE MONTHS

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
EUR '000 EUR '000

7. UVERY A POHLADAVKY VOCI
KLIENTOM

7. LOANS AND ADVANCES TO
CUSTOMERS

Uvery na druZstevnud bytovu vystavbu (,DBV*) boli poskytované

od 60. do 90. rokov minulého storotia byvalou Statnou bankou
Ceskoslovenskou vylu¢ne stavebnym druZstvam na vystavbu no-
vych druZstevnych bytovych domov. Uverové portfélio bolo neskér
postipené do Investi¢ni a rozvojové banky Praha a Investi¢nej

a rozvojovej banky v Bratislave (,IRB").

31.12. 2024 31.12. 2023

tis. EUR tis. EUR

EUR '000 EUR '000
..... Jats
3348 PULYR
............. 365149 S5 91s
............. 368761 soc 588
............. (36312) s 626
............. 332449 Se1 56

Loans for cooperative housing construction (“DBV”) were provided
from the 1960s to the 1990s by the former State Bank of Czecho-
slovakia exclusively to construction cooperatives for the construc-
tion of new cooperative apartment buildings. The loan portfolio
was later transferred to Investi¢na a rozvojova banka Praha and
Investi¢na a rozvojova banka in Bratislava (“IRB").
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V roku 1999 na zaklade uznesenia vlady SR boli Gvery postipené
z IRB do Konsolida¢nej banky Bratislava, odkial boli na zaklade
uznesenia vlady SR k 1. septembru 2001 postUpené do Slovenskej
zarucnej a rozvojovej banky, a. s., (,SZRB") vo vyske 222,0 mil.
EUR. SZRB sUcasne prevzala aj redistribucny tver od Narodnej
banky Slovenska (,NBS"), ktorym st Gvery na DBV bilancne kryté
(poznédmka 12).

V roku 2024 Banka predala pohladavky v nominalnej hodnote
7309 tis. EUR za predajnt cenu 482 tis. EUR, ku ktorym boli vy-
tvorené opravné polozky v celkovej hodnote 7 190 tis. EUR. Z cel-
kového objemu predanych pohladavok predstavovali dlhodobo
nevymozitelné pohladavky banky voci klientom v konkurze sumu
6719 tis. EUR a bankou boli postipené na akciovl spolo¢nost
so 100 % majetkovou Ucastou Statu, pricom Banka bude nadalej
participovat na potencidlnych vytazkoch z ich vymahania. V roku
2023 Banka nepredala Ziadne pohladavky. V roku 2024 odpisala
pohladavky voci klientom v hodnote 3 636 tis. EUR (2023: 2 103
tis. EUR). Opravné polozky na odpisané pohladavky boli vytvore-
né vo vyske 3 633 tis. EUR (2023: 2 103 tis. EUR). Analyza pohla-
davok podla zostatkovej doby splatnosti je uvedena v bode 31
poznamok.

Uvery a pohladévky voci klientom k 31. decembru 2024 (v tis.
EUR):

Hruba uctovna hodnota

Stage 1 Stage 2

Pohladavky z realizovanych bankowych ' - .

zaruk | Receivables from realized bank

guarantees

Uvery na druZstevnd bytovu vystavbu |

) : 3295

Cooperative housing loans

Uvery klientom | Loans to customers 271938 62 676
275 233 62 676

Uvery a pohladévky voci klientom k 31. decembru 2023 (v tis.
EUR):

Hruba uctovna hodnota

In 1999, on the basis of a resolution of the Government of the
Slovak Republic, loans were transferred from the IRB to Konsol-
idacna banka Bratislava, from where, based on a resolution of
the Government of the Slovak Republic, they were transferred to
Slovenska zaru¢na a rozvojova banka, a.s. (“SZRB") in the amount
of 222.0 million EUR. At the same time, SZRB also took over a
redistribution loan from Narodna banka Slovenska (“NBS”), with
which loans to DBV are covered on the balance sheet (note 12).

In 2024, the Bank did sell receivables with nominal value of 7

309 thousand EUR for the selling price of 482 thousand EUR.
Provisions were created for these sold receivables in total value
of 7 190 thousand EUR. Of the total volume of receivables sold,
the Banks long term uncollectible receivables from costumers in
bankruptcy were in amount of 6 719 thousand EUR, which were
transferred by the bank to the joint stock company with 100%
shareholding of State, the Bank will continue to participate in

the potential proceed from the exaction. In 2023, the Bank did
not sell any receivables. In 2024, the bank wrote off receivables
from clients in the amount of 3 636 thousand. EUR (2023: EUR 2
103 thousand). Adjustment items for written-off receivables were
created in the amount of 3 633 thousand. EUR (2023: EUR 2 103
thousand). The analysis of receivables according to the remaining
maturity period is given in point 31 of the notes.

Loans and receivables from clients as of December 31, 2024 (in
thousands of EUR):

Opravné polozky Cista Gctovna

hodnota
Stage 3 Stage 1 Stage 2 Stage 3
264 (264)
53 (16) (53) 3279
30535 (1 660) (8814) (25 505) 329170
30852 (1676) (8814) (25 822) 332449

Loans and receivables from clients as of December 31, 2023 (in
thousands of EUR):

Opravné polozky Cista Gctovna

Stage 1 Stage 2
Pohladavky z realizovanych bankowych ' - .
zaruk | Receivables from realized bank
guarantees
Uvery na druZstevnud bytovu vystavbu |
. : 4399 6
Cooperative housing loans
Uvery klientom | Loans to customers 257 281 94133
261 680 94139

hodnota
Stage 3 Stage 1 Stage 2 Stage 3
2819 (2819)
49 (31) (49) 4374
38301 (1 589) (8461) (32677) 346 988
41169 (1 620) (8 461) (35 545) 351362
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Vysvetlenie zmien Uverov a pohladavok voci klientom v hrubej Explanation of changes in loans and receivables from clients in
Gctovnej hodnote, oceflovanych v amortizovanej hodnote k 31. gross book value valued at amortized value as of December 31,
decembru 2024 (v tis. EUR): 2024 (in thousands of EUR):

Stage1 Stage2 Stage3 Spolu |

Hruba uctovna hodnota k 1. januaru 2024 | Gross carrying amount as of 261680 94139 41169 396 988
1 January 2024

Narast sposobeny vznikom alebo akviziciou | Increase due to the origin or acquisition 72 671 - - 72671

ZniZenie spésobené oductovanim | Decrease due to derecognition (65359) (14637) (11542) (91 538)
Clstg zmeny v dbsledku zmeny kreditného rizika | Net changes due to a change in 6 241 (16826) 3994 (6591)
credit risk

Odpis | Write-offs (2769) (2 769)

Ostatné Upravy | Other adjustments -

Hruba Gétovna hodnota k 31. decembru '27024| Gross carrying amount as of

275233 62676 30852

31 December 2024 368 761
Nasledujlca tabulka predstavuje hrubd G¢tovnd hodnotu pre- The following table presents the gross book value of transfers
vodov medzi fdzami zniZenia hodnoty pre UGvery a pohladavky between impairment stages for loans and receivables valued at
oceniované v amortizovanej hodnote za U¢tovné obdobie 2024 amortized value for the accounting period 2024 (in thousands of

(v tis. EUR): EUR):

Zo stage 1 Zo stage 2 Zo stage 2 Zo stage 3 Zo stage 1 Zo stage 3
do stage 2 do stage 1 do stage 3 do stage 2 do stage 3 do stage 1

Uvery a pohladévky voci klientom |

Loans and advances to customers (13223) 6881 3258 (3603) 736 (640)

(13 223) 6 881 3258 (3 603) 736 (640)

Vysvetlenie zmien Uverov a pohladavok voci klientom v hrubej G¢- Explanation of changes in loans and receivables from clients in
tovnej hodnote, ocerovanych v amortizovanej hodnote za G¢tovné  gross book value valued at amortized value for the accounting
obdobie konciace sa k 31. decembru 2023 (v tis. EUR): period ending December 31, 2023 (in thousands of EUR):

Stage1 Stage2 Stage3 Spolu |

Hruba uctovna hodnota k 1. januaru 2023 | Gross carrying amount as of 276157 62229 44375 382 761
1 January 2023

Narast sposobeny vznikom alebo akviziciou | Increase due to the origin or acquisition 91 009 91 009
Znizenie spésobené oductovanim | Decrease due to derecognition (55450) (15186) (6074) (76 710)
Clstg zmeny v dbsledku zmeny kreditného rizika | Net changes due to a change in (50036) 47096 4971 2031
credit risk

Odpis | Write-offs (2 103) (2 103)

Ostatné Upravy | Other adjustments

Hruba Gétovna hodnota k 31. d bru 2023| G ing amount f N o o L
ruba uctovna hodnota ecembru | Gross carrying amount as o 261680 94139 41169 396 988

31 December 2023
Nasledujlca tabulka predstavuje hrubd G¢tovnd hodnotu pre- The following table presents the gross book value of transfers
vodov medzi fdzami zniZenia hodnoty pre UGvery a pohladavky between impairment stages for loans and receivables valued at
oceniované v amortizovanej hodnote za U¢tovné obdobie 2023 amortized value for the accounting period 2023 (in thousands of

(v tis. EUR): EUR):

Zo stage 1 Zo stage 2 Zo stage 2 Zo stage 3 Zo stage 1 Zo stage 3
do stage 2 do stage 1 do stage 3 do stage 2 do stage 3 do stage 1

Uvery a pohladavky voti lientom | 50 986 (47 279) 2663 (3 890) 2308 2 757)
Loans and advances to customers

50 986 (47 279) 2663 (3890) 2308 (2757)
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Pohyb opravnych poloZiek k 31. decembru 2024 (v tis. EUR): Movement of adjustment items as of December 31, 2024 (in thou-

sands of EUR):

Stage1 Stage2 Stage3 Spolu |

Stav k 1. janudru 2024 | Balance as of 1 Jan 2024 (1620) (8461) (35545) (45 626)

Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou | Increase due to the origin or acquisition (906) (212) (142) (1 260)

ZniZenie sp6sobené oductovanim | Decrease due to derecognition 173 712 7722 8 607

Clstg zmeny v dbsledku zmeny kreditného rizika | Net changes due to a change in 677 (853) (626) (802)

credit risk

Zn!zenle opravnych poloZiek v désledku odpisov | Decrease in provisions due to 2769 2769

write-offs

Ostatné Upravy | Other adjustments

Stav k 31. decembru 2024 | Balance as of 31 December 2024 (1676) (8814) (25822) (36 312)
Pohyb opravnych poloZiek za Gi¢tovné obdobie konciace sa 31. Movement of adjustment items for the accounting period ending
decembra 2023 (v tis. EUR): on December 31, 2023 (in thousands of EUR):

Stage1 Stage2 Stage3 Spolu |

Stav k 1. janudaru 2023 | Balance as of 1 Jan 2023 (2410) (5519) (34929) (42 858)

Narast sposobeny vznikom alebo akviziciou | Increase due to the origin or acquisition (812) (1429) (203) (2 444)

ZniZenie sp6sobené oductovanim | Decrease due to derecognition 359 816 730 1905

Clstg zmeny v dbsledku zmeny kreditného rizika | Net changes due to a change in 1243 2329 (3246) (4332)

credit risk

Zn!zenle opravnych poloZiek v désledku odpisov | Decrease in provisions due to 2103 2103

write-offs

Ostatné Upravy | Other adjustments

Stav k 31. decembru 2023 | Balance as of 31 December 2023 (1620) (8461) (35545) (45 626)
Pohyby opravnych poloZiek na straty z pohladavok voci klientom Movements in provisions for losses from receivables from clients
k 31. decembru 2024 (v tis. EUR): as of December 31, 2024 (in thousands of EUR):

Oprava
Zmena (Tvorba)/ minulych
1 januar kategoérie rozpustenie PouZitie rokov 31. december

Opravhé poloikyrk pohl’adévkam STAGE 1 .

Provisions for receivables STAGE 1 (1620) 1363 (1419) (1676)

Opravné polozky k pohladdvkam STAGE 2 |

Provisions for receivables STAGE 2 (8461) 1110 (1463) 8814)
Opravné polozky k pohladdvkam STAGE 3 |

Provisions for receivables STAGE 3 (35 545) (2473) 2631 10461 (896) (25 822)

(45 626) (251) 10 461 (896) (36312)
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Pohyby opravnych poloZiek na straty z pohladavok voci klientom
k 31. decembru 2023 (v tis. EUR):

Movements in provisions for losses from receivables from clients
as of December 31, 2023 (in thousands of EUR):

Oprava
Zmena (Tvorba)/ minulych

1 januar kategoérie rozpustenie PouZitie rokov 31. december
Opravh'é poloikyrk pohl’adéVkam STAGE 1 | . ' ' ' B
Provisions for receivables STAGE 1 (2410) 4638 (3908) (1620)
Opravné poloZzky k pohladdvkam STAGE 2 |
Provisions for receivables STAGE 2 (5519) (2873) (69) (8461
Opravné polozky k pohladdvkam STAGE 3 |
Provisions for receivables STAGE 3 (34 929) (1825) (750) 1867 2 (35 545)

(42 858) (4727) 1867 92 (45 626)

Banka v roku 2024 tak, ako aj v predchadzajucom obdobi, pristu-
povala k Uverovému portféliu obozretne a tvorila opravné polozky
vo vacsej miere z dovodu pretrvavajucej ekonomickej recesie spo-
sobenej situaciou v suvislosti s vojnou v susednej krajine, silnym
narastom cien energii a vysokou inflaciou. Presuny medzi jednotli-
vymi STAGE boli spdsobené zmenou kreditnej kvality jednotlivych
klientov v Gverovom portféliu banky.

Banka v roku 2023 implementovala novy ratingovy model. Je posta-
veny na datach z rokov 2018 az 2022, ktoré boli zdmerne vybrané
na trénovanie modelu v stabilnych aj vo volatilnejSich rokoch. Navr-
hovany ratingovy model poskytuje vyrazné zvySenie diskriminacnej
schopnosti v porovnani s doteraz pouZivanym ratingovym mode-
lom. Tento ndrast je sposobeny najma zahrnutim novych typov
informdcii, ktoré sa predtym zhromaZzdovali, ale neboli vyuZivané.

Po implementacii nového ratingového modelu banka v novembri
2023 rozpustila opravné polozky pre vybranych klientov v seg-
mente stavebnictva, ktoré boli vytvorené z dévodu nizkej diskri-
minacnej sily pévodného ratingového modelu. Banka v roku 2023
tieZ rozpustila zvySené individualne opravné polozky pri klientoch
v segmente ,Cestovny ruch”, ktoré boli vytvorené este v roku 2020.

Pohladavky voci klientom po splatnosti:

Kategoria omesSkania |

In 2024, as in 2023, the bank approached the loan portfolio
cautiously and made more provisions due to the ongoing eco-
nomic recession caused by the situation related to the war in the
neighbouring country, a strong increase in energy prices and high
inflation. Transfers between individual STAGEs were caused by
changes in the credit quality of individual clients in the bank’s loan
portfolio.

In 2023, the bank implemented a new rating model based on data
from 2018 to 2022, which were deliberately selected to train the
model in both stable and more volatile years. The proposed rating
model provides a significant increase in discriminating ability com-
pared to the rating model used so far. This increase is mainly due
to the inclusion of new types of information that were previously
collected but not used.

After the implementation of the new rating model, in November
2023, the bank dissolved correction items for selected clients in
the construction segment, which were created due to the low dis-
criminatory power of the original rating model. In 2023, the Bank
also dissolved increased individual adjustment items for clients in
the “Tourism” segment, which were created in 2020.

Receivables from clients past due:

31. 12. 2024 31.12.2023
tis. EUR | tis. EUR |
3045 ' 42339
2771 4247
3377 3650
27 494 38584
66 587 88820

154



Pohladavky voci klientom podla zostatkovej doby splatnosti:

Finan¢ny efekt zabezpeky, ktory treba na zaklade novelizovaného
Standardu IFRS 7 zverejnit, je uvedeny zverejnenim vysky zabezpe-
ky zvlast pre (i) financny majetok, pri ktorom sa zdbezpeka rovna
alebo prevy3uje Gctovnu hodnotu majetku (,Nad-kolaterizované
pohladavky”), a pre (i) finan¢ny majetok, pri ktorom je zabezpeka
nizsia nez Uctovna hodnota majetku (,Pod-kolaterizované pohla-
davky").

Pohladavky a ich akceptovana hodnota zabezpecenia boli v roku
2024 nasledovné (v tis. EUR):

Pod-kolaterizované pohladavky

Hodnota
pohladavky

Pohladavky z realizovanych zaruk |
Receivables from realised guarantees
Stageir )
Stage 2
Stage 3 i 2
L’Jvery'ha druzstevnii byt&vﬁ sttéVbu | o
Cooperative housing loans
Stage 1 : 37 72794
Stage 2
Stage 3 i s
L’lveryrlr(lientomwlr Loans t6 custoniéfs -
Stageir ) 83”217
Stage 2 12”591
Stage 3 22”868

: 122 7287

Loans and advances to customers by residual maturity:

31.12. 2024 31.12.2023

tis. EUR | tis. EUR |
17693  j9073
51017 70970
173236 181386
90503 79933
332 449 351362

The financial effect of the collateral, which must be disclosed on
the basis of the amended IFRS 7 standard, is indicated by the dis-
closure of the amount of the collateral separately for (i) financial
assets where the collateral is equal to or exceeds the book value
of the asset (“Over-collateralized receivables”), and for (ii) ) finan-
cial assets where the collateral is lower than the asset's book value
(“Under-collateralized receivables”).

Receivables and their accepted security value were as follows in
2024 (in thousands of EUR):

Nad-kolaterizované pohladavky

Akceptovana Akceptovana
hodnota Hodnota hodnota
zabezpecenia pohladavky zabezpecenia

1
33910 188722 336 428
9226 50 085 94 331
5781 7 667 14924
48918 246 474 445 683
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Pohladavky a ich akceptovana hodnota zabezpecenia boli v roku
2023 nasledovné (v tis. EUR):

Pod-kolaterizované pohladavky

Hodnota
pohladavky

Pohladavky z realizovanych zaruk |
Receivables from realised guarantees
Stagerir
Stagerrzr
Stage”37 27 7871 9
Uvery'ha druzstevnii byf&va sttéVbu |
Cooperative housing loans
Stager{ B B 47 ;3’»799
Stagerrzr o 6
Stage 3 W
L'lveryrlr(lientomwlr Loans to custon’iéfs -
Stagerir 12707304
Stagerrzr 247302
Stage”37 33”610

a 1 85 489

Zabezpecenie z viac ako 90 % (2023: viac ako 90 %) predstavuje
zaloZné pravo na nehnutelnosti. Akceptovanou hodnotou sa rozu-
mie hodnota zabezpecenia stanovena znalcom, v pripade potreby
zniZzena po posudeni ocenenia bankou (pozndmka 31). Hodno-

ta zabezpecenia, ktord sa pouZila v roku 2024 na uspokojenie
pohladavok, je 2 249 tis. EUR (2023: 281 tis. EUR). Banka uvedeny
majetok vydraZzila alebo spefaZila formou exekdcie.

8. DLHOVE CENNE PAPIERE

Trhova hodnota cennych papierov v amortizovanej hodnote k 31.
decembru 2024 je 52 709 tis. EUR (2023:

51776 tis. EUR). Z hodnoty cennych papierov ocefiovanych

v amortizovanej hodnote je 6 806 tis. EUR (2023: 6 790 tis. EUR)
prevedenych na poolingovy Ucet vedeny v NBS ako kolateral, ktory
slUZi pre zabezpecenie limitu pre vndtrodenny Uver a refinan¢né
obchody s NBS.

Receivables and their accepted security value were as follows in
2023 (in thousands of EUR):

Nad-kolaterizované pohladavky

Akceptovana Akceptovana
hodnota Hodnota hodnota
zabezpecenia pohladavky zabezpecenia

1
58 735 136 977 256 946
18 369 69 831 123 066
10 866 4691 8629
87 971 211499 388 641

More than 90% (2023: more than 90%) of the security is a lien on
real estate. Accepted value means the value of the security deter-
mined by an expert, if necessary reduced after the assessment

of the valuation by the bank (note 31). The value of the collateral,
which was used in 2024 to satisfy claims, is 2 249 thousand EUR
(2023: EUR 281 thousand). The bank auctioned off the said proper-
ty or monetized it in the form of foreclosure.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
51128 50110
51128 50 110

The market value of securities in amortized value as of December
31,2024 is 52 709 thousand. EUR (2023:

51 776 thousand EUR). Of the value of securities rated at amor-
tised cost in amount of 6 806 thousand EUR (2023: 6 790 EUR), the
value is transferred to a pooling account in NBS as collateral for
securing the limit of intraday loan and refinancing business with
NBS.

156



Zostatky CP AC neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uverova
kvalita analyzovana podla internych ratingov Banky je uvedena
v bode 31 pozndmok.

Vzhladom na charakter a nizku pocetnost obchodov, rizikovy
profil, ako aj vypocitant nemateridlnu vysku opravnych poloZiek
banka neuctuje opravné polozky na dlhové cenné papiere.

9. CENNE PAPIERE
OCENOVANE REALNOU
HODNOTOU CEZ KOMPLEXNY
UCTOVNY VYSLEDOK

Z hodnoty cennych papierov ocefiovanych redlnou hodnotou cez
iny komplexny Uctovny vysledok k 31. decembru 2024 je 3 502 tis.
EUR (2023: 3525 tis. EUR) prevedenych na poolingovy Ucet vedeny
v NBS ako kolaterdl, ktory slUZi pre zabezpecenie limitu pre vnut-
rodenny Uver a refinan¢né obchody s NBS.

Zostatky CP FVOCI neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uvero-
va kvalita analyzovana podla internych ratingov Banky je uvedend
v bode 31 pozndmok.

Vzhladom na charakter a nizku pocetnost obchodov, rizikovy
profil, ako aj vypocitand nematerialnu vysku opravnych poloZiek
banka neulctuje opravné polozky na cenné papiere oceriované
redlnou hodnotou cez komplexny Gctovny vysledok.

10. INV!ESTTCIE V DCERSKYCH
SPOLOCNOSTIACH
A PRIDRUZENYCH PODNIKOCH

Banka ma 100 % podiel na zakladnom imani a 100 % hlasovacich
prav v spolo¢nosti Slovak Investment Holding, a. s., (,,SIH*) ICO:
47 759 097 so sidlom Bratislava, Grosslingova 44, Slovensko, ktora
bola zaloZena podpisom zakladatelskej listiny dfia 7. aprila 2014
jedinym zakladatelom - Bankou - a nasledne zapisana dfia 1. méja
2014, ktory je zaroven dfiom jej vzniku, do obchodného registra
vedeného Okresnym stidom Bratislava | (v sti¢asnosti Mestsky sud

CP AC balances were not even impaired after maturity. Credit
quality analyzed according to the Bank's internal ratings is given in
point 31 of the notes.

Due to the nature and low frequency of transactions, the risk
profile, as well as the calculated immaterial amount of adjust-
ment items, the bank does not charge adjustment items for debt
securities.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
15760 15 861
15760 15 861

Of the value of securities valued at fair value through other
comprehensive income as of December 31, 2024, 3 502 thousand
EUR (2023: EUR 3 525 thousand) transferred to a pooling account
kept at the NBS as collateral, which serves to secure the limit for
intraday credit and refinancing transactions with the NBS.

CP FVOCI balances were not even impaired after maturity. Credit
quality analysed according to the Bank's internal ratings is given in
point 31 of the notes.

Due to the nature and low frequency of transactions, the risk
profile, as well as the calculated immaterial amount of adjustment
items, the bank does not account for adjustment items on securi-
ties valued at fair value through comprehensive income.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
330 1830
330 1830

The bank has 100% of the share capital and 100% of the voting
rights in Slovak Investment Holding, a.s. (“SIH"), 1CO: 47 759 097
with registered office Bratislava, Grosslingova 44, Slovakia, which
was established by signing the memorandum of association on
April 7, 2014 by the sole founder - the Bank, and subsequently en-
tered on May 1, 2014 in the commercial register maintained by the
Bratislava District Court | (currently Municipal Court Bratislava llI),
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Bratislava ), oddiel: Sa, vioZzka ¢. 5949/B. Celkova vyska zakladné-
ho imania SIH k 31. decembru 2024 je 300 tis. EUR (2023: 300 tis.
EUR). Banka vloZila v roku 2014 prostriedky do ostatnych kapi-
talovych fondov spolo¢nosti vo vyske 1 500 tis. EUR. Dria 27. jula
2018 bolo do obchodného registra zapisané nové obchodné meno
Slovak Investment Holding, a. s. Hlavhym predmetom c¢innosti SIH
je vytvaranie a spravovanie alternativnych investi¢nych fondov

a zahrani¢nych alternativnych investi¢nych fondov; obchodovanie
na vlastny Gcet na regulovanom trhu v rozsahu vynimky podla § 54
ods. 3 pism. d) zadkona ¢. 566/2001 Z. z. o cennych papieroch. Na
zaklade rozhodnutia akcionara SIH boli v roku 2024 z ostatnych
kapitalovych fondov spolo¢nosti vyplatené finan¢né prostriedky vo
vyske 1500 tis. EUR na Gcet Banky. Ostatné kapitalové fondy SIH
boli nasledne zrusené.

National Development Fund |, s. r. o., (,,NDF 1*) ICO: 44 690 487,
so sidlom Bratislava, Grésslingova 44, Slovensko, bol zaloZeny
podpisom zakladatelskej listiny dfia 10. marca 2009 jedinym
spolo¢nikom - Bankou - a nasledne zapisany dfa 21. marca

2009, ktory je zéroven driom jeho vzniku, do obchodného registra
vedeného Okresnym sidom Bratislava | (v si¢asnosti Mestsky
sud Bratislava 1), oddiel: Sro, vlioZka ¢. 57505/B. Dfia 12. januara
2011 sa Eurépsky investi¢ny fond (,EIF”) stal spolo¢nikom v NDF

I, vtom Case Slovensky zarucny a rozvojovy fond, s. r. 0. Od 1.
janudra 2016 sa Slovak Investment Holding, a. s., stal spolo¢ni-
kom v spoloc¢nosti a nahradil EIF. Banka odplatne previedla svoj
obchodny podiel v NDF | vo vyske 4 tis. EUR na SIH s U¢innostou
od 16. janudra 2020. Celkova vyska zakladného imania NDF | k 31.
decembru 2024 je 107 973 tis. EUR (k 31. decembru 2023: 107 973
tis. EUR). Hlavnym predmetom cinnosti NDF | je poskytovanie
Uverov a poziciek, sprostredkovanie poskytovania Uverov a p6Zzi-
Ciek, poskytovanie rucitelskych vyhlaseni a plnenie z rucitelskych
vyhlaseni z vlastnych zdrojov.

National Development Fund Il, a. s., (,,NDF 11") 1CO: 47 759 224,
so sidlom Bratislava, Grosslingova 44, Slovensko, bola zaloZzena
podpisom zakladatelskej listiny dfa 7. aprila 2014 jedinym zakla-
datelom - Bankou - a nasledne zapisana dfia 26. aprila 2014, ktory
je zaroven driom jej vzniku, do obchodného registra vedeného
Okresnym stdom Bratislava | (v si¢asnosti Mestsky sud Bratislava
I11), oddiel: Sa, vloZzka ¢. 5948/B. Banka odplatne previedla svoje
akcie v NDF Il vo vySke 28 tis. EUR na SIH s G¢innostou od 21. janu-
ara 2020. Celkova vyska zakladného imania NDF Il k 31. decembru
2024 je 288 737 tis. EUR (k 31. decembru 2023: 299 376 tis. EUR).
Hlavnym predmetom ¢&innosti NDF Il je zhromaZdovanie pefiaz-
nych prostriedkov od investorov s cielom investovat ich v stlade

s urcenou investi¢nou politikou.

Slovak Investment Holding, a. s., zaloZil (ako jediny zakladatel) spo-
lo¢nost Slovak Asset Management sprav. spol., a. s., (,,SAM")
ICO: 51 865 513, so sidlom Grésslingova 44, 811 09 Bratislava, a to
podpisom zakladatelskej listiny zo dria 19. juna 2017. SAM bola
nasledne (po udelenf licencie NBS) zapisana dna 21. jula 2018, kto-
ry je zaroven driom jej vzniku, do obchodného registra vedeného
Okresnym stdom Bratislava | (v si¢asnosti Mestsky sud Bratislava
I11), oddiel: Sa, vlozka ¢. 6818/B. Celkova vyska zakladného imania
SAM k 31. decembru 2024 je 125 tis. EUR (2023: 125 tis. EUR).
Hlavnym predmetom cinnosti SAM je vytvaranie a spravovanie
alternativnych investi¢nych fondov a zahrani¢nych alternativnych
investicnych fondov v zmysle § 27 odsek 1 zdkona o kolektivnom
investovani.

section: Sa, insert no. 5949/B, which is also the date of its creation.
The total amount of SIH's share capital as of December 31, 2024

is 300 thousand EUR (2023: EUR 300 thousand). In 2014, the bank
invested funds in the company’s other capital funds in the amount
of 1 500 thousand EUR. On July 27, 2018, the new business name
Slovak Investment Holding, a.s. was entered in the commercial reg-
ister. The main subject of SIH's activity is the creation and manage-
ment of alternative investment funds and foreign alternative invest-
ment funds; trading on one's own account on a regulated market,
to the extent of the exception pursuant to 8 54 par. 3 letters d) Act
no. 566/2001 Coll. about securities. In 2024, based on Shareholders
decision of SIH, the financial resources were paid from other capital
funds of the Company in amount of 1 500 thousand EUR to Banks
account. Other capital funds of SIH were subsequently closed.

National Development Fund |, s.r.o. (“NDF I”), ID number: 44 690
487, with its registered office in Bratislava, Grosslingova 44, Slova-
kia, was established by signing the memorandum of association on
March 10, 2009 by the sole shareholder - the Bank, and subse-
quently registered on March 21, 2009 to the commercial register
maintained by the Bratislava | District Court (currently the Bratislava
[l Municipal Court), section: Sro, insert no. 57505/B, which is also
the date of its creation. On January 12, 2011, the European Invest-
ment Fund (“EIF") became a partner in the Slovak Guarantee and
Development Fund, s.r.o. From January 1, 2016, Slovak Investment
Holding, a.s. became a partner in the company and replaced EIF.
The bank transferred its business share in NDF | in the amount of

4 ths. EUR to SIH with effect from January 16, 2020. The total share
capital of NDF | as of December 31, 2024 is 107 973 thousand. EUR
(as of December 31, 2023: EUR 107 973 thousand). The main activity
of NDF | is the provision of credits and loans, intermediation of the
provision of credits and loans, provision of surety statements and
fulfillment of surety statements from own resources.

National Development Fund I, a.s. (“NDF 1I”), ID number: 47 759
224, with registered office in Bratislava, Grosslingova 44, Slovakia,
was established by signing the memorandum of association on April
7, 2014 by the sole founder - the Bank, and subsequently registered
on April 26, 2014 in the commercial register maintained by the
District Court Bratislava | (currently Municipal Court Bratislava Ill),
section: Sa, insert no. 5948/B, which is also the date of its creation.
The shareholders of the company were the Bank and SIH. The bank
transferred its shares in NDF Il in the amount of 28 thousand. EUR to
SIH with effect from January 21, 2020. The total amount of the share
capital of NDF Il as of December 31, 2024 is 288 737 thousand. EUR
(as of December 31, 2023: EUR 299 376 thousand). The main activity
of NDF Il is the collection of funds from investors with the aim of in-
vesting them in accordance with the determined investment policy.

Slovak Investment Holding, a.s. founded (as the sole founder) the
company Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (“SAM"),
ID number: 51 865 513, with registered office at Grosslingova 44,
811 09 Bratislava, by signing the charter of incorporation dated
June 19, 2017. SAM was subsequently (after the NBS license was
granted) entered in the commercial register on July 21, 2018 con-
ducted by the Bratislava | District Court (currently the Bratislava
Il Municipal Court), section: Sa, insert no. 6818/B, which is also
the date of its creation. The total amount of SAM's share capital
as of December 31, 2024 is 125 thousand EUR (2023: EUR 125
thousand). The main subject of SAM’s activity is the creation and
management of alternative investment funds and foreign alterna-
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Slovak Asset Management sprav. spol., a. s., (,SAM") zaloZil (ako je-
diny zakladatel) spolo¢nost Venture to Future Fund, a. s., (,,VFF")
ICO: 52 380 483, so sidlom Grésslingova 44, 811 09 Bratislava, a to
podpisom zakladatelskej listiny zo dfa 18. aprila 2019. VFF bola za-
pisana dna 7. maja 2019, ktory je zaroven driom jej vzniku, do ob-
chodného registra vedeného Okresnym stidom Bratislava | (v su-
Casnosti Mestsky sud Bratislava Ill), oddiel: Sa, vloZka ¢. 6938/B.
Celkova vyska zakladného imania VFF k 31. decembru 2024 je 56
tis. EUR (2023: 40 tis. EUR). Hlavnym predmetom ¢innosti VFF je
zhromazdovanie pefiaznych prostriedkov od investorov s cieflom
investovat ich v stlade s urcenou investi¢nou politikou v prospech
0s6b, ktorych penazné prostriedky boli zhromaZzdené podla zako-
na ¢. 203/2011 Z. z. o kolektivnom investovani.

K 31. dececmbru 2024 ma vo VFF podiel spolo¢nost SIH (72,35 %),
EIB (17,98 %), NDFI (8,98 %) a SAM (0,72 %). SIH drzi akcie VFF vo
svojom mene, na Ucet MF SR, t. j. nevykonava nad spolo¢nostou
kontrolu.

Slovak Investment Holding, a. s., zaloZil (ako jediny zakladatel)
spolo¢nost National Development Fund lll., s. r. o., (, NDF 111*)
IC0O: 55912281, so sidlom Bratislava - mestska ¢ast Staré Mesto,
Grosslingova 2495/44, 811 09 Slovensko. NDF Il bola zaloZena
podpisom zakladatelskej listiny dfia 16. novembra 2023 a na-
sledne zapisana dfia 1. decembra 2023, ktory je zarovern dfiom
jej vzniku, do obchodného registra vedeného Mestskym siidom
Bratislava Ill, oddiel: Sro, vloZka ¢. 174408/B. Celkova vyska
zakladného imania NDF 11l k 31. decembru 2024 je 5 tis. EUR.
Hlavnym predmetom ¢innosti NDF Il je zhromaZdovanie penaz-
nych prostriedkov od investorov s cielom investovat ich v stilade
s urfenou investi¢nou politikou v prospech osdb, ktorych penaz-
né prostriedky boli zhromaZzdené podla zadkona ¢. 203/2011 Z. z.
o kolektivnom investovani.

tive investment funds in accordance with § 27 paragraph 1 of the
Act on Collective Investment.

Slovak Asset Management, sprav. spol., a. s. (“SAM”) founded (as the
sole founder) the company Venture to Future Fund, a.s. (“VFF"),
ID number: 52 380 483, with registered office at Grésslingova 44,
811 09 Bratislava, by signing the founding document dated April 18,
2019. VFF was registered on May 7, 2019 in the commercial register
maintained by the Bratislava | District Court (in currently Municipal
Court Bratislava lll), section: Sa, insert no. 6938/B, which is also the
date of its creation. The total amount of VFF's share capital as of De-
cember 31, 2024 is 56 thousand. EUR (2023: EUR 40 thousand). The
main object of VFF's activity is the collection of funds from investors
with the aim of investing them in accordance with the determined
investment policy for the benefit of persons whose funds were col-
lected pursuant to Act no. 203/2011 Coll. on collective investment.
As at 31 December 2024, the VFF has share in SIH (72,35%), EIB
(17,98%), NDFI (8,98%) and SAM (0,72%). SIH holds shares of VFF in
its own name on behalf of MF SR and does not have control over
the company.

Slovak Investment Holding, a.s. founded (as the sole founder)

the company National Development Fund lll., s.r.o. (“NDF

111"), ID number: 55912281, with registered office in Bratisla-

va - Staré Mesto district, Grosslingova 2495/44, 811 09 Slovakia.
NDF Il was established by signing the charter on 16.11.2023 and
subsequently registered on December 1, 2023 to the commercial
register maintained by the Bratislava Il Municipal Court, section:
Sro, insert no. 174408/B, which is also the date of its creation.

The total amount of the share capital of NDF Il as of December
31,2024 is 5 thousand. EUR. The main object of NDF lII's activity

is the collection of funds from investors with the aim of investing
them in accordance with the determined investment policy for the
benefit of persons whose funds were collected pursuant to Act no.
203/2011 Coll. on collective investment.
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11. HMOTNY A NEHMOTNY
MAJETOK A VYBAVENIE

Obstaranie Obstaranie
hmotného hmotného
Pozemky Zariadenie = Motorové majetku majetku
a budovy avybavenie vozidla tis. EUR tis. EUR
tis. EUR tis. EUR tis. EUR Software Spolu
tis. EUR tis. EUR
Zostatkova hodnota k 1.janu5ﬁ1 2024 | ' - ' - ' . ' . ' . ' -
Net book value on 1 January 2024 2736 598 26 1307 227 4894
Prirastky | Addition 949 678 1627
Presuny | Transfers 73 624 106 (803) 444 (444)
Odpisy | Depreciation (150) (328) (20) (464) (962)
LbJ(l;())/Lk\)l/a\lluzgstatkoveJ hodnote | Disposals at net @ ©) (15) 22
Zostatkova hodnota k 31. decembru 2024 | ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' '
Net book value on 31 December 2024 ?659 ) ?94 ) 110 ) 146 ) 17 282 ) 446 ) 5537
Obstaravacia cena k 1.januérﬁ 2024 | ' ' ' - ' ' ' ' ' ' ' '
Cost on1Jarr7|yary2024 ?755 , 4993 , ?99 , , , 11 443 , ?27 , 24 817
Opravky k 1. januaru 2024 |
Accumulated depreciation on 1 January 2024 (5019) (4395) (373) (10136) (19923)
Obstaravacia cena k 31. decembru 2024 |
Cost on 31 Dgcember2024 ?828 , ?920 , 4-63 , 146 , 11 527 , 446 , 23330
Opravky k 31. decembru 2024 |
Accumulated depreciation on 31 December 2024 (5169) (2026) (353) (10245) 17793
Zostatkova hodnota k 1.janu5ﬁ1 2023 | ' - ' - ' . ' . ' . ' -
Net book V‘-?'!l,"e on 1January 2023 , ?885 , 441 , 745 , 710 , ?12 , 7613 , 4906
Prirastky | Addition 510 492 1002
Presuny | Transfers 380 (380) 878 (878)
Odpisy | Depreciation (149) (223) (18) (483) (873)
LbJ(l))ﬁk\)l/a\lluzgstatkovej hodnote | Disposals at net ) (140) (141)
Zostatkova hodnota k 31. decembru 2023 | ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' '
Net book value on 31 December 2023 ?736 ) 598 ) 726 ) ) ) 17 307 ) ?27 ) 4894
Obstaravacia cena k 1.januérﬁ 2023 | ' ' ' - ' ' ' ' ' ' ' '
Cost on 1Ja,r,'F'ary 2023 ?755 , 4985 , 427 , 710 , 19 574 , §13 , 24 364
Opravky k 1. januaru 2023 |
Accumulated depreciation on 1 January 2023 (4 870) (4 544) (382) (9 662) (19 458)
Obstaravacia cena k 31. decembru 2023 |
Cost on 31 Dgcember2023 ?755 , 4993 , ?99 , , , 11 443 , ?27 , 24 817
Opravky k 31. decembru 2023 |
Accumulated depreciation on 31 December 2023 (5019) (4395) (373) (10136) (19923)
Majetok nie je zaloZeny ani znehodnoteny. Opravné polozky na Assets are neither mortgaged nor impaired. There was no need to
znizenie hodnoty majetku nebolo potrebné tvorit v roku 2024 (ani create impairment provisions in 2024 (nor in 2023).
v roku 2023).
Property of Slovenska zaru¢na a rozvojova banka, a.s. was insured
Majetok Slovenskej zarucnej a rozvojovej banky, a. s., bol poisteny in UNIQA poistovna, a.s. Insurance contract no. 9107053342
v UNIQA poistovni, a. s. Poistnd zmluva ¢. 9107053342 + about natural disaster insurance, including vandalism
+ 0 poisteni Zivelnom, vratane vandalizmu + about insurance against theft, burglary or robbery
+ o poisteni proti krddeZi, viamaniu alebo lipeZznému prepadnutiu ~ + about electronic equipment insurance
+ o poisteni elektronickych zariadeni + about liability insurance for damages

+ 0 poisteni zodpovednosti za Skody
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Poistna Ciastka

. 2024 2023
Specifikacia | tis. EUR tis. EUR
Zivelné poistenie | Insurance against natural hazards

Subor budov, hal a inych stavieb | Set of buildings, halls, and other structures 77064” 7 7 0617
Subor strojov, zariadeni a inventéra | Set of machines, equipment, fixtures, and fittings 671 10” 7 6 1217
Notebooky | Notebooks i14 - 1127
Subor zasob | Set of inventories 716 - 10 7
Subor Statoviek, hotovosti, cennych papierov a cenin | Set of banknotes, cash, securities, and valuables . 75 - 5 7
Poistenie proti kradezi, viamaniu alebo lipeZznému prepadnutiu | Insurance against theft,

burglary, and robbery 7 - 7 7
Subor strojov, zariadeni a inventara | Set of machines, equipment, fixtures, and fittings 6110 6121
Notebooky | Notebooks i14 - 1127
Subor zasob | Set of inventories 716 - 10 7
Subor Statoviek, hotovosti, cennych papierov a cenin | Set of banknotes, cash, securities, and valuables . 75 - 5 7
Poistenie elektronickych zariadeni | Insurance of electronic equipment

Subor kancelarskej a vypoctovej techniky a ostatné elektronické zariadenia, vratane notebookov | 205 612
Set of office and computing equipment and other electronic appliances incl. notebooks

Poistenie zodpovednosti za Skody | Liability insurance

Stanovena Ciastka poistenym vo vySke | Amount covered set by the insured entity 330 : 7 330 7

Predmetom poistenia bolo aj poistné krytie novonadobudnutého
majetku pre vietky predmety poistenia odo dfia zaradenia do
uctovnej evidencie do vysky 20 % z celkovej poistnej sumy.

Motorové vozidla boli poistené nasledovne:

Povinné zmluvné poistenie zmluvou ¢. 966100148 - Flotila

v UNIQA poistovni, a. s. Poistna Ciastka vychadza zo vSeobecnych
a osobitnych poistnych podmienok.

Havarijné poistenie zmluvou ¢. 8100078273 - Flotila v UNIQA po-
istovni, a. s. Poistna Ciastka vychadza z obstaravacej ceny motoro-
vych vozidiel

12. ZAVAZKY VOCI BANKAM

The subject of the insurance was insurance coverage of the newly
acquired property for all insured items from the date of inclusion
in the accounting records up to 20% of the total insured amount.

Motor vehicles were insured as follows:

Mandatory contractual insurance under contract no. 966100148 -
Fleet at UNIQA poistovna, a.s. The insurance amount is based on
general and special insurance conditions.

Accident insurance under contract no. 8100078273 - Fleet at
UNIQA poistovna, a.s. The insurance amount is based on the pur-
chase price of motor vehicles.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
rrrrrrrrrr 73 884 5 70787
7777777777 76 940 2 76067
7777777777 72 953 3 76937
7777777777 7 38 - 1 70587
7777777777 713 815 - 1274357
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Ndrodnd banka Slovenska

Uver od Narodnej banky Slovenska (NBS) je pouZity na financova-
nie Uverov na bytovu vystavbu (pozri bod 7 pozndmok) a je splatny
do 31. decembra 2034. Splacanie sa uskuto¢fuje v polro¢nych
splatkach. Predcasné splatenie je mozné. K 31. decembru 2024 ma
Gver Urokovu mieru 1,65 % p. a. (2023: 3 % p. a.).

Council of Europe Development Bank (CEB)

Prostrednictvom Uverov z CEB boli financované projekty zamerané
na podporu pri vystavbe a modernizacii socidlnych bytovych jed-
notiek, komplexnd obnovu a rekonstrukciu bytovych domov, ako
aj pri budovani komunalnych infrastruktdr na tzemi Slovenskej
republiky.

Splatnost prijatych Uverov sa pohybuje v terminoch do 15. maja
2039.

Eurdpska investicnd banka (EIB)

Z Uverov EIB boli financované projekty zamerané na podporu
malych a stredne velkych projektov v oblasti vodohospodérstva.
V sUcasnosti su zo zdrojov EIB podporované investi¢né a prevadz-
kové aktivity malych a strednych podnikov. Splatnost prijatych
Gverov sa pohybuje v terminoch do 15. decembra 2028.

VSetky zavazky voci bankdm su do lehoty splatnosti.

Zdviizky voci bankdam podla druhu zabezpecenia:

Vlastna zmenka zabezpecuje prijaty Uver od CEB. CP FVOCI (bod 9
poznamok) a CP AC (bod 8 poznédmok) zabezpecuju vnutrodenny
Gver.

13. ZAVAZKY VOCI KLIENTOM

Ndrodnd banka Slovenska

The loan from the National Bank of Slovakia (NBS) is used

to finance loans for housing construction (see point 7 of the
notes) and is due by December 31, 2034. Repayment is made in
half-yearly instalments. Early repayment is possible. As of Decem-
ber 31, 2024, the loan has an interest rate of 1,65% p.a. (2023: 3%
p.a.).

Council of Europe Development Bank (CEB)

The CEB loans financed projects aimed at supporting the con-
struction and modernisation of social housing units, the compre-
hensive renovation and reconstruction of residential buildings as
well as the construction of municipal infrastructures in the Slovak
Republic.

The maturity of the loans received varies in terms of 15 May 2039.

European Investment Bank (EIB)

The loans received from EIB were used to finance projects aimed
at supporting small and medium-sized projects in the water
industry. At present, the EIB funds are used to support investment
and operational activities of small and medium-sized enterprises.
Maturity of the received loans varies up to 15 December 2028.

All liabilities to banks are due.

Amounts due to banks by type of a collateral:

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
7777777777 7 277 - 553 7
7777777777 73 502 - 3 75257
7777777777 76 806 6 77907
7777777777 73 230 175677
7777777777 713 815 7 1274357

The promissory note secures the received loan from CEB. CP FVO-
Cl (point 9 of notes) and CP AC (point 8 of notes) provide intraday
credit.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
7777777777 190 971 7 7 204 175
7777777777 30 018 7 7 o
7777777777 7’I4 931 7 2476157
VVVVVVVVVV V 319 - 543 V
7777777777 236 239 - 229 333
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Prijaté Uvery su zdroje, ktoré Banka prijala na zdklade zmluvy

v rdmci prinosov z podpory z operacného programu, ktory je spo-
lufinancovany zo Strukturalnych fondov Eurépskej tnie v stlade

s iniciativou JEREMIE - ,Spolo¢né eurépske zdroje pre mikro az
stredné podniky". Z celkového objemu beZnych Uctov 190 971 tis.
EUR (2023: 204 175 tis. EUR) predstavuju vklady od jedného verite-
[a sumu 156 812 tis. EUR (2023: 191 968 tis. EUR).

14. OSTATNE ZAVAZKY

Accepted loans are resources that the Bank accepted on the basis of
the contract as part of the benefits from support from the operation-
al program, which is co-financed from the Structural Funds of the
European Union in accordance with the JEREMIE initiative - “Joint Eu-
ropean resources for micro to medium-sized enterprises”. From the
total volume of current accounts, 190 971 thousand EUR (2023: EUR
204 175 thousand) represent deposits from one creditor amounting
to EUR 156 812 thousand. EUR (2023: EUR 191 968 thousand).

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
Zavazky vodi zafﬁééfhancom | Payables trcr)rérﬁ'{ployees 777777777777 2 137 1 74367
Casové rozli§enfé7;7)767platkov z poskytnutﬁh Vzréruk | Accrued fess onrirsrsr,LJed guarantees 195 226 7
Ostatné | Othef 7777777777777777777777777 71 508 - 881 7
77777777777777777777777777 7 3 840 - 2 75437

VSetky zavazky su do lehoty splatnosti. V zavazkoch voci zamest-
nancom je zahrnuty socialny fond.

K'31. decembru | On 31 December

Banka vykonala k 31. decembru 2024 (aj v roku 2023) analyzu
najomnych zmluav s cielom zistit, ¢i ide o zmluvy obsahujlce
lizing v zmysle Standardu IFRS 16. Desat zmluv tykajucich sa
prenadjmu kancelarskych priestorov a parkovacich miest ma
Banka uzatvorenych na dobu neur¢itl s trojmesacnou alebo
jednomesacnou vypovednou lehotou, z toho dévodu Banka tieto
aktiva povaZuje za kratkodobé, a teda ich v zmysle IFRS 16 nevy-
kazuje ako majetok s pravom na uZivanie, a zaroven nevykazuje
zavazok z lizingu.

V decembri 2024 banka uzavrela zmluvu o operativnom leasingu/
podnajme motorového vozidla. Banka vyhodnotila, Ze vzhladom
na skutocnost, Ze stav ostatnych zavazkov SZRB je k 31. decembru
2024 vo vyske 3 840 tis. Eur (2023: 2 543 tis. Eur), hodnota zavazku
z leasingu je nevyznamna, t. j. 1,5 % z ostatnych zavazkov.

Zavazok z lizingu
(v tis. EUR)

31. december 2024 56

Pri dalSich dvoch zmluvach ide prevazne o poskytovanie sluZieb,
ktoré je spojené s prendjmom majetku nizkej hodnoty (do 5 tis.
EUR/1 ks) - v zmysle IFRS 16 Banka nevykazuje majetok s pravom
na uZivanie, a zaroven nevykazuje zavazok z lizingu. Banka ma

All liabilities are due. The social fund is included in liabilities to
employees.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
VVVVVVVVVVVV V 2;I6 243 V
VVVVVVVVVVVV V 237 1783 V
VVVVVVVVVVVV 7(2707) (21 O)V
VVVVVVVVVVVV V 246 216 V

As of December 31, 2024 (also in 2023), the Bank performed an
analysis of rental contracts with the aim of determining whether
they are contracts containing leasing in accordance with the IFRS
16 standard. The Bank has ten contracts relating to the lease of
office space and parking spaces concluded for an indefinite period
with a three-month or one-month notice period, for that reason
the Bank considers these assets to be short-term, and therefore
does not report them as assets with the right to use in accordance
with IFRS 16, and at the same time does not report a lease liability.
In December 2024, the bank has concluded an operating lease-
sublease agreement for a motor vehicle.

The bank evaluated that due to the fact that the state of SZRB's
other liabilities as of December 31, 2024 is in the amount of 3 840
thousand EUR (2023: EUR 2 543 thousand) the value of the lease
liability is insignificant, i.e. 1,5% of other liabilities.

Majetok s pravom na uZivanie
(v tis. EUR)

Prevadzkové naklady
(v tis. EUR)

56 2

The other two contracts mainly concern the provision of services,
which is connected with the lease of assets of low value (up to EUR
5000/ 1 pc) - in accordance with IFRS 16, the Bank does not report
assets with the right to use and at the same time does not report
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stanoveny proces identifikdcie predmetu lizingu v ndjomnych
zmluvéch s vy3Sie spominanymi zavermi a ma stanoveny proces
sledovania a prehodnocovania novouzavretych zmlav z pohladu
IFRS 16 pocas nasledovnych Uctovnych obdobi. Banka ku koncu
kazdého uctovného obdobia prehodnocuje zmeny a vplyv dopadu
zavedenia Standardu IFRS 16 na vykazované hodnoty.

15. REZERVY NA ZAVAZKY

Pohyby na Uctoch rezerv na zavazky boli v roku 2024 nasledovné:

1. januar

tis. EUR
Rezervy na sudne spory | Provisions for litigation 913
Rezervy na bankové zaruky STAGE 1 | 135
Provisions for bank guarantees STAGE 1
Rezervy na bankové zaruky STAGE 2 | 63
Provisions for bank guarantees STAGE 2
Rezervy na bankové zaruky STAGE 3 | 921
Provisions for bank guarantees STAGE 3

2032

Pohyby na Uctoch rezerv na zavazky boli v roku 2023 nasledovné:

1. januar

tis. EUR
Rezervy na sudne spory | Provisions for litigation 900
Rezervy na bankové zaruky STAGE 1 | 177
Provisions for bank guarantees STAGE 1
Rezervy na bankové zaruky STAGE 2 | 68
Provisions for bank guarantees STAGE 2
Rezervy na bankové zaruky STAGE 3 | 1208
Provisions for bank guarantees STAGE 3

2353

16. ZAKLADNE IMANIE

Zakladné imanie Banky je k 31. decembru 2024 vo vyske 180 000
tis. EUR (2023: 180 000 tis. EUR) a sklada sa z 1 800 kusov akcii na
meno, vydanych v zaknihovanej podobe, pricom menovitd hodno-
ta jednej akcie je 100 000 EUR. Jedinym akciondrom je Slovenska
republika, ktorej prava su vykonavané v jej mene Ministerstvom
financif SR.

liabilities from leasing. The bank has a set process for identifying
the subject of leasing in lease agreements with the above-men-
tioned conclusions and has a set process for monitoring and reas-
sessing newly concluded contracts from the point of view of IFRS
16 during the following accounting periods. At the end of each
accounting period, the bank reviews the changes and the impact
of the introduction of the IFRS 16 standard on reported values.

The movements in the liability reserve accounts were as follows in
2024:

Zmena Tvorba/
kategorie (rozpustenie) PouZitie 31. december
tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR
734 (29) 1618
(112) 160 183
(4) (56) 3
116 (216) 821
622 (29) 2625

The movements in the liability reserve accounts were as follows in
2023:

Zmena Tvorba/
kategorie (rozpustenie) PouZitie 31. december
tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR
13 913
(51) 9 135
29 (34) 63
22 (309) 921
(321) 2032

As of December 31, 2024, the Bank’s share capital is 180 000
thousand. EUR (2023: EUR 180 000 thousand) and consists of 1
800 registered shares issued in book-entry form, with the nominal
value of one share being EUR 100 000. The only shareholder is the
Slovak Republic, whose rights are exercised on its behalf by the
Ministry of Finance of the Slovak Republic.
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17. ZAKONNY RE;ERVN?
FOND A OSTATNE FONDY NA
KRYTIE STRAT

17. LEGAL RESERVE FUND
AND OTHER FUNDS TO COVER
LOSSES

Podla slovenského Obchodného zakonnika su vietky spolo¢nosti
povinné tvorit zakonny rezervny fond na krytie budlcej moZnej
nepriaznivej finan¢nej situacie. Banka je povinna dopliat rezervny
fond kazdy rok ciastkou najmenej 10 % zo zisku za Uc¢tovné obdo-
bie aZ do vy3ky najmenej 20 % jej zakladného imania.

Ostatné kapitalové fondy slUZia na krytie strat Banky, ale aZ po
vyCerpani zakonného rezervného fondu Banky. Ostatné kapitalové
fondy sa tvoria z externych zdrojov a zo zdrojov inych ako zisk
Banky po zdaneni.

Ostatné fondy zo zisku slUZia na krytie vSeobecnych bankovych

rizik a tvoria sa na zaklade rozhodnutia valného zhromazdenia
Banky pridelom z rozdelenia hospodarskeho vysledku.

18. ROZDELENIE ZISKU ZA
BEZNE UCTOVNE OBDOBIE

Valné zhromaZzdenie akciondra, ktoré sa konalo dfia 19. juna 2024,
schvélilo rozdelenie zisku za rok 2023 nasledovne:

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
EUR 000 EUR '000

9751 8820
182 182
144767 144767
154 700 153 769

According to the Slovak Commercial Code, all companies are obliged
to create a legal reserve fund to cover possible future adverse finan-
cial situations. The bank is obliged to supplement the reserve fund
every year with an amount of at least 10% of the profit for the ac-
counting period up to the amount of at least 20% of its share capital.

Other capital funds serve to cover the Bank’s losses, but only after
the Bank’s statutory reserve fund has been exhausted. Other
capital funds are formed from external sources and from sources
other than the Bank's profit after tax.

Other funds from the profit are used to cover general banking
risks and are created based on the decision of the Bank’s general
meeting by allocation from the distribution of the economic result.

18. DISTRIBUTION OF
PROFIT FOR THE PREVIOUS
REPORTING PERIOD

The general meeting of shareholders, held on June 19, 2024, ap-
proved the distribution of profit for 2023 as follows:

tis. EUR | EUR 000

Zisk za rok 2023 | Profit for 2023 9315
m;f";[/z'itie: | Theut;;e: """"""""""""""""""""""""""""""""""""
W.-Wp;fl'del do zékéﬁného rezéR/ného fondkl‘Jw| aIIocatio'r‘1mt‘o the legal Hr"éserve funa """"""""" 9 31 .........
W-mr;“erozdeleny;i'ék | retainéa earnings 8384 .......
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19. NAVRH NA ROZDELENIE
ZISKU ZA BEZNE UCTOVNE
OBDOBIE

tis. EUR |
Zisk za rok 2024 | Profit for 2024 ..'10 221
PoulZitie: | The use:
« pridel do zdkonného rezervného fondu | allocation to the legal reserve fund 1 022
+ dividendy | dividends 8 000

* nerozdeleny zisk | retained earnings

20. ODLO,iENI-'\ DANOVA
POHLADAVKA

OdloZené darové pohladavky a zavazky sa tykaju tychto poloZiek:

Deferred tax assets and liabilities relate to the following items:

OdloZena OdloZeny OdloZena OdloZeny
danova danovy danova danovy
pohladavka zavazok Netto pohladavka zavazok Netto
31.12.2024 31.12.2024 31.12.2024 31.12.2023 31.12.2023 31.12.2023
tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR
Cenné papiere k dispozicii na predaj | o
Available-for-sale securities N o7 (107) (107)
Hmotny a nehmotny majetok a vybavenie |
Tangible and intangible assets, equipment (353) (353) (300) (300)
Uverové pohladavky | Loan receivables 3690 3690 3272 3272
Ostatné zavazky | Other liabilities 433 433 186 186
Rezervy | Provisions for liabilities 382 382 178 178
Vplyv IFRS 9 | Effect of IFRS 9 630 630 630 630
5135 (450) 4685 4266 (407) 3859

Pre vypocet odloZenych darnovych pohladavok a zavazkov pouZzila
banka sadzbu dane z prijmov vo vyske 24 % (2023: 21 %), a to na
zaklade zmeny Zakona o dani z prijmov platnej od roku 2025, pre-
toZe v buducich obdobiach predpoklada dosiahnutie zdanitelnych
prijmov vo vyske miniméalne 5 mil. EUR.

Banka vykazala odloZenu darovd pohladavku, kedZe v buduicnos-
ti o¢akava dostatoc¢né zdanitelné zisky na uplatnenie odloZenej
dariovej pohladavky, vratane predpokladu drzania CP FVOCI pocas
obdobia dostato¢ne dlhého na to, aby do$lo k vyrovnaniu nere-
alizovanej straty zauctovanej vo vlastnom imani. Straty z predaja
cennych papierov su vo vSeobecnosti dariovo neuznatelné.

For calculation of deferred tax assets and liabilities the Bank used
the corporate income tax rate of 24% (2023: 21%), based on the
change of Income tax act, effective from 2025, due to assumption
that in future periods the Bank expects to achieve taxable income
in minimum amount of 5 million EUR

The Bank has recognized a deferred tax asset as it expects suffi-
cient taxable profits in the future to apply the deferred tax asset,
including the assumption of holding CP FVOCI for a period long
enough to offset the unrealized loss booked in equity. Losses from
the sale of securities are generally tax-deductible.
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Pohyby odloZenej dane boli pocas roka nasledovné:

Uttované do vlastného imania | Recognised in equity

Movements in deferred tax during the year were as follows:

OdloZena dan tykajuca sa CP FVOCI | Deferred tax attributable to securities at FVOCI

K'31. decembru | On 31 December

21. PQDMIENVEN,E ZAVAZKY
A INE FINANCNE POVINNOSTI

Podmienené zdvizky zo zdruk

Vydané zaruky zavazuju Banku vykonat platobné pinenie za klienta
v pripade vzniku Specifickych udalosti. Vydané zaruky pri plnenfi su
vystavené rovnakému druhu rizik ako Uvery. Nevycerpané Uvery

a Uverové prisluby predstavuju zmluvny prislub Banky poskytnut
Gver klientovi.

Podmienené zdvizky: | Contingent liabilities:
Vydané zaruky | Issued guarantees

Prisluby: | Commitments:
Prisluby na poskytnutie Uveru | Commitment to provide a loan

Zaruky boli poskytnuté klientom s ohladom na Uvery poskytnuté
komer&nymi bankami v nasledujucich hospodarskych odvetviach:

VSetky zaruky boli vydané v prospech klientov so sidlom v Sloven-
skej republike.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
""""""""" 3859 a2
777777777777777777 7 8;I5” 7 (73776)”
11 1
""""""""" 4685 3850

Contingent liabilities from guarantees

The issued guarantees bind the Bank to make payments on the
behalf of a customer when specific events occur. The issued guar-
antees are exposed to the same type of risks as loans. Unused
loans and loan commitments represent the contractual commit-
ment of the Bank to provide a loan to the customer.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
23171 4333
46 605 36 981

Guarantees were granted to customers in respect of loans provid-
ed by commercial banks in the following industries:

31.12. 2024 31.12. 2023

tis. EUR tis. EUR
VVVVVVVVVVVVVVVVVV 78974767 V . “7126”
""""""""" 1410 2308
""""""""" 707 860
""""""""" 1060 783
,,,,,,,,,,,,,,,,,, e
""""""""" 9775 28
,,,,,,,,,,,,,,,,,, e
VVVVVVVVVVVVVVVVVV 73787”7 - 74723”
VVVVVVVVVVVVVVVVVV 78777”7 - 1”566”
""""""""" 2171 17567

All guarantees were issued in favour of customers based in the
Slovak Republic.
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22. UROKOVE VYNOSY 22. INTEREST INCOME

31.12. 2024 31.12. 2023

tis. EUR tis. EUR

EUR '000 EUR 000
Pohl;‘a“aévky vocli bankdm | Du'é”from bank 29633 ........................ 2 5895 ............
Pohladavky voti klientom | Due from customers 22003 18502
Pris;;é;/ok na Uvery bytovej vysévby | Contribution to hgtjsing loans 171 ............................ 253 ...............
L’Jrol&z Uverov bytovej vystavBS/ | Interestincome on Hgﬁsing loans 41 .............................. 5 4 .............
cpP FV(H)CI | Securities at FVOCiW ................ 680 ........................... 678 ...............
CPAC | Securitiesat AC 2054 1540
5458246922 .............

23. UROKOVE NAKLADY 23. INTEREST EXPENSE

31.12. 2024 31.12. 2023

tis. EUR tis. EUR
EUR '000 EUR ‘000
Redistribu¢ny Uver od NBS pre program bytovej vystavby | 110 123
NBS redistribution loan for housing construction programme
Zavazky voci bankdm | Due to banks 363 246
Zavazky voci klientom | Due to customers 23393 20175
23 866 20 544

24. PRIjI,-\Tf POPLATKY 24. FEE AND COMMISSION
A PROVIZIE INCOME

31.12. 2024 31.12. 2023

tis. EUR tis. EUR
,,,,,, B
Poplatky za spravu Uverovych Uctov | Fees for administration of loan accounts 989 993
PopI;tHky za bezné Ucty | Fees %6r currentaccounts 192 ............................. 210 ...............
PopI;tHky spojené s Uverovou E"i'hnost'ou | Fees related tH(;‘Iending activites 582 ........................... 706 ...........
Poplééky z poskytnutych bankéchh zaruk | Fees on issdéd bank guarantees 107123 ...............
,,,,,, 13702032
Poplatky za spravu Uverovych Uctov klientov Banka inkasuje na Fees for the administration of customers loan accounts are
zéklade zmluvy uzatvorenej so Statnym fondom rozvoja byvania collected by the Bank under a contract concluded with the Statny

(SFRB). fond rozvoja byvania (SFRB).

25. PLA'I,'ENf POPLATKY 25. FEES AND COMMISSIONS
A PROVIZIE PAID

31.12. 2024 31.12. 2023

tis. EUR tis. EUR

EUR '000 EUR 000
Popl"é‘tuky za zaruky EIF | EIF gQ;rantee fees 133 ............................... 9 3 .................
Popl"é‘tuky za platobny styk | Pag;ment service charges 1 2 ................................ 11 ..................
osta,‘t,‘r,]‘é oplaty | Otherfees,‘,‘ ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, 6 ...................................... 5 ...................
,,,,,, 151109
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26. OSTATNE VYNOSY

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
Prijmy z postL’JﬁéHﬁH pohladavok | Incérﬁé from assigned recei\/rébrlrers; 77777777777 7 7797 220 7
Vynosy zo zverrerrrlr)’/rcrﬁrbrostriedkov | Incrorrrnrérﬁ;cr)m entrusted fundé 77777777777777777 - 521 7
Ostatné prevédzrkror\rléyynosy | Other oprerrrer\ﬁrhgr income 7 27277 - 285 7
777777777777777777777777777777777777 7 37067 - 17 73267

Prijmy z postupenych pohladavok evidovanych v podstvahe sa
tykaju v minulosti odpisanych Gverov, ktoré SZRB, a. s., v priebehu
niekolkych rokov nakupila zo Slovenskej konsolidacnej. Tieto Uvery
boli delimitované do Slovenskej konsolida¢nej z VUB, a. s., SLSP, a.
s.,aIRB, a. s. pri ich ozdravhom procese. Vacsina tychto pohla-
davok presla viacerymi zmenami v pozicii veritela i diZznika. SU to
hlavne pohladavky voci subjektom podnikajicim v oblasti polno-
hospodarstva. O¢akavané buduce finan¢né toky z tychto poloZiek
Banka nevie odhadnut vzhladom na vek pohladavok, prebiehajice
sudne spory, stav pohladavok (konkurzy, exekucie). Zo splacanych
Ciastok v zmysle zmluvnych podmienok polovicu odvadzame do
Slovenskej konsolidacne;j.

V roku 2023 Banka zaUctovala do vynosov zverené prostriedky vo
vyske 821 tis. EUR.

Ostatné prevadzkové vynosy predstavuju najma: vynosy za prizna-
né sudne trovy, prijaté poplatky za datové sluzby, vynosy z prenaj-
mu nebytovych priestorov, prijaté poplatky za poskytnuté bankové
informaécie a vynosy z predaja hmotného a nehmotného majetku.

27. VSEOBECNE PREVADZKOVE
NAKLADY

Income from assigned receivables, recorded in the sub-balance
sheet, refers to loans written off in the past, which SZRB, a.s. in the
course of several years it bought from Slovenska konsolidacna.
These loans were delimited to Slovenska konsolida¢na from VUB,
a.s., SLSP, a.s. and IRB, a.s. during their recovery process. Most of
these receivables have undergone several changes in the position
of the creditor and the debtor. They are mainly receivables from
entities doing business in the field of agriculture. The Bank cannot
estimate the expected future financial flows from these items,
due to the age of the receivables, ongoing lawsuits, the status of
the receivables (bankruptcy, foreclosures). Half of the amounts to
be repaid in accordance with the terms of the contract towards
Slovenska konsolida¢na.

In 2023, the Bank booked entrusted funds in the amount of 821
thousand. EUR.

Other operating revenues mainly represent: revenues for awarded
court costs, received fees for data services, revenues from renting
non-residential premises, received fees for provided bank informa-
tion and revenues from the sale of tangible and intangible assets.

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
Mzdy a platy | Werlrgrerrsrand salaries 78 178 6”9687
Déchodkové préirsrtrérﬁire | Pension contrirbrLVJVtriérﬁrs 777777777777777777 71 302 17 72847
Ostatné odvody 7|7 bfﬁer social security and Héélth insurance payﬁﬂéﬁfé 77777777777 71 887 17 74827
Iné benefity | Other benefis a3 451
Ndklady na zarﬁééfﬁdﬁcovs | Employee corsrtrsr: 77777777777777777777777 711 830 - 1 0 1 85
Nakupované vykony | rGoods and service$ purchased 777777777777777777 2 988 2 79527
Ztoho: | Ofwhich: - -
Naklady na overférﬁire”lrjétovnej zavierky |7 Cost Véf auditing financialr é;téféfhents 777777777 7 8747 ”77 7
Uistovacie audlr't'(')'r's'kérsluiby a ostatné neauditorské suzby* | .
Assurance audit services and other non-audit services* 36 33
Poplatky za dohrlrﬁcrir 7|”07versight charges 7 17047 - 794 7
Ostatné prevddzrlr((r)rvré ﬁ&klady | Other opefdffﬁé ékpenses 777777777777777777 7 17787 - 258 7
777777777777777777777777777777777777 7157040 - 7737489
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* Uistovacie auditorské sluzby a ostatné neauditorské sluzby po-
skytnuté Banke auditorom pocas Uctovného obdobia konciaceho
sa 31. decembra 2024 (31. decembra 2023), ktorych poskytnutie

bolo schvalené dozornou radou SZRB, a. s. na jej zasadnuti dria 28.

novembra 2022. Polozka zahffia sluzby:
a) uistovacie auditorské sluzby:

- overenie Udajov v hldseniach Banky a v hldseniach Banky pre
konsolidovany celok, poZzadovanych NBS,

- vydanie potvrdenia auditora o Uc¢tovani pohladavky v pripade
podania navrhu SZRB, a. s., na vyhlasenie konkurzu klienta
podla § 12 ods. 2 pism., ¢) Zakona ¢. 7/2005 Z. z. o konkurze
a restrukturalizacii,

b) ostatné neauditorské sluzby:

- vypracovanie Rozsirenej spravy auditora v zmysle poZiadaviek

NBS.

28. OPRAVNE POLOZKY

Tvorba a poufZitie opravnych poloZiek k 31. decembru 2024 boli
nasledovné (v tis. EUR):

Pohladavky
voci bankam
(poznamka 6)

Cista tvorba Voprav'r'u)"/ch pbibiiek ,|, '
Net additions to provisions

Naklady na odpisané pohladavky |
Costs from written-off receivables
Vynosy z odpisanych pohladavok |
Income from written-off receivables
Vratky zo zaru¢nych programov |
Returns from guarantee programs

777(131)

Tvorba a poufZitie opravnych poloZiek k 31. decembru 2023 boli
nasledovné (v tis. EUR):

Pohladavky
voci klientom
(poznamka 7)

(251)

* Assurance audit services and other non-audit services provided
to the Bank by the auditor during the accounting period ending on
December 31, 2024 (December 31, 2023), the provision of which
was approved by the Supervisory Board of SZRB, a.s. at its meet-
ing on November 28, 2022. The item includes services:

a) assurance audit services:

- verification of data in the Bank's reports and in the Bank's
reports for the consolidated entity required by the NBS,

- issuance of the auditor’s confirmation of the accounting of
the receivable in the event of the submission of a proposal
by SZRB, a.s., for the declaration of bankruptcy of the client
pursuant to 8 12 paragraph 2 letter c) of Act no. 7/2005 Coll.
on bankruptcy and restructuring

b) other non-auditing services:

- preparation of the Extended Auditor’s Report in accordance

with the requirements of the NBS.

The creation and use of adjustment items as of December 31,
2024 were as follows (in thousands of EUR):

Investicie
Iné v dcérskych
ohladavk spolocnostiach Celkom
P y (pozndmka 10
(251)
3)
149
(26)

(131)

The creation and use of adjustment items as of December 31,
2023 were as follows (in thousands of EUR):

- Pohladavky Investicie
Povk_lladavl'(y voci klientom . v dcérskych
voci bankam (poznamka 7) Ine spolo€nostiach
(poznamka 6) pohladavky (poznémka 10 Celkom
Cista ;cvorbérbprav'h)"/ch pbibiiek '|” 4727) ™ 226 4302)
Net additions to provisions
Vynosy z odpisanych pohladavok |
. . 216
Income from written-off receivables
Vratky zo zaru¢nych programov |
(60)
Returns from guarantee programs
(4571) (1) 426 (4 146)
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29. DAN Z PRiJMOV
A OSOBITNY ODVOD

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
Dafi z prl’jmov;rsrbrlrartrﬁé | Income tax - current 7777777777777777777777 73 139 7 . 2”078”
Daf z prl'jmov:srbrlrartrhé dopocet | Incofﬁé tax— current, additiorrwrarlwcrﬁérrrge 7777777777 7 1 o 7 ”1 .
Osobitnyodvod | Speciallevy 370
Dari z prijmov - odlozend (poznamka 19) | Income tax-deferred (Note 19) ®15 376
"""""""""""""""""""" 6105 2455

Dan z prijmov pravnickych os6b je vypocitana pri pouZiti 21 %
danovej sadzby (2023: 21 %).
Osobitny odvod je vypocitany pri pouZiti 0,025 % sadzby.

Odsuhlasenie teoretického a skutoc¢ného dafiového nakladu je
nasledovné:

Teoreticka dafi pri dafiovej sadzbe 21 % (2023: 21 %) | Theoretical tax at the tax rate

of 21% (2023: 21%)

Vplyv zmeny sadzby dane z prijmov z 21 % na 24 % na odloZenu dan | Impact of the change

in the income tax rate from 21% to 24% on deferred tax

Dan z prijmov celkom | Total income tax

Dariové povinnosti

R&zne mozné vyklady dafovych predpisov platnych pre ¢innost
Banky mo6Zu sposobit vznik danovych dohadnych poloZziek, ktoré
nepodliehaju objektivnej kvantifikacii. Predstavenstvo Banky
nepovazuje zavazky, ktoré by v tejto stvislosti mohli vzniknut, za
vyznamné.

30. TRANSAKCIE SO
SPRIAZNENYMI OSOBAMI

Spriaznenymi osobami Banky su: jej klucovy riadiaci personal, Slo-
venska republika ako jediny vlastnik Banky a osoby pod kontrolou,
spolo¢nou kontrolou alebo podstatnym vplyvom slovenského
Statu. Banka je pod kontrolou Ministerstva financii Slovenskej
republiky, ktoré k 31. decembru 2024 vlastni 100 % vydanych kme-
novych akcif (k 31. decembru 2023: Ministerstvo financii Slovenskej
republiky 100 %).

Banka v ramci svojej beZnej ¢innosti uskuto¢huje rézne bankové

operacie so spriaznenymi stranami: Uverové obchody, transakcie
s depozitami a s investi¢nymi cennymi papiermi. V stlade s nove-
lou IAS 24, Zverejnenia o spriaznenych osobach, Banka aplikuje

Corporate income tax is calculated using a 21% tax rate (2023:
21%).
Special levy is calculated with usage of 0,025% rate.

The reconciliation of theoretical and actual tax expense is as
follows:

31.12. 2024 31.12. 2023

tis. EUR tis. EUR
"""""""" 1636 11770

3429 2472
,,,,,,,,,,,,,,,, 1 i, ,,1
"""""""" s 08

(598)
"""""""" 3780
"""""""" 6105 2455

Tax Liabilities

Various possible interpretations of tax law applicable to the Bank's
activities may give rise to estimated tax liabilities which are not
subject to objective quantification. The Bank's Board of Directors
does not consider the liabilities that may arise in this respect to be
significant.

Related persons of the Bank are its key management personnel,
the Slovak Republic as the sole owner of the Bank and persons un-
der the control, joint control or substantial influence of the Slovak
state. The bank is under the control of the Ministry of Finance of
the Slovak Republic, which as of December 31, 2024 owns 100% of
the issued ordinary shares (as of December 31, 2023: Ministry of
Finance of the Slovak Republic 100%).

As part of its normal activity, the bank carries out various banking
operations with related parties: credit transactions, transactions
with deposits and investment securities. In accordance with the
amendment to IAS 24, Related Party Disclosures, the Bank applies
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vynimku z Uplného zverejnenia zostatkov a transakcii so Statom
kontrolovanymi alebo spolo¢ne kontrolovanymi osobami a osoba-
mi, nad ktorymi ma $tat podstatny vplyv. V stlade so Standardom
Banka zverejriuje len individualne vyznamné transakcie a zostatky.

an exception to the full disclosure of balances and transactions
with state-controlled or jointly controlled persons and persons
over whom the state has significant influence. In accordance with
the standard, the Bank publishes only individually significant
transactions and balances.

(a) Akcionar Banky (a) Shareholder of the Bank
31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
Pohladavky - slovenské Statne dlhopisy pri '['J'ri'emernej Urokovej miefé'4',05 % p. a.(2023: 4,09 % p a.) 66 338 65 971
| Receivables - Slovak government bonds at an average interest rate of 4.05% p.a. (2023: 4,09 % p.a.)
Zavazky - vyuctovanie nahrady majetkovej ujmy Banky z Gverov na druZstevnu bytovd vystavbu |
L . , . . 35 13
Liabilities - compensation for the Bank's losses from cooperative housing loans
Vynosy (Urokové vynosy zo Statnych dlhopisov) | Proceeds (interest income on government bonds) 2734 2149
Vynosy - nahrada majetkovej ujmy Banky z Gverov na druzstevnu bytovud vystavbu od Ministerstva
Financif Slovenskej Republiky | Proceeds - compensation for the Bank's losses from cooperative 171 253
housing loans by the Ministry of Finance of the Slovak Republic
(b) Kltcovy riadiaci personal* (b) Key Management Personnel*
31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
Zavazky | Liabilities 8 16
Naklady na kratkodobé zamestnanecké poZitky (pefazné a nepenazné prijmy, vratane odmien)
| Expenses for short-term employee benefits (monetary benefits and benefits in kind, including 90 91

bonuses)

* VSetci Clenovia predstavenstva su zaroven kli¢ovym riadiacim
personalom Banky

(c) €lenovia Dozornej rady Banky

* All members of the Board of Directors are also the members of
key management personnel

(c) Members of the Bank’s Supervisory Board

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
Zavazky | Liabilities 5 4
Naklady na kratkodobé zamestnanecké poZitky (penazné a nepenazné prijmy, vratane odmien)
| Expenses for short-term employee benefits (monetary benefits and benefits in kind, including 64 40

bonuses)

Banka k 31. decembru 2024 neeviduje Ziadne zavazky voci byva-
lym ¢lenom predstavenstva a ¢lenom dozornej rady (2023: 0).

(d) Ostatné spriaznené osoby

Naklady | Costs

As of December 31, 2024, the bank does not have any liabilities
towards former members of the board of directors and members
of the supervisory board (2023: 0).

(d) Other Related Parties

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
VVVVV V 885 o 1 78327
VVVVV 78 397 o 3 75027
VVVVV V 495 o 584 V
,,,,, . . I R
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* Uvedené zostatky nezohladrnuju hodnotu opravnych poloZiek

k iverom. Ostatné spriaznené osoby predstavuju pravnické osoby
pod kontrolou, spolo¢nou kontrolou alebo podstatnym vplyvom
slovenského Statu.

Banka pocas roka nerealizovala Ziadne transakcie (okrem vyplaty
mzdy a odmien uvedenych vy3sie) s ¢lenmi vrcholového vedenia
Banky, ich pribuznymi alebo spolo¢nostami, v ktorych maju tieto
osoby kontrolu alebo spolo¢nu kontrolu.

31. ZI-'\S!-\D'Y RIADENIA
FINANCNYCH RIZiK

Rizika spojené s finan€nymi nastrojmi

Banka je v rdmci svojej ¢innosti vystavend najma kreditnému rizi-
ku, opera¢nému riziku, Grokovému riziku bankovej knihy a riziku
likvidity. Identifikacii podstupovanych rizik, ich meraniu, nésled-
nému vyhodnocovaniu, sledovaniu a zmierfiovaniu sa v Banke
venuje pozornost.

Struktura riadenia finanénych rizik

Banka zaviedla zasady pre riadenie rizika, pracovné postupy a kon-
trolny systém, ktoré su pravidelne prehodnocované predstaven-
stvom Banky. Do systému riadenia rizik Banka implementovala
zasady Basel IlI.

Riadenim rizik sa zaobera samostatny Odbor riadenia bankovych
rizik, ktory je nezavisly a oddeleny od obchodnych Utvarov Banky.
Hlavnou zdsadou pre organizaciu riadenia rizik je organiza¢né

a personalne oddelenie ¢innosti a zodpovednosti organiza¢nych
Utvarov Banky za G¢elom zamedzenia konfliktu zaujmov.

Predstavenstvo

Predstavenstvo je zodpovedné za celkovy systém riadenia financ-
nych rizik a za schvalovanie postupov stvisiacich s riadenim rizik
a limitov.

Dozornd rada
Dozornd rada je zodpovedna za celkové monitorovanie rizikového
procesu v ramci Banky.

Odbor riadenia bankovych rizik

Odbor riadenia bankovych rizik je zodpovedny za navrh systému
a postupov na identifikaciu, meranie, sledovanie a zmierfiovanie
finan¢nych rizik Banky. Je zodpovedny za navrhnutie limitov pre
riadenie rizik a za vykonavanie kontroly dodrZiavania limitov.

Odbor Treasury

Odbor Treasury je zodpovedny za riadenie aktiv, zavazkov a cel-
kovej finan¢nej Struktury Banky. Je tieZ primarne zodpovedny za
riadenie likvidity Banky.

Odbor Vndtornej kontroly a vnutorného auditu

Systém riadenia bankovych rizik je predmetom vnutorného auditu
a vnutornej kontroly, ktora kontroluje a hodnoti funkcnost a Ucin-
nost systému. Tento odbor analyzuje vysledky s manazmentom
Banky a oznamuje svoje zistenia a odporucania Dozornej rade
banky.

* The indicated balances do not take into account the value of
adjustment items for loans and investments. Other related parties
represent legal entities under the control, joint control or substan-
tial influence of the Slovak state.

During the year, the Bank did not carry out any transactions
(except for the payment of wages and bonuses mentioned above)
with members of the Bank's top management, their relatives, or
companies in which these persons have control or joint control.

Risks Associated with Financial Instruments

As part of its activities, the Bank is exposed mainly to credit risk,
operational risk, interest rate risk of the banking book and liquid-
ity risk. The Bank pays attention to the identification of the risks
taken, their measurement and subsequent assessment, monitor-
ing and mitigation.

Structure of Financial Risk Management

The Bank has introduced principles for risk management, work
procedures and a control system, which are regularly reviewed

by the Bank's board of directors. The Bank implemented Basel Il
principles into the risk management system.

Risk management is handled by a separate Banking Risk Manage-
ment Department, which is independent and separate from the
Bank’s business departments. The main principle for the organ-
ization of risk management is the organizational and personnel
separation of activities and responsibilities of the Bank's organiza-
tional units in order to avoid conflicts of interest.

Board of Directors

The Board of Directors is responsible for the overall financial risk
management system and for approving procedures related to risk
management and limits.

Board of Supervisors
The Supervisory Board is responsible for overall monitoring of the
risk process within the Bank.

Banking risk management department

The banking risk management department is responsible for
designing the system and procedures for identifying, measuring,
monitoring and mitigating the Bank's financial risks. He is respon-
sible for designing limits for risk management and for conducting
control of compliance with limits.

Department of Treasury

The Treasury Department is responsible for managing the Bank’s
assets, liabilities and overall financial structure. He is also primarily
responsible for managing the Bank’s liquidity.

Department of Internal Control and Internal Audit

The banking risk management system is subject to internal audit
and internal control, which checks and evaluates the functionality
and effectiveness of the system. This department analyses the
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Systém merania a vyhodnocovania rizik

Na meranie bankovych rizik sa pouZivaju metédy zaloZené na
Standardizovanych pristupoch. Odhady ocakavanych strat su
zaloZené na matematicko-Statistickych modeloch. V rdmci merania
bankovych rizik Banka pouZziva aj stresové testovanie aplikaciou
extrémnych udalosti s malou pravdepodobnostou vyskytu.

Systém merania a vyhodnocovania bankovych rizik je zaloZeny
na stanoven{ limitov a na pravidelnom monitoringu dodrZiavania
stanovenych limitov pre jednotlivé druhy rizik. Odbor riade-

nia bankovych rizik je zodpovedny za informovanost orgdnov

a organizacnych Utvarov Banky o miere rizika, ktorému je Banka
vystavena. Informaécia o financnych rizikach SZRB je zakladnym
zdrojom informovanosti o rizikdch Banky. Informécia je pred-
kladana na rokovanie predstavenstva a dozornej rady banky

v Stvrtrocnej periodicite, clenom vyboru pre riadenie rizik a aktiv
a pasiv je predkladana v mesacnej frekvencii. Obsahuje Gdaje

o vyvoji kreditného rizika (najma o najvyznamnejsich a zlyhanych
expoziciach Banky), urokového rizika bankovej knihy, opera¢ného
rizika, obchodného rizika, rizika likvidity a informaciu o spatnom
a stresovom testovani.

Zmiernovanie rizika

Zmiernovanie bankovych rizik sa zabezpecuje dosiahnutim vhod-
nej Struktury aktiv a pasiv, definovanim akceptovatelhych hodnot
rizika, stanovenim rizikovych prirdzok, limitov pre jednotlivé druhy
rizik. Dalsim opatrenim je pravidelné prehodnocovanie limitov

a metéd merania rizik.

Nadmerna koncentracia

Riziko nadmernej koncentracie sa riadi obmedzenim vysokého
objemu expozicii v podobnom odvetvi, resp. v rovnakom regiéne,
kde plnenie ich zavazkov je rovnako ovplyvnené politickymi, prip.
ekonomickymi zmenami daného regiénu alebo odvetvia. Banka
obmedzuje sustredenie sa vysokého objemu Uverovych pohlada-
vok s podobnymi ekonomickymi charakteristikami, ktoré ovplyv-
Auju schopnost diznika plnit svoje zavazky.

Pre zniZovanie nadmernej koncentracie Banka vytvorila postupy
tak, aby sa zameriavala na obchodovanie do rozdielnych portfélii,
vytvorila systém vnutornych limitov na jednotlivé banky, staty, od-
vetvové segmenty a dlznikov tak, aby zabranila vzniku vyznamnej
koncentracie kreditného rizika. Stanovenim a pravidelnou kontro-
lou pInenia limitov kreditného rizika Banka riadi riziko nadmernej
koncentracie.

Kreditné riziko

Kreditné riziko je riziko straty vyplyvajuce z toho, Ze dlZnik alebo
ind zmluvna strana zlyha pri plneni svojich zavazkov vyplyvajucich
z dohodnutych podmienok. Kreditné riziko zahffa aj riziko Statu,
riziko koncentracie a riziko vysporiadania obchodu.

Banka je vystavena kreditnému riziku z titulu svojich obchodnych
aktivit, poskytovania Uverov, zaruk a obchodov na penaznom a ka-
pitdlovom trhu. Kreditné rizika spojené s obchodnymi aktivitami
Banky su riadené Odborom riadenia bankovych rizik prostrednic-
tvom vysky limitov na banky, Staty, odvetvové segmenty, klientov,

results with the Bank's management and reports its findings and
recommendations to the Bank’s Supervisory Board.

Risk Measurement and Assessment System

Methods based on standardized approaches are used to measure
banking risks. Estimates of expected losses are based on mathe-
matical-statistical models. As part of measuring banking risks, the
Bank also uses stress testing by applying extreme events with a
low probability of occurrence.

The system of measuring and evaluating banking risks is based on
setting limits and on regular monitoring of compliance with the
set limits for individual types of risks. The bank risk management
department is responsible to inform the Bank’s authorities and
organizational units about the degree of risk to which the Bank is
exposed. Information about the financial risks of the SZRB is the
basic source of information about the Bank’s risks. The informa-
tion is presented to the meeting of the board of directors and

the bank’s supervisory board on a quarterly basis, while selected
outputs are presented to the members of the risk and asset and
liability management committee on a monthly basis. They contain
data on the development of credit risk (especially the Bank’s most
significant and failed exposures), market risk, operational risk,
liquidity risk and information on retrospective and stress testing.

Risk Mitigation

Banking risk mitigation is performed by ensuring an appropriate
structure of assets and liabilities, by defining acceptable risk val-
ues, and determining risk spreads and limits for individual types
of risk. Another measure is the regular reassessment of limits and
risk measurement methods.

Undue Exposure

The risk of excessive concentration is governed by a limited high
volume of exposure in a similar industry or in the same region,
where the fulfilment of their obligations is equally influenced by
political or economic changes of the given region or industries.
The bank manages the concentration of a high volume of credit
claims with similar economic characteristics that affect the debt-
or's ability to fulfil its obligations.

To reduce excessive concentration, the Bank created procedures
to focus on trading in different portfolios, created a system of
internal limits for individual banks, states, industry segments and
borrowers in order to create credit risk. By setting and regularly
checking the fulfilment of credit risk limits, the Bank manages the
risk of excessive concentration.

Credit Risk

Credit risk is the risk of loss resulting from the fact that the debtor
or another contractual party fails to fulfil its obligations arising
from the agreed terms. Credit risk also includes sovereign risk,
concentration risk and trade settlement risk.

The bank is exposed to credit risk due to its business activities,
provision of loans, guarantees and transactions on the money and
capital markets. Credit risks associated with the Bank's business
activities are managed by the Banking Risk Management Depart-
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skupiny hospodarsky spojenych 0sdb, osoby s osobitnym vztahom
k Banke.

Maximdlna expozicia voci kreditnému riziku (bez ohladu na zabezpe-
Cenie tveru)

Nasledovny prehlad uvddza maximalnu expoziciu voci kreditnému
riziku za jednotlivé poloZky stvahy. Expozicia je uvedend v brutto
hodnote pred zohladnenim efektu zniZenia rizika prostrednictvom
zabezpecenia.

ment through the amount of limits for banks, states, industry
segments, clients, groups of economically connected persons,
persons with a special relationship to the Bank.

Maximum Credit Risk Exposure (Regardless of Loan Collateral)

The following overview shows the maximum exposure to credit
risk for individual balance sheet items. The exposure is shown in
gross value, before taking into account the effect of risk reduction
through hedging.

Poznémky 31.-12. 2024 31..12. 2023

tis. EUR tis. EUR

Penazné brrestrrriedky aich ekvivalenty | Cash and cash equi&lelrehrts 3 210 405 7 171 059
PohIédévkaeéi bankém | Due from banks 6 7 7 o
Uvery a pehrl'edévky voci klientom | Loans and advances to customers 7 332 449 7 351 362
cp FVOCIV | Nseeelrities atvoct 9 V’I 5760 7 1578617
CPAC | Sreeﬁrr'irtries atAC 8 51 128 507110
Ostatny majetok | Otherassets 7 463 - 460 7
Naklady aprljmy buducich obdobi | Deferred expenses andrercrcrrrLrjred income 7 215 - 218 7
77777777777777777 61 0420 7 589 076
Podmienerrie”ze"vézky - zaruky | Contingent liabilities - guarrarhrteesr 21 o 23 171 7 1775677
Uverové prlsluby | Loan commitments 21 o 46 605 3679817
77777777777777777 o 69 776 5475487

Celkova expozma voCi kreditnému riziku | Total credit risk exposure 680 196 7 643 618

Pre financné nastroje CP FVOCI ocefiované v realnej hodnote
zohladriuje uvedena suma v tabulke aktudlnu expoziciu voci
kreditnému riziku, ale nie maximalnu expoziciu vodi riziku, ktoré
mdZe vzniknut v stvislosti so zmenami v realnych hodnotéch.

Koncentracia kreditného rizika

Banka povaZuje za vyznamnu angazovanost pohladavky voci dIzni-
kom alebo hospodarsky prepojenej skupine oséb - dlZnikov, ktora
presahuje 10 % vlastnych zdrojov Banky. Ku dfiu, ku ktorému sa
zostavuje U¢tovna zavierka, Banka nemala vyznamnu koncentraciu
kreditného rizika, s vynimkou vlastnictva slovenskych statnych
dlihopisov, vkladov v bankach alebo angaZovanost voci subjektom,
ktoré vlastni Slovenska republika.

Expozicie Banky voci klientom v ¢leneni podla odvetvovej segmen-
tacie (bez ohladu na hodnotu zabezpecenia)

For CP FVOCI financial instruments valued at fair value, the
amount shown in the table takes into account the current expo-
sure to credit risk, but not the maximum exposure to risk that may
arise in connection with changes in fair values.

Concentration of credit risk

The Bank considers a large exposures towards debtors or an eco-
nomically connected group of persons - debtors, which exceeds
10% of the Bank's own resources. As of the date on which the
financial statements are prepared, the Bank did not have a signifi-
cant concentration of credit risk, with the exception of the owner-
ship of Slovak government bonds, deposits in banks or exposures
towards entities owned by the Slovak Republic.

The Bank’s exposures to clients broken down by industry segmen-
tation (regardless of collateral value)
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Nehnutelnosti, pféhéjom | Real estate, Ieééé
Priemyselna vyrobé | Manufacturing
Hotely, re§taurécirér| Hotels, restaurants
PoI’nohospodérsth, rybolov | Agriculture,rfrirshery
Velkoobchod, maVIJ:)Vobchod | Wholesale, réféil

Doprava, skladovanie, telekomunikacie, posta |
Transport, warehousing, telecommunications, postal service

Stavebnictvo | Construction

Vyroba a rozvod elektriny, plynu a vody | Production and distribution of electricity, gas, and water

Verejna sprava a obrana | Public administration and defence

Zdravotnictvo, socidlna pomoc | Health care and social assistance

Tazba nerastnych surovin | Mineral resources mining

Skolstvo | Education

Finan¢né a poistovacie ¢innosti | Financing and insurance activities

Ostatné spolocenské a socidlne sluzby | Other community and social services

Uvery spolu predrbpravnYmi poloikami'(bod 7 pozndmok) |
Total loans before impairment provisions (Note 7)

Hodnotenie zabezpecenia uveru

Zabezpecenie aktivneho obchodu poZaduje Banka v zavislosti od
rizik ndvratnosti aktivneho obchodu. Zabezpecenie plni funkciu
preventivnu (zvySuje pravnu istotu opravnenej strany zavazkového
vztahu) a uhradzovaciu.

Majetok, ktory ma byt predmetom zabezpecenia aktivneho
obchodu, musi byt spravidla kvalitny, pravne nespochybnitelny

a v dostatoc¢nej hodnote s dérazom na svoj charakter, ucelenost,
ale tieZ likviditu a moznost bezproblémového pristupu.
Zabezpecenie aktivneho obchodu musi byt spravidla pravne Gcin-
né este pred skuto¢nym poskytnutim aktivneho obchodu.

Pri stanoveni akceptovanej/realizovatelnej hodnoty zabezpecenia

Banka vychadza z nezavislych znaleckych posudkov alebo vnutor-

nych hodnoteni pripravenych Bankou. Pravidelne jedenkrat ro¢ne

aktualizuje hodnoty zabezpecenia, v pripade obytnych nehnutel-

nosti minimalne raz za 36 mesiacov (pripadne Castejsie v zavislosti

od dynamiky vyvoja cien nehnutelnosti na trhu) a v pripade hnu-

telného zabezpecenia sa akceptovatelna hodnota zabezpecenia

amortizuje v zmysle platnych amortizacnych pravidiel.

Banka prijima pre zabezpecenie obchodov nasledovné typy zabez-

pecent:

« zaruky prijaté od $tatu, statnych fondov, bank, inych osob,

+ zabezpecenie alebo zaloZné pravo na peniaze, cenné papiere,
nehnutelnosti, iné hnutelnosti, inU hodnotu zabezpecenia,

+ zabezpecovacie nastroje sa pouZivaju hlavne na zabezpecenie
Uverov a zaruk.

Kreditnd kvalita financnych aktiv

Kreditna kvalita finan¢nych aktiv sa riadi pouZivanim internych

a externych ratingov Banky. Pre Ucely zatriedovania majetku sa
zohladruje ratingové/scoringové hodnotenie na zaklade financ-
nych vykazov ku koncu U¢tovného obdobia hodnotenych subjek-
tov (spravidla k 31. decembru).

31.12. 2024 31.12. 2023

tis. EUR tis. EUR
37539 34 012
40 856 51 0017
23176 28 149
45383 53 834
45786 49 5717
25555 28532
41633 41 586
1973 3 2247
14 355 15 672
9842 9 7967
603 o 437 7
2917 o 3 2237
30000 30 350
49143 47 6017
368 761 396 988

Evaluation of loan collateral

The Bank requires collateral for active trade receivables depend-
ing on the return risks of active trade receivables. Security fulfils
the function of prevention (increases the legal certainty of the
authorized party of the obligation relationship) and reimburse-
ment. Assets that are to be the subject of securing active trade
receivables must, as a rule, be of high quality, legally indisputable
and of sufficient value with an emphasis on its character, integrity,
as well as liquidity and the possibility of problem-free access. As
arule, active trade receivables security must be legally effective
even before the active trade receivables is actually provided.

When determining the accepted/realizable security value, the

Bank is based on independent expert opinions or internal eval-

uations prepared by the Bank. The bank regularly updates the

security values once a year, in the case of residential real estate

at least once every 36 months (or more often depending on the

dynamics of real estate prices on the market), and in the case of

movable security, the acceptable value of the security is amortized

in accordance with the applicable amortization rules.

The bank accepts the following types of security to secure trans-

actions:

+ Guarantees received from the state, state funds, banks, other
persons.

+ Security or lien on money, securities, real estate, other real
estate, other security value.

+ Security instruments are mainly used to secure loans and gua-
rantees.

The credit quality of financial assets

The credit quality of financial assets is governed by the use
of the Bank’s internal and external ratings. For the purposes
of asset classification, the rating/scoring assessment is taken
into account based on the financial statements at the end of
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V pripade pohladavok voc¢i bankam ide o interny rating ban- the accounting period of the assessed entities (usually as of

ky, odvodeny od hodnotenia externych ratingovych agentur. December 31).

Pohladavky voci bankdm a pohladavky voci klientom zohladriuju In the case of receivables from banks, this is the bank’s internal
kreditnu kvalitu podla interného ratingu bez zohladnenia znize- rating, derived from the assessment of external rating agencies.
nia hodnoty. Receivables from banks and receivables from clients take into ac-

count credit quality according to the internal rating without taking
into account impairment.

Zatriedenie pohladavok voci klientom podla interného ratingu Classification of receivables from clients according to the Bank’s
Banky k 31. decembru 2024 (v tis. EUR): internal rating as of December 31, 2024 (in thousands of EUR):
Pohladavky
z realizovanych I 7 - .
bankovych ngk :uvgry{:\?ad‘:;:tzt:;u inentL;\rﬁ:{)rutto) Opravné polozky Eﬁ:ﬁg:m\ﬁ;
(brutto) (brutto)

AAAAMA 3% s @ 82
AA o 73797 - 7(2)7 - ”3777
A+ o 53 0174 - 7(62)7 - 7572 9572
A o 35 759 - (139) - 7?;5 6270
A- S 7277 - 871 379 - (393) - 7871 0173
B+ o 59 674 - (454) - 7579 2270
B o 35 285 - (335) - 7?;4 9570
B- o 18533 - (356) - 71781777
c 3 @63 2855
C- o 10408 - (2084) - ”8324
D - 72647 - 7537 - 30535 - (2758272)7 - ”503(7)
S 72647 - 3343 - 365149 - (3763172) - 332449
Opravné polozky k pohladavkam voci klientom podla interného Adjustment items for receivables from clients according to the Bank's
ratingu Banky k 31. decembru 2024 (v tis. EUR): internal rating as of December 31, 2024 (in thousands of EUR):

Opravné polozky

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3
AAA-AAA - (42) : - : - : - : (42) :
VA+V V - (62) : - : - : - : (62) :
A o - 7”(124)” - (15) : - : - : (1739) :
A- - - 7”(298)” - (95) ) - ) R ) (393) )
VB+V 7 - 7”(276)” - 7”(178)” - ) R ) (454) )
B - - 7”(242)” - (93) ) - ) - ) (335) )
B- - - 7”(151)” - 7”(205)” - ) - ) (?;56)”
C o - 7”(478)” - 7”(6145)” - : - : (67623)”
C- o - (1) : - 7”(2083)” - : - : (27084)”
b - - ) - ) - ”(7258227)7 R ) (25782257
- - 7”(1 676)” - 777(8814)” - ”(7258227)7 R ) (36731257
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Opravné polozky k pohladavkam voci klientom podla interného Classification of receivables from clients according to the Bank’s

ratingu Banky k 31. decembru 2024 (v tis. EUR): internal rating as of December 31, 2023 (in thousands of EUR):
Pohladavky
z realizovanych / 3 - .
bankovych zgruk :uvgry)::\?ad‘:;:tzt:;u inentL;‘rl:g)rutto) Opravné polozky Eﬁ:ﬁg:m\ﬁ;
(brutto) (brutto)

AAAAAA S 4360 I 6000 I 7(72)7 - 71702878
AA o 74257 I 7(2)7 - ”4237
A+ o 58430 I 7(82)7 - 75783478
A S 7457 I 22722 I 7(85)7 - 7272 6872
A- o 67331 I (374) - 7676 9577
B+ o 38 052 I (244) - 7377 8078
B 205 (@6 25279
c a9 (5980 4158
C- o 22786 I (2 036) - 72707570
b - 2819 I 7497 I 38301 R ”(375545) - 75624
R 2819 I 4454 R ”38797715 R ”(4756276) - 351 362
Opravné polozky k pohladavkam voci klientom podla interného Adjustment items for receivables from clients according to the Bank's
ratingu Banky k 31. decembru 2023 (v tis. EUR): internal rating as of December 31, 2023 (in thousands of EUR):

Opravné polozky

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3
VA+V R (82) : - : - : - : (82) :
A B (81) : - (4) : - : - : (85) :
A- - 7”(283)” - 91 ) - ) R ) (374) )
VB+V . 7”(167)” - (77) ) - ) R ) (244) )
B - 7”(312)” - 7”(568)” - ) - ) (8780)”
B- - 7”(187)” - 7”(139)7 - ) R ) (?;26)”
C B 7”(431)” - 7”(5549)” - : - : (57980)”
C- B 3) : - 7”(2033)” - : - : (27036)”
b B : - : - ”(7355457)7 - : (35754557
S 7”(1 620)” - 777(8461)” - ”(7355457)7 R ) (45762657
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Zatriedenie ostatnych aktiv podla interného ratingu Banky k 31.
decembru 2024 (v tis. EUR):

Uéty v emisnej banke

45053
165179
173
165179 45 226

Zatriedenie ostatnych aktiv podla interného ratingu Banky k 31.
decembru 2023 (v tis. EUR):

BBB+
BBB
BBB-
BB+

Uéty v emisnej banke

170 871 188

170 871 188

Ratingovd stupnica banky:

AAA

AA+

Extrémne silné hodnotenie - subjekt Spickovej kvality,
schopny splnit si svoje zavazky s dlhodobo minimalnym
kreditnym rizikom

Velmi silné hodnotenie - subjekt Spickovej kvality,
schopny splnit si svoje zavazky s dlhodobo minimalnym
kreditnym rizikom

Silné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym
rizikom, schopny splnit si svoje zavazky

Silné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym
rizikom, schopny splnit si svoje zavazky

Classification of other assets according to the Bank’s internal rat-
ing as of December 31, 2024 (in thousands of EUR):

Pohladavky voci bankdam

CP FVOCI CPAC
15 760 51128
15 760 51128

Classification of other assets according to the Bank’s internal rat-
ing as of December 31, 2023 (in thousands of EUR):

Pohladavky voci bankdm

CP FVOCI CPAC
15861 50110
15861 50110

Bank rating scale:

AAA

AAA-

AA+

Extremely strong rating - the debtor is of top quality,
able to meet its obligations with minimum credit risk in
the long-term.

Very strong rating - the debtor is of top quality, able
to meet its obligations with minimum credit risk in the
long-term.

Strong rating - the debtor is able to meet its obligations
with long-term low credit risk.

Strong rating - the debtor is able to meet its obligations
with long-term low credit risk.
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A+

A-

B+

Nadpriemerné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym AA-
kreditnym rizikom, schopny splnit si svoje zavazky

Finan¢nd situdcia, likvidita, kapitalizacia, trzby, genero- A+
vanie pefiaznych aktiv (cash flow) a manazment st velmi
dobrej kvality. Silna schopnost plnenia dlhodobych

aj kratkodobych finanénych zavazkov, malé alebo mierna
citlivost na dlhodobé nepriaznivé vonkajsie udalosti ale-

bo podmienky na trhu. Kvalitné kreditné riziko s nepatr-

nou pravdepodobnostou zlyhania.

Finan¢nd situdcia, likvidita, kapitalizacia, trzby, cash flow, A
manaZment a schopnost splacania st na Grovni spifia-
jucej vSetky podmienky. Klient s uspokojivou poziciou,
ktorého finan¢na situacia ho nevystavuje oc¢akavanym
zavaznejSim nepriaznivym trendom.

Uspokojiva schopnost plnenia strednodobych a kratko-
dobych financnych zavazkov; ale mierna alebo zvySena
citlivostou na strednodobé nepriaznivé zmeny alebo
podmienky na trhu.

Dobré kreditné riziko s uspokojivou pravdepodobnostou
zlyhania.

Stav klienta je stale uspokojivy az na niektoré znaky
moznych vyznamnejsich finanénych problémov. V po-
rovnani s celkovou sumarnou Urovriou kreditného rizika
su vietky z rozpoznanych slabych strdnok akceptovatel-
né. Schopnost plnenia strednodobych a kratkodobych
finan¢nych zavazkov je uspokojiva, ale je identifikovana
citlivost voci externym zmendm alebo podmienkam na
trhu. Citlivost na kratkodobé udalosti je povaZzovana za
akceptovatelnd. Riziko zlyhania zostava uspokojivé.

B+
Klient, ktorého financna situacia je priemerna ale nie
silnd. Celkova situacia nevykazuje bezprostredné obavy.
Schopnost plnenia strednodobych a kratkodobych
finan¢nych zavazkov je vyhodnotena ako priemerna.
Citlivost na kratkodobé udalosti je povaZovana za akcep-
tovatelnd. B

Klient, ktorého finan¢na situacia je priemerna, ale

napriek tomu je klient schopny si plnit finan¢né zavaz-

ky. Schopnost plnenia strednodobych a kratkodobych
finan¢nych zavazkov je vyhodnotena ako priemerng, ale
existuje zvySend alebo vacsia citlivost voci strednodobym
externym zmendm alebo podmienkam na trhu s moz-

nym dopadom na finan¢nu situdciu. Citlivost na kratko-

dobé udalosti je povaZovana za nadalej akceptovatelnu. B-

Klient je schopny plnit finan¢né zavazky, ale je nachylny
voci externym zmenam alebo podmienkam na trhu osla-
bujucim schopnost plnit financné zavazky. Vykonnost
mdZe byt limitovana jednym alebo viacerymi problé-
movymi aspektmi, ich postupnym zhorSovanim alebo
vyhladovym zhorSenim finanénych pomerov.

Schopnost plnit kratkodobé financné zavazky je aj nada-
lej celkovo akceptovatelnd, ale je zvy3ena citlivost voci
strednodobym externym zmenam alebo podmienkam,
ktoré mézu mat za nasledok oslabenie finan¢nej situacie
a schopnosti plnit si finan¢né zavazky. Viac citlivy (zrani-
telny) voci kratkodobym nepriaznivym udalostiam.
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Above average rating - the debtor is able to meet its
obligations with long-term low credit risk.

The financial position, liquidity, capitalisation, revenues,
generation of cash assets (cash flow) and management
are of a very good quality. A strong ability to meet long-
and short-term financial obligations, minor or moderate
sensitivity to long-term unfavourable external events or
market conditions. Quality credit risk with a low likeli-
hood of default.

The financial position, liquidity, capitalisation, revenues,
cash flow, management and repayment ability are at a
level which meets all conditions. A client with a satisfac-
tory position whose financial position does not expose
the client to expected serious unfavourable trends. A
satisfactory ability to meet medium- and short-term
financial obligations, but a moderate or increased sensi-
tivity to medium-term unfavourable changes or market
conditions. Good credit risk with a satisfactory likelihood
of default

The client’s situation is still satisfactory, except for
certain signs of potential significant financial problems.
Compared with the total credit risk level, all the iden-
tified weaknesses are acceptable. The ability to meet
medium- and short-term financial obligations is satisfac-
tory, with sensitivity being identified to external changes
or market conditions. Sensitivity to short-term events

is considered acceptable. The risk of default remains
satisfactory.

A client whose financial position is average, but not
strong. The overall situation does not raise immediate
concerns. The ability to meet medium- and short-term
financial obligations is assessed as average. Sensitivity to
short-term events is considered acceptable.

A client with an average financial position, but which is
still able to meet its financial obligations. The ability to
meet medium- and short-term financial obligations is
assessed as average, but there is an increased or greater
sensitivity to medium-term external changes or market
conditions with a potential impact on the financial
position. Sensitivity to short-term events continues to be
considered acceptable.

The client is able to meet financial obligations but is
susceptible to external changes or market conditions
weakening the ability to meet financial obligations.
Performance may be limited by one or more problemat-
ic aspects, their gradual deterioration, or a prospective
deterioration of the financial situation.

The overall ability to meet short-term financial obli-
gations continues to be acceptable, but there is an in-
creased sensitivity to medium-term external changes or
conditions that could lead to the weakening of the finan-
cial position and the ability to meet financial obligations.
More sensitive (vulnerable) to short-term unfavourable
events.



C Klient s trvalym alebo pokracujicim zhorSovanim finan¢-
nej situacie, ktord moze vyzadovat Castejsi monitoring
a pokracujuce prehodnocovanie. Pravdepodobnost
zlyhania je znepokojujlca, ale klient ma v sti¢asnosti
kapacitu plnit si svoje financné zavazky. Pokracovanie
(pretrvanie) schopnosti plnenia kratkodobych financ¢nych
zavazkov je oslabené; zvysSujlca sa nachylnost na exter-
né zmeny alebo strednodobé podmienky na trhu posko-
dzuje schopnost plnenia finan¢nych zavazkov. Zvysena
nachylnost voci kratkodobym nepriaznivym udalostiam
a zmenam.

Uverové pripady méZu poZadovat pravidelnejsi monito-
ring z dévodu zhorsenia obratu (trZieb) alebo cash flow,
nezrovnalosti pri pIneni dohodnutych podmienok zo
strany klienta, slaba kooperécia zo strany klienta, vedenie
sudnych sporov voci klientovi alebo iné neZiaduce okol-
nosti. Schopnost splacat je aj nadalej akceptovatelna.

C- Finan¢né podmienky slabé a kapacita alebo schopnost
splacania je pochybnd. Finan¢na situacia dlznika vyZzadu-
je ¢asty monitoring a pravidelné hodnotenie. Pravde-
podobnost zlyhania je znepokojujlca, ale dlznik ma
v sticasnosti vykonnost (schopnost splnit svoje finan¢né
zavazky).

Klient nie je v sti¢asnosti v omeskani alebo je v omeskani
menej ako 90 dni. Uverovy pripad s trvalym alebo pokra-
Cujucim zhorsovanim financnej situacie, ktory vyZaduje
Castejsi monitoring. Schopnost splacat je aj nadalej
akceptovatelna.

Dostupné spefaZzitelné zabezpecenie je nedostato¢né na
splatenie zostatku Uveru, napriek tomu sa stale uvazuje,
Ze Uver bude splateny v plnej vyske. Vytvorenie opravnej
poloZky nie je potrebné (zavazné). Zatial neposudzované
ako nesplatitelny Uver, pretoZe oprava (korekcia) nedo-
statkov moézZe viest k zlepSeniu podmienok.

D- Nesplacanie Gveru pokial sa tyka konkrétneho dlznika

je povaZzované za zjavné a ak nastala jedna alebo obidve

z nasledujucich udalosti:

+ Banka vyhodnotila, Ze pIné splatenie finan¢nych za-
vazkov dlZnikom voci banke je nepravdepodobné, bez
realizacie zabezpecenia (ak existuje);

« dlZnik je v omeskani v plneni Gverovych zavazkov viac
ako 90 dni. Opravné polozky su vytvorené vo vyske
ocakavanej nevyrovnanej ciastky z Uveru po zohladneni
realizovatelnej hodnoty podporného zabezpecenia.

Identifikacia pravdepodobnosti nesplacania zahffia:

« vytvorenie opravnych poloZiek, odpisanie alebo odpus-
tenie celého dlhu alebo jeho casti;

« predaj podstatnej casti pohladavky so stratou;

« vynUtenu restrukturalizaciu.

X Neaplikovatelnost ratingu z dévodu nedostato¢ného
mnoZstva zdrojov dat, rating nepriradeny

Pokladni¢nd hotovost je financné aktivum, ktoré nie je vystave-
né kreditnému riziku. Financ¢né aktiva, u ktorych je protistranou
Narodna banka Slovenska alebo ide o cenny papier emitovany

Statom (Statne dlhopisy), su zaradené podla ratingu Statu.

C A client with a permanent or continued deterioration
of its financial position that may require more frequent
monitoring and continued reassessment. The likelihood
of default is of concern, but the client is currently capa-
ble of meeting its financial obligations. The continuation
(persistence) of the ability to meet short-term financial
obligations is weakened; increasing susceptibility to
external changes or medium-term market conditions im-
pairs the ability to meet financial obligations. Increased
susceptibility to short-term unfavourable events and
changes.

Loan cases may require more frequent monitoring due
to the deterioration of turnover (revenues) or cash flow,
inconsistencies in meeting the agreed conditions by the
client, poor cooperation on the part of the client, litiga-
tion against the client or other undesirable circumstanc-
es. Repayment ability continues to be acceptable.

C- Financial conditions are weak and repayment capacity
or ability is doubtful. The debtor’s financial position
requires frequent monitoring and regular assessment.
The likelihood of default is of concern, but the client is
currently performing (has the ability to meet its financial
obligations).

The client is currently not in default, nor overdue by less
than 90 days. A loan case with permanent or continued
deterioration of the financial position requiring more
frequent monitoring. Repayment ability continues to be
acceptable.

The available realisable security is insufficient for the
repayment of the loan balance, but it is still considered
that the loan will be repaid in full. It is not necessary
(obligatory) to create a provision. Not yet considered an
unrepayable loan, as the correction of deficiencies may
lead to an improvement of conditions.

D- The non-repayment of a loan, if related to a specific
debtor, is considered apparent and if one or both of the
following events has occurred:

* The Bank has assessed that the full repayment of finan-
cial obligations by the debtor to the Bank is unlikely,
without the realisation of collateral (if any).

* The debtor defaults in meeting its loan obligations by
more than 90 days. Provisions are created in an amount
of the expected outstanding loan amount, considering
the realisable value of the supporting collateral.

The identification of the likelihood of default includes:

* The creation of provisions or the write-off or waiver of
the entire debt or its portion;

* The sale of the bulk of the receivable resulting in a loss;
and

+ Forced restructuring.

X Non-applicability of rating due to a lack of data, rating
not assigned

Cash in hand is a financial asset that is not exposed to credit risk.
Financial assets where the counterparty is the National Bank of
Slovakia, or it is a security issued by the state (government bonds)
are classified according to the state's rating.
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Analyza restrukturalizovanych aktiv Banky

Na zaklade komplexnej analyzy finan¢nej situacie rizikového
klienta a moZnosti zabezpecenia navratnosti rizikovej pohladav-
ky z realizacie zabezpecovacich nastrojov pristupuje banka ako

k jednej z mozZnosti rieSenia navratnosti rizikovej pohladavky k jej
restrukturalizacii (napr. zmena Urokovej sadzby, zmena splatko-
vého planu) za predpokladu splnenia stanovenych podmienok.
Podmienkou takejto formy rieSenia je, Ze na zaklade dékladnej
finan¢nej analyzy podnikatelskej situacie a zamerov klienta je
mozné s velkou pravdepodobnostou predpokladat, Ze klient aj
pomocou restrukturalizovaného Uveru zabezpeci svojou podnika-
telskou ¢innostou dostatocnu platobnt disciplinu na zabezpecenie
Uhrady svojich zavazkov. Podmienky pre reStrukturalizaciu Gveru
sa stanovuju podla miery zistenych rizik.

Restrukturalizacia mdze zahfiat prediZenie platobnych podmie-
nok a dohody o novych Uverovych podmienkach. Po opatovnom
prerokovani prislusnych vztahov a zmluvnej Uprave podmienok
sa dany Uver uZ nepovazuje za Uver po lehote splatnosti. Banka
neustale posudzuje restrukturalizované Uvery s cieflom overenia

a zabezpecenia, Ze vietky kritéria su splnené a Ze vietky buduce
platby sa pravdepodobne uhradia. Uvery nadalej podliehajt indi-
viduadlnemu posudeniu zniZenia hodnoty, vypocitanému pomocou
prislusnej efektivnej irokovej miery. Banka rie$i navratnost pohla-
davok aj ich reStrukturalizaciou (zmena Urokovej sadzby, zmena
splatnosti pohladavky, resp. zmena Struktdry istiny Uveru tym, Ze
do istiny je v¢lenené aj prisluSenstvo pohladavky), a to za predpo-
kladu splnenia stanovenych podmienok.

Celkovy objem restrukturalizovanych finan¢nych aktiv (okrem
Gverov podliehajucich moratériu), ktoré nie si v omeskani k 31.
decembru 2024, predstavuje 8 455 tis. EUR (2023: 9 987 tis. EUR).

Vymdhanie pohladdvok od diZnikov

Odbor a vymahania pohladavok sa zaoberéa rieSenim rizikovych
Gverovych pohladavok, zaruk a odkupenych Uverovych pohlada-
vok od spolupracujucich bank. Zdkladnym ciefom odboru je mini-
malizovat pripadné straty Banky z rizikovych pohladavok a zaruk,
a to formou vacsieho a kvalitnejSieho zaistenia, restrukturalizaciou
pohladavky, intenzivnou spolupracou s komercnymi bankami

v pripade zéruk, dalej réznymi formami spenazenia zaloh az po
sudne a pravne riesenia.

Riziko likvidity

Rizikom likvidity sa rozumie moZnost straty schopnosti Banky
splnit svoje zavazky v Case ich splatnosti. Riziko likvidity vznika

z typu financovania aktivit Banky a riadenia jej pozicii. Zahffia tak
riziko schopnosti financovat majetok Banky nastrojmi s vhodnou
splatnostou, ako aj schopnost Banky predat majetok za prijatelnu
cenu v prijatelnom ¢asovom horizonte.

Banka ma pristup k diverzifikovanym zdrojom financovania, ktoré
pozostavaju z Uverov, prijatych vkladov, vlastného imania Banky
a rezerv. Prijaté Gvery sU rozloZené na kratkodobé, strednodobé
a dlhodobé Gvery. Banka tiez drzi ako sucast svojej stratégie
riadenia likvidity ¢ast majetku vo vysoko likvidnych prostriedkoch,
akymi st Statne dlhopisy. Tato diverzifikacia dava Banke flexibilitu
a obmedzuje jej zavislost od jedného zdroja financovania.

Analysis of the Bank’s Restructured Assets

According to comprehensive analysis of the financial situation of the
risky client and the possibilities of securing the return of the risky
claim from the implementation of hedging instruments, the bank
approaches the restructuring of the risky claim as one of the options
for solving the return of the risky claim (e.g. change of the interest
rate, change of the instalment plan), provided that the specified
conditions are met. The condition of such a form of solution is that,
based on a thorough financial analysis of the business situation and
the client's intentions, it is possible to assume with great probability
that the client will ensure sufficient payment discipline with his busi-
ness activity to ensure the payment of his obligations, even with the
help of a restructured loan. The conditions for restructuring the loan
are determined according to the level of identified risks.

Debt restructuring may include extending payment terms and
agreeing on new credit terms. After the renegotiation of the rele-
vant relationships and the contractual adjustment of the condi-
tions, the given loan is no longer considered overdue. The Bank
continually reviews restructured loans to verify and ensure that all
criteria are met and that all future payments are likely to be made.
Loans continue to be subject to an individual impairment assess-
ment, calculated using the relevant effective interest rate. The
bank also solves the recovery of receivables by restructuring them
(change in interest rate, change in the maturity of the receivable,
or change in the structure of the principal of the loan by including
the accessory of the receivable in the principal), provided that the
specified conditions are met.

The total volume of restructured financial assets (excluding loans
subject to moratorium) that are not in arrears as of December 31,
2024, amounts to 8 455 thousand. EUR (2023: EUR 9 987 thousand).

Collection of Receivables from Debtors

The department of debt collection deals with the solution of risky
credit claims, guarantees and purchased credit claims from co-
operating banks. The main aim of the department is to minimize
possible losses of the Bank from risky receivables and guarantees
in the form of larger and better insurance, restructuring of the
receivable, intensive cooperation with commercial banks in the
case of guarantees, and various forms of cashing out advances up
to court and legal solutions.

Liquidity Risk

Liquidity risk means the possibility of losing the Bank’s ability to
meet its obligations at the time of their maturity. Liquidity risk
arises from the type of financing of the Bank’s activities and the
management of its positions. It thus includes the risk of the ability
to finance the Bank’s assets with instruments with a suitable
maturity, as well as the ability of the Bank to sell the assets at an
acceptable price in an acceptable time horizon.

The Bank has access to diversified funding sources consisting of
loans, deposits received, the Bank's equity and reserves. Received
loans are divided into short-term, medium-term and long-term
loans. The bank also holds part of its assets in highly liquid assets
such as government bonds as part of its liquidity management
strategy. This diversification gives the Bank flexibility and limits its
dependence on a single source of funding.
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Banka pravidelne vyhodnocuije riziko likvidity, a to monitorovanim
zmien v Struktlre financovania a sledovanim stanovenych ukazo-
vatelov likvidity, schvélenych predstavenstvom Banky.

Analyza likvidity Banky

Finan¢ny majetok je uvedeny niZsie v jeho Gctovnej hodnote a na
zaklade jeho zostatkovej doby splatnosti. Zavazky, vystavené
zaruky a Uverové prisluby st v sulade s IFRS 7 paragrafom B11C
uvedené na zéklade ich najskorSej moznej splatnosti.

Analyza podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2024:

V tis. EUR

Uvery a pohladavky vo¢i klientom | Loans and advances
to customers

Buduce nediskontované zmluvné pernazné toky finanénych zavaz
kov podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2024:

V tis. EUR Do 1 roka

Finan€né zévéizky | Financrirar\l liabilities

Zavazky voErir bankadm | Duertrcrj banks 2996

Zavazky voéir klientom | Dué to customers 224 693

Ostatné | Oﬁher 1508
. 229197

The Bank regularly evaluates the liquidity risk by monitoring
changes in the financing structure and monitoring the set liquidity
indicators approved by the Bank’s Board of Directors.

Liquidity Analysis of the Bank

Financial assets are listed below in their book value and based
on their remaining maturity. In accordance with IFRS 7 paragraph
B11C, liabilities, issued guarantees, and credit commitments are

stated on the basis of their earliest possible maturity.

Analysis by remaining maturity as of December 31, 2024:

Od 1 roka
Do 1 roka do 5 rokov Mad 5 rokov Spolu
210405 210405
68 710 173 236 90 503 332449
434 15326 15760
1536 19839 29753 51128
678 678

281763 208 401 120 256 610 420
2647 6 870 4298 13815
224 693 7 837 3709 236 239

1508 1508
228 848 14707 8007 251562
23171 23171
46 605 46 605
69 776 69 776

Future undiscounted contractual cash flows of financial liabilities
according to the remaining maturity as of December 31, 2024:

Od 1 roka
do 5 rokov Nad 5 rokov Uprava Spolu
7 680 4751 (1612) 13815
7 837 3709 236 239
1508
15517 8 460 (1612) 251 562
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Analyza podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2023:

V tis. EUR

Uvery a pohladavky vodi klientom | Loans and advances
to customers

Buduce nediskontované zmluvné periazné toky finan¢nych zavaz-
kov podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2023:

V tis. EUR Do 1 roka
Finan€né zévéizky | Financrirar\l liabilities
Zavazky voErir bankadm | Duertrcrj banks 4087
Zavazky voéir klientom | Dué to customers 214 475
Ostatné | Oﬁher ) - 881

. . - 219443

V stlpci Gprava je vykéazany rozdiel medzi G¢tovnou hodnotou
finan¢nych zavazkov a ich zmluvnymi nediskontovanymi penazny-
mi tokmi.

Urokové riziko bankovej knihy (iirokové riziko)

Urokové riziko predstavuije riziko straty vyplyvajlcej zo zmeny
trhovych drokovych mier a ich vplyvu na vynosy Banky a jej ekono-
mickd hodnotu. Zmena trhovych Urokovych mier méze spdsobit
narast alebo pokles vynosov Banky a ekonomickej hodnoty banky.

Analysis by remaining maturity as of December 31, 2024:

Od 1 roka

Do 1 roka do 5 rokov Mad 5 rokov Spolu
171 059 171 059
90 043 181 386 79933 351362

434 15427 15 861
5655 19792 24 663 50110
678 678
267 869 216 605 104 596 589170
3721 6731 1983 12435
214 475 9774 5084 229333
881 881
219077 16 505 7 067 242 649
17 567 17 567
36 981 36 981
54 548 54 548

Future undiscounted contractual cash flows of financial liabilities
according to the remaining maturity as of December 31, 2023:

Od 1 roka
do 5 rokov Nad 5 rokov Uprava Spolu
7 436 2036 (1124) 12 435
9774 5084 229333
881
17 210 7120 (1124) 242 649

The adjustment column shows the difference between the book
value of financial liabilities and their contractual undiscounted
cash flows.

Interest Rate Risk of the Banking Book (Interest Rate Risk)

Interest rate risk represents the risk of loss resulting from changes
in market interest rates and their impact on the Bank’s revenues
and its economic value. A change in market interest rates can
cause an increase or decrease in the Bank's revenues and the
Bank’s economic value.
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Banka pre riadenie Urokového rizika sleduje limity:

+ limit rizika zmeny ¢istého Urokového vynosu Banky do 1 roka -
predstavuje rozdiel medzi Grokovymi vynosmi a Grokovymi
nakladmi Banky,

limit rizika zmeny ekonomickej hodnoty Banky - predstavuje
limit vo vykyvoch sucasnej hodnoty celého portfélia Banky vply-
vom zmien trhovych Grokovych mier.

GAP analyza je podkladom pre vypocet rizika zmeny cistého
Urokového vynosu Banky do 1 roka. Analyza duracie je podkladom
pre vypocet rizika zmeny ekonomickej hodnoty Banky.

Riadenie Urokového rizika sa realizuje na mesacnej baze. Banka

za Ucelom primeraného zohladnenia Specifickej povahy, rozsahu

a zloZitosti Urokového rizika vyplyvajuceho z ¢innosti banky kvanti-
fikuje svoju expoziciu a jej zmeny voci Urokovému riziku vyuZivanim
nasledujlceho rozsahu scenarov (tvarov vynosovych kriviek), a to:

a) Pri vypocte zmeny Cistého Urokového prijmu banky do 1 roka:

« paralelny posun vynosovej krivky o +/- 200 BP (priebezné
riadenie)

« paralelny posun vynosovej krivky o +/- 100 BP (priebezné
riadenie)

* tzv. Sok zostrmenia, t. j. posun kratkych sadzieb (do 1 roka)
0 -250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o +100 BP (stresové
testovanie)

« tzv. S0k splostenia, t. j. posun kratkych sadzieb (do 1 roka)
0 +250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o -100 BP (stresové
testovanie)

+ scendr ,skuto¢na zmena” - pouZitie skuto¢nych dat z ultima
minulého mesiaca

b) Pri vypocte rizika zmeny ekonomickej hodnoty banky:

« paralelny posun vynosovej krivky o +/- 200 BP (priebezné
riadenie)

* tzv. Sok zostrmenia, t. j. posun kratkych sadzieb (do 1 roka)
0 -250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o +100 BP (stresové
testovanie)

« tzv. 3ok splostenia, t. j. posun kratkych sadzieb (do 1 roka)
0 +250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o -100 BP (stresové
testovanie)

« posun kratkych sadzieb (do 1 roka) o +/- 250 BP (stresové
testovanie)

+ scendr ,skuto¢na zmena” - pouZitie skuto¢nych dat z ultima
minulého mesiaca

Po aplikovani scendrov sa vyhodnoti plnenie limitov Urokového rizika.

Limity Urokového rizika neboli pocas roka 2024 (ani 2023) prekro-
cené.

Analyza citlivosti Urokového rizika pri paralelnom posune vynoso-
vych kriviek o 100 BP k 31. decembru 2024:

V tis. EUR Posun v bazickych bodoch
EUR 100
EUR (100)

urokového vynosu do 1 roka

The bank monitors the limits for interest rate risk management:

+ the limit of the risk of changes in the Bank's net interest income
within 1 year - represents the difference between the Bank's
interest income and interest expenses,

+ the limit of the risk of changes in the Bank’s economic value -
represents a limit in the fluctuations of the current value of the
Bank’s entire portfolio due to changes in market interest rates.

The GAP analysis is the basis for calculating the risk of changes in the
Bank’s net interest income within 1 year. Duration analysis is the ba-
sis for calculating the risk of changes in the Bank's economic value.
Interest rate risk management is carried out on a monthly basis. In
order to adequately take into account the specific nature, extent
and complexity of the interest rate risk arising from the bank's
activities, the bank quantifies its exposure and its changes to the
interest rate risk using the following range of scenarios (shapes of
yield curves), namely:

a) When calculating the change in the bank’s net interest income

within 1 year:

* parallel shift of the yield curve by +/- 200 BP, (continuous man-
agement)

« parallel shift of the yield curve by +/- 100 BP ( (continuous
control)

* the so-called steepening shock, i.e. shift of short rates (up to
1 year) by -250 BP and long rates (over 1 year) by +100 BP,
(stress testing)

* the so-called flattening shock, i.e. shift of short rates (up to
1 year) by +250 BP and long rates (over 1 year) by -100 BP,
(stress testing)

* “real change” scenario - use of real data from last month’s ultima

b) When calculating the risk of a change in the bank’s economic value:

« parallel shift of the yield curve by +/- 200 BP (continuous man-

agement)
* the so-called steepening shock, i.e. shift of short rates (up to
1 year) by -250 BP and long rates (over 1 year) by +100 BP,
(stress testing)

* the so-called flattening shock, i.e. shift of short rates (up to
1 year) by +250 BP and long rates (over 1 year) by -100 BP,
(stress testing)

+ shift of short-term rates (up to 1 year) by +/- 250 BP (stress

testing)

* “real change” scenario - use of real data from last month’s ultima.
After applying the scenarios, the fulfilment of the interest rate risk
limits is evaluated.

The interest rate risk limits were not exceeded during the year
2024 (nor 2023).

Analysis of interest rate risk sensitivity with a parallel shift of yield
curves by 100 BP as of December 31, 2024:

Riziko zmeny Cistého
Riziko zmeny vlastného imania

""""" (200)

(1976) 204
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Analyza citlivosti Urokového rizika pri paralelnom posune vynoso-
vych kriviek o 100 BP k 31. decembru 2023:

V tis. EUR Posun v bazickych bodoch
EUR 100
EUR (100)

Ked'sa Urokova sadzba zvysi o 100 bazickych bodov, hospodarsky
vysledok sa zvysi o 1970 tis. EUR a vlastné imanie sa znizi o 200
tis. EUR. Ak sa Urokova sadzba zniZi o 100 bazickych bodov, hospo-
darsky vysledok sa zniZi 0 1 976 tis. EUR a vlastné imanie sa zvysi

0 204 tis. EUR.

Devizové riziko

Pocas roku 2024 nezabezpecend devizova pozicia banky bola
nevyznamna. Limit devizovych pozicii celkom pocas roku 2024
nebol prekroceny. Banka nemala k 31. decembru 2024 (ani k 31.
decembru 2023) majetok a zavazky v cudzej mene.

Operacné riziko

Operacnym rizikom sa rozumie riziko straty vyplyvajlce z nevhod-
nych alebo chybnych internych procesov v banke, zo zlyhania
[udského faktora, z bankou pouzivanych systémov alebo v désled-
ku posobenia vonkajsich udalosti. Sti¢astou operacného rizika je
pravne riziko, t. j. riziko straty vyplyvajice najma z nevymahatel-
nosti zmlav, hrozby netspesnych studnych konani alebo rozsudkov
s negativnym vplyvom.

Riadenie operacnych rizik je upravené Manuéalom predstaven-
stva ,Riadenie rizik SZRB, a. s. - Cast Riadenie operacnych rizik,
ktory upravuje postupy pre identifikaciu, meranie, sledovanie

a zmierfiovanie operacnych rizik. Hlavné ciele a zdsady banky pri
riadeni opera¢nych rizik obsahuje dokument ,Systém a stra-
tégia riadenia rizik”. Odbor riadenia bankovych rizik zabezpe-
Cuje poziadavky, postupy a metddy riadenia operacnych rizik,
rozvoj zakladnych principov, tvorbu a udrZiavanie konzistentnej
metodiky pre identifikaciu, sledovanie, meranie a zmierfiovanie
operacnych rizik.

Cielom riadenia operacnych rizik je optimalizacia pracovnych
postupov v banke do takej miery, aby vzniknuté skody nesposobili
neprimerané dopady na hospodarsky vysledok a vlastné zdroje
banky. Operacné rizikd musia byt pokryté primeranou vyskou
vlastnych zdrojov banky. V oblasti operacného rizika méa banka
presne vymedzené kompetencie a zodpovednosti v prislusnych
pracovnych postupoch.

Reporty o opera¢nom riziku su pravidelne predkladané vyboru pre
riadenie rizik a aktiv a pasiv banky, predstavenstvu banky, dozor-
nej rade a regulatorovi. NeZiaduce prerusenie ¢innosti a ochranu
kritickych procesov pred nasledkami zavaznych chyb a katastrof
ma banka o3etrené vo vnutornych predpisoch, ako napriklad
~Strategicky plan kontinuity ¢innosti SZRB, a. s.”.

V pravidelnom procese identifikacie operacnych rizik banka analy-
zuje vyznamné zdroje rizik, ktorym je vystavena, identifikuje nové

urokového vynosu do 1 roka

Analysis of interest rate risk sensitivity in the event of a parallel
shift of yield curves by 100 BP as of December 31, 2023:

Riziko zmeny Cistého
Riziko zmeny vlastného imania

"""" (336)

1919 347

When the interest rate is increased by 100 basis points, the eco-
nomic result is increased by 1 970 thousand. EUR and equity will
decrease by 200 thousand. EUR. If the interest rate decreases by
100 basis points, the economic result will decrease by 1 976 thou-
sand. EUR and equity will increase by 204 thousand. EUR.

Foreign exchange risk

During 2024, the bank's unhedged foreign exchange position was
insignificant. The limit of foreign exchange positions was not ex-
ceeded during the entire year 2024. As of December 31, 2024 (nor
as of December 31, 2023), the bank had no assets and liabilities in
foreign currency.

Operational risk

Operational risk means the risk of loss resulting from inappro-
priate or faulty internal processes in the bank, from the failure
of the human factor, the systems used by the bank or as a result
of external events. Part of operational risk is legal risk, i.e. the
risk of loss arising mainly from the unenforceability of contracts,
the threat of unsuccessful legal proceedings or judgments with a
negative impact.

Management of operational risks is regulated by the Board of
Directors’ Manual “Risk Management of SZRB, a.s. - Departement
“Operational Risk Management”, which regulates the procedures for
identifying, measuring, monitoring and mitigating operational risks.
The main goals and principles of the bank in the management of
operational risks are contained in the document “Risk Management
System and Strategy”. The banking risk management department
ensures the requirements, procedures and methods of operational
risk management, the development of basic principles, the creation
and maintenance of a consistent methodology for the identification,
monitoring, measurement and mitigation of operational risks.

The goal of operational risk management is to optimize work pro-
cedures in the bank to such an extent that the resulting damages
do not cause disproportionate impacts on the bank’s economic
result and own resources. Operational risks must be covered by
an adequate amount of the bank’s own resources. In the area of
operational risk, the bank has precisely defined competences and
responsibilities in the relevant work procedures.

Reports on operational risk are regularly submitted to the commit-
tee for managing risks and assets and liabilities of the bank, the
bank’s board of directors, the supervisory board and the regula-
tor. Unwanted interruption of activities and protection of critical
processes from the consequences of serious errors and disasters
are dealt with by the bank in internal regulations, such as the
“Strategic plan of business continuity of SZRB, a.s.”
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rizika a odhaduje pravdepodobnost ich vyskytu a dopad. Banka
prijima opatrenia na zmiernenie a eliminaciu opera¢ného rizika,
pricom posudi efektivnost a ndkladovost navrhovanych opatreni
vzhladom na efektivnost daného procesu.

Databaza zberu udalosti operac¢ného rizika slzZi na priebezny
monitoring a poskytuje zakladriu pre hodnotenie efektivnosti

prijatych opatreni a nastrojov na zmierriovanie operacného rizika.

Banka pocita poZiadavku na vlastné zdroje operacného rizika
prostrednictvom Standardizovaného pristupu.

Ciele, politika a procesy riadenia kapitalu Banky
Primarnym ciefom riadenia kapitalu Banky je zabezpecit spifanie

poZiadaviek regulatora na vlastné zdroje a udrziavanie striktnych
Uverovych ratingov a vhodnu kapitalovu primeranost.

Kapital banky je nasledovny:

In the regular process of identifying operational risks, the bank ana-
lyzes significant sources of risks to which it is exposed, identifies new
risks and estimates the probability of their occurrence and impact.
The bank takes measures to mitigate and eliminate operational risk,
while assessing the effectiveness and cost-effectiveness of the pro-
posed measures in relation to the efficiency of the given process.

The database for the collection of operational risk events serves
for ongoing monitoring and provides a basis for evaluating the
effectiveness of the measures and tools taken to mitigate oper-
ational risk. The bank calculates the requirement for operational
risk own funds through a standardized approach.

The objectives, policy and processes of the Bank's capital
management

The primary objective of the Bank’s capital management is to
ensure compliance with the regulator’s requirements for own
funds and the maintenance of strict credit ratings and appropriate
capital adequacy.

The capital of the bank is as follows:

31.12. 2024 31.12. 2023
tis. EUR tis. EUR
Vlastné zdroje |7 rcr)rwn Funds
Kapitdl Tier 1 | Tirerrr 77 capital 349 557 7 336 64;I
Vlastny kapital Tirérrr1 | Education 349 557 7 336 64ﬁ
Esvp:]itf;(:)\i/tézalrwésffbje pripustné ako vIastn)"/rkrapitéI Tier 1 | Capital instruments allowable as Tier 1 i80 000 ' 186 006
Splatené kapitéié&é nastroje | Repaid cabifél instruments 180 000 7 180 OOO
Nerozdelené ziskyr 7| Retained earnings 71 6 674 7 8 72907
Nerozdelené zisl&rz predchadzajucich rok& 7| Retained earnings frérﬁ previous years 71 6674 8 72907
Pripustny zisk alrerbro (strata) | Allowable pféfit / (loss) 7 -
Akumulovany in)r'/rlr<romplexny Uctovny vyslédrc;k | Accumulated otherrr gomprehensive income/rlbrsrs o 308 - 405 7
Ostatné rezervy 7|7 bther provisions o 154 519 - 153 587
(Nehmotné akﬁQé) | (Intangible assets) (1 728) 7 [« S34j
(Ostatné poloiky iniiujﬂce hodnotu vlastného kapitalu Tier 1) | (O'trh'er items decreasing the ' o
amount of Tier 1 own capital) - 7 (216) @ 107?
Dodatocny kapital Tier 1 | Tier 1 supplementary capital
Kapitdl Tier 2 | T/‘VerrNZ capital o
Splatené kapitél(r)rvré nastroje a podriadené”drlrhy | Repaid capital ins;cfﬁments and subordinatéa Vdebt .
Kladné oceﬁovacriré Vrozdiely | Positive revarllrJrartion reserves .
(Ostatné poloiky ihiiujﬂce hodnotu kapitéI'L'J'Tier 2) | (Other items d'e”creasing the amount of Tier 2
capital)
Vlastné zdroje |7 V(V'ern Funds 349 557 7 336 64;I
Podiel vlastnéh6 rkapitélu Tier 1| Sharer of Tier 1 own capital 91,63 % 7 89,34 %
Podiel kapitalu fiér 1| Share of Tier 1 carlrprirtal 91,63 % 7 89,34 %
Celkovy podiel Iébitélu | Total share of épital 91,63 % 7 89,34 %
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Pri odsuhlasovani vlastnych zdrojov Banky a regulatorného kapita-
lu za rok 2024 (aj za rok 2023) banka postupovala v sulade s Naria-
denim EP a Rady (EU) ¢. 575/2013 o prudencialnych poZiadavkach
na Uverové institlcie a investi¢né spoloc¢nosti.

V zmysle Zadkona o bankach je Banka povinna udrZiavat svoje vlast-
né zdroje minimalne na Urovni svojho zékladného imania. Tym
nie je dotknuté ustanovenie osobitného predpisu Cl. 92 aZ 386
Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) ¢. 575/2013 z 26.
juna 2013 o prudencidlnych poZiadavkach na Gverové institicie

a investi¢né spolo¢nosti a 0 zmene nariadenia (EU) ¢ 648/2012.

Banka splnila ciele riadenia kapitalu a pristupila k riadeniu pri-
meranosti vnutorného kapitalu podla Zakona ¢. 483/2001 Z. z.

o bankach a v zmysle Pokynu predstavenstva SZRB, a. s., ,Systém
hodnotenia primeranosti vnutorného kapitalu.” K 31. decembru
2024 (aj k 31. decembru 2023) Banka splfiala podmienky primera-
nosti kapitalu, vnutorné aj externé.

S Uc¢innostou od 1. januara 2014 vstupilo do platnosti Nariadenie
EP a Rady (EU) ¢. 575/2013 o prudencialnych poZiadavkach na
Uverové institUcie a investicné spoloc¢nosti, ktoré, okrem iného,
upravuje oblast vypoctu vlastnych zdrojov banky, ako aj vypocet
poZiadaviek na vlastné zdroje banky.

V zmysle vysSie uvedeného Nariadenia EP a Rady (EU) &.
575/2013 v podmienkach Banky vlastné zdroje banky tvori len
Kapital Tier 1.

Kapitdl Tier 1 tvort:

+ vlastny kapital Tier 1 (zadkladné imanie, zakonny rezervny fond
a nerozdeleny zisk z minulych rokov. PoloZky zniZujlce hod-
notu zakladnych vlastnych zdrojov tvori Cista Gctovna hodnota
nehmotného majetku)

+ dodatocny kapital Tier 1 (ku koncu sledovaného obdobia banka
neeviduje)

Nariadenie EP a Rady (EU) €. 575/2013 stanovuje bankam povin-

nost spliat tieto poziadavky na vlastné zdroje:

a) podiel vlastného kapitalu Tier 1 vo vyske 4,5 %;

b) podiel kapitalu Tier 1 vo vyske 6 %;

c) celkovy podiel kapitalu vo vyske 8 %;

zvy$ené o hodnoty prislusnych kapitalovych vankdsov.

Narodna banka Slovenska stanovila zdkonom €. 483/2001 v znenf
neskorsich Uprav a doplneni vankis na zachovanie kapitalu vo
forme vlastného kapitdlu Tier 1 vo vyske 2,5 % celkovej rizikovej
expozicie. K vykazovanému obdobiu urcila mieru proticyklického
kapitalového vankusa pre slovenské expozicie na trovni 1,50 %.

V poziadavke na kapitalovd primeranost od 1. augusta 2023 schva-
lila zmenu proticyklického kapitalového vankisa z 1,00 % na 1,50
%. VySka vankusa na zachovanie kapitalu ostava v roku 2024 bez
zmeny a je vo vyske 2,5 %. Celkova poZadovana vyska kapitalovej
primeranosti banky je ovplyvnena aj individualnou poZiadavkou
vyplyvajlicou zo stanovenej vysky ukazovatela SREP. Narodna
banka Slovenska uplatriuje aj nastroj P2G (Pillar 2 Guidance), ktory
predstavuje mieru oCakavanej rezervy v plneni poZiadavky na
kapital.

Vo vykazovanom obdobi, ako aj k dadtumu zostavenia tejto zavierky
pomer celkovych vlastnych zdrojov banky prevySoval minimalnu
Uroven poZadovanu eurépskou a narodnou legislativou. Banka

When approving the Bank's own funds and regulatory capital require-
ments for 2024 (also for 2023), the bank proceeded in accordance
with Regulation of the EP and Council (EU) no. 575/2013 on pruden-
tial requirements for credit institutions and investment companies.

Pursuant to the Banking Act, the Bank is obliged to maintain its
own resources at least at the level of its share capital. This does
not affect the provisions of the special regulation Art. 92 to 386
Regulations of the European Parliament and the Council (EU) no.
575/2013 of June 26, 2013 on prudential requirements for credit
institutions and investment companies and on the amendment of
Regulation (EU) no. 648/2012.

The bank met the goals of capital management and proceeded to
manage the adequacy of internal capital in accordance with Act
no. 483/2001 Coll. on banks and in accordance with the Instruction
of the Board of Directors of SZRB, a.s. “System for evaluating the
adequacy of internal capital.”

As of December 31, 2024 (also as of December 31, 2023), the Bank
met the capital adequacy conditions, both internal and external.

With effect from January 1, 2014, Regulation of the EP and the
Council (EU) No. 575/2013 on prudential requirements for credit in-
stitutions and investment companies, which regulates, among other
things, the area of calculating the bank’s own resources as well as
the calculation of the requirements for the bank’s own resources.

In terms of Regulation mentioned above the Bank’s own resources
consist only of Tier 1 Capital.

Tier 1 capital consists of:

+ equity Tier 1: (share capital, legal reserve fund and retained
earnings from previous years. Iltems reducing the value of basic
equity are the net accounting value of intangible assets).

+ additional Tier 1 capital - the bank does not register at the end
of the monitored period.

Regulation of the EP and the Council (EU) no. 575/2013 establishes

the obligation for banks to meet the following requirements for

own funds:

a) share of Tier 1 equity in the amount of 4.5%;

b) share of Tier 1 capital in the amount of 6%;

c) total share of capital in the amount of 8%;

increased by the values of the respective capital cushions.

The National Bank of Slovakia established by law no. 483/2001, as
amended, a capital preservation cushion in the form of Tier 1 equity
in the amount of 2.5% of the total risk exposure. For the reporting
period, the Narodna banka Slovenska determined the level of the
countercyclical capital buffer for Slovak exposures at the level of
1.50%. In the capital adequacy requirement, as of August 1, 2023,
the National Bank of Slovakia approved a change in the countercy-
clical capital buffer from 1.00% to 1.50%. The amount of the capital
preservation cushion remains unchanged in 2024 at 2.5%. The total
required amount of the bank’s capital adequacy is also influenced by
the individual requirement resulting from the determined amount
of the SREP indicator. The National Bank of Slovakia also applies the
P2G (Pillar 2 Guidance) buffer, which represents the measure of the
expected reserve in meeting the capital requirement.

In the reporting period, as well as at the date of compilation of
these financial statements, the bank’s total equity ratio exceeded
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k 31. decembru 2024 dosiahla podiel vlastného kapitalu Tier 1 vo
vyske 91,63 % (2023: 89,34 %).

V zmysle Nariadenia EP a Rady (EU) ¢. 2017/2395, ktorym sa meni
a doplfa nariadenie EU & 575/2013 v zneni neskorsich predpisov,
sa banka rozhodla neuplatriovat prechodné dohovory na zmier-
nenie vplyvu zavedenia IFRS 9 na vlastné zdroje pocas patro¢ného
prechodného obdobia.

32. REALNE HODNOTY

Redlna hodnota je pefiazna Ciastka, za ktord je mozné urcity
druh majetku vymenit alebo za ktort je mozné vyrovnat zavazok
voci druhej strane za cenu obvykli. Odhadované realne hodnoty
finan¢ného majetku a zavazkov Banky boli ku koncu roka nasle-
dovné (v tis. EUR):

the minimum level required by European and national legislation.
As of December 31, 2024, the Bank achieved a Tier 1 equity ratio
of 91.63% (2023: 89.34%).

Pursuant to Regulation of the EP and the Council (EU) no.
2017/2395 amending EU regulation no. 575/2013 as amended, the
bank decided not to apply transitional arrangements to mitigate
the impact of the introduction of IFRS 9 on equity during the five-
year transitional period.

Fair value is the amount of money for which a certain type of asset
can be exchanged, or for which a liability to another party can be
settled at a normal price. The estimated real values of the Bank's
financial assets and liabilities were as follows at the end of the
year (in thousands of EUR):

Rozdiel - Rozdiel -
U¢tovna Reélna Qi(:\lg(tat‘:gtna); U¢tovna Reélna ;]i‘:\l?ll(t:::tna);
hodnota hodnota hodnota hodnota
2024 2024 2023 2023
2024 2023

Finanény majetok | Financial assets
qu‘nne minimalne rezervy | Statutory 5166 5166 3815 3815
minimum reserves
Termlnovane vklgdy - Overnight | Term 160 013 160 013 167 056 167 056
deposits - Overnight
BeZné Ucty v inych bankach | Current
accounts with other banks 173 188 188
Terminované vklady v bankach so splat-
nostou do 3 mesiacov | Term deposits with 45053 45053
banks, maturity within 3 months
Terminované vklady v bankach so splat-
nostou od 3 mesiacov - do 1 roka | Term
deposits with banks with maturity from 3
months to 1 year
Uvery na _druzsteynu bytovu vystavbu | 3279 3279 4374 4374
Cooperative housing loans
Uvery klientom | Loans to customers 329170 329170 346 988 346 988
CP AC | Securities at AC 51128 51128 1581 50110 51776 1666
CP FVOCI | Securities at FVOCI 15760 15760 15 861 15 861
Investicie do cherskych ;polocnostl | 330 330 1830 1830
Investments in subsidiaries
Ostatny majetok | Other assets 463 463 460 460
Financné zdvizky | Financial liabilities
Zavazky voci bankam | Due to banks 13815 13815 12435 12435
Zavazky vodi klientom | Due to customers 236 239 236 239 229333 229333
Ostatné zavazky | Other 3840 3840 2543 2543
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Finan¢ny majetok a finan¢né zavazky su tie, na ktoré sa vztahuju
zverejnenia podla IFRS 7, Finan¢né nastroje: zverejnenie.

PeiiaZné prostriedky a ich ekvivalenty
Redlne hodnoty zostatkov periaznych prostriedkov a ich ekvivalen-
tov sa pribliZuju ich G¢tovnej hodnote.

Pohladdvky voci bankdm
Redlne hodnoty zostatkov v inych bankach sa rovnaju ich Gctovnej
hodnote. Banka ma len kratkodobé pohladavky voci bankam.

Uvery klientom

Redlne hodnoty pohladavok voci klientom sa priblizne rovnaja G¢-
tovnej hodnote. Banka ma vacsinu Uverového portfélia naviazanu
na pohyblivi Urokovu sadzbu, t. j. sadzbu, ktora kopiruje hodnotu
trhovych Urokovych sadzieb. Objem Uverov s fixnou Urokovou
sadzbou je nemateridlneho charakteru.

Uvery na druZstevnu bytovii vystavbu

Uvery na druZstevn( bytovi vystavbu banka prevzala do spravy
v minulosti (pozndmka 7). Je to skupina Uverov so Specificky-

mi podmienkami poskytovanymi bytovym druzstvam s fixnou
Urokovou sadzbou. Redlne hodnoty Uverov sa rovnaju Uctovnej
hodnote. Dévodom je, Ze Ministerstvo financii SR banke kom-
penzuje rozdiel medzi G¢tovnou a trhovou hodnotou Uverov ako
majetkovd ujmu banky. Majetkova ujma sa pocita ako rozdiel me-
dzi Urokovou sadzbou Uverov poskytnutych klientom a aktualnou
trhovou sadzbou. Banka teda v sumare dostava za tieto Specifické
Gvery vzdy aktudlnu trhovd sadzbu.

Investicie

Cenné papiere ocefiované v redlnej hodnote cez komplexny vysle-
dok hospodarenia (CP FVOCI) su oceriované kétovanymi trhovymi
cenami. Cenné papiere ocenované v amortizovanej hodnote (CP
AC) st vykazané v umorovanych nakladoch a redlna hodnota bola
vypocitana z kétovanych trhovych cien.

Redlna hodnota vsetkych cennych papierov k 31. decembru 2024
(aj k 31. decembru 2023) v portféliu CP FVOCI bola urcend na za-

klade kétovanych cien na aktivnom trhu, teda Grovriou 1 v hierar-
chii readlnych hodnét podla IFRS 7.

Investicie do dcérskych spolo¢nosti boli ocenené obstaravacimi
nakladmi a st vykdzané v redlnej hodnote, ktora zohladnuje
posudenie rizik vplyvajucich na znehodnotenie majetku dcérskych
spolocnosti.

Ostatny majetok

Redlne hodnoty ostatnych aktiv sa priblizne rovnaju ich Uctovnej
hodnote, kedZe ich zostatkova doba splatnosti je nizsia ako tri
mesiace.

Zdvizky voci bankdm

V roku 2024 (aj v roku 2023) povaZzuje Banka realne hodnoty pri-
jatych Gverov od inych bank za rovnajlce sa ich Uc¢tovnej hodnote
vzhladom na skutoc¢nost, Ze ma zavazky voci bankdm naviazané
na pohyblivi Urokovu sadzbu, t. j. sadzbu, ktora kopiruje hodnotu
trhovych drokovych sadzieb.

Financial assets and financial liabilities are those subject to disclo-
sures under IFRS 7, Financial Instruments: Disclosure.

Cash and cash equivalents
The fair values of cash balances and their equivalents approxi-
mate their book value.

Receivables from banks
The real values of balances in other banks are equal to their book
value. The bank has only short-term receivables from banks

Loans to clients

The fair value of receivables from clients is approximately equal
to the book value. The bank has most of its loan portfolio tied to
avariable interest rate, i.e. rate that copies the value of market
interest rates. The volume of loans with a fixed interest rate is of
an intangible nature.

Loans for cooperative housing construction

The bank took over loans for cooperative housing construction

in the past. (note 7). It is a group of loans with specific conditions
provided to housing cooperatives with a fixed interest rate. The
fair values of the loans are equal to the book value. The reason is
that the Ministry of Finance of the Slovak Republic compensates
the bank for the difference between the book value and the mar-
ket value of the loans as property damage to the bank. Property
damage is calculated as the difference between the interest rate
of loans provided by the client and the current market rate. So, in
summary, the bank always receives the current market rate for
these specific loans.

Investments

Securities valued at fair value through comprehensive income
(CP FVOCI) are valued at quoted market prices. Securities valued
at amortized cost (CP AC) are reported at amortized cost and fair
value has been calculated from quoted market prices.

The fair value of all securities as of December 31, 2024 (also as
of December 31, 2023) in the CP FVOCI portfolio was determined
based on quoted prices on the active market, i.e. level 1 in the
hierarchy of fair values according to IFRS 7.

Investments in subsidiaries were valued at acquisition costs and
are reported at fair value, which takes into account the assess-
ment of risks affecting the impairment of the assets of subsidiar-
ies.

Other property

The fair values of other assets are approximately equal to
their book value, as their remaining maturity is less than three
months.

Liabilities to banks

In 2024 (also in 2023), the Bank considers the real values of
received loans from other banks to be equal to their book value,
given the fact that the Bank has liabilities to banks tied to a var-
iable interest rate, i.e. a rate that replicates the value of market
interest rates.
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Zdvizky voci klientom

Redlne hodnoty beZnych Gctov a terminovanych vkladov so zostat-
kovou dobou splatnosti menej ako tri mesiace sa priblizne rovnaju
ich Uctovnej hodnote. Redlne hodnoty ostatnych zavazkov voci
klientom st vypocitané diskontovanim buddcich pefiaznych tokov
pri pouZziti sticasnych trhovych sadzieb.

Ostatné zdvizky

Redlne hodnoty ostatnych zavazkov sa priblizne rovnaju ich Gctov-
nej hodnote, kedZe ich zostatkova doba splatnosti je nizSia ako tri
mesiace.

33. UDALOSTI PO
ZAVIERKOVOM DNI

Po datume, ku ktorému bola Gctovna zavierka zostavend, nenastali
Ziadne vyznamné udalosti, ktoré by vyZadovali dodatoc¢né vykaza-
nie alebo Upravy Uctovnej zavierky k 31. decembru 2024.

Liabilities to clients

The fair values of current accounts and time deposits with a
remaining maturity of less than three months are approximately
equal to their book value. The fair values of other liabilities to cli-
ents are calculated by discounting future cash flows using current
market rates.

Other obligations

The fair values of other liabilities are approximately equal to
their book value, as their remaining maturity is less than three
months.

After the date on which the financial statements were compiled,
no significant events occurred that would require additional re-
porting or adjustments to the financial statements as of December
31,2024.
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» KONTAKTY

Centrala:

SZRB, a. s.

Stefanikova 27

811 05 Bratislava - mestska cast Staré Mesto
tel.: 02/57 292 111

e-mail: kontakt@szrb.sk

www.szrb.sk

Regiondlne zastiipenia banky

821 08 Bratislava
Zellova 2
tel.: 02/57 292 205

031 01 Liptovsky Mikulas
Ul. 1. méja 24
tel.: 044/54 74 970-72

974 01 Banska Bystrica
Dolné 4
tel.: 048/415 47 59-60

949 01 Nitra
Parovska 2
tel.: 037/693 04 10-13

040 01 Kosice
Rooseveltova 5
tel.: 055/729 86 81-83

080 01 PreSov
Hlavna 2882/23
tel.: 051/772 10 41

945 01 Komarno
Trzni¢né namestie 3
tel.: 035/773 30 95-96

010 01 Zilina
Framborska 19
tel.: 041/562 20 52

917 01 Trnava
Hlavna 29
tel.: 033/534 07 68-69

911 01 Trencin
Rozmarinova 6
tel.: 032/640 11 45-46

Head office:

SZRB, a. s.

Stefanikova 27

811 05 Bratislava - city District Old Town
tel.: 02/57 292 111

e-mail: kontakt@szrb.sk

www.szrb.sk

Regional Branches of the bank

821 08 Bratislava
Zellova 2
tel.: 02/57 292 205

031 01 Liptovsky Mikulas
Ul. 1. maja 24
tel.: 044/54 74 970-72

974 01 Banska Bystrica
Dolna 4
tel.: 048/415 47 59-60

949 01 Nitra
Parovska 2
tel.: 037/693 04 10-13

040 01 KoSice
Rooseveltova 5
tel.: 055/729 86 81-83

080 01 PreSov
Hlavna 2882/23
tel.: 051/772 10 41

945 01 Komarno
Trzni¢né namestie 3
tel.: 035/773 30 95-96

010 01 Zilina
Framborska 19
tel.: 041/562 20 52

917 01 Trnava
Hlavna 29
tel.: 033/534 07 68-69

911 01 Trencin
Rozmarinova 6
tel.: 032/640 11 45-46
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